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ÖNSÖZ 

Okuyucuların istifadesine sunulan bu kitap ilk defa 1985 yılında, sayın 
Prof. Dr. Şükrü Elçin'in gayretleriyle Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü 
yayınlan arasında neşredilmişti. Türk tarihi ve Türkoloji ile uğraşanlar ara­
sında büyük ilgi uyandırmış, mevcudu kısa zamanda tükenmişti. Bazı arka­
daşların ısrarı üzerine bahsedilen baskı 1997 yılında aynen tekrarlandı. 
Onun da mevcudu kalmadı. 

Bu arada kitabı gözdeng eçirmiş, bazı tashihler (düzeltmeler) yapı;nış, 
birkaç yerde ilavelerde bulunınuştum. Bu ilavelerin eıı önemlisi İbn el-Fakilı­
'in Kitab d-Br"ildan'ının Meşhed nüshasından yapıları ilavedir. Türk Tarih 
Kurumu ve taslıihli ve ilaveli nüshayı TKAE'nin izniyle yayınlamaya karar 
verdi. Bugün bu kararını gerçekleştirmektedir. 

Okuyucuların bir çoğmnın bildiği gibi bu çalışınada klasik İslam kaynak­
lanndan tarih-coğrafyaya dair otuz civarında eserden, Türkler ve Türk ülke­
lerinden bahseden kısımların tercümeleri ve.-ilırıektedir. Ayrıca, bu eserden 
İbn Havkal'in Srıret el-Arz'ı, ei-Makdisi'nin Alıseu el-Tekasim'inin Maveraün­
nehr-Harezm'den bahseden bölümlerinin tercümeleri de verilmiştir. Ter­
citmesi verilen bu metinde yüz elli kadar Türk boy ve aşiretinden, bunların 
yurtlarından bahsedilir. O günkü durumları hakkında bilgi verilir. Pek çok 
Türk şehrinden, kasabasından, köyünden sözedilir. Bilhassa Maveraünnehr 
ile ilgili metinleı-de X. yüzyılda bölgenin zenginliği, medeni seviyesi, sosyal ve 
iktisadi durumu özler önüne serilir. İslam dünyasının en mamur, en zengin 
bölgesinin Maveraünnehr bölgesi olduğu açıkça ifade edilir. 

Okuyııculaı:a kolaylık sağlaması için, burada şıı noktaları da belirtmek 
gerekir: Bu çalışmada gerekmedkiçe transkripsiyoıı işareti kullanılınaınıştır. 
Ancak, okunuşlanııda yanılma ihtimali olan kelimelerde transkripsiyona 
başvı.ırulmıış, okunuşu tereddütiii bazı kelimelerin yanına arap harfleriyle 
metindeki şekilleri verilmiştir. 

Kitapta tercümesi verilen metinlerde uzunluk ölçüsü olarak, zira', mil, 
fnsah, konak (meıızil), berid gibi kelimeler kullanılır. Ziı"a', Halife Me'mıın 
tarafındau kabul edilen 48,25 cm. uzıınhığundaki ölçü birimidir. Bir mil 
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4000 zira', bir ersalı 3 mildir. Buna göre ı fersalı 12000 zira' olup, 5762,8 

medredir. 4 fersah ise ı berid'dir. Bu da ı menzil veya konağa eşittir. İki 
posta menzili arasındaki mesafedir. Buna göre ı beri d 48000 zira' veya 
229ı5,2 nı. eder. 

Kitapta bunlardan başta rustak, nahiye, kasaba, kiire, ciidde gibi kelime­
ler geçer. Rustak köy manasındadır. Kat, kas, kend kelimeleri de aynı ma­
naya gelir. Rustak'ın reisine dikhan denir. Nabiye küçük bir şehir ve etrafı­
dır. Kılre orta bir şehir ve ona bağlı yerlerdir. Sancak, kaza (ilçe) manilarına 
gelebilir. Kasaba bir bölgenin merkezi ve en büyük şehri, cfidde ise kervan 
yol anlamındadır. Kitapta iklim kelimesi bir kaç yer dışında bölge, yedi ik­
limden biri anlamına kullanılmıştır. Eski coğratyacılar, Ekvator'un kuzeyini 
Ekvator"dan Kuzey Kutbu'na doğnı yedi iklime (kuşağa) bölerler, her iklimi 
doğudan batıya doğru anlatırlardı. 

Önsözü bitirirken, kitabın iyi bir şekilde yayınlanması için ellerniden ge­
len yardımı esirgemeyen TIK mensuplarına, bilhassa Atatürk Kültür Dil ve 
Tarih Yüksek Kurumu başkanı Prof. Dr. Reşat Genç ile Türk Tarih Kurumu 
başkanı Prof. Dr. Yusuf Halaçoğlu'na, yayın işleri müdürü Serap Erkut'a te­
şekkür etmeyi borç bilirim. Okuyculardan, hatalar konusunda gerekli uyarı­
lan yapmalarını beklerim. 

Prof. Dr. Ramazan Şeşen 



GİRİŞ 

Bu çalışma islam kaynaklarında Türkler hakkında verilen bilgileri derli 
toplu Türk okuyuculara tanıtmak ve onların hizmetine sunmak maksadiyle 
yaptığımız çalışmaların bir devamıdır1• Çalışmada, klasik islam coğrafyacıla­
rının ve birkaç önemli tarihçinin eserlerinde Türkler ve Türk ülkeleri hak­
kında verilen kısımların tercümelerini üç bölüm halinde ve her bölümde en 
eskiden yeniye doğru tarih sırasına göre okuyucuların istifadesine sunmaya 
çalıştık. Yalnız, daha sonraki bazı unvan ve terimleri açıklayıcı olması dolayı­
sıyla Divan ii Lügat el-Tiirk ve Miicmel el-tavarilı 'ten tercüme ettiğimiz kısım­
ları birinci bölürnün başına aldık. En sonda ise, epeyce Türk nüfusu bulun­
ması dolayısıyla İbn Havkal ve el-Makdisi' nin eserlerinin Maveraünnehr 
(Horosan'ın Haytal) bölgesiyle ilgili kısımların tercümelerini verdik. Şu hu­
susu bilhassa belirtmek gerekir ki, bu eserlerde bahsedilen Türkler umumi­
yelle müslüman olmamış ve İslam dairesine girmemiş Türklerdir. Klasik is­
lam müellifleri Türk kelimesiyle umumiyede İslamiyet'i kabul etmemiş 
(kafir) Türkleri kastederler. Bu eserlerde IV(X.) asrın başlarında müslüman 
olan Bulgar Türklerinin ve Karahanlıların durumlan hakkında. bir iki kay­
nak dışında, tafsilatlı bilgi verilmez. Tercümesini verdiğimiz bu metinlerden, 
sadece Makdisi bir yerde Buğralıan (Karahanlılar hakanı)'dan bahseder. Bu 
eseriere bakıhnca, ilk anda Türklerin hepsinin kafır olduğu, aralarında müs­
lüman olanların pek fazla olmadığı intibaı uyanır. Bunun sebebi, islam coğ­
rafyacıhğına şeklini veren meşhur eserlerin çoğunun, Türk ülkelerinde isla­
miyetİn henüz yerleşnıediği ve iyice yayılmadığı bir sırada (IV.asrın ilk yarı­
sında) yazılmış olmaları, sonraki müellif !erin umumiyede onların verdigi 
maltımatı tekı-adamalan ve bunun üzerine pek az şey ilave etmenıeleridir. 

1Daha önce bu konuda dört çalışma yapmışuk. Bunlardan birincisi C�hiz'in F:ızii'il el-Eu"ıik 
adlı eserinin tercümesi (Hilıifet Oı·dıısıı'nıw menkibeleı·i ı·e Tı'irkleıiıı fazileleô, TKAE yayınlan 
33, seri: III-sayı: AS, Ankara 1967), ikincisi "Eski A ı-:ıplanı göre Tı.iı·kfer" adlı mak�le (Tı"irkiyat 
Mecmııası, XV, 1 1-36), üçüncüsü İbn Fazlan 'm Risiilesi, Ebü Dülefi n Risiile'siyle ve Şeref el­
Zaman el Men·ezi'ııiıı Tabıii'el-lıayaı-:in adlı eseı-iııde Türklere ayı·ılaıı bölümü n tercümesi (İbrı 
Fazlaıı .reyiilıawamesi, Bedir yayınları, İstanbul 1975, ihheli baskı 1995), dördtınciısü "Klasik 
İslıim Kay11:ıklamıa göre eski Tılrkleriıı diııi ı·e Şamaıı Kelimesi'nin meıışei". TED, X-Xl. 1979, 
1980 (tab'ı 1981), s. 58-90'dır. 
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Halbuki, IV (X). asrın ikinci yarısından itibaren Türkler arasında İslamiyet 
hızla yayılmış, Moğol istilasından sonra, pek azı hariç, Türkler müslüman 
olmuşlaı·dır. Bundan sonra, Yeni Çağlarda Türk kelimesi bazen müslüman 
manasma da kullanılmıştır. Klasik islam coğrafyacılanna göre, Türk ülkeleri 
Macaristan-Bulgaristan-Karadeniz Kafkasya-Cürcan-Maveraünnehr-Tibet ve 
Çin ülkeleri ve b unların kuzeyinde kalan yerlerdir. Bu sebeple Ruslar, 
(Vikingler), Slavlar ve Moğol istilasına kadar Moğollar Türklerden sayılmış­
lardır. Maveraünnehr'in her tarafında ve bilhassa doğu kısmında Şaş, İlak, 
Uşrüsene, Fergana'da Türkler İran menşeli kavimlerle karışık durumda ve 
çoğunluktaydılar. Mganistan'da, Huttal ile Hindistan arasında, Tibet'te de 
Türkler diğer kavimlerle karışık haldeydiler. Bu devirde Horasan'da Türk 
unsurunun bulunduğuna Cahiz tarafından işaret edilmektedir2. Yeni çalış­
malarla da bu husus te'yit edilmiştir�. 

Yalnız, eski metinlerdeki Horasan terimine dikkat etmek gerekir. Ernevi­
ler devrinde ve Abbasiler devrinin başlarında Horasan ifadesiyle Ceyhun'un 
batısındaki topraklarta beraber Sistan, Harezm ve Ceyhun'un ötesindeki Ta­
raz'a kadar Maveriüııehr'deki islam toprakları da kastedilir. Bu terim her iki 
bölge için müşterek kullanılır. Ceyhun'un ötesindeki Maveraünnehr toprak­
larına Horasan'ın Haytal (Heftal) bölgesi denir. Emeviler ve Abbasiler devir­
lerindeki Horasan valileri her iki bölgenin valisiydi. Samani'lerin başşehri 
Buhara olduğu halde onlara Horasan sultanlan denirdi. İleı·ide görüleceği 
üzere, Makdisi bu konu üzerinde etraflıca dunır; eserinde Horasan'ı Ceyha­
n'un ötesindeki ve berisindeki topraklar olmak üzere iki kısımda mütalaa 
eder. Yakiıbi de "Horasan'ın her tarafı Türk cephesidir" derken Haı·ezm ve 
Maveraünnehr bölgelerini de kastetmekredir. Hudı/d el -a.Jem, s. 83'de Ma­
veraünnehr'in Horasan huduelları içinde olduğu söylenir. Cahiz'in bahsettiği 
Horasan Türkleri daha çok Harezm, Maveraünnehr, Sistan ve Mganistan 
bölgelerindeki Türkler olmalıdır. Bu çalışmada faydalanılan eserlerde Ciir­
can ve Sistan'da Türklerin bulundukları açık olarak ifade edildiğ·i gibi, Ha­
r�m ile Hazar denizi arasındaki bölgeye Oğuz Çölü denmektedir. Birimi 
Gazııelilerin hakimiyetini Türk hakimiyeti kabul eder. Maveraünnehr'e dahil 
Şaş, Fcrgana, İlak, Uşriısene bölgelerinde Türk nüfusunun İran meıışeli ka­
vimlerle kanşık olarak oturduğu anlaşılmaktadır. Hatta Harezmce komışan 

� �lı iz, Hilf<ifet oı·dırsımwı meııkibdcri ı·e Tıirkleıiıı fazileıleı-i. s. 28, 42, 74, 83. 
:; Z.V. Tog�n. Uıııiimi Tiirk taıilıine giı·iş, birinci baskı, s. 69; R.N. Fı-ye ve Aydın Sayılı, 

"Selçııklul;ırdaıı eııd Oı·taşark'ta Tiiı·kleı-", Belleten, X (1946). s. 97-131; H.D. Yıldız, İslaıııi,ver 
,.e Tı"irkledsı .. Ün. Ed. Fakültesi yayınl;ın nr. 2154, İst;uıbul 1976, s. 50.51. 



TÜRKLER VE TÜRK ÜLKELERİ 

Harezm'de, Suğdça konuşan Buhara ve Semerkand bölgeleriııde dahi Türk­
lerin bulunmuş olmalan gerekir. Bunların Türk olarak geçmernesi çoğunun 
anadilleri Türkçeyi bırakıp Farsça'yı kullanmalarından dolayı olmalıdır. 
Mahmud Kaşgari bu hususa işaret etmektedir. Bu bölgelerin askerlerinin 
çoğuuluğunu Türklerin teşkil ettiği ise kesindir. Fakat, Türk kelimesinin İş­
lam dünyasındaki müslüman Türkler için değil, İslam dairesine .girmemiş 
olan kafır Türkler için kullanılması bu konuda açık-seçik bilgilere sahip ol­
mamıza mini olmaktadır. Bunun yanında Selçuklular ve Moğollaı·dan önce, 
gerek İslam devrinde ve gerekse İslam'dan önceki devirde, Avrupa'ya olduğu 
gibi Önasya'ya oldukça kalabalık Türk topluluklannın geldiğine dair bilgiler 
bulunmaktadır. 

Eski kaynaklara dayanılarak yapılan bazı çalışmalara göre M.Ö. VII. 
asırda Sakalar devrinden itibaren çeşitli Türk kavimlerine mensup tophı,Iuk­
lar Derbend (Bab el-Ebvab) yoluyla Kafkasların kuzeyinden Azerbaycan'a ge­
lip yerleşmişlerdir. Bu sebeple Derbend'e "Türk kapısı" denmiş, Kuzey Azer­
baycan'da kalabalık bir Türk unsuru toplanmışu. 1 Aynca, Tabaı-istan, Cürcan 
mıntıkalarında çok miktarda Ağaçeri, Çöl (arapça: Sul) • ve Yazır Türkleri 
bulunuyordu. Anılşirevan bunların direnmelerini önleyebilmek için bir kıs­
mını Azerbaycan'a nakl edip yerleştirnıişti3. Yıne çok eski zamanlarda Afga­
nistan, Sistan ve Belucistan'a Heftalitler (Aklmnlar), Gurlar, HaJaçiar ile Kar­
luklular'ın bir kısmı gelip yerleşmişlerdi.li 

Bundan başka, Türkler çok eski devirlerdenberi Önasya Sami kavimleri 
tarafından tanınmaktaydı. Asur kİtibelerinde geçen Sakalar hükümdan Gok 
aynı zamanda Yahudi menkıbelerine ve Tevrat'a da geçmiştir. Cahiliye devri 
Arap şiirinde Türklerden de baJ1sedildiğine göre, Türkler ile İsiamiretin çık­
tığı Arabistan Yanmadası sakinleri arasındaki miinasebetler de oldukça eski 

ı İbn Hişam, Kitıib el-tfcıin, Haydarabad tahı, s. 80, 402; Marquart, Eranşelır, s., ll9-121; 
Z.V. Togaıı, Uııııimi Tıirk taı-ilıine giriş, birinci baskı, s. 155, 159-166; İA, "Azerbaycan" 
maddesi, II. 97-100; Belleten. VII (1943), s. 227-243. 

• Çöl Türkleri; ·Prof.
. 
Dr. M. Kemal Özergin'in y;ıyııılaıımanıış bir araşurmasıııa göre ilkin 

Kuzey Çin'den tanıdığımız Choıı'dur (M.Ö. 10-247), oradaki de,·tetleri yıkıldıktan sonra bir 
kısmı baııya Yarış Yazısı'na göçtlı, bir kısmı eski yerlednde kaldılar. Kuzey Çindekiler Kuzey 
Chou adıyla k.tsa ömüriii lıiı· de,·Jet daha kurdular (550-586). 

Yarış Yazısıııdakilerin de,·letini ise Çin kaynaklan bu kez Şa-t'o Tiirkleri diye yazarl;ır. Ş;ı­
t'o kelimesi çince çöl anlaınındadır. Onl;ırdan, başka bir topluluk daha bany;ı ıızaııarıık Hazar 
denizinin güneydoğu kıyısındaizi Cürcan bölgesinde başka bir de\'let kurdııl;ır. 

''Ta bari, I. 874; Umüıııi Tı"irk ıarilıiııe giriş, s, 163, 165, I 70. 
ıi Umilmi Tiirk taıilıiııe giriş, s. 142. 144, 391-392; Z.V, Togaıı, "Efcalitlcriıı menşei", İslam 

Anıştımıalan Dergisi, IV, 58-65; Selçuklulardaıı eıı·eJ Ortaşaı·k'r;ı Tı"iı·kleı·, s, 123-129, 
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olmalıdır7• Fakat bu ilişkiler Araplar tarafından İran'ın fethine kadar, doğru­
dan doğruya değil, İran vasıtasıyle devam etmiştir. Bilindiği üzere, Sisani or­
dusunda ve onların hakimiyeti altında Türk ve Arab unsurlar bulunuyordu. 
Sisinilerin idaresine bağlı Türk unsurların bir kısmından yukanda bahse­
dildL Ayrıca, Mganistan, Maveraünnehr, Harezm bölgelerindeki Türklerin 
de umumiyede İran'ın idaresinde yaşamış olmalan muhtemeldir. Nitekim, 
merkezleri Hire olan Lahmi Araplan miladi IV. asırda Sisinilerin idaresine 
girmişler, onların ordularında bulunmuşlardır. Aniişirevan'ın babası,"K-ubad 
( 488-45lm) Heftali derin yardımıyla tahta çıkmıştı. Anuşirevan ise Hazar Ha­
kanı'nın kızı Kakum ile evlenmiş, bu evlilikten oğlu ve halefi IV. Hürmüz 
(579-596 m.) dünyaya gelmiştir. Sisani ordusundaki Türklerden bir kısmı 
575 senesinde İran kumandanı Vahriz'in kumandasında Yemen'in fethine 
katılmışlardı. IV. Hürmüz'ün kumandanı Behram Çübin'in 588 yılında Ho­
rasan'da Göktürk hakanı Baga (Şabe) ile yaptığı muharebede ordusunda 
Arap birlikleri bulunuyordu. Babram Çubin'in üç büyük kumandanı ve Fir­
devsi'nin bahsettiği "seh Türkü sütürk" ve maiyyetlerindeki kuvvetler TürktiL 
Yine aynı sıralarda Göktürklere mağlup olan Heftalitlerin bir kısmı daha 
önce Sisinilerin hizmetine girmişlerdi. Bunların kumandanlarından Kadİs­
'in tavsiyesiyle Sisani ordusunda bulunan 8000 Hazar askeri IV. Hürmüz'ii.n 
emriyle imha edilmiştir. Hüsrev Perviz'in Behram Çübin ile yaptığı saltanat 
mücadelelerinde Perviz tarafında Araplar, Behra.m Çübin tarafında Türkler 
bulunmaktaydılar. Bu muharebelerden Nehravan ırmağı kenarında yapılan 
muharebede, Hassan b. Hanzalat el-Ta'i'nin Hüsrev Perviz'i Türk süvarİle­
rinden kurtarması dolayısiyle söylediği beyitler zamanımıza ulaşmıştır. Bun­
dan sonra 604-628 yıllan arasmda Sasanilerle Bizans arasında yapılan uzun 
mücadelelerde Göktürkler, Hazarlar, Avarlar faal rol oynamışlar, Kur'an'da 
da belirtildiği üzere, bu mücadelelerle Araplar da ilgilenmişlerdir. Hüsrev 
Perviz'in öldürülmesi üzerine, yerine Hakan'ın kızından olan oğlu Şiraveyh­
'in geçirilmesi, Çin kaynaklarına göre, Göktürk hakanının desteğiyle olımış­
tu\" 629 tarihinde Sisani tahtına geçen Harhan ve halefi III. Hüsrev Türk ül­
kelerinde yaşamış prenslerdendiler8• Bunlardan başka Peygamber devrinde 
Arabistan'da, İran'da olduğu gibi, Türk çadırları kullanılmaktaydı. Tabari'ye 

7 Cahiliye de,Tinde arnp şiirinde Türkler i çin bk. "Eski Araplara göre Türkleı-", TM, XV, 
12-14. 

H Mes'iıdi, Münic el-zelıeb, Il. 236; Yiiküt, Mu'cem el·biildiin, Kadisin-e mad.: Cha,·eıınes. 
Docmneııts, s. 171; Unııimi Tı'irk tarilıirıe giriş, s. 69-71; Eski Aı·aplar;ı göre Tt"irkler, s. ll-13; 
Tiirklerin fazilet/eri, s. 90; o_ Turan, Tiirk cilıan lıaldmiyeti, birinci baskı, s. 135-136: İsliimi,vet 
ı-e Türkler, s. 3-5. 
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göre Peygamberirniz, Hendek Gazvesi'nden önce, hendek kazılırken bir 
Türk çadırında ot�ırarak çalışmalara nezaret etmiştir. Müslim'in naklettiği 
bir hadiste ise Peygamber'in bir Türk çadırında ilikafa girdiği söylenmekte­
dir\'. Bunlardan başka, Türkler hakkında Peygamberimizden ve ilk devirler­
deki isHirn büyüklerinden nakledilen epeyce hadis ve haber vardır. Bunların 
ne derecede gerçek oldukları şüpheli olmakla berber, o zamanki Arap top­
lurnundaki Türkler hakkındaki kanaali aksettirmesi bakımından önemlidir. 
Gerek şiirlerden, gerekse hadis ve haberlerden bize kadar gelenlerden çıkan 
umumi neticeye göre, eski Araplar Türkleri kahraman, fakat acımasız ve is­
Himiyet için tehlikeli görüyorlardı 10• Bunun için Cahiz daha sonraları Faza'il 
el-Etnik adlı eserini yazarken "Kantüra Oğullan Seddi ve onların süvarİleri­
nin Irak hurmalıklarına verecekleri zarar hakkında bize gelen haberleri 
duymuşsunuzdur. Bu hadisler, bütün insanlan onlardan korkutmak ve ür­
küunek için söylenmiştir. Şimdi ise onlar, İslam'ın yardımcılan, kalabalık or­
dusu, halifelerin hamileri, sığınaklan, sıkı fıkı adamları oldular" diyerek mil­
leti adına adeta özür dilemiştir11• 

İslamiyet devrinde Araplada Türkler arasındaki ilk münasabetJerin nasıl 
meydana geldiği hakkında elimizde sarih bilgi yoktur. Fakat, bu ilişkilerin 
önceleri yine İranlılar vasıtasıyla olduğu tahmin edilebilir. Müslümanlar 
Türkleri önceleri Sisani ordulannda görmüş olmalıdırlar. Belki de Arabista­
n'a ve Ordugih şehirlerine esir olarak getirilen Sisani askerleri arasında 
Türkler de bulunuyordu. Fakat, bu Türkler ve bunların arasında İslimiyet'i 
kabul edenlerin olup olmadığı hakkında tarihi kayıtJara sahip değiliz. Türk­
lerle Arapların doğrudan doğmya teması Hz. Omar zamanında 20 (641) yıl­
larında Azerbaycan ve Horasan'da olmuştur. Bu sırada Kuzey Azerbaycan ve 
Darbent'de Hazarlar, Gürcan'da Sul Türkleri, Sistan'da HeftalitJer ve Halaç­
lar(hükümdarları Rutbil), Badgis'te Tirek (Nizek) Tarhan, Toharistan'da 
Karluklar'dan bir Yabgu bulunuyordu. Harezm ve Mavera.ünnehr'de ise Si­
sini imparaluğunun yıkılınası ve batıdaki Göktürk nüfuzunun zayıflaması 
üzerine mahalli hanedanlar istiklallerini ilan etmişlerdi. Harezm ve Suğd'da 
İran nüfuzu km:vetliydi. Biz burada, Hz. Omar zamanından itibaren Ernevi­
ler devirlerinin sonlarına kadar devam eden buraların fethi hareketine te­
mas etmiyeceğiz12• 

\l Eski Arapl:mı göre Tiiı·kleı·, s. 15, İsliimiyec ı·e Türkler, s. 6. 
10 Eski Araplar:ıgöı·e Tiirkler, s. 2. 13-29. 
11 Tiirkleôn f:ızilederi, s. 85. 
12 Bu fetih hareketleri hakkında bk. Gibb., M.A.R., Orta Asya'da arap filciilıacı, çe,i.reıı M. 

Hakkı, İsıanbul1930, H.D. Yıldız, İsliiıniyecı·e Tıidder, s. 7-42. 
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Kanaatimize göre Türkler arasında islam dünyasında ilk görülenler, ve 
isHimiyeti ilk kabul edenler köleler, meYlalar, islam ordularına asker olarak 
alınan kimselerdir. Bunlardan bildiğimiz en eski kişi Süreyc'tir. Bu zat köle 
olarak Medine'ye getirilmiş ve müslüman olmuştur. Oğlu Ubeydullah b. Sü­
reye (ölm. 98/716) ise İslam tarihindeki dört büyük musikişinastan biridir. 
İran udunu Hicaz bölgesine sokmuştur. Koroyu idare etmek için eline ilk 
değnek (baget) alan kişidir. Hz. Hüseyin'in kızı Sükeyne tarafından himaye 
edilirdi. Diğer taraftan Araplar fethettikleri memleketlerdeki yerli halktan 
milis ve muhafız kuvvetleri teşkil ederlerdi. Muaviye'nin Horasan valisi 
Ubeydullah b. Ziyad, 54/675 yılında Buhara seferinden sonra Basra valili­
ğine tayin edildiğinde, yanında Buharalı 2000 okçu getirmişti. Bunların ara­
sında Türklerin de bulunması muhtemeldir. Zira, bundan biraz sonra hicri 
60 yılı olaylanndan söz edilirken Basra'da Ubeydullah b. Ziyad'ın Reşid el­
Türki adında bir mevlasından bahsedilmektedir•�. Bundan sonra 79 (698 
m.) yılı olaylannda yalancı peygamber el-Haris b. Abdurrahman b. Sa'id ei­
Dirııaşkl'nin hareketinin Kudüs civarında bastırılması esnasında Türk kuvvet­
lerinden faydalanıldığı görülmektedir: 

"Burada Nasriyye halkından biri onun yanına geldi... Abdülmelik'ten 
kendisini konımalan için, Türk askerlerinden bir birlik göndermesini is­
tedi ... Sonra, halifenin muhafız birliği Türklerden Ferganalılara emretti, onu 
yakalayıp bağladılar. ... el-Haris bu Tüı·klere 'Rabbim Allah'tır diyen bir 
adaını öldürmek mi istiyorsunuz ?" dedi. 

Onlar kendi dilleriyle 'Bizim Kur'an'ımız bu, sen kendi Kur'an'ını gös­
ter' dediler."14• Bu metinden Abdiilmelik devrinde halifenin muhafız birlik­
leri arasında Türk birliklerinin de olduğu anlaşılıyor. Nitekim Haccac'ın Va­
sıt'taki muhafız kuwetleri arasında da Buharalı birlikler olduğu görülmekte­
dir1\ Yine aynı devirde Badgis sahibiNizek Tarhan'ın yeğenierinden Osman­
'ın siyasi bir sebeple yeğenieriyle beraber idam edildiği bilinmektedir. I. Ve­
lid devrinde Horasan valisi olan Kuteybe b. Muslim yedi halkla işbirliği yapa­
r� büyük başarılar kazanmış, Kaşgar'a kadar ilerlemiştir. Onun öldürülme­
sinden sonra I-Iorasan'a tayin edilen Yezid b. Miihelleb zamanında, 97 (716) 

ı:1 Tiirkleı'İn [;ızi/etleri, s. 22; İsJ;imiyecı·e Tıirkleı·. s. 46. 
14 İbn Kesir, el-Bidaye, Mısır tabı. IX, 28 Ebu Bekr b. Ebi Hayseme tarihinden mıkleıı; 

Zekeriyya Kitapçı, el-TürJ:. li mıl'elleiat el-Calıiz, Beyrut 1972, s. 105·106. 
ı:. Bu ifadeler bazılannın düşündüğü gibi Eme\ilerin sadece arap unsuruna dayandığı 

fikrini zayıflaunaktadır. Nitekim, Eme\·iler de\Tinde çok sayıda İranlı miisllıman, ve müslüman 
olmayan İraıılılar, Rumlar, Aı-aıniler, Kıbtlar de,·let işlerinde göredendirilmişlerdir. 
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yılında Cürcan (Dihistan)'daki Türk hükümdan Sül Müslümanların hizme­
tine girip müslümanlığı kabul etti. Hicri 120 (738) yılında Horasan'a tayin 
edilen Nasr b. Seyyar'ın yerli halkla işbirliği yaparak ahenkli bir idare kur­
ması Türkleri islam idaresine ısındırmış olmalıdır. Zira, 121 (739) yılında 
Fergana hükümdarıyla yapılan sulh müzakerelerinde Müslümanların mü­
messili Cürcan beylerinden Süleyman b. SUl idi w. 

Yakut el-Hamavi'nın nakline göre, bundan biraz önce Halife Hişam b. 
Abdülmelik, müslümanlığı kabul etmesi için, Türk hakanına bir elçi gön­
dermiştir. Bu hakanın Türgiş hakanı Sulu (ölm. 738) olması kuvvetle muh­
temeldir. Fakat, Hakan müslüman olurlarsa askerlerinin geçinmesinin zorla­
şacağını söyleyerek halifenin teklifini kabul etmemiştir17• 

Bu sırada Hazar Türkleri arasında da İslamiyet yayılmaktaydı. Müslü­
manlar 105 (723) tarihlerinde Hazarların başşehri Belencer'i zaptettiler. 
Bunun üzerine, Hazarların merkezi Dar el-Beyza denen Eti! şehrine taşındı. 
Biraz sonra, 113 (731) yılında Mesleme b. Abdülmelik, 114 (732) yılında 
Men'an b. Muhammed (Il. Meıvan) kumandasındaki müslüman kuvvetler 
tekrar Belencer'i ele geçirdiler. İbn el-A'sem el-Kufi'nin kaydettiğine göre 
Merv.lrı., Hazarları itaat aluna almak için 119 (737) tarihinde yeni bir sefer 
yaparak başşehir Etil'i muhasara etti. Bunun üzerine, Hakan itaatini bildirip 
müslümanlığı kabul etti. Mervan' dan İslaıniyet'i öğretecek fakihler istedi. 
Mervan da orduda bulunan Ntih b. Sabit el-Esedi ile Abddurrahman b. Zü­
beyr el-Htilani'yi Hazariara ve Bulgarlara İslamiyeti öğretmesi için, Hazar 
Hakanı'nın yanında bıraktı. Men'an ayrıca, Bulgarlar'dan esir aldığı 20000 ( 
?) aileyi Derbenci'in güneyine Sarnur Köpıiisü ile Şaberan arasına yerleştirdi. 
Bununla beraber Hazarların müslümanlığı muvakkat olmuş büyük çoğunluk 
eski dinlerinde kaldıkları gibi, Hakan ailesi de Bizans'tan kaçan yahudileırİn 
etkisiyle Han1n el-Reşid zamanında (786-809) mfısevi olmuşlardır. Fakat, her 
şeye. rağmen Etil şehrinde bir islam cemaati yaşamaya devam etmiş ve za­
manla bu cemaat hakim unsur haline gelmiştir. 358 yılında Rusların hücu­
mundan sonra ise 1-İa�rların hepsi islamiyeti kabul etmişlerdirlf1• Mutasım 
devrinde ise Samarra yapılırken (221/836) Hazar Türkleri için ayrı bir semt 

W Tiirklel"iıı faziletleıi. s. 28; İslamiyet ı•e Tı"irkleı-, s. 47. 
17 Mu'ceın el-bıild:in, Tılı"kistan ınad.; As:ir el-bil:id, s. 346; Belleten, sayı 45, s. 13; Eski 

Araplara göre Tiiı*leı·. s. 35. 
IH İbn ei-A'sem ei-Küfi, Fiitıilı el-biildan, III. Ahmed, nr. 2956, y;ıp. 1931>-194b; Z.V. Togan, 

Ibn Fadlaıı 's ... s. 295-303, 307; İA., "Hazar/ar'" maddesi; İslamiyet ı·e Türkleı·, s. 30-31. 
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ayrıldığı göriilmektedir1�'. İslamiyet Bulgarlar arasında da varlığını korumaya 
devam etti. İbn Rusteh zamanında 300/910 yılı civarında bu ülkenin hii­
kümdarı müslümandı. 

Bilindiği üzere, Abbasi ihtilali Horasan (Mavenlnnehr dahil)' da başla­
mış ve batıya doğru yayılmıştır. Horasan ınıntıkasında Türk unsuru da bu­
lunduğlına göre bu ihtilale Türklerin iştirak etmiş olması gerekir20• Nitekim, 
129 (747) yılındaki olaylardan bahsedilirken Ebu Müslim'in yakın adamla­
rından Tarhan ei-Cemma.t diye birinin adı geçmektedir. Yukarıda zikredilen 
Sul'ün oğullarından Muhammed'in gerek Abbasi ihtilalinde, gerekse onu ta­
kibeden yıllarda ,önemli vazifeler aldığı görülmektedir. Hatta, bazı eserler 
onun Abbisi ciailerinden biri olduğunu söyler. Yine, aynı sıralarda hicri 137 
(754-755) yılı olayları arasında Hemedan valisi ve Huza'a kabilesinin mevlası 
Zübeyr b. el-Türki'den bahsedilmektedir. 145 (762) yılında Bağdat'ın inşa­
sıyla ilgili hazırlıklan Hammad el-Türki haber vermektedir. Bundan şehrin 
inşası ile ilgili faaliyetlerde Hammad'ın da görevlenciirildiği anlaşılır21• Ayrıca 
Hammad, Mansur tarafından 152 (769) yılında Irak'taki Sevad bölgesi valili­
gine tayin edilmiştir.Ya'kubi'nin nakline göre, halife Mansur Bağdad'ın bir 
bölgesini Mubarek el-Türki ve adamlarına tahsis etmiştir22• Şüphesiz ordu ve 
idaredeki bu Türklerin dayandıkları epeyce bir Türk unsuru vardı. 

Daha önce de Türklerin İslam devletinde halifelerin ve diğer kuman­
danların muhafız birliklerinde hizmet etmelerine rağmen, aralannda devle­
tin idaresinde söz sahibi kişiler olmaması dolayısiyle, eski müdlifler Türkle­
rin islam alemine esaslı şekilde nüfuz etmelerinin başlangıcı olarak Halife 
Ebu Ca'fer el-Mansur devrini (754-775 m.) kabul ederler. Yemut b. el-Mu­
zerra"ın hacası Cahiz'dan nakline göre "Türkleri yakın adamları arasına alan 
(önemli görev veren) ilk halife Ebu Ca'fer el-Mansur'dur. O. Hammad el­
Türki'yi yakın adamları arasına almıştı. Sonra oğlu Mehdi (devri 775-785 m.) 
Mübarek el-Türki ile Tulya el-Türki'yi yakın adamları arasına almıştır. .. "r.1• 
Yezid b. Mezyed'le beraber Haricilerden Velid b. Tarifin isyanını hasuran ve 
onu öldüren TUlya el-Türki'dir. Mubarek el-Türki ise, halife Mehdi tarafın­
dan Kazvin valiliğine tayin edildiğinde, orada bir şehir yapunnp kendi 
adamlarını yerleştirmiş, bu şehre "Mübarek Şehri=Medinet el-Mübarek" 

I!ı Ya'kübi, Ki tab el-bı'ildiin, s. 262. 
20 Türkleı·in faziletleri, s. 28-29; İslamiyet ı•e Türkleı� s. 52-54. 
21 Tiirkleıin f..-ıziletleı-i, s. 29; is/iimiyec ı•e Türkleı·. s. 55. 
22 Ya'kubi, Kitiib el-büld:in, s. 253; İsliimivet ı·e Türkler, s. 55. 
2:ı Türkleıirı faziletleıi, s. 29; İslamiyet ı·; Tıirkleı·, s. 56. 
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denmiştir21• Meşhur Türk alimi ve zahidi AbduHah b. Mübarek'in bunun 
oğlu olması muhtemeldir25• Yine bu devrede Türkler arasında yetişen bazı is­
lam alimlerinden daha Önceki bir çalışmamızda biraz bahsetmiştik2G. 

Bundan başka, halife Mehdi Türkistan hükümdarlanna elçiler göndere­
rek İslamiyet'e davet etmiş, bu hükümdarlardan islam hudutları içinde bu­
lunanlar onun teklifini kabul edip müslüman olmuşlardır27• Nitekim, 
Ya'kubi, Rafi' b. el-Leys'e yardım eden Karluk Yabgusu'nun halife Mehdi va­
sıtasıyla müslüman olduğunu söyler28• İbn el-Esir de aynı olaydan bahseder­
ken bu sırada bazı Oğuzların da müslümanlığı kabul etmiş olduklarını ifade 
ile şöyle der: 

"Horasan tarihçilerinden biri şunu kaydeder: Bu Oğuzlar Türkistan'ın 
en uzak mıntıkalarındaki huduttan, halife el-Mehdi zamanında Maveraün­
nehr'e gelip müslüman oldular. el-Mukanna' onların yardımını gördü"2u. 

Harun el-Reşid devrinde halifenin rnuhafız birliklerinin bir kısmının 
yine Türklerden olması gerekir. Nitekim, İbn Abd Rabbih, bu konuda şöyle 
bir nakilde bulunur: "Hfu.un el-Reşid'e hindli elçiler hediye getirdiklerinde, 
halife Türklere teçhizatlı bir şekilde sarayın giriş kısmında saf bağlamalarını 
emretti. Onlar yolun iki tarafında iki saf halinde durdular. Zırhlannı giymiş­
ler, gözlerinden başka hiçbir yerleri görülmüyordu"�0• Yine aynı halife dev­
rinde, 171 (787) yılında Ebu Süleym Ferec el-Türki Tarsus'un tahkimiyle gö­
revlendirilmiştir. Ebu Süleym daha sonra Emin devrinde (809-813) de bura­
larda çeşitli görevlerde bulunmuş ve bu ınıntıkaya epeyce Horasan'lı askeri 
kuvvet yerleştirilmiştir� 1• 

Bunlar kaynaklarda isimleri bize kadar ulaşan Önasya'da önemli rol oy­
namış Türklerdir. Şüphesiz bunların maiyyetinde ikinci derecede önemli 
Türk unsuru vardı. Müslüman Türklerin asıl kalabalık unsuru bu sırada Ho-

2·1 Tı'iı-kleı:in faziletleıi, s. 29; İsl:imiyet l'e Türkler s. 57. 
2� Türklerin faziletleif ;;·: 30. 
2'; Aynı, s. 29-31. 
27 B<ıthold, s. 187-195; O. Tur<ın, Türk Cilıan Hakimiyeti, s. 138. Temim b. Bahr el­

Mutawi'i'ııiıı elçiliğinin aynı sıralarda yapılmış olmalıdır (Umümi Tıiı-k ca.ıilıine giriş. s. 51; Z.V. 
Togan, "İbn ei-Fakifiıı Tıkkleı-e ait lıaberled', Belleten, sayı 45, s.  13-15). 

61. 

28 Ya'kübi, el-Tiiıih, Necef 1358, Il, 165. 
2\1 el-K;inıil. Xl, 117; F. Sümer, OğuzJaı·, s. 23. 
��� Tiirkleıin fa:ıiletleı:i, s. 29; İsl:iıııiyet ı·e Tiiı-lder, s. 61. 
31 Umumi Türk taJ'İiıine giıiş, s. 170; Tüı-kleı·in faziletleıi s. 29; İslamiyet ''e Tiiı-kler, s. 58-
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rasan (Maveriınnehr diUül)'da, Azerbaycan ve Kafkasya'da bulunmuş olmalı­
dır. Cahiz'ın ifadelerinden anlaşıldığına göre, Önasya'ya gelen ve Hilafet 
Ordusunda hizmet gören Türklerden bir kısmı tekrar ülkelerine dönmüş­
lerdir. Fakat, halife Mutasım gibi, Türklere layıkıyla değer veren bir kimse 
halife olunca memleketlerine dönmekten vazgeçip onun hizmetinde kalmış­
lardır. Bu Türklerin vatan hasretine dayanarnayıp tekrar ülkelerine dönme­
leri eski Araplar tarafından tenkit edilmiştiı·32• 

Cahiz'ın eserinden anlaşıldığına göre, Me'miın, Mutasnn, Tahir b. el­
Huseyn ve bunların zamanındaki büyük kumandanlar, askeri kabiliyetleri, 
sağlam karaktederi sebebiyle Türkleri tutuyorlardı�:{. Bu sebeple, Me'mıln 
devrinden itibaren Hilafet Ordusunu'nun muharip unsuru, cengaverliklerini 
kaybeden Arapların yerine, Türklerden ve Afrikalılardan teşkil edilmeye 
başlandı. Me'mfm'un bilafeti devrinde, kardeşi Mutasım Türkleri Hilafet 
Ordusu'nda toplamaya büyük eheınmiyet verdi. Türkİstana adamlar gönde­
rerek Türk köleleri satın aldırdı. Bu konuda Ya'kfıbi, Ca'fer ei-Huşşeki'den 
şunları nakleder: "Me'mıln devrinde, Mutasım beni Türk köleleri satın almak 
için Semerkand'da Nuh b. Esed b. Saman'ın yanına gönderdi. Her sene bir 
miktar Türk toplayıp Mutasım'a götüriiyordum. Bu şekilde, Me'mfın za­
manında Mııtasım'ın hassa birliğinde 3000 kadar Türk toplandı"H. \'ine bu 
sırada Horasan'ın senelik haracının bir kısmı Türk kölesi ölarak gönderi­
lirdi. Me'mfın devrinde AbdulHih b. Tahir harac olarak 2000 Oğuz kölesi 
göndermiştir35• 

Mutasım halife olduktan sonra Türk köleler (memlfıklar) edinmeye de­
vam etmiş, Bağdat'ta çeşitli kimselerin elinde bulunan Türk kölelerini satın 
almıştır. Mes'fıdi bu konuda "Mutasım etrafında 4000 kadar Türk askeri 
topladı, bunlara ipekli elbiseler giydirdi. Altın sırmalı kemerler kuşandırdı. 
Bunların kıyafetlerini diğer askerlerinkinden ayırdı. Ayrıca, Mısır, Yemen ... 
taraflanndan askerler toplayıp onlara Mağaribe adını verdi" der�lı. Yaktic bu 
Türklerin sayısının 70000 kadar olduğunu söyler37• Ortadoğu'da Tiirk askeri 
nüfusunun bu derece artması neticesi Mutasım tarafından Samardi şehri ku­
rulmuştur. Zamanla bu Türkler nüffızlannı daha da aı·ttırarak de,·letin kon-

�2 Tıidderin fazileleri. s. 77-80. 
33 J"ıiJ'/.:lerirı faziledeıi, s. 64 \'.d. İbn Tayfür. Kit;ıbii Bağdiid. 143-144. 
:ı ı Ya'kiibi, Kitiib el-biildiiJı s. 255; İsliimiyet re TiidJec s. 66. 
:ı:; İbn Hurdiidbih. Mes:Uik el-memiilik. s. 39; İslamiyet ı·e]iidJer, s. 67. 
3'; Mıınic. VII, I 17-119, Ya'kübi, Kitiib el-bı'ildaıı. s. 255-256: 
�7 Mıı'cem el-biildiiıı. "Siim:ınıi" maddesi. Şüphesiz bu sayı mübaliiğalıdır. 
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u·olünü ellerine almışlardır. Bu konu eu·afında daha önce çeşitli çalışmalar 
yapılmıştır:�H. Bu askeri Türk niiffızu Selçukluların gelişine kadar devam et­
miştir. Burada bu konudan bahsederek sözü uzatmak istemiyoruz. Ayrıca, bu 
çalışmada da ifade edildiği üzere, Samanllerin ve Gaznelilerin askerleri de 
memllık Türklerden meydana geliyordu. Maveraünnehr, Doğu Türkistan, 
Oğuz, I-lazar, Bulgar, hatta Macar ülkelerinde İslamiyerin yayılması ile ilgili 
İbn Fazlan Seyahatnamesi üzerindeki çalışmamızda ve bu çalışmanın çeşitli 
yerlerinde dağınık bilgi verilmektedir. Buraya kadar Önasya'daki Türk un­
suru hakkında kısaca bilgi verınemizin sebebi, tercümesini verdiğimiz metin­
lerde bunlara hiç temas edilmemcsinden, Türk kelimesiyle Dar el-İslam dı­
şındaki Türklerin kastedilmesindendir. 

Bunlardan başka Avrupa'ya göç eden Avar, Peçenek, Oğuz, Bulgar, hatta 
Macar ve Hazar Türklerinden Bizans ülkesinde büyük topluluklar olmalıdır. 
Bizans ordusundaki Peçenek ve Oğuzların varlığı malümdur. Mutahhar b. 
Tahir el-Makdisi "Rum hükümdannın gılminının (memlüklannın) çoğu 
Türk ve Hazardır" der:�s�. Asker bir millet olan Türklerin askerlik yapmak 
maksadiyle Bizans tarafından istihdam edildiğinde veya Bizans'ın hizmetine 
girdiklerinde şüphe yoktur. Bu Türk birliklerine Bizans'ta "Türkopol" de­
nirdi. 

İçindekiler kısmında açık olarak görüldüğü üzere bu çalışmada İbn 
Hurdadbih (ölm 272 /886'dall sonra)'ten itibaren Kazvini (ölm. 682 1 
1283) 'ye kadar İslam coğrafyaolarının ve birkaç tarihçinin eserlerindeki 
Türk kavimleri ve ülkeleriyle ilgili kısımların tercümeleri verilmeye çalışıl­
mıştır. Bu parçalarda o sırada mevcut çeşitli Türk kabilelerinin yaşayışları, 
yurtlan, idareleri, dinleri, sosyal ve iktisadi dummlan hakkında dağımk da 
olsa bilgiler verilmektedir. Bu bilgiler bazılannda çok muhtasar, bazılannda 
sadece bazı bölgelere münhasır, bazılannda oldukça geniş sahayı içine alan 
tafsiladı bir şekildedir. İdrisi ve Kazvini'nin eserlerinde olduğu gibi bazı bil­
gilerin hayal mahsulü olduğu, Mımic el-zelıeb, Gerdizi ve Miicmel el-taw'irilı­

'de olduğu gibi bazılannın destan ile kanşık olduğu görülmektedir. Bu eser­
lerde Türkler hakkında verilen bilgiler çeşitli derecelerde önem taşırlar. Bu­
nunla beı·aber, İbn Fazlan'ın eserinde olduğu gibi çok yakın miişahedeye da­
yanan bilgiler nisbeten azdır. Fakat, buna mukabil bütün Türk dünyası sa­
hası hakkında bilgi veriyorlar. İbn Fazlan'ın eseıiııde olmayan birçok hıısıısu 

118 Umumi Türk t:u·ilıine giriş, s. Hi0-172; İsl;imiyetı·e Tiiı-/Jeı·, s. 70 ı·.d. 
38• el-Bed' ı·e'l-rarilı. lV, 68. 



12 isLAM COGRAFYACILARINA GÖRE 

tamamhyorlar. Ebü Dülefin verdiği bilgilere göre daha sağlamdırlar. Burada 
verilen bilgilerin sağlamlık derecesi, umumiyede daha önceki çalışmaları­
mızdan Şerefüzzaman el-Mervezi'nin eserinde verilen bilgilerle aynı dere­
cede sayılabilirler. Bazı eserler Türkleri anlaurken doğudan bauya, bazılan 
baudan doğuya doğru bir sıra takibetmektedir. Bazı eserler ise iklimiere 
göre tertip edilmişlerdir. Şimdi burada tercümesi verilen kısımlar ve müellif­
leri hakkında kısa bilgiler vererek çalışmanın değerini bir dereceye kadar or­
taya koymak istiyoruz: 

1) Ebu 'I-Kasım Ubeydullah b. Hurdadbih (öl.m. 272 /886 dan sonra) : 
Adından da anlaşılacağı üzere, IX. asırda yaşayan İran rnenşeli İslam coğraf­
yacılarındandır. Cebel bölgesinde posta müdürlüğü yapmış, Abhasi halifesi 
Mu'ternid'in nedimleri arasına girmiştir. Kit:ib el-mesalik ve 'l-memaJik adlı 
coğrafyaya dair eserinin ilk rnüsveddesini 232 (846 /847) tarihlerinde ta­
mamlamıştır. Hilafet sarayının evrak hazinesinden de faydalanan rnüellif ki­
tabını 272 (886) de son şeklini vermiş olmalıdır. Eseri muhtasar bir halde 
bize kadar gelmiştir. Daha sonraki rnüelliflerin eserlerinde onun kitabından 
alınmış olduğu kaydedilen rnah"ırnatın bir kısmı matbu nüshada yoktur�\'. 
Türkler hakkında verdiği bilgiler azdır. Daha çok doğu Türklerinden bahse­
der. Onun eserinde (s. 162-170 arası) bulunan ve daha sonraki kaynaklar ta­
rafından ondan nakledilen SelH\rn el-Tercürnan'ın Ye'cüc ve Me'cüc ülkesi 
seyahati uydurma olrnahdır�0• 

2) Ahmed b. İshak b. Ca'fer b. Velıb b. V:izih el-Ha.nzaH el-Ya 'kıibi (ölrn. 
284-897) : Abbasiler devrinde divan da çalışan meşhur katipierden olup rnu­
tedil şii idi. Horasan'da Tahirllerin yanında bulunmuş, Azerbeycan, İran, 
Irak, Suriye ve Mısır'ı dolaşrnıştır. Bu çalışmada pasajlar aldığımız Kitab el­

büldan adlı eserini 278 (891) yılında tamamlamıştır. Eserinde Samard'nın 
kuruluşundan ve buraya yerleştirilen Türklerden bahsetrnektedir. Horasan 
(Maveraünnehr dahil) etrafındaki Türk ülkeleri hakkında kısa bilgiler ve­
rir41. 

3) Ebıi Ali Ahmed b. Omar b. Rıısteh el-Hemedani (ölm. 300/913 ci­
van) :  IX. asırda yaşayan İran rnenşeli İslam coğratyacılarındandır. 290 (903) 

�!ı İA. İbn Hurd<idbilı maddesi, CAL- I, 225-226, S.I, 404; Kahhale, VI, 236. Ve esel'iniıı 
başmda ki mişiriıı mukaddemesi. 

�rı İbn Rusteh s. 1 49; İbn Hurdadbih, s. 162-170; Makdisi s. 362-365; Yakut, "Ye'cı1c ye 
Me'clıc" mad. 

1 1  EI. IV, 1215-1215; CAL, I ,  226, S. I, 405; Kahhale, I. 161, ve şiişirin mukaddimesi. 
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yılında tamamladığı Ki tab d-a 'lak el-ııefise adlı buyük eserinin coğrafyaya ait 
kısmı bize kadar gelmiş ve neşredilmiştir. Fakat, eserin Türklere ait bölümü­
nün ilk yarısı yani doğu Türklerinin başından Peçeneklerin sonuna kadarki 
kısmı eksiktir. Hazarlar bahsinden sonraki kısım mevcuttur. Verdiği bilgiler 
tertipli ve çok kıymetlidir. Türklere ait bölümün tamamı bize ulaşmış ol­
saydı,  doğu Türkleri hakkındaki bilgilerimiz oldukça geniş ve aydınlanmış 
olabilirdi. Gerdizi'nin eserinde verilen bilgiler bu eserde verilen bilgilerle 
büyük bir paralellik arzederler'12• 

4) Ebıi Abdullah Ahmed b. Muhammed b. el-Fakih el Hemedaııi (ölm. 
300/913 den sonra) : IX-X. asırlarda yaşayan islam coğrafyacılarından olup, 
Kicab el-biildaıı adlı eserinin Ali b. el-Hasan el-Şeyzeri tarafından 413 (1002) 
yılında yapılan muhtasarı bize ulaşmış ve neşredilmiştir. Müellif bu eserini 
yazarken Ceyhani'nin kitabından da faydalanmıştır. Z.V. Togan bu eserin 
Meşhed kütüphanesinde daha tafsilatlı bir nüshasının parçasını bulmuştur. 
Eserinde doğu Türkleri hakkında kısa bilgiler verir·ı:ı. 

5) Kııdame b. Ca 'fer el-Kiitib el-Bağdadi (ölm. 337 /948) : Bağdad'ta hı­
ristiyan bir aileden dünyaya gelmiş ve halife Muktefi zamanında (289-295) 
müslüman olmuştur. 297 (908) yılında Abbasi Devleti'nde Meclis el-Zimam 
başkanlığına getirilmiştir. Kitab el-h arac adlı eseri coğrafya ve iktisat tarihi 
bakımından önemli olup 316 yılından biraz önce te'lif edilmiştir. Doğu 
Türkleri hakkında, kendisinden önce te'lif edilen eseriere nisbetle, daha çok 
bilgi verir+L 

6) Ebu 'I -Hasan Ali b. el-Hııseyn el-Mes'ı1di (ölm. 345 /956) : Bağdad'ta 
doğup gençliğinde İran'ı dolaştı . 305 (915) yılında İstalır'da bulundu. Ertesi 
yıl Hindistan'a giderek Multin ve Saymur'a uğradı. Buradan Seylan'a geçti. 
Çin denizinde tacirlerle bir yolculuk yaptı .  Dönüşünde Zengibar'a, buradan 
Oman'a uğradı. Sonra, Hazar denizinin güney sahillerini, Suriye ve Filistin'i 
dolaştı. Yukarıda zikredilen tarihte Mısır'da Fustat şehrinde öldü. Eserleri, 
tarih, coğrafya ve arkeoloji bakımından önemlidir. Bu çalışmada, onun, Mü­
riıc el-zeheb, el-Tenbih l'e'J-işraf adlı eserleriyle ona nisbet edilen Aca 'ib el­

diinya adlı eserdeki Türkler ve Türk ülkeleriyle ilgili kısımlarm tercümele-

'12 İA. "İbn Rustelı"maddesi; GAL, I, 227, S. I. 406: Kalıhiile; Il, 31 \'e ııiişiriıı nıukıtddinıesL 
1� İA, "İbn 'ülfakilı " maddesi; GAL, !, 227,8, 1, 405-406; Kahhiile, Il,  80, ,.e niişirin 

mukaddimesi. 
1 1  İ A. "Kııdiim e "  maddesi, GA L, I, 228, s. I, 406: Kahhale, Vlll, 1 28.  ,.e ııiişirin 

mukaddimesi. 
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rini verdik. Coğrafi bakımdan bazı hatalarma rağmen onun verdiği bilgiler 
tarih ve etnoloji bakırnından son derece değerlidir l'•. 

7) Ebü İslıak İbnilıfm b. Mıılıaınmed d-İstallli, el-Farisi (ölm. 346/957) : 
IV (X.) . asır islam coğrafyacılanndan olup 340 (952) yılı civarında İbn Ha v­
kal ile görüşmüş, Ebfı Zeyd el-Belhi'nin coğrafyasını esas alarak yazdığı Mesa­
lik el-memalik adlı coğraf):asında bazı tashihler ve ilaveler y-<�.pmak istediğini 
söylemiştir. Bu eserinde tarihte ilk defa olarak Sidstan'daki yel değirmenle­
rinden bahsedilir. Mes'udi ve İbn Havkal da yel değirmenlerinden bahseder­
ler. Eseri muh tasar olarak bize ulaşmıştır. Bu eserde ve bu eserin devamı 
mahiyetinde olan İbn Havkal ve Makdisi el-Beşşari'nin eserlerinde doğudaki 
Türkler hakkında kısa bilgi verildiği halde, batı Türklcı·i ve bilhassa Hazar 
denizi e trafındaki Türkler hakkında tafsilatlı bilgi verilir 11;. 

8) Mııtahlıar b. Ta!ıir el-Makdisi: Hayatı hakkında hiçbir bilgiye sahip 
değiliz. Önceleri hacası Ebü Zeyd el-Belhi'ye isnat edilen el-Bed' ı'e 't-tarilı 
adlı eserini 355 (966) yılında Sicistan 'da Büst şehrinde tamamlamıştır. Bu 
eserinde doğu Türkleri hakkında bazı önemli bilgiler verir 1;. 

9) Eb!l 'I-Kasim Muhammed b. Haı,kal ( ölm. 367/977 den sonra) : Tüccar 
alimlerinden olup, Nusaybin'dendir. 331-367 (943-977) yıllan aı·asında çeşitli 
yerleri ve bilhassa Horasan (Maveraiinnehr dahil) ve Hazar denizi etrafını, 
Sicilya'yı ve sayısız ülkeyi dolaşmıştır. Biraz önce belirtildiği gibi, 340 (952) 
yılı civaı-ında İstahri ile konuşmuşuır. İstalu-i tarafından Ebi'ı Zeyd el­
Belhi'nin eserine göre te'lif edilen Mesfılik el-memalik adlı kitabı ve haritala­
rını tashih ve ikmal ederek Sılret el-arz adıyla yeniden te'lif euniştir. Eserinde 
İstahri gibi, Hazar denizi ve Maveriüunelır e trafındaki Türkler· hakkında taf­
silitlı bilgi verir '"· Maveraünnehr hakkında \'erdiği bilgiler gözlemlerine da­
yanmaktadır. 

1 0) Şemseddin Ebıl Abdııll;ilı Mıılıammcd b. Alımed el-Beşşaii el-Makd­
isi (ölm. 375 /985 den sonra) : Nisbesinden de anlaşılacağı üzere Kudüs'­
tendiL 356 (966) yılında yirmi yaşlarındaydı. Alısen el-te kasim fl ma 'rifet el­
eka/im adlı coğrafya kitabını 375 yıllarında tamamlamıştır. Teı·tip ve muhte­
viyatta bazı değişiklikler yapmakla beraber eserini Ebü Zeyd el-Belhi mekte-

ı,; İA "Mesudi'" maddesi; CAL, 1 ,144 S. ı, 220; Kahhale, v1ı, 8 \'e buralarda \'erilen yerler. 
ıı; İA "İstahri'" maddesi, CAL, ı, 229. S. ı, 408; Kahhale, ı. 104 \'e ııaşiıiıı ınukaddinıesi. 
li G.'\L, S. 1, 222; Kalıhiile; XXII ,  294. Ve ııaşiriıı mukaddimesi. 
ıK İA. "İbn Ha\"l;;ır" maddesi, CAL, I. 229, S. II ,  408: Kalı lıale, I l ,  5 ,-e ııaşiriıı ıııııkaddiınesi. 
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bine göre yazınışur. İbn Havkal'in eserinden sonra en mükemmel olarak 
bize gelen coğrafya ki taplanndandır . Daha çok Hazar denizi etrafı ndaki 
Türkler hakkında bilgi verir 1!'. 

l l )  Hııdıid d-fı/em : 372 (982) tarihi civarında tamamlanmış olan bu ki­
tap eski Türk ülkelerinin coğrafyası hakkında en tafsilatlı bilgi veren eserler­
clendir. Değeri İbn Rusteh, Mes'udi ve Gerdizi'nin eserinden sonra gelir. Ay­
nca, çeşitli Türk ülkelerindeki önemli şehirler hakkında da epeyce bilgi ih­
tiva eder. Bu çalışmada kullanılan Minorsky'niıı ingilizce tercümesi, İslam ve 
bilhassa Türk coğrafyası hakkında yapılan en önemli çalışınalarclandır50• 

12)  Ebu 'I-Reyh an Muhammed b. Ahmed el-Bin/ni (ölm. 440/105 1 ) :  İs­
lam dünyasının yetiştirdiği en biiyük alimlerden biri olan Birimi'nin çeşitli 
eserlerinde Türkler ve Türk ülkeleri ile ilgili dağınık halde, fakat. sağlam not­
lar bulunmaktadır. Bu çalışınada bu notların tercümelerini verıneyi ihmal 
etmedik. Biruni 362 (973) yılında Harezm'in başşehri Kat'ta doğmuş, yuka­
nda zikredilen tarihte Gazne'de ölmüştiir"1 •  

1 3) Ebtl Sa 'id Abdiilhayy b .  Dahhak el-Gerdizi (ölm. 444 / 1 053 civan) :  
Nisbesinden de anlaşılacağı üzere Kabul 'ün güney doğusundaki Gerdiz şeh­
rindendir. 432 ( 1 04 1 )  yılına kadar gelen Zeyn el-ah b.ir adlı eserinin Türk­
lere tahsis edilen bölümü Türk coğrafyası, etnolojisi ve taı-ihi bakımından 
önemlidir. Gerdizi eserinin Türk ülkelerine tahsis edilen bölümünü yazar­
ken İbn Hurdadbih'in Kitab el-alılJiir, Mesalik elmem.ilik, ei-Ceyhani'nin el­
Mesalik l'e 'l-menıalik, İbn el-Mukaffa'ın Rtıb' el-diinya adlı eserlerinden, 
Tavzih el-diinya adlı eserden ve biiyük bir ihtimalle İbn Rusteh'in eserinden 
faydalanmışur�2• Bu kısma, ihtiva ettiği mallımatın benzerlik arzetmesi dola­
yısiyle Köprüiii kütüphanesi, nr. 1 623'deki mecmlıadaki parça da ilave edil­
miştir. 

1 4) Mahmfıd b. el-Huseyn 1>. Mulıammed el-Kiişgaıi Kaşgar'a bağlı 
Barsğan Türklerinden olup kendisi hakkında şu bilgiyi verir: "Ben Türklerin 
en fasih dillisi, en a-çık konuşanlardan, en zekilerinden, en soylulanndan, 
mızrağı en keskin olanlanndan biri olduğum gibi , Tiirk ülkelerini, çöllerini 
dolaştım.  Türk, Türkmen, Oğm, Çiğil, Yağma, Kırgız dillerini (lehçelerini) 

t!ı İA. "Makdisi "' maddesi; G.4L; I, 230, S. I, 410; Kahhale. VIII, 238. 
50 İngilizce tt'rcıimesinin mukaddiıııesi; G.'\L. I,  229, S. I .  411,  961 .  
r. ı  İA  "Blriiııl" maddesi; GAL. ı ,  475-476. S . l .  879-875; Kahhale VIII ,  241 ;  Be-ynıniyc 

amıağ:w. TTK yayınları, VII dizi, s. 68, Aıık;ır;ı 1974_ 
''2 İA., "'Geı·dizf"' maddesi; G.4L, S. 1. 4 1 1  Ye nilşirin nıukaddiıııesi. 
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ve bunların şiirlerini öğrendim. Nihayet, Türklerin her nev'inin dilini iyice 
öğrendim ve bunları en düzenli şekilde tellif ettim" der":'. Bu çalışmada, 
onun Diıranii luğat el-Tiirk adlı meşhur eserinden bazı maddelerin tercüme­
sini verdik. Eserinin sonunda açık olarak kaydettiğine göre kitabını ı Cema­
ziyelevvel 464 tarihinde telife başlamış 10 Cemaziyelihır 466 Pazartesi günü 
tamamlamışur. Ve Abbasi Halifesi Muktedi bi-emrillah'a takdim etmiştir'' 1• 

ı 5) Ebu Ubeyd Abdııllfilı b. Abdiii 'aziz el-Bekıi : Hicri V (Xl) . asır Ende­
liis coğrafyacılarından olup 432 (1040) senesi civarında doğdu ve 487 ( ı094) 
senesinde Kurtuba'da öldü. Kitab el-memalik ıre 'l-mesalik adlı coğrafya ki­
tabı, iklimiere göre tertibedilmiş olup bilhassa, Mrika ve Endelüs coğrafyası 
bakımından önemlidir. Türk ülkeleri hakkında verdiği bilgiler daha önceki 
coğrafyacılann eserlerinden alınmıştır. Bu çalışmada Kitab el-memfilik ıre'J­

mesiilik 'ill Laleli Kütüphanesi. nr. 2144'deki nüshası kullanılmıştır5''. 

ı6) Miicmel el-tev::iıilı ıre 'l-kısas : 520 ( ı  ı26) tarihinde Hemedan Eserla­
bad'ından bir alim tarafından te'lif edilip Sultan Sencer' e ithaf edilmiş muh­
tasar bir islam tarihidir. Bu eserinde eski Türk tarihi, İslam tarihi ve etnolo­

jisi hakkında kıymetli efsanevi bilgiler verir"11• 

ı 7) Ebıi Abdııllalı Muhammed b. Muhammed el-Şerif el-İdrisi ( ölm. 
560/1 1 66) : Sebte'de doğmuş, Kurtuba'da yetişmiş ve Sicilya'da ölmüştür. 
Niizhet el-miiştfik adlı coğrafyasını 548 ( 1 154) yılında Sicilya'da tamamlamış 
ve Narman kralı II. Roger'e takdim etmiştir. Bu sebeple eserine Kitfibıı Ro­

dr da denir. İdrisi eserinin Türklerle ilgili kısımlarını yazarken İbn Hur­
dadbih, İbn Havkal gibi büyük coğrafyacılardan ve tanıdığı bazı Türklerden 
faydalanmasına rağmen Batlamyus coğrafyasından pek çok hayali malfımat 
da almıştır. Okuyucu bu hususun kolayca farkına varacaktır. Bunun için 
onun verdiği bilgilerden, daha önceki coğrafyacıların vermediklerini ihti­
yatla karşılamak gerekir. Eserinin tamamı yakın zamanda neşredilmiştir57• 

ı S) Ebıi Hamid Muhammed b. Abdiil1'alıim el-Mazini el-Giranfiti el-En­
'v:leliisi (ölm. 565 /11 69) : Granada'da doğdu. Avrupa'nın çeşitli ülkelerini, 

"� Dh'iinıl lı'ig'iit el-Tiirk. ı , 3, III, 308; A. Cılferoğlu, Türk dili taıjJıi, cilt II, İst. Ün. Edebiyat 
Fakültesi, 1964, s. 19 v.d. 

5 1  Diı-'iinii Jr'igat el-Tı'irk III, sondaki istiıısah kaydı. 
,,,-, A. Cour, el-Bekıi mad., İA. II,  458-459; GAL, I,  476, S. I, 875-876. 
r><i Z.V. Tog<ın. İbıı Farilaııs Reisebericlıt, s. 312-316: TarilJCe usul, İstaııbul 1969, s. 188 ,.e 

naşirin mukaddimesi. 
,;7 İA. "İdl'isi" maddesi; GAL. ı. 477, S. ı .  876; Kahhiile, XI, 236. 
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Hazar ülkesini, Azerbaycan ve İran'ı dolaştı. Zikredilen tarihte Dimaşk'ta 
öldü. Tıılıfet el-aca 'ib adlı eserinde sadece Bulgar, Hazar ülkeleri hakkında 
pek sağlam olmayan bilgiler verirr>8• 

19) Yakıl t el-Ham avi (ölm. 626/ 1229 ) :  Türk olması muhtemel olan Ya­
kut aslen Anadolu'dandır. Bağdadlı bir tacir tarafından köle olarak satın 
alınmış, sonra azad edilmiştir. Kitap tioiretiyle uğraşmış, çeşitli ülkeleri do­
laşmıştır. Uzun müddet Harezm ve Maveraünnehr'de oturmuşnır. Moğol is­
tilası üzerine Önasya'ya gelmiş, ömrünün geri kalan kısmını Irak, Suriye ve 
Mısır'da geçirmiştir. Hama'da uzun müddet oturması dolayısiyle oraya nisbet 
edilmiştir. 61 2/ 1 2 1 5  yılından ölümüne kadarki zamanda tamamladığı 
Mıı 'cem el-biildan adlı büyük coğrafya lugatı ve biyografye dair İrşad el-erib 'i 
en meşhur eserleridir. Mu 'cem el-biildfi.n 'da Türkler hakkında veı·diği bilgi­
ler, birkaç pasaj dışında, eski rnüelliflerin eserlerindeki mah'lmaun tekr,an­
dır5!'. 

20) Nılreddin Mııhamm ed b. Mııhammed el-Avfi (ölrn. 630 / 1 233 ci­
van) : Buhara'da doğmuş ve, Moğol istilası üzerine Hindistan'a göçrnüş ve 
Delhi'de ölmüştür. Cfi.mi'  (Cawim ') el-hikayat adlı meşhur eserinin farsça ve 
arapça nüshaları bulunmaktadır. Türkçe'ye birkaç defa tercüme edilmiştir. 
Türkler hakkında verdiği bilgiler Şerefüzzaman el-Mervezi'nin eseriyle büyük 
benzerlik arzeder60• 

2 1 )  Zekeiiyyfi. b. Muh ammed b. Malımiid el-Kazı1ni (ölm. 682 1 1 283) : 
Moğollar devri tarihçilerinden dir. Asar el-bilad adlı eserindeki çeşitli madde­
lerde Türkler hakkında epeyce malumat verir. Doğu Türkleri hakkında ver­
diği bilgileri bilhassa Ebu Dülef ten almıştır'il. 

22) Ebu 'I-Hasan Ali b. Musa b. Sa 'id el-Mağiibi : 610 ( 1 214) hicride Gı­
ranata'da doğdu, 685 ( 1 286) yılında Dimaşk'ta öldü. İklimiere göre tenibet­
tiği Kicib el-coğratya adlı eserinde Türkler hakkında az miktarda bilgi verir. 
Moğol devrine yetiştiği için, Moğollarla çeşitli yerlerdeki Türkler arasında 
geçen bazı mücadelelere ve Anadolu Türklerine dair de bazı bilgiler verir. 
Bu çalışmada İsmail el-Arabi tarafından (Beyrut 1 970) yapılan neşrinden 
faydalanılmıştır. 

r>R CAL, I, 477, S. I,  877-878; Kahhale, X. 158 ''e naşirin mııkaddemesi. 
w EI, lV, 1215-1217; CAL, l, 479-480, S. I, 880; Kahhale, XIII, 178-179. 
ı;o İA, "Aı.fi" maddesi; Browne, A Jiceıaıy lıiscoıyofPersia. Il, 477 v.d.; CAL, S. II 25; Taıilıte 

Usul, s. 50-51 .  
ıH İA, "Kazıiııi" maddesi; CAL, I, 481 ,  S .  I, 882; Kahhale, IV, 183. 



18 İSLA.r'v! COGRAFYACILARINA GÖRE 

23) Cemaleridin Ebıı 'l-Fazl Muhammed el-Karşi 1 300 miladi civarında 
yazdığı Mı'ilhakat el-sııralı 'ında Ebu' l-Fütfıh el-Fazli 'nin Ttüilw Kaşğar 'mdan 
aldığı Satuk Buğra-han'ın müslüman ohışuyla ilgili hikayenin tercümesi de 
önemli bulunduğu için bu çalışmada verilıniştiı·02• 

24) Falırııddin Mı'ibareksalı-ı Men•ern1di'nin Şecerc'sine tarihi bir giriş 
mahiyetinde 1 206 yılında yazdığı eserde';\ Reşidüddiıı Fazinilah (ölm. 718 
-1 318) 'ın Cami ' el-ca�·arilı 'inde verilen Türk kabilelerinin li.�teleri de bu ça­
lışmada verilmiştir. 

Klasik islam kaynaklarında Türk ka,�mlerinin ve kabilelelerinin adları ve 
yaşadıkları yerler bazı farklılıklar gösterir. Bunun sebebi ceşirli zamanlarda 
bu kabHelerin veya kabile gruplarının yer değiştirmeleri, bazı kabilderin 
ehemıniyetini kaybetmesi ve başka kavimler içinde erimesine mukabil bazıla­
rının ehemıniyet kazanıp tarih sahnesine çıkmalandır. Ayrıca, aralarına çok 
miktarda Türk karışmış olması dolayısıyle eski kaynaklar Ruslan ve Slavları 
Türklerden sayarlar. Bazı kaynakların hem doğu, hem batı Türklerinden 
bahsetmesine karşılık, bazıları sadece batı Türklerindeıı ,  bazılan sadece 
doğu Türklerinden bahsederler. Klasik Çin kayııaklannda, yeni devirdeki 
eserlerde zikredilen Sibirya'daki bazı Türk kabilelerinden hiç bahsedilmez. 
İndekste de görüleceği üzere, Oğıızlar, Karlııklar, Kimaklar, Kııgızlar, Ha-· 
zaıJaı·, Bıılgarlaı� Peçenekleı� Tokıızoğuzfaı· (Uygurlar) , Burdas/aı·, Başgırt/ar 

(Macarlar) 'dan umumiyede bütün kaynaklarda bahsedilir. 

Diğer Türklerden Karluklara komşu olan ei-Cefri ( ..sAl = Çağrı olabi­
lir) 'den İbn Hurdadbih, Mes'udi (Miirık) , İddsi , Yakut; Ezgişlerden İbn 
Hurdadbih, İbn el-Fakih, İdrisi, Yakut; Kıpçaklar (Kumanlar) 'dan İbn Hur­
dadbih, İbn e l-Fakih , Hııdıld el-alem, Kaşgari, Mervezi (s. 1 02 ) ,  İdıisi ve Ya­
ktlt; Halaçlardan İbn Hurdadbih, Mes'udi (Mı'inic), İstahri, İbn Havkal, ei­
Harezmi (Mefa cilı el-ulıim 'da) , İdrisi, Yakut; Tı'irkeşlerden İbn Hurdadbih, 
Ya'küb!, İbn el-Fak1h, Gerdizi, İstalıri ; Serir (Awırlar) 'cleıı İbn Rusteh, Mes-

\.üdi (Miinlc) , İstahri, el-Bed'vel '-taıilı, İbn Havkal, Hııdı1d el-alem, Birfıni, 

Geı-dizi; el-Lfin (Alanlar)dan İbn Rusteh, Mes'fıdi (Miinlc), el-Bed' �·e 'l-tarih, 

İbn Havkal ,  Hudıid el-alem, Biruni , Gerdizi, İdrisi, Yaktlt; Tibet ''e Hoten 
Tıirkleıinden İbn el-Fakih, Mes'udi (Murıic) ,  Bir(ıni, Gerdizi, İdrisi, Yaküt; 
Çiğillerden Makdisi, Hudıid el-alem, Gerdizi, Ebü Diilef, Kaşgari, Mı'icme/ 

n2 T:ırilıte usul, s. 197.  
ı;:ı Mubarekş;ih, Taı·ilı. nşr. E. Denisoıı Ross. London 1927. 
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el-tawirih, Avfi, Kan-ini; Tııhsilerden Hııdıld el-alem ve Kaşgari; l�ğ1nalaı·­
dan Hudıid el-alem, Gerdizi, Kaşgari; Kaylardan Bin1ni, Kaşgari, Mervezi, 
Mübarekşah , Avfi; Tatar/ardan. Hııdıid el-alem, Birı'ıni, Gerdizi , Kaşgari. ,  
Kazvini;. Kımlardan Birı1ni, Men•ezi ve Avfi; Barslıan Türklerinden Mes'iıdi 

(Miinic), Makdisi, Gerdizi, Miicmel el-teı'iiıih bahseder. 

Bunlardan başka Mes'iıdi Beddiyye, 'Yecn.i ( < �  ) ,  Ülıa.n (Vaha.n) ,  Ay­
gan (Mgan) ve Gı1r Türklerinden bahseder. Val1an, Afgaıı ve Gıirlaı-ı Türk­

lerden sayar. Kaşgari Basmmeı� İğraklar, Carııklar, Cıımullar ve Tenglitleri 
Türk kabileleri listesinde verdikten sonra, eserinin başka yerlerinde Sıığdak, 
Kencak, Argıl, Uğrak, Kııcet ve Bıılak Türklerinden bahseder. Mıkme/ el-ta­
va.rih 'te Tütel ve İlak Türklerinden bahsedilir. İbn Havkal Huttal'ın arkasm­
daki Şikniyye (Şikinan) , Birtml'de Şikimın-şah, Valıan-şalı Türklerinden; 
Makdisi Sağaniyan (Çağaniyan) bölgesine komşu Kici ''e Kcncine Türkle­
rinden; Makdisi, Birfuıi Keşmir'e komşu Hattarı-iyan Türklerinden, Kabul 
tarafında Şahiyye, Kafkasya'da el-As Türklerinden; Mervezi ve Avfi, Sari 
Türklerinden bahseder. Kaşgari Karlukları Yabakıilar adıyla zikrederli!. 

Ebu Dülef Kwlıığ Türklerinden bahsederi'•. Ki taylar ile TaEgadann Çin­
liler, Nevkerde, 'Vanandr ve Min•atlarm ise bir Avrupa kavmi olduğu anla­
şılmaktadır. Cengizhan ve Moğollar devrinde tarih sahnesine çıkan pek çok 
yeni kabileden Reşidüddin tarafından bahsedilmektedir. 

Ayrıca, bu zikredilen Türk kavimlerinden bazılannın büyük gunıplara 
bağlı boylar olması gerekir. Oğuz boylarının listesini IGışgari ve Reşidüddin 
verirler. Mübarekşah-ı Merverı·üzi ise Oğuz boylarını diğer Türk kabileleri­
nin arasmda zikreder . Mervezi'ye göre Karluklar dokuz boya ayrılıyordu. 
Bunlardan iiçünii Çiğiller, üçünü Askeliler, birini Bulaklar, birini Güğercin­
ler, birini Tuhsiler teşkil eder1i1i. Aynı ifade Avfi'de daha başkadır. Karluklar 
dokuz boya ayı·ılır: Üçünü Çiğiller, üçünü Heskeliler, birini Bevavi, birini 
Kevakiiıi, birini Kima�l_ar teşkil eder. Demek ki bazı eserlerde ayrı bir Türk 
kavmi kabul edilen isimler gerçekte büyük federesyonların bir parçasıdır. 
Türklerin en biiyük kısmını teşkil eden Oğuzlar, Karluklar ve Kimaklara za-

10 1 İslam tarihçileri tarafmdan bahsedilen Toharistan yabgusu Karluk Tiırklerinden, Sistan 
hükümdadan Rutbil ise Halaç Türklerinden olmalıdır. 

ıi;, Ebiı Diilef Buğnıç \'e Nedi Türklerinelen bahsederse de bunlardan birincisinin 
Karahaıılılar (Buğrahaıılar) , ikincisinin ise Kuca (Kuşii) Türkleri olması gerekir. 

Iili MeıTezi ,  s .  100. 
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man zaman Türkmen denildiği görülmektedirG7• Oğuzların bir boyu olan 
Kayı (Kayığ) aşiretiyle, daha doğuda yaşayan Kaylar birbirinden tamamiyle 
ayrıdır. Kaşgari bu hususa bilhassa temas eder. 

Bu Türk gruplarından en batıda Hunların (Kunlann) bir kısmı olan 
Bau Hunları, Başgırtlann bauya giden kolu olan Macarlar vardı . Yakut bu 
Başgırtlardan Haleb'e Ebu Hanife mezhebi fıkhı tahsil etmeğe gelen talebe­
lerle konuşmuştu (bk. Yakut, Başgırt maddesi. Ayrıca bk. el-Kazvini, Başgırt 
maddesi ile İbn Sa'id'in eserinden tercüme edilen kısım) . Bunların doğu­
sunda batıya giden Bulgarlar, onların arkasından gelen Peçenekler, daha 
sonra Kimakların bir kolu olan Kıpçaklar, Hazarlar ve Etil vadisinde yaşayan 
Burdas, Bulgar kavimleri bulunuyordu. İslam coğratyacıları tarafından müs­
lümanlığı kabul ettiği söyleyenen Rus Hakanlığı ise yukarı Volga bölgesinde 
bulunmuş olmalıdır. Kafkasya'da Hazarlardan başka Alanlar, Avarlar, As 
Türkleri vardı. Biruni, Alanlar ile As Türklerinin esas yurtlarının Ceyhun ile 
Hazar denizi arasındaki Oğuz çölü olduğunu, bunların Peçenek ile Oğuzca 
karışımı bir Türk lehçesi konuştuklarını söyler. Hazarların ve Volga Bulgar­
lannın doğusunda Oğıızlar, Kimaklar, dağııda kalan Başgırtlar ve Peçenekler 
bulunuyordu. Her ne kadar kazak kelimesinin bir hayat tarzı olduğu söyleni­
yorsa da, bugünkü Kazakların eski Kimakların tonıniarı olması kuvvetle 
muhtemeldir. Kimakların doğusunda Kırgızlar, Kaylar, Tatarlar, Kımlar bu­
lunuyorlardı. Oğuzların doğusunda Karluklar, Çiğiller ve onların doğusunda 
Oğuzların bir kolu olan Tokuzoğuzlar (Uygurlar) bulunuyordu. 

Bazı müelliflerin Hazarların ve Burtasların ayrı bir dili olduğunu söyle­
mesine karşılık, Kaşgari bunların en sağlam Türkçeyi konuştuklarını söyler. 
Belki de bu müellifleri yanıltan husus, Volga havalisindeki Türklerin Çuvaş­
ca'ya yakın bir Türkçe kullanmaları dır. 

Tibet, Keşmir ve Mganistanda da Türkler vardı. Bu bölgelerdeki Halaç­
lar ve Aklıunlardan ( Heftalitler) yukarıda bahsedildL Makdisi, zamanında 
Bazne ve Büst şehirlerinin Türklerin elinde olduğunu söyler. Bunlar büyük 
bir ihtimalle Gazneliler, Gur ( Guz) , Gencin e, ve Şikiniyan Türkleri olmalı­
dır. Görüldüğü üzere, Htmların bir kısmı olan Batı Hunları, bauya giden 
Macarlar, Avarlar, Peçenekler, Bulgarlar, Oğuzlar ve Kıpçakların bir kısmı 
ise doğuda yurtlarında kalmışlardı. Bu hususun bilinmesine rağmen, kayııak-

m Bazı Çin ""ymıklarında geçen Türkmen kelimesi İslam coğrafyacılarındaıı ilk defa 
Makdisi tarafından zikredilmektedir. 
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ların pek çoğunda, bu Türklerin doğudaki kaHanna dair haberlerle baudaki 
koliarına dair haberler birbirine karıştırılmaktadır. Tercümesini verdiğimiz 
metinterin bir kısmında, notlarla bu husus belirtilmiştir. Bu Türk kavimle­
rinden batıya gelen Peçenekler ve Oğuzlar, Bizans'ın içinde erimişler, Ma­
carlar ve Bulgarlar hristiyan olup latinleşmiş veya silavlaşmışlardır. 

Türk kavimleri arasında en kalabalık olanı ve en geniş sahaya yayılanı 
şüphesiz Oğuzlardır. Oğuzların bir kolu olan Tokuzoğuzlar Çinlilerle komşu 
olduğu gibi, bir kısım Oğuzlar Kaşgari'nin açık olarak belirttiği şekilde kendi 
dillerini bırakarak Farsça konuşmaya başlamışlardır. Oğuzların yukarılar (el­
'Aval.i) , Ortalar ( el-Evasıt) ve Aşağılar ( el-Esafil) diye ayrılmalarının sebebi 
oturduklan sahanın genişliği olabilir. İslam. dünyasına dağılan Türklerin 
çoğu Oğuzlardandır. Selçuklular ve Osmanlılar Oğuz boylarına dayanıyor­
lardı. Bu Oğuzlardan bir kısmı Arap ülkelerine yerleşerek zamanla Araplaş­
mışlardır. Oğuzlardan bir kısmı Osmanlılardan çok önce Mısır, Kuzey Af­
rika, Yemen, Sudan, hatta Endelüs'e kadar gitmişler ve oralarda kalmışlardır. 
Daha önceki çalışmalarımızda bu Türklerden epeyce bahsettik'iH_ Ayrıca, Ma­
veraünnehr'de Vişcırd (Başgırd) , Burgar (Bulgar) Hazar adlarında yerleşme 
merkezleri görülmektedir. Bu yer adları buralara bu ismi taşıyan kabileler­
den gıırupların gelip yerleşmiş olabileceği ihtimalini uyarıdırıyor. Bu sebeple 
kaynaklarda İç Başgırt-Dış Başgırt, İç Bulgar-Dış Bulgar gibi iradeler kulla­
nılmakta, bunların yaşadıkları bölgelerin ayrılığına işiret edilmektedir. Ana­
dolu'ya gelen Türkler dahi İç-il, Dış-il gibi kısırnlara ayrılmışlardır. 

Türk kavimlerinin bu kadar geniş bir sahaya yayılmalarının ve dağınık 
bir hayat sürmelerinin başlıca sebebi büyük bir kısmının yerleşik bir hayata 
geçmemiş olmasıdır. Bunların son ve gerçek yurtları ise yerleşik hayata geç­
tikleri bölgeler olmuştur. Bunlardan Karadeniz'in kuzeyinden Avrupa'ya gi­
denler Slav ve Latin kavimleri arasında eriyerek onların kültürlerini ve dinle­
rini benimsemişlerdir. Horasan'dan Önasya'ya ve Kuzey Afrika'ya gidenler 
ise azınlıkta bulundukları yerlerde Arap ve İran unsurları arasında erimişler, 
çoğunlukta bulunduklah yerlerde ise kendi kültürlerini ve varlıklarını koru­
yabilmişlerdir. 

Bugün artık eski Türk dininden bir iz kalmamışur. Orta ve Kuzey Asya­
'da eski Türk dinine mensup olan Şamanistler de zamanımııda aralarında 

"8 Bk. Selıilı:ı.ddin den·inde Eyyübiler Deı-leri, İstanbul Üniversitesi-Edebiyat Fakültesi 
yayınları, İstanbul 1983; "S:ı.lıilıaddin Eyyubi den·inde Libya'da Türkler ı•e K;ır:ı.kuş Meselesi", 
Taı"ilı Deıgisi, XXXIII, 1982, s. 169-198. 
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aydınlanmanın yayılmasıyla eski dinlerini kaybetmişlerdir. Bu gün artık 
Türkler arasında Şamanizm (putperestlik) diyebileceğimiz eski dinden bah­
setmek mümkün değildir. Bu din bir tarih olmuş, bütün Türkler Müslüman­
lık, Hıristiyanlik ve Budizm gibi diniere girmişlerdir. Son asırlarda medeni 
hayaun yayılmasıyla Türkler arasında göçebelik de hemen hemen kalkmışur. 

Bu kitabın konusu olan devrede, Türklerin çoğunluğunun göçebe veya 
yeni göçebelikten yerleşik hayata geçmekte oldukları anlaşılmaktadır. İhn 
Hurdadbih bütün Türk şehirlerinin 16 olduğunu söyler. Fakat, bu şehirlerin 
adlarından bahsetmez. Daha sonraki kaynaklar Seyhuıı kıyılarında birkaç 
Oğuz şehrinden, bazı Hazar şehirlerinden, Bulgar ve Suvar şehirlerinden, 
Tokuzoğuz, Kırgız, Karluk, Kimak, Tibet ülkesindeki bazı şehirlerden bah­
sederler. Kaşgar, Kuça ve Hoten bölgesiyle İlak, Şaş, Fergana bölgelerinde 
çok eskidenberi şehirler bulunmaktaydı. Harezmi (ölm. 847) 'nin eserinde, 
Taraz şehri için "Medinet el-Tüccar" ifadesi kullanılır. Türk şehirlerinden ve 
yerleşme merkezlerinden en çok bahseden iki eser Hudiid el-alem ile İdris­
i'dir. Hudrld d-alem 'iıı verdiği bazı şehir ve kasaba isimlerini kesin olaı·ak 
tayin etmek mümkün değildir. idrisi ise Kırgızlar, Kimaklar, Oğuzlar ve Ko­
rnanlara ait başka bir eser tarafından zikredilmeyen pek çok şehirden bahse­
der. Bunların büyük çoğunluğunun hayali şehirler olması muhtemeldir. 
Kafkasya ve Mganistan bölgelerindeki Türklerin büyük çoğunluğunun yerle­
şik olması gerekir. Avrupa'da yerleşen Macarlar ve Bulgarlar gibi Türklerin 
de şehirler kurdukları kesindir. Bir de Hazar, Kafkasya, Maveraünnehr ile 
Çin arasındaki bölgede yaşayan Türkler arasında yerleşik hayat gelişmiş, köy­
ler, kasabalar ve şehirler kurulmuştu. Çobancılıktan çiftçilik hayatına önemli 
miktarda geçilmişti. Başka bir kaynak tarafından desteklenmemesine rağmen 
idrisi bu şehirlerde çeşitli metal v.s. eşya sanatlannın geliştiğinden, çarşılar 
bulunduğundan bahseder. Cahız'in eserlerinde bahsedilen Türk eşyaları, 
İbn Havkal'ın bahsettiği üzere Ferğana ve Şaş bölgelerinde metal ve diğer eş­
yalara ait sanatların gelişmiş olması, taş kömüıü ve petrol kullanılması idris­
(niıı söylediklerinde bir dereceye kadar haklı olduğunu düşündürüyor. Kay­
nakların çoğunluğuna göre ise Türklerin ekonomisi daha çok avcıhğa ve 
hayvan yetiştirmeye dayanıyordu. En makbul kürkler, et hayvanları, misk 
Türk ülkelerinden geliyordu. Harezm ve Maveraünnehr'in önemli mali kay­
naklarından biri, tarımın ve endüstrinin gelişmesi yanında, Türklerle ticaret 
idi. Kaynaklann çoğundan anlaşıldığına göre Oğuzlar, Bulgarlaı·, Hazarlar, 
Tokuzoğnzlar, Hakaniler arasında ticaret yaygın bir sanattı. İslam, Rus, Ya­
Imdi tüccarları yanında Türk tüccarlanndan da bahsedilmektedir. 
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Türklerin bir kısmı dağlı kavimler olmakla beraber çoğu bozkır kavimle­
rindendir. İklimleri soğuktur. Bununla beraber bazı yerlerde kışları çok so­
ğuk oluyor, yazları şiddetli sıcaklar hüküm sürüyordu. Sıcaktan ve soğuktan 
korunmak için birbirleri içinde inşa edilmiş keçe çadırlarda otururlardı. 
Türkler keçe imalini çok iyi bilirlerdi. İklimleri çok soğuk olduğ için kırmızı 
yüzlü, az kıllıydılar. Hayvanlan iklimlerinin şartlarına uymuş bir anatomi­
deydi. Türk anatomisi hadislerde ve eski arap kaynaklannda ortaya konur. 
Mes'üdi'ye göre Türklerin en küçük göziii ve kısa boyluları Oğuzlardır. İk­
limlerinin gereği olarak vücutlannın mafsallan gevşektir. Başlarını öne çe­
virdikleri gibi yana ve arkaya da çevirerek ok atabilirler. En çok at, koyun, sı­
ğır ve kaur gibi hayvanlar beslerler. Bütün kaynaklara göre at etini ve sütünü 
diğer gıdalara tercih ederler. Ülkelerinden bol miktarda kürk, yün, hayvan 
hutiivv (mamut dişi, balina dişi) ihraç edilir. Bunların yerine giyecek, yiyecek 
maddeler, silah ve her türlü işlenmiş eşya ithal edilirdi. Bazı eserlerde ise 
Türkler arasında madeni sanatların ve bilhassa silah imali ve at takımlan 
imalinin geliştiğine işaret edilmektedir. Ticari ahiakın gelişmesi yanında ka­
bile hayatının icabı olarak yağmacılık da gelişmiştir. Eski Türk insanının psi­
kolojisini bize Cahiz ve İbn Fazlan nakletmişlerdir. Diğer müelliflerin verdik­
leri bilgileı· bunları tamamlayıcı mahiyettedir. 



BİRİNCİ BÖLÜM 

BÜTÜN TÜRK ÜLKELERİNDEN BAHSEDEN ESERLER 

I. Mahmud el-Kaşgari, Divan ü lugat el-Türk, İstanbul, 
Matbaa-i Amire 1333-1335 

[Türk Kabileleri ve Dilleri:] 

Türkler aslında 20 kabiledir. Hepsi Türk b. Y'afes b. Nuh'un neslinden 
gelir. . .  Bunlardan her kabilenin ancak Allah'ın bileceği kadar çok oymağı 
vardır. Ben burada büyük kabileleri sayacağım, küçük parçaları bırakacağım. 
İnsanların bilmesi gerektiği için, bunların oymaklarını ve hayvanlarının 
damgalarını zikredeceğim. Rumların yakınından doğuya doğru müslüman 
ve Cahiliye dinlerine mensup olanlarını zikredeceğim.  Rumiara en yakın ka­
bile Peçeneklerdir. Sonra Kıpçaklar, sonra Oğuzlar, sonra Yemaklar 
(Kimaklar) , sonra Başgırtlar, sonra Besmiller, sonra Kaylar, sonra Yabagfılar, 
sonra Tatarlar, sonra Kırgızlar gelir. Kırgızlar Çin'e yakındır. Bütün bu kabi­
liler Rumların hİzasından doğuya doğru uzanırlar. Sonra Çiğiller, sonra 
Tuhsiler, sonra Yağmalar, sorıra İğraklar, sonra Caruklar, sonra Uygurlar, 
sonra Tengütler, sonra Hi taylar gelir. Hitaylar Çin'dir. Sonra Tafgaç gelir ki, 
Maçin'dir. Bu kabileler güney ile kuzey arasındadır (cild I, 27-28) .  

En fasih dilli türk kabileleri tek bir dil bilen, Farsça ile ilişkisi olmayan ve 
yer değiştirmeyenlerdir. İki dil konuşan ve şehirler halkıyla karışanların dili 
fasih değildir. Böyle iki dil konuşanlar Suğdak, Kencak ve Argfı gibi kabile­
{erdir. İkinci kısım Hoten, Tübüt ve Tengütlerin bir kısmıdır ki, bunlar Türk 
ülkelerine gelip yerleşmişlerdir (cild I, 29) .  

Maçin ve Çin şehirlerindeki halk Türkçe'yi iyi konuşurlar. . .  Tibetlilerin 
ve Hotenlilerin ayrı dilleri vardır. Bunlar Türkçe'yi iyi bilmezler. (s. 30) Uy­
gurların ayrı bir Türk dili vardır. Aralarında konuştuklan başka bir dilleri 
daha bulunur . . .  Bunlar şehirlerin halkıdır. Göçebelere gelince, Cumulların 
ayrı bir dili bulunur. Bununla beraber Türkçe'yi bilirler. Kay, Yabağfı, Tatar, 
Yesmil kabilelerinden her birinin ayrı bir dili vardır. Kırgızlann, Kıpçaklann, 
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Oğuzların, Tuhsilerin, Yağmalann, Çiğillerin, lğraklann, Canıkiann tek ve 
has Türkçe ortak bir dilleri vardır. Yemaklar (Kimaklaı·) ve Başgırtlann dil­
leri de bunlannkine yakındır. Rumiann yakınındaki Bulgarlann, Suvarlann, 
Peçenekterin dilleri aynı şekilde etrafı kırpılmış bir Türkçe'dir. En hafif 
Oğuzların en sağlam Yağmalann, Tuhsilerin, İla, İrtiş, Yemar, Etil vadileri 
halklarının ve Uygurlann dilidir. En fasihi ıse Hakani hükümdarlannın 
(Karahanhlar) ve onlarla karışan Türklerin dilidir (s. 3 1 ) .  Balasagun halkı 
Suğdça ve Türkçe konuşurlar. Taraz ve Medinet el-Beyza halkı da aynı şekil­
dedirler. İsbicab'tan Balasagun'a kadar bütün Argıl ülkesinin dili fasih değil­
dir. Kişgar'ın  bazı rustıklannda Kenc:ik dili konuşulur. Şehrin içinde ise 
Hakani Türkçesiyle konuşurlar. 

Çiğil dilindeki zal harfini, Kıpçakların, Yernakların (Kimakları n) , 
Suvarların bir kısmı zay şeklinde telaffuz ederler (cild I, 33) . 

Oğuz : Türklerden bir kabiledir. Bunlara Türkmenler denir. 22 oyrnak­
tırlar. Her boyun hayvanları üzerinde ayrı damgası vardır. Birbirlerini bu 
damgatarla tanırlar. Bu boylar: Kınıklar, Kayıglar, Bayundurlar, Yıpa 
(İpa) lar, Salgmlar, Mşarlar, Beğtililer, Bekdüzler, Bayatlar, Yazgırlar, Eyınür­
ler, Karabülükler, Alkabülükler, İğderler, Ytideğirler, Tfıtirkalar, Ulayundu­
hığlar, Tükerler, Becenekler. Cuvaldarlar, Cebniler, Carukluğlar'dır. . .  

(s .  58) Bu kabileler en eski atalarına nisbet edilirler. Araplarda da 
Benı1 Süleyrn, Benlı Ha!ace denir. 

Azak : Oğuz beylerinden büyük bir beyin adıdır (1, 1 64) .  

Oğuzlar Farslarla karışınca Türk dilinin çoğunu unutup yerine Farsça 
kullandılar (1, 73) . 

Oba : Oğuzcada kabile demektir (1, 81 ) . 

Altıın-k:lıı : Uygurlar yakınında bir dağın adıdır (1, 84) . 

İla Bir vadinin adı olup iki tarafında Türklerden Yağma ve Tuhsi 
adında iki kabile ve Çig!ıierden bir topluluk oturur (1, 30) .  

İrtiş : Yemak bozkırında bir vadinin adıdır (I. 89) .  

Kiil-irkin : Karluk büyüklerine verilen ad (1, 99) .  

Uygur Beş şehirden meydana gelen bir vilayettir. Bu şehirleri Zü' l ­
Karneyn kurmuştur (1, 1 0 1 ) .  Bunlar Sülmi, Kuçu (Kuça) , Cenbalık, Bişbalık, 
Yengi-balık şehirleridir (1, 103) . 
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Uğrak : Kara-yiğaç hududunda ouıran Türklerden bir cinstir (I, 108) .  

İnal: Anası hatfın \'e babası halktan olan her ge nce \'erilen ad ( I ,  l l  0) . 

Umay : Soii (I, l l l ) .  

Ordıı Başşehir (I,  1 1 2) .  Balasagun yakını nda bir merkez. Balasagun'a 
Kuz-ordu denir (I, l l 2).  

Alkii-bıılfik : Türklerden bir cinstir {I, 1 16) . 

İnanç-bek : İtimad edilen emir (I , 1 19) . 

Kend : Beled. Oğuzlarda "kend" köy, Türklerin çoğu arasında kfıre mit­
nasınadır (I , 288) . 

Tiibı"it (Tibec) : Türk diyarında kalabalık bir cinstir. Doğularında Çin, 
batılarında Keşmir, kuzeylerinde Uygur, güneylerinde Hind denizi bulunm 
(I, 296) . 

Kiiçet : Harezm di yannda yerleşen Türklerden bir cinstir (1, 298) . 

Balık : Kale, Biş-balık, Yengi-balık gibi (1, 317) .  

Bıılak : Türklerden b i r  cinstir. Kıpçaklar tarafından esir edilmişler, 
sonra kurtulmuşlardır (1, 317) .  

Caruk: Barcuk'ta oturan Türklerin bir cinsidir. Barcuk Mrasyab'ın şeh­
ridir (I, 3 1 8) .  

Çiğil: Türklerden ü ç  topluluğun adıdır. Bunlardan biri Kuyas' ta oturan 
göçebe bir gruptur. Kuyas, Barsgan'dan sonra küçük bir beldedir. İkincisi 
Tariz yakınında Çiğil denen bir kasabadır. Bu ad bu kasabanın adından ge­
lir.:. Oğuzların ülkesi buraya bitişik iken Çiğillerle devamlı harbederlerdi. Bu 
sebeple, zamanımıza kadar aralannda düşmanlık süregelmiştir. Oğuzlar, 
Ceyhun'dan Yukarı Çin' e kadarki sahada yaşayan bütün Türklere Çiğil derler 
ki, bu yanlıştır. Üçüncüsü, Kaşgar'da bazı köylere Çiğil denir. Bunların halkı 
da tek bir yerden yayılmışlardır (1, 329-330) .  

Cıımııl: Türklerden bir cinstir (I, 330 ) .  

Tanm : Teginlerin ve Mrasyab Oğullarından kadınların v.s. nin aldığı 
lakaptır (1, 331-332) .  

Tanm Kuça yanında, Uygur hududunda biı· mevkinin adı. Buradan 
akan su da ayıu adı alır (1, 332) . 
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Tigin : Aslında köle manasınadır. Alp-tigin, Kutlug-tigin gibi. Sonra, 
Hiikanilerin çocuklarına verilen bir unvan olmuştur (I, 346-347) .  

Tulısi : Kuyas'taki Türklerden bir cinsin adıdır. Tuhsi-Çiğil denir (I, 
354) . 

Ciiıdıı : Çin hududundaki İslam sınırlanndan biridir (1, 364) . 

Barslı:irı : Kaşgar yakınında bir dağın tepesinde bir kaledir. Alt tarafında 
al un madenieri vardır (1, 364) . 

Sebr:irı : Oğuz beldelerinden biridir. Halk Sabran derler (1, 364) .  

Sa.tJsin : Bulgar yakınındaki Suvar şehridir (1 ,  365) . 

Teı-ken : İtaat edilen manasma olup Hakanilerden bir vilayete hüküm­
dar olanlara verilen isimdir (1, 368) 

Tafğac: Maçin, Uygur manalarma gelir (1 ,  378) . 

Kııgız : Türklerden bir cinstir (1, 381 ) :  

Man-kışlağ : Oğuz ülkelerinden bir yer adıdır (1, 387) . 

Srığdiik : Suğdlardan Balasagun'a yerleşme bir topluluğa verilen adtır. 
Bunlar kıyafet ve anane bakımından Türkleşmişlerdir (1, 391-392) .  

Suğniik : Oğuz ülkelerinden b tr beldedir (I, 392) . 

Karluk Oğuzlardan ayrı , göçebe Türklerden bir cinstir. Bunlara da 
Türkmen denir (1, 393) . 

Karniik : Oğuz diyarında bir beldedir (I, 393) . 

Kıpçak : Türklerden bir cinstir (I, 394) . 

Aıgıi Türkleri (1, 395, 396) .  

Kencak : Türklerqen bir sıiufur (1, 399) . 

Bec:inek (Peçenek) : Türklerden bir sınıf olup Oğuzların yakınındadır 
(1, 404) . 

Becanek : Oğuzlardan bir kabiledir (1, 404) . 

Bakırlığ : Balasagun yakınında bir yer adı (1, 410) . 

Çanıklıığ : Oğuzlardan bir kabilenin adıdır (1, 41 1 ) .  
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Bundan sonra cild III den: 

YI mak . (Kimak) : Türklerden bir sınıf olup bize göre Kıpçaklara rnen­
supturlar. Ayrıca, kendilerini başka bir sınıf sayan Kıpçak Türkleri vardır 
(III, 22) . 

Kara-yalga : Fergana ve Türkistan arasında bir yokuşun adıdır (III, 24-

25) .  

Yağma : Taraz yakınında bir köyün adıdır (III, 26) . 

Thbakı1 : Türklerden bir sınıftır (III, 27) .  

Çiğil, Yağma, Tuhsi, Guziyye, Kıfçak, Suvarin (III, 102) . 

Semiz-kend (Semerkand) , Taşkend (Ş�) ,  Özkend, Tünkend, Bahr-i 
Abaskun, Özcend (III, l l l ) .  

Han : Büyük hükümdar. Afrasyab Oğullarından olanlar bu adı alır {III, 

1 17) .  

Man-Kışlağ : Oğuz ülkesinde bir bölge adı (III, 1 1 8) .  

Maıı-kend : Kişgar yakınında harap almuş bir belde adı {III, 1 18) . 

Bay-yığaç : Ve ile Kuça arasında bir mevki adı (III, ı ı8) . 

Kay : Türklerden bir sınıfın adıdıı· (III, 1 ı8) .  

Kayığ : Oğuzlardan bir kabiledir (III, ı 24) . 

Kayiis : TuiJsi ve Çiğit ülkesinin adıdır. Bunlar üç kale olup birincisine 
Sablık-kayas, ikincisine Ürüng-kayas, üçüncüsüne Kara-kayas denir (III, ı29) . 

Keygen : Kayas' tan İla vadisine akan iki ırınağın adıdır. Birine Kiçik-key­
kan, diğerine Uluğ-keykan denir (III, 1 32) . 

Kuçı1 : Uygur ülkesinde bir yer adıdır. Bazan oradaki her yere bu ad ve­
rilir (III, ı65) . 

Kara-sengir : Barsgan'da bir yer adı (III, 168) . 

Kasi: Bizim ülkemizde bir yer adı (III, ı 70) . 

Çııpı (çovı) : Hoten töresine göre, Hakandan iki derece aşağıdaki şahsa 
verilen lakap (III, ı 71 ) .  
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Türkler ölülerinin ruhlannın yılda bir gece· toplanıp, hayattayken bu­
lundukları şehrin halkına ziyarete geldiklerini, bu sırada onların rastladığı 
insanların öldüklerini söylerler (III, 175) . 

Bal u :  Argu'da bir köy adı (III, 180) . 

Kaça: Uygur diyarının adı (III, 180) .. 

Tiirk : Nuh'un oğlu Yafes'in oğlunun adıdır. Ona bu adı Tanrı vermiş­
tir. Aynı zamanda onun neslinden gelen insanlara bu ad verilir .. İmam .. ei­
Hüseyn b. l::Jalef el-Kaşgari'nin İbn el-Garki vasıtasıyla Ebu Bekr b. Ebu'I­
Dünya el-Müfid el-Cercerii'den naklettiği bir hadise göre, "Allah, benim 
Türk adını verdiğim bir orduro var. Onları doğuda iskan ettim. Bir kavme 
kızarsam, onları o kavme musaHat kılanm, der." İşte bu hadis, Türkler için 
bütün insanlara karşı bir üstünlüktür. Çünkü, Tanrı onlara ad vermeyi kendi 
üzerine almışur. Onları yeryüzünün en yüksek yerinde, havası en temiz ülke­
lerinde yerleştirmiş ve onlara o kendi ordum." demiştir. Bununla beraber 
Türklerde güzellik, sevimlilik, tatlılık, edeb, büyükleri ağırlamak, sözünü ye­
rine getirmek, sadelik, öğünmemek, yiğitlik, mertlik gibi öğülmeye değer sa­
yısız meziyetler görülmektedir (1, 293-294) . 

Tiiı-k : Bu kelime hem müfred hem cemi olarak kullanılır. Sen kimsin 
anlamına "kimsen" şeklinde sorulur. Buna "Türkmen" diye cevap verilir. Ben 
türküro demektir (1, 294) . 

Tiirkmen : Oğuzlardır. Bunlara bu ismin verilmesinin şöyle bir hikayesi 
vardır. Zü'1-Karneyn Semerkand'i geçip Türk ülkeleri üzerine yüıiidüğü sı­
rada Türklerin hükümdan Su adında biriydi... Hısn-su, Balasagun yakının­
dadır . . .  Kınık, Salgur, l::Jalaç Türkmendirler (III, 304-307) . 

Barsgfuı Afnisyab'ın bir oğlunun adıdır. Barsğan şehrini kurmuştur. 
Kaşgarlı Mahmud'un babasının mernleketidir (III, 308) .  

Enc-kend : Mukanna' taraftariarına ait bir şehirdi. Harap olmuştur (III, 
323).  

Allah kahretsin, kifirler göğe "Tengri" derler. Yine, büyük bir kaya ve 
büyük bir ağaç gibi gözlerinde büyük olan (büyük gördükleri) her geye 
"Tengri" derler. Bunun için, böyle şeylere secde ederler. Yine aynı sebepten 
alim bir kişiye "Tengri-kan" derler. Sapıklıktan Allah'a sığınırız (III, 279) . 
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ll. Mücmel el-tal'arfh (müellifı bilinmiyor, telif tarihi 520 
hicri) , nşr. A Raınazani, Tahran 1318 şemsi 

(s. 97) 
Hakkında: 

Onbirinci Bab Tiirklerin Nesebleri l'e Onların Zikri 

Şöyle okudum: Nuh peygamber Tufan'dan sonra yeryüzünü çocukları 
arasında paylaştınnca, (s. 98) Arabistan, iki Irak, Yemen'i Sam'a; Mısır, Yu­
nanistan, Kıbt, Nabat, Berber ülkeleri, Hindistan ve Zingibar'ı Ham'a verdiği 
gibi, Ceyhun tarafının hepsini Yafes'e verdi. Bu toprakların insanları soyla­
rını bunlardan aldılar. Biz tekrar Yafes bahsine gelelim. Şöyle rivayet olunur 
ki; Yifes babasının yanından ayrılmak isteyince, ona "Ey Allah'm peygamberi 
bana verdiğin memleketin suyu az, kendisi harap. Bana bir dua öğret ki 
yağınura muhtaç olunca, Allah'a o dua ile yalvara)'1m. Allah bize cevap ver­
sin." dedi. Nuh peygamber dua etti ve ulu Allah ona bir ad (düa) ilham etti. 
O da bu adı oğluna öğretti. Yafes bu adı (duayı) bir taşa kazıdı. N azarlık gibi 
boynuna asıp gitti. Ne zaman bir ihtiyaç için Allah'ı bu ad ile anarsa kar veya 
yağmur yağar; tekrar bu adla Allah'ı anarsa kar ve yağmur dururdu. Yifes'in 
yedi oğlu vardı. Bunlardan birincisinin adı Çin, ikincisinin adı Türk, üçün­
cüsünün adı Hazar, dördüncüsünün adı Sakiab (Slav) , beşincisinin adı Rus, 
Ye'cuc ve Me'cuc'un babası olan aluncısının adı Misek, Bulgarların ve Surtas­
ların babası olan yedincisinin adı Kemari idi. Bu çocuklardan her birinin 
nesli ve sülalesi kaldı. Her birinin bir çeşit dili vardı. Doğu taraftaki Ceyhun 
iklimini aralarında paylaşular. Yerler edindiler. Allah'ın izniyle bunun tafsila­
tından kısaca bahsedelim. 

Bu oğullarıo tabiatiarına gelince; Çin çok akıllı ve terbiyeliydi. Hazar sa­
kin ve az konuşurdu. Rus hilekir, giifil ve utanmaz (ihtiyatlı) biriydi. Saklah 
(Slav) yumuşak kalpliydi. Misek pek yaşamamıştı. Onun oğlunun oğlu Guz 
(Oğuz) hile ve burda doluydu (kurnazdı ) .  Dedesi Yafes onu oğullanndan 
daha çok severdi. Kemari oyunu seven, ava ve işrete düşkün biriydi. Türk 
edepli, akıllı ve doğru kalpliydi. Şimdi bunlara dair haberlerden bahsedelim. 

Türk b. Yafes'in Haberleri: 

Türk dağuyu dolaştıktan sonra bir yer buldu. Bu yerin adı Sükuk'dü. 
Türkçe'de Süğük derler. Burada küçük bir deniz, sıcak su, çok çeşmeler 
vardı. Yakında çok otlu, hoş sulan bulunan bir dağ bulunuyordu. Türk Al­
laha şükrettikten sonra o yerde mekan tuttu. Yafes'in oğullan arasında Türk 
ve Hazar akıllıydılar. Öteki oğullarında hiç hayır yoktu. Sonra, geceleyin bu 
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dağın başında bir ateş peyda oldu. Ertesi gün Türk dağın başına çıktı ve ateş­
ten hiçbir iz görmedi. Fakat orada iyilik, hoş ve şen otlaklar (çayırlar) buldu 
ve memnun oldu. 

Bu dağa Endiık-ert ( .:.ı) JJ.J.jl ) adını verdi. Bu gün dahi böyle derler. 
Sonra, ağaçlardan ve o tlardan evler yapılmasını emretti. Bundan sonra har­
gah ve gereken şeyleri yaptılar. Emretti. Koyun postundan kaba, külalı yaptı­
lar. Hala bu adet devam eder. Türkün orada bulunduğu sırada tali (yıldız) 
aslan burcundaydı. Bu saatin efendisi Merih, Ay ve Zühre ile beraber yay 
(kavs) daydı. Türklerin kan dökücü ve güzel yüzlü olmaları bundandır. 
Türk 'ün Tıitel ( J.-:.; ) , Çiğil, BarsiJan ve İlfık gibi çocukları vardı .  Bu günkü 
BarsiJanlar, İlaklar ve Çiğiller bunların çocuklarıdır. Anlattıklarına göre Tü­
tel bir gün av sahasına gitti, bir şey yiyordu. Buranııı zemini tuzdu. Lokması 
elinden yere düştü. Bunu yerden alıp yedi. Tadını güzel buldu. Ondan alıp 
getirmelerini ve yiyeceklere koymalarını emretti. Bu adet kaldı. Gerçeği Al­
lah bilir. 

Hazar b. Y'afes'in Haberleri: 

Söylediklerine göre, Hazar'a Eti! nehrinin kenarı diğer yerlerden daha 
hoş geldi. Burada Hazarların şehrini kurdu. Bu ülkeye Hazar ülkesi dendi. 
Burada kışlar sert geçer. Hazarlar kışın şehirde, yazın kırlarda otururlar. 
Hayvanları otlaklara giderler. Bunların dandan başka ekini yoktur. Ayrıca, 
bu dağlarda sayısız tilkiler bulup bunları yakalarlar. Hazar onlara bu postlar­
dan kışın örtünmelerini ve diğer yerlere götürüp satmalarını emretti. (s. 
101)  Sonra Hazar'ın bir çocuğu öldü. Onun için ne yapacaklarını bilemedi­
ler. Zira, babası Yafes, kardeşi Misek her ikisi de Ceyhnn'da boğulmuşlardı. 
Sonra, "Ben çocuğum için Ceyhun ırmağının aksine bir tedbir alayım." dedi. 
Emretti, odun topladılar. Bütün çocuklarını ve insanları çağırdı. Sekiz telli 
bir tanbur yapmışlardı .  Hepsi çaldılar. Şarkı söylediler ve eğlendiler. Sonra, 
oğlunun cesedini ateŞte yaku. Bu adet kaldı. Kitab-ı memfilik ve mesfilik'te 
okııdum bu şekilde yazılmıştı. Hazar buradaki ormanlardan çok bal elde etti. 
Bundan çeşitli şeyler yaptı . İnsanın kullanınası ve giymesi için halılar, 
cicimler ve burada imal edilen zarif şeyler yapmayı öğretti. Nesli çoğaldı . 
Bunun oturduğu yerin tfHii (yıldızı) Başak Burcu'ydu. Bu sırada Ay Terazi 
Burcu'nda ve saatin sahibiydi.. .  
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Rus b. Y"afes'in Haberleri: 

Rivayet ederler ki, Rus ile Hazar'ın analan aynıydı. Rus çok dolaştı, fa­
kat kendisinin hoşuna giden bir yer bulamadı. Hazar'a mektup yazdı. Onun 
ülkesinden yerleşecek bir köşe istedi. Rus dolaştı, çok büyük ve çok küçük 
olmayan, toprağı rutUbetli, havası kötü kokulu bir yer buldu ve burada yer­
leşti. Burası ormanlık ve zahmetli bir yer�i. Asla hiç kimse buraya ulaşamadı . 
Ancak, Keyhusrev, Luhrisifi Hazariara ve Alanlara gönderdiği sırada, babası 
Luhrisifin emriyle Guştasif ulaştı . İnşaallah bundan bahsedeceğiz. Sonra 
şöyle derler; Rus'un bir oğlu vardı. Biriyle çarpıştı ve başı yaralandı. Başı 
kana bulanmış bir halde babasının yanına vardı. Babası "Git, elinle intika­
mını al." dedi. Oğlu da böyle yaptı. (s. 102)  Bu adet onlar arasında kaldı. 
Aralanndan biri yaralanırsa intikamını almadıkça rahat etmez. Bütün alemi 
ona versen yine bundan vazgeçmez. Onlardan kimse birbirine yardım etınez. 
Birinin bir çocuğu doğarsa, babası onun karnı üzerine kılıcını koyar, "Sana 
bırakacağım m iras budur. "  der. Ruslar insan öldürücü, h ileci ve 
kıskanmayan kimselerdir. Bunların oturduğu yerin talii (yıldızı) Yengeç 
Burcu' dur. Bu saatin sahibi Müşteridir. 

Guz b. Mesil (Misek) b. '\'ifes: 

Sonra, Guz Bulgar'ın kıyısında yer tuttu. Burası şimdi Guz ülkesidir. Guz 
amcası Türk ile savaştı. Bu savaşın sebebi şuydu: Yifes Ceyhun nehrinde 
ölünce, Nuh peygamberin, amcasına verdiği taşı kendisine teslim edilmiş 
olan Guz aldı. Kardeşler toplandılar. Herkes taşın kendisinin olmasını istedi. 
Sonunda kura çekmeye karar verdiler. Guz hileci ve kurnaz bir kişiydi. "Yann 
kura çekelim." dedi. O gece bahsedilen taş gibi bir taş yaptı. Kimse bilmeden 
yeni taşın üzerine esas taşın üzerindeki yazıyı kazıdı (nakış yaptı) . Sonra, 
kura çektiler. Taş Türk'e çıktı. Guz ona "Ey amca, sen bu taşa daha layıksın." 
dedi. Ve sahte taşı ona verdi. Bunlar yurt tuttular. Bu kur' anın üzerinden 120 
sene geçtikten sonra Guz'un oğullan çoğaldı. Oğullannın en büyüğü Beygıi 

idi. Türk'ün ülkesinde yağmur yağdırması gerekti. Bahsedilen taşı çıkardı. 
Dua etti. Hiç yağmur yağmadı.  Hayrette kaldı. Guz'un hile yaptığını anladı. 
Yaşça Guz amcasından daha büyüktü. Türk Guz'a mektup yazarak hilesinden 
dolayı serzenişte bulundu. Guz ise sert cevaplar verdi. "Yalan söylüyorsun. Siz 
Allah'ı incittiniz, duanızı kabul etmedi." dedi. Türk gücü yettiği kadar bir 
şeyler söyledi. Bir müddet sonra Guz'un yağınura ihtiyacı oldu: Nuh pey­
gamberin Yifes'e verdiği taşı çıkardı. Ve dua etti. Allah onlara yağmur verdi. 
Türk bu haberi duyunca harbe hazırlandı. Bunların 'arasında savaşlar oldu. 
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(s. 103) Düşmanlık meydana geldi. Harpte Beygu-öldü. Bunun hikayesi var­
dır. Bizim ise maksadımız neseb ve ikamet edilen yerlerden bahsetmektir. 
Yates'in çocukları ve Türk cinsleri arasında böyle sebeplerden dolayı düş" 
manlıklar çıkması zilletlerinin sebebi oldu. Henüz kin ve düşmanlık bunlar 
arasında kalkmamıştır ve kalkmaz da. 

Şöyle okudum: Çin çok akıllı ve bilgili bir kişiydi. Bir çok şeyler ele ge­
çirdi ve bunların özelliklerini öğrendi. Bu elde ettiği şeyl�r arasında Gök Gü­
rültüleri Taşları da vardı. Bunun bahsi malı1mdur. Zamanımızda dahi kahin, 
falcı ve zecrci, koyun tarağı falını bilenlerin çoğu Çin'in huzurunda toplanır­
lar. Guz ile Türk arasındaki savaşları duyunca Çin falcılarından ve bilginle­
rinden 10 kişiyi Türk'ün yanına gönderdi. Ona bir taş için savaş yapmamasını 
tavsiye etti. Ona başka hediyeler de gönderdi. Türk bundan memnun kaldı . 
Bu sırada Türklerden bazı kişiler bilgi sahibi olan Çinlilerden koyun tarağı 
falını öğrendiler. Fal ve zecr (fal) elde ettiler. Türk ağabeyisinin ço­
cuklarından zikredilen cevabı alınca iyi bir karşılık verdi. Türkler arasında 
bu cins falcı ve bilgili insanlar çoğaldı. Bunlara "Kanı" derlerdi. 

Şöyle okudum: Ham'ın oğullarından semeni (şamanist) Hindi'ı gelip 
Türklere putperestliği öğretti. Türk hariç bütün kardeşler putperesttiği ka­
bul ettiler. Türk putperestliği kabul etmedi. Türk ölünce oğulları padişahlık 
için birbirlerine düştüler, aralarında düşmanlık meydana geldi. 

Kitapta Yafes'in oğlu Sakiab'ın haberlerinin tafsilatı da yazılmıştı. Bunu 
şöyle buldum: Vafes henüz (s. 104) Babil'de babasının yanındayken bir oğlu 
dünyaya geldi. Çocuğun anası doğumdan hemen sonra öldü. Bütün gün ço­
çuğun içecek sü_tü yoktu. Bu sırada bir köpek yavrulamışu. Bu çocuğa bu kö­
peğin sütünden verdiler. Çocuk bu sütü içti ve çok hoş buldu. Bir müddet 
sonra çocuk büyüdü. Dişleri ve pençesiyle insanı tırmalardı. Büyüyünce kö­
pek huyunu gösterdi. Konuşmak için insanların üzerine sıçrardı. Sonra, Va­
fes ona yakınlarından bir kadın verdi. Bunların çocukları doğdu. Bu çocuğa 
Saklah adını verd_iler. -Bahsediİen köpek ölmüştü ( ı.S.J'J _j� _j) ) .  Saklah derle­
siyle Ceyhun tarafına gitti. Yifes'in çocuklarından her biri bir tarafa gidince, 
Sakiab da yurt edinmek için Rus'un tarafına gitti. Rus ona "Burası dardır". 
dedi. Kemari ve Hazar da aynı şekilde olumsuz cevap vermişlerdi. Bunların 
arasında harp oldu. Saklah yenildL Slavların bu gün oturdukları yere gitti. 
"Burayı makam tutup bunlardan kolaylıkla intikam alma yolları anyayım." 
dedi. Yerin altında evler kazdılar. Kışın soğuktan bu evierden dışarı çıkaına­
dılar. Hava yerin alundaki evlerde de soğuktu. Çok odun ve büyük taşlar ge-
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tirmelerini emretti. Bu taşlan ateşle kızdınyorlar ve ve üzerlerine su dökü­
yorlardı. Bu yerden buhar kalkıyordu. Bu buhar sebebiyle yerin altındaki 
dehlizler ısındı, rahata kavuştular. Şimdi halen kışları böyle yaparlar. Bu top­
rakları imar ettiler ve tüccarlığı meslek edindiler. Bunların suretinden Luh­
rasifin haberlerinde bahsedilecektiL 

Kemari b. Yafes'in Haberleri: 

Çin babasının yanından ayrıldığı sırada Kemari de on unla beraber ay­
rıldı. Yolda saparak bu gün Bulgarların bulunduğu yerde kaldı, burasını yurt 
edindi. Burasının toprağı boştur. Ormanlar, dağlar ve bozkırlar vardır. Ke­
mari'nin oğulları vardı . Bunlardan biri Bulgar' dı. Burasına onun adını verdi­
ler. Onun diğer oğlu Burtas' u. Bunlar buraları marnur ettiler. Burtfu;; Bulgar­
'ın bir kenarında ayrı yer tuttu. Burada makbul tilkiler, samur, sincap, kakum 
v.s. bulunuyordu. Bunları yakalayıp (s. l05) ticaret için postlarını şehirlere 
götürmek için çardere başvurdular. Bu adeti devam ettirdiler. Bu ülke 
böylece marnur oldu, nesilleri çoğaldı . . .  

. . .  Şöyle okudum: Türklerin bedenlerinde kıl az bulunur. Bunun sebebi 
şudur: Viifes çocuk iken şiddetli bir hastalığa yakalandı. İhtiyar bir kadın 
onun anasına "Karınca yumurtası bul. Bunu ezerek kurt sütüyle yoğur. Üç 
gün bundan ver. Yiyince iyileşir." dedi. Bu sırada Sam b. Nuh'un dişi bir 
kuı·du vardı. Bu kurt birkaç gün önce yavnılamıştı. Yafes'in anası karınca 
yumunasını getirip kurdun sütüyle karışurdı. Ve bu karışımı Yafes'e verdi. 
Yafes hastalıktan kalku . Karınca yumurtası yediği için vücudunda hiç kıl 
yoktu. Bunun delili, şudur: Nereye karınca varırsa orada hiç nebat bitmez. 
Yafes'in çocuklan onun neslinden geldikleri için hışm sahibi ve kindar olur­
lar. Hışm bunların bedenlerinden mesamelerle çıkacak yer bulamaz. Zira, 
bunların bedenlerinde kıl yoktur. Bedeninde çok kıl bulunan insanlar kızar­
Jarsa çabuk sakinleşirler. Hışm onların mesamelerinden çıkar. Türklerde ise 
bu yoktur. Daha sonraları bunların çocuklarından Kimak, Kırgız, Barshan, 
Bunas, İlak v.s. gibi sayısız kabileler ortaya çıktı. Bunların hepsi birbirleriyle 
düşmandır ve harp halindedirler. Feridun, Şah b. Neriman ile oğlu Tlır'u 
hükümdarlık yapması için doğuya gönderdi. Bunlar orada kaldılar. Tlır'a 
dair haberlerden yeri gelince bahsedilecek. Tür'un hükümdarlık işi iyi gi­
dince orada kaldı. Ondan Zadşem, Zadşem'den Peşeıık d ünyaya geldi. Afras­
yab ise Peşenk'in oğludur. Afrasyab Türkistan'a, llindilere ve Rumiara galip 
geldi. Birkaç defa da İran'ı mağlüp etti. Biz, Allah'ın yardımıyla bunların na­
sıl olduklarından balısedeceğiz. 
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(s. 420) Doğu Padişahlannın Ukaplan: 

Doğu padişahlarının lakaplan burada zikredilecek olanlardan biridir. 
Doğuda şahları bunlardan biriyle çağırırlar. Umumiyetle bu gün de böyledir. 
Bu hükümdarların lakaplarının bazıları ortadan kalkmış, bunların yerine 
başka lakap almışlardır: 

Çin padişahına Fağfı1r derler, İç Çin padişahına Tuğuzguz Hakan, (s. 
421 ) ,  Hoten padişahına Hoten Büyüğü derler. Hazar padişahına Hazar Ha­
kan derler, Tibet padişahına Tibet H akanı derler, Guz padişahına Beyglı 
(Yabgu) derler. Yağma padişahına Buğra-han derler, Suğd padişahına Beğ­
tigin derler, Çiğil padişahına Tigin-i Çiğil derler Sahtke t padişahına 
�Li.;J_I derler, IJlırkutil padişahına � derler, Atlığ padişahına Yınal-ti­

gin derler, Sfıyat padişahına Yelan-şah derler, Salığ padişahına Kala-çfıı· deı·­
ler, Sütket padişahına �ı.;. derler, Barsl:Jan padişahına Tigin-i Barsl:Jin 
derler, Kişgar padişahına Han derler, Kimak padişahına Tutug derler, Tatar 
padişahına ı.S� <>� derler, � padişahına Haylaş Erkin derler, Cemlİ­
ket padişahına Belavket derler, Suğd'un biiyük padişahına İhşld derler, 
IJallul:J padişahına &'1...ı derler, � padişahına Kutiğin derler, Leban 
padişahına Kutigin-i Leban derler, Taraz padişahına İlas derler, Fergaııa 
padişahına İhşid derler, Uşrfısene padişahına Mşin derler, Cac (Şaş) padişa­
hına Hidiv derler. Macar padişahına Künde derler, Saklah padişahına Suvit 
ve Suvine derler, Rus padişahına Hakfm-ı Rıls derler, Burüis padişahına Ta­
paru derler, Alan padişahına Alan-şah derler. Lekzan padişahına Lekzan-şah 
derler, Hind padişahına Raja derler 

(s. 480) Dördüncü İklim Tibet ve Horasan şehirlerinden başlıyarak . . .  
Ferğana, Usrılşene, Semerkand, Buhara, Bclh batıya doğru devam eder. 

Beşinci İklim: Doğu'daki Ye'clıc ve Me'cfıc şehirlerinden başlar, Hora­
san'ın kuzeyindeki dağlardan geçer. Buradan Taraz,. Neviket, İsbicab, Cac 
(Şiş) , Tanh-bend, Harezm, Dihistan ve Gürgan'dan geçer. . .  

(s. 481 )  Alt_ıncı İklim: Doğu'daki Ye'cüc ve Me'cüc şehirlerinden başlıya­
rak sonra Hazar şehirlerinden geçer. Devamla Tabaristan denizinin ortasın­
dan, Rum denizinden, Hazarlardan ... geçer. 

Yedinci İklim: Doğu'da Ye'clıc ve Me'cüc'nn kuzeyinden başlar. Türk şe­
birlerinden geçerek Tabaristan denizinin kuzeyinden, Rum dedeniziniıı or­
tasından, Bnrcan ye Sakatibe diyarından geçerek Mağrip denizine ulaşır 

(s, 490-493 te Ye'ctk ve Me'ciıc Seddi ile ilğili Sellam el-Tercüman'ııı se­
yahati nakledilir.) .  
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III. İbn Rusteh, el-A 'Jak el-nefise, nşr. MJ. de Goeje, Leyden 
1892 

(s. 139) Hazarlar:1>\J 

Peçeneklerle Hazarlar arasında bozkırlar ve ormanlar arasından geçen 
on günlük yol vardır. Fakat, bu yol muntazam değildir. Peçenekler bu mesa­
feyi ağaçlıklar ve koruluklar arasından yürüyerek katederler. Hazar ülkesi 
geniş bir ülke olup bir tarafından, tepelerinde Tulas ve Lav'arların bulun­
duğu büyük bir dağa bitişir. Bu büyük dağ Tiflis diyarına kadar uzanır. Ha­
zarların İşa unvanı verilen bir hükümdarları vardır. Büyük hükümdara ise 
Hakan denir. Hazarların bu büyük hükumdara saygısı sözdedir. İşleri idare 
eden, orduya kumandanlık yapan İşa'dır. Hazarların büyük reisi yahudi 
(musevi)dir. İşa ve büyük reisin temayülünü gösteren kumandanlar ve bü­
yükler de mtisevidirler. Halkın geri kalan kısmı Türklerin dinine benzer bir 
din iizeredirler. Şehirleri Sarığşen'dir. Hazar ülkesinde Hanbalığ adında bir 
şehir daha vardır. Halk kışın bu iki (s. 140) şehirde otururlar. Bahar gelince 
kırlara çıkarlar. Kış gelinceye kadar oralarda kalırlar. Bu iki şehirde Müslü­
manlardan bir koloni (cemaat) de bulunur. Bu Müslümanların mescidleri, 
imamları, müezzinleri ve mektepleri vardır. Hükümdar İşa, bu ülkenin kud­
retli ve zenginlerine maliarına ve refah derecelerine göre süvarİler besle­
mekle mükellef tutmuştur. Hazarlar her sene Peçenekler üzerine akın yapar­
lar. Orduyla sefere ve akma çıkan İşa'dır. Seferlere daimi askerleriyle çıkar. 
Hazarlar güzel insanlardır. Bir tarafa sefere çıkarlarken süslü ve tam teçhi­
zatlı bayraklarla, terradelerle, muhkem silahlarla hareket ederler. Hükümdar 
ma� alan ve kendisine sonsuz bağlı olan 10.000 süvarİ ile sefere çıkar. Bu 
askerler arasında zenginler tarafından beslenenler de vardır. Bir tarafa 
sefere çıkarken def şeklinde yapılmış şemsiye gibi bir şey hazır edilir. Bunu 
İşi'nın önünde yürüyen bir süvarİ tutar. Askerler arkadan bu şemsiyenin pa­
rılusını görürler. Ganimet ele geçirince hepsini İşi'nın karargahında toplar­
lar. İşa bu ganimetierden istediğini seçer, kendisi (devlet) için alır. Kalanını 
aralarında paylaşmalan için askerlere bırakır. 

Burdaslar: 

Burdas ülkesi Hazarlada Bulgarlar arasındadır. Onlarla Hazarların baş­
şehri arasında 25 günlük mesafe vardır. Hazar hükümdarına bağlıdırlar. 

ti!l Yukarıda işaret edildiği gibi, Ibn Rusteh'in eserindeki Türklerle ilgili bölümün 
Hazariara l;;ıdarki kısmı eksiktir. 
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Oradan 10.000 süvari çıkarılır. Onları bir araya toplayan ve aralarında 
hükmü geçen bir reisieri yoktur. Her mahallede bir veya iki ihtiyar vardır. 
Aralarındaki anlaşmazlıkların halli için onlara baş vururlar. Gerçekte ise Ha­
zar Hakanına itaat ederler. Ülkeleri geniş olup, ormanlıklar arasında oturur­
lar, Bulgarlar ve Peçeneklere yağma akını yaparlar. Cesur ve kahraman kişi­
lerdir. Dinleri Oğuzların dinine benzer. Parlak, güzel manzaralı ve cüsseli­
dirler. İçlerinden biri diğerine haksızlık, zulm eder veya yaralarsa yaralanan 
veya haksızlığa uğrayan intikamını alınaclıkça aralarında sulh üzerine an­
laşma ve birlik sağlanamaz. (s. 141 ) Aralarından bir kız bülUğa erince baba­
sının emri alundan çıkar (ona itiati bırakır) , istediği erkeği seçer, gelip ba­
basından kendisini istemesini sağlar. Bu erkek gelip onu babasından ister. 
Babası da kızını onunla evlendirir. Burdaslar deve ve sığır yetiştirirler, çok 
miktarda bal üretirler. Mallarının (paralarının) çoğu sincap derisidir. Bur­
daslar iki sınıfur: Bir kısmı ölülerini yakarlar, bir kısmı ise gömerler; Onlar 
ovada otururlar. Ormanlarının çoğu halenc (kayın ağaçı) dir. Tarlaları var­
dır. Mallarının çoğu bal, sincap derisi ve yün (k ürk) tür. Ülkelerinin genişliği 
ve uzunluğu onbeşer günlük yoldur. 

Bulgar lar: 

Bulgarlar Burtas ülkesine komşudurlar. Hazar Denizi'ne dökülen Eti! 
(Volga) nehri kıyılarında konaklamışlardır. Bulgarlar Hazarlar ile Sakiiiibe 
(Slavlaı·) arasında oturur ve hükümdarlarına Almuş denir. Bu hükümdar İs­
H\m dinine mensuptur. Bulgarların toprakları ormanlık ve koruluklada ka­
palı olup bu korular ve ormanlar arasında yaşarlar. Bulgarlar üç sınıftır: Bir 
kısmına BursUla, başka bir sınıfına Esğil, üçüncü sınıfına ise Bulgar deniı-. 
Hepsi bir bölgede yaşarar. Hazarlar onlarla ticaret ve alış-veriş yaparlar. Rus­
lar da samur, kakım, sincap v.s. gibi ticaret mallarıyla onlara gelirler. Bulgar­
lar ziraat ve çiftçilik yapar; buğday, arpa, dan v.s. gibi her çeşit hububat eker­
ler. Çoğu İslam dinine mensupturlar. Oturdukları yerlerde mescidleri ve 
mektepleri vardır. Müezzinleri ve imamları bulunur. Aralarında kafir olanlar 
sevdikleriyle ·karşilaşukları zaman birbirlerine secde ederler. 

Burdaslar ile bu Bulgarlar arasında üç günlük mesafe vardır. Bulgarlar 
Burdaslara karşı sefer yapar, opları yağmalar ve esir ederler. Bulgarların hay­
vanları (atlan) ,  zırhları ve keskin siH'lhları vardır. Hükümdarlarına hayvan 
v.s. gibi vergi verirler. İçlerinden biri evlenince hükümdar ondaıı bir hayvan 
alır. Ülkelerine gelen müslüman gemilerinden öşr (onda bir) vergisi alırlar. 
(s. 142) Elbiseleri Müslümanların elbiselerine benzer. Müslümanlar gibi me-
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zarlıkları vardır. Mallannın (paralannın) çoğu sincap derisidir. Madeni pa­
raları yoktur. Dirhemleri sincap derisidir. Onlar arasında bir sincap derisi iki 
buçuk dirhem değerindedir. Yuvarlak beyaz dirhemler oraya islam diyarın­
dan götürülür veya onlar bu dirhemleri Müslümanlardan alırlar. 

Macarlar : 

Peçeneklerin ülkesiyle Bulgarlardan Eskillerin ülkesi arasında Macar 
hudutları başlar. Macarlar Türklerin bir cinsidir. Başkanlan 20 0000 kadar 
süvarİ ile sefere çıkar. Bu büyük reise Künde denir. Bu isim hükümdarları­
nın unvanıdır. Zira, onların başındaki hükümdann adı Jula'dır. Muharebe 
etmek veya etmemek v.s. gibi hususlarda bütün Macarlar Jula adındaki hü­
kümdarlannın emirlerine kulak verirler. Macarlar kubbeli çadır sahipleri 
olup otlu ve verimli topraklarda gezerler. Ülkeleri geniştir. Bu ülkenin hu­
dutlarından biri Rum denizi (Kara deniz) ne bitişir. Bu denize iki nehir dö­
külür. Bunlardan biri Ceyhun'dan daha büyüktür. Macarların o turduklan 
yerler bu iki nehrin arasmda kalır. Kış gelince bu nchirierden yakın olanın 
kıyılanna giderler. Kışı bu nchirierden balık avlıyarak geçirirler. Kışın bura­
larda kalmaları onlar için daha elveıişlidir. Macarların yurdu ağaçhk, sulak 
ve nemlidir. Çok miktarda tarlalan vardır. Etrafiarındaki Slavların hepsine 
galip gelirler. Onlara ağır vergiler koyarlar. Slavlar Macarların elinde esir gi­
bidirler. 

Macarlar ateşe taparlar. Slavlar üzerine yağma akını yaparak aldıklan 
esirleri deniz sahiline götürürler. (s. 143) Bu esirleri Rum ülkesinin girişin­
deki Kerh (Çarşı) denen yere götürürler. Rivayet edildiğine göre, eski za­
manda Hazarlar, Macarlardan ve etrafiarındaki diğer komşu kavimlerden 
korunabilmek için onlarla aralarına hendek kazmışlardı. Macarlar aldıkları 
esirleri Kerh denen yere getirince Rumlar denizden çıkar ve bahsedilen 
yerde çarşı kurarlar. Macarlar onlara esir vererek Rum dibası, zilliyyat (?) v.s. 
gibi nım eşyalan alırlar (Doğudaki Macarlar ile baudaki Macarlara ait olaylar 
'\arıştırılıyor) . 

Slav Ülkesi: 
Slavlar arasından biri ölünce cesedini ateşte yakarlar. Yakınlarından biri 

ölünce kadınlar ellerini ve yüzlerini bıçakla keserler. Ölünün cesedi yakıldık­
tan sonra, ertesi günü yakıldığı yere varıp küllerini alırlar. Bu külleı-i toprak 
bir küpeec kayarak bir tepeye gömerler. Aradan bir sene geçtikten sonra, 20 

küp, daha fazla veya daha az bal alıp bahsedilen tepeye götürürler. Ölünün 
yakınları toplanıp bu balı ve götürdükleri yİ}'ecekleri mezarı başında yer ve 
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içerler. Bundan sonra mezarın başından ayrılırlar'. Ölünün üç karısı olur ve 
aralarından biri kocasını çok sevdiğini hissederse ölünün yanı nda yere iki 
ağaç diker, (s. 144) üçüncü bir ağacı bunların üstüne yere paralel olarak ko­
yar, bu son ağacın ortasına bir ip bağlar. Bir sandalyenin üstüne çıktıktan 
sonra ipin sallanan ucunu boynundan ilmikle bağlar. Bundan sonra sandalye 
altından alınır. Kadın boğuluncaya kadar asılı olarak kalır. Daha sonra ateşe 
atılıp yakılır. Slavlann hepsi ateşe taparlar. Ekinlerinin çoğu dandır. Hasad 
zamanı gelince, dan tanelerini bir kepçenin içine koyup semaya doğru kal­
dırırlar, "Ey rabbimiz, bize sen rızık verdin. Onu bizim için tamamla" der­
ler . . .  

RusJar70: 

Ruslar etrafı bir gölle çevrili  bir adada o tururlar. Oturdukları ada or­
manlık, koruluk ve nemli olup uzunluğu ve genişliği üçer günlük yol mesafe­
sindedir. Orada insan ayağını yere koyunca yerin rutubetinden altındaki 
toprak oynar. Rusların "Rus Hakanı" denen bir hükümdarları vardır. Slavlar 
üzerine akınlar yaparlar. Gemilere binerek onların ülkesine çıkarlar. Onlar­
dan aldıkları esirleri Hazariara ve Bulgadara getirip satarlar. Rusların ziraat 

sahaları yoktur. Slav diyarından elde ettikleri şeylerle geçinirler. İçlerinden 
birinin bir çocuğu doğarsa, onun önüne kım ndan sıyrılmış bir kılıç atar. 
Ona "Ben sana mal bırakmıyorum. Sen bu kılıcıula kazandığınla geçinecek­
sin." der. Onların gayr-i menkul mallan ve tarlalan yoktur. Meslekleri samur, 
sincap v.s. hayvanların kürklerinin ticaretidir. Bunları satarlar, kazarıdıkları 
para ve malları sandıklarına yükleyip götürürler. Onların elbiseleri temizdir. 
Adamları altın bilezikler takınır. Kölelerine iyi davranırlar. Güzel elbiseler 
giyerler. Zira, onlar ticaretle uğr�ırlar. (s. 146) Çok sayıda şehirleri vardır. 
Müreffeh yaşarlar, müsafırlerine ikram ederler, kendilerine sığınan yabancı­
lara ve kendilerine başvuranlara iyilik ederler. Kimsenin bu kişilere haksızlık 
ve zulüm etmesine müsaada etmezler. Zulüm ve kötülük yapmak isteyenlere 
karşı onları korurlar. 

Onlar "süleyiiıaniyye" kılıçları kullanırlar. Aralarından bir gurup yardım 
isterse hepsi sefere çıkarlar, parçalanmazlar. Düşmaniarına karşı yek-viicut 
olup galip gelirler. İçlerinden biri diğerinden şikayetçi olursa hükümdann 
huzurunda onunla muhakeme ahır. Hükümdar aralarında kesin bir karar 
verirse onun dediği yapılır. Fakat, onun kararına rıza göstermezlerse, hü-

70 Burada bahsedilen Ruslar Vikingleı-dir. İslam coğrafyacıları Rus kelimesiyle tüccar, 
gemici ve sa\'aşçı bir kavim almı Yıkingleri kastederler. 
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kümdar kılıçlarıyla karar vermelerini emreder. Hangisinin kılıcı daha keskin 
ise o galip gelir. İki aşiret evlerinden dışarı çıkarak silahlarıyla dururlar ve 
çarpışırlar. Hangi taraf diğerine galip gelirse dilediğini yapmakta serbesttir. 

Rusların hükümdarlarına dahi hükmeden tabibieri (şamanları) vardır. 
Bu tabibler birer tanrı gibidir. Onlara, kadın, erkek, mal gibi şeylerden iste­
diklerini yarataniarına kurban etmelerini emrederler. Onlar tabibierin emir­
lerini mutlaka yerine getirirler. Tabib onlardan bir insanın veya hayvanın 
boynuna ip geçirir, canı çıkıncaya kadar onu ağaca asılı olarak bırakır. Ve 
"Bu Allah'a kurbandır" der. Ruslar çok yürüyen ve kahraman bir kavimdir. 
Bir kavmin yurduna inince onları mahvetmeden, namuslarına tecavüz etme­
den ve onları esir almadan ayrılmazlar. Onlar cüsseli, gösterişli ve atılgan ki­
şilerdir. Onlar hayvan sırtında gitmezler. Seferleri ve harekatı gemilerle ya­
parlar. Onlar tanesi 10 zira kumaştan yapılmış tünik (kurtak) giyerler. Bu el­
biseyi giyince dizlerine kadar toplarlar ve bağlarlar. Onlardan biri ihtiyacını 
görmek için dışarı çıkarsa, mutlaka arkadaşlanndan üçü ona bekçilik yapar. 
Birbirlerine güvenmedikleri ve kalleşlik yaptıkları için, herkes yanında bir kı­
lıç taşır. Aralarından birinin azıcık malı olsa yanındaki arkadaşı onu öldürüp 
malını almak ister. İçlerinden bir büyük ölünce, ona geniş bir oda gibi bir 
mezar kazarlar ve cesedini içine koyarlar. Cesediyle beraber mezarına üze­
rindeki elbiseleri, altın bileziğini, (s. 1 47) çok miktarda yemek, içki ibrikleri 
ve para koyarlar. Onunla beraber kabrine onu seven karısını diri diri koyar­
lar. Sonra, mezarın kapısını kapatırlar. Kadın orada ölür. 

Serir (Avarlar) : 

Hazarlardan on iki gün yürüdükten sonra yüksek bir dağa ve vadilere çı­
kılır. Bu yerlerde de üç gün yürüdükten sonra Serir hükümdarının kalesine 
varılır. Bu kale bir dağın başında bulunup 4x4 fersah genişliğindedir. Etra­
fını taştan yapılmış bir sur çevirir. Hükümdarın biri altından, diğeri gümüş­
ten yapılmış iki tahtı vardır: Kale halkının hepsi hiristiyandır. Memleketin 

,geri kalan kısmının halkının hepsi kafirdir. Hükümdarın ülkesinin 20 000 

dar geçidi bulunur. Buralarda çeşitli sınıftan insanlar yaşar. Serir halkının bu 
geçitlerde çiftlikleri ve köyleri vardır. Hepsi bir kuru kafaya (kafa tasına) ta­
parlar. Avarlardan biri ölüncc;: onu taputa koyup meydanda üç gün bırakır­
lar. Sonra, şehir halkı zırhlar giyip silahlanarak cenazenin bulunduğu mey­
danın bir tarafına vanrlar. Ellerindeki mızraktarla tabutta bulunan cenaze­
nin üzerine hamle yaparlar. Onun etrafında dolanarak mızraklarını ona yö­
neltirler. Fakat, saplamazlar. 
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İbn Rusteh (veya ravi) şöyle der: 

"Onlara bu hareketlerinin manasını sordum. 'Bizim yanımızda bir adam 
vardı. Öldü ve gömüldü. Üç gün geçtikten sonra mezarından bağırdı. Bunun 
için ölüyü üç gün bırakırız. Dördüncü gün olunca üzerine silahla hamle ya­
parız. Ruhu muvakkat ayrıldı ise cesedine döner.' dediler. Bu onlar arasında 
300 sene kadar adet oldu. Serir ülkesi hükümdarına "Avar" denir. 

Kalenin sağından bir yol çıkar, yüksek dağlar ve gür ormanlar arasında 
12 menzil git!;ikten sonra Hayzin adında bir şehre varılır. Bu şehrin Azer­
nersi ( (.S"") J�l ) denen ve üç dini benimseyen bir hükümdan vardır. Bu hü­
kümdar Cuma günü olunca Müslümanlada Cuma namazı kılar. Cumartesi 
günü Yahudilerle havraya, Pazar günü (s. 148) Hristiyanlarla kiliseye gider. 
Kendisine bu konuda soru soranlara, bu dinlerin mensuplarından her biri­
nin kendisini dinlerine çağırdıklarım, kendilerinin doğru yolda, diğerlerinin 
sapık olduğunu söylediklerini anlatır. "Ben her üçünün hakkını elde edeyim 
diye. hepsinin dediğini yaparım." der. 

Bu hükümdarın şehrinden 10 fersah ötede Renhas ( �J ) denen bir 
şehir bulunur. Bu şehirde meyvesiz büyük bir ağaç vardır. Her Çarşamba 
günü şehir halkı bu ağacın etrafında toplanır, ona çeşitli meyveler asarlar. 
Ona secde ederler, adak adarlar. Serir hükümdarının �_,.ı J-:i,l denen 
müstahkem bir kalesi vardır. Amlşirevan tarafından Serir hükümdanna veri­
len hazine bu kalede saklanır. 

El-Lin (el-Elin, Alanlar) : 

Serir ülkesinin sağından çıkıp üç gün dağlar ve çayırlar (meralar) ara­
sında yürüdükten sonra el-Lan ülkesine varırsın. Alan hükümdan hıristiyan­
dır. Halkı ise kafir olup putlara taparlar. Nehirler ve ağaçlar arasından 10 

gün yürüdükten sonra Bab el-Lan denen bir kaleye ulaşışılır. Bu kale bir da­
ğın, başındadır. Dağın- aŞağısında bir yol vardır. Bu yolun etrafı yüksek dağ­
tarla çevrilidir. Bu kalenin surunu her gün, gece ve gündüz kale halkından 
görevtendirilmiş 1 000 adam korur. el-Lan dört kabileye ayrılır. Hükümdann 
çıktığı ve itibarlı olan kabileye ı..I"'L-� denir. el-Lan hükümdaı·ına Begayir 
( .r.la.ı ) denir. Onların başına hükümdar olan herkese bu unvan verilir . . . .  
Bab ve el-Ebvib seddi Kafkas dağı başından Hazar denizine kadar uzanır ve 
denizin içine üç mil sokulur. 
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Ye'cfic ve Me'cfic'a Dair Haberler: 

(s. 1 49) İbn Hurdadbih şöyle der: 

Türklerin gönderdikleri mektuplan Halife el-Vasık'a tercüme eden Sel­

lam el-Tercüman bana şunu haber verdi: "Halife el-Vasık-billah, Zü' l-Kar­

neyn'in bizimle Ye'cfic ve Me'cüc arasında kurduğu Sedd'in açık olduğunu 

rüyasında görünce beni yanına çağırıp ' Git, Sedd'i gör ve bana haber getir' 

dedi. Ve ilave etti ila alıiri ...... İbn Hurdadbih dedi ki, "Selhlm el-Tercüman 

bu haberlerin hepsini bana anlattı. Sonra, bu yolculuğu hakkında Halife e l ­

Vasık'a yazdığı mektuptan (rapordan) bir kısmını bana imla ettirdi. Bu mek­

tupta bulunan karışıklık ve ilavelere vakıf olman için, mektubu esere aldık. 

Zira, bu gibi şeylerin doğruluğu kabul edilemez. Ben de bunu şüphe ile kar­

şılıyorum. 

Eserden Alınan Dağınık Kayıtlar: 

(s. 92) ... Ceyhun nehri en sonunda, Aral gölüne dökülmeden önce el­

Karyet el-Hadise (Yeni-Kent) 'den geçer. Ceyhun nehrine dökülen kolların 

en büyüğü Vahşab suyudur. Bu nehir Karluk ülkelerinin uzaklarından gelir, 

Pamir'e ulaşır. .. Sonra Vaşcırd (Başgırd) hududu ile Huttal arazisinden 

Temliyat rustakı arasında iki dağ arasından akar. Burada Kantarar el-Hicara 

(Taş Köprü) denilen bir köprü bulunur. Bu köprü üzerinden Vfışcırd' tan 

Huttal'a geçilir. (s. 93) Bunlardan biri de Vaşcırd ve Sağaniyan hududu 

arasındaki Rişt bölgesinin yukarı kısmından akıp gelen Zamul nehridir.. 

(s. 98) . . .  Aluncı iklim Ye'cuc ve Me'cfic ülkelerinden geçerek Hazar ül­

kesine gelir. B�radan Tabaristan denizine, oradan Rum ülkesine geçer. .. 

Yedinci iklim Ye'cfıc ve Me'cfic'un kuzeyinden Türk ülkelerine, oradan Ha­

zar denizinin kuzey sahiline gelir. Sonra Rum denizini geçer. . .  Bu iklimler­

deki meskun bögeler doğuda Ye'cfic ve Me'cuc ülkesinden başlayan Tuğuz­

guz ve Türk ülkelerini, sonra el-Lan ..... ülkelerini geçer. 

IV. Mes'iidi, Muruc el-zeheb, nşr. Barbier de Meynard, Paris 
1861-1874 

Cild I: 

(s. 21 2) ... Seyhun nehri kıyısında Türklerin Yeni-kent denen bir şehirleri 

vardır. Burada Müslümanlar oturur. Bu Müslümanların çoğu Türklerdendir. 

Bu yerde göçebe ve yerleşik Oğuzlar oturur. Oğuzlar üç sınıftır:  Aşağılar, 
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yul<arılar, ortalar (el-esafıl, e l- ' avali, el-evası t} .  Oğuzlar Türklerin en 
kahraman ve gözleri en küçük olanlandır. Aristo tarafından Kitab el-haya­

ı·an 'ın XV. ve XVIII. makalelerinde gaı·anik kuşu bahsinde zikredildiğine 
göre, Türkler arasında Oğuzlardan daha kısa boylu olanlar vardır. Bu kitabın 
gelecek kısımlarında, toplu ve dağınık olarak Türklere dair haberlerden bi­
raz bahsedeceğiz. Belh şehrine bağlı ve şehirden 20 gün kadar uzakta el­
AlJşabfm denen bir ribat vardır. (s. 213) Bu ribat Belh arnilliklerinin ucudur. 
Buı·anın hİzasında çeşitli cins kafırler bulunup ve bunlara Ul]an ve Tiibbet 

denir. Bunların sağında Aygan denen başka bir cins vardır. Buradan A.r..IJciıl 

nehri adında büyük bir nehir çıkar. Tecrübe ve görgü sahibi bazı kişiler bu­
ranın Ceyhun nehrinin kaynağı olduğunu söylediler. Bu nehrin toprak üze­
rindeki mecrası 1 50 fersah kadardır. 400 fersah olduğu da söylenir. Türk 
nehrinin başlangıcı Aygin'dır. Bazı kitapların müellifleri bu konuda hata ya­
parlar. . .  Biz, Kimal<-Baygtirlarm ülkesinde bulunan Kara İrtiş ve Ak İrtiş'ten 
bahsetmedik. Kimaklar Seyhun'un ötesinde Türklerden bir cinstir. Bu iki 
nehir üzerinde Türklerden Gurlar ( Guzlar) bulunur. Bu nehirlere dair çe­
şitli haberler vardır. Toprak üzerindeki uzunluklarını bilmiyoruz. (s. 214) 

Gences (Ganj ) nehri Hindlilerin nehri olup Türklerden Tuguzguzların tara­
fından Hindistan'ın Çin' e yakın yukarı kısmınınından çıkar. 

(s. 262) Hazar denizi ayrıca, Bab el-Ebvab, Gil, Deylem, Cürcan , Ta­
baristin denizi diye de bilinir. Bu deniz etrafında çeşitli Türk kabileleri ya­
şar. 

(s. 286 J Onbeşinci Bab Çin ıre Tiirk Hiikiimdarlannın Zikrine, 
Am tir Oğullarının Eırafa Dağılmalarma, Çin 'e Dair Haberler ıre Br ı 

Babla İgili Diğer Şeyler Hakiondadır : 

İnsanlar Çin halkının soyları ve başlangıçları hakkında ihtilafa düştüler. 
Çokları dediler ki; Filiğ b. (s. 287) 'Amir b. Erfahşid b. Sam b. Nüh'un, ço­
cukları arasında yeryüzünü taksim ettiği zaman 'Amur b. Subil b. Yafes b. 
Nfıh'un çocukları Doğu'nun sağ tarafına gittiler. Bunlardan Erava'nın oğul­
lanndan bir gurup kuzeye doğru gittiler ve etrafa dağıldılar. Çeşitli ülkeler 
meydana getirdiler. Deylem, Gilan; Taylasan, Teb (Bebr ) ,  Mılkan, Lekz cin­
sinden Kafkas dağlan halkı , sonra el-Lan, Hazarlar, Abazalar, Serir (Avarlar) , 
Keşk ve bu havalide Taraz'a, Karadeniz'e, Hazar denizine, Bulgara, bu yer­
lere bitişik yerlere dağılmış olan diğer milletler bunlardandır. Amur Oğulları 
Belh nehrini geçtiler. Aralarından çoğu Çin'e gitti. Oralarda çeşitli ülkelere 
dağıldılar. Huttallar Huttalan, Rılsan; Usrüşene, Buhara ile Samerkand 
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arasında oturan Suğdlar, (s. 288) , Ferganalılar, Şaş, İsbicab, Farab halkı btın­
lardandır. Bunlar şehirler ve köyler kurmuşlardır. 'Aro(ır Oğullarından bura­
lara yerleşmeyenler ayrılarak çöllerde oturmuşlardır. Bunlar Türkler, Kar­
luklar ve Kılşan (Kuça) şehri sahipleri olan Tokuz Oğuzlardır. Tokuzoğuz 
ülkesi Horasan ile Çin arasındadır. Bu güne, 332 yılına kadar Türkler ara­
sından, onlardan daha kuwetli, kudretli, memleketi iyi idare edenler çık­
mamıştır. Bunların hükümdan İrhan, dinleri ise Mani dinidir. Türkler ara­
sında bunlardan başka Mani dinine inanan yoktur. Bunlardan başka Kimak, 
Barsah, Bad ( �-4-11 ) , Çağrı ( !.SA 1 ) Türkleri de vardır. Türkler arasında en 
kudretli Oğuzlar, en güzel ve en boylu, en parlak yüzlü olanlan Karhıklardır. 
Karluklar Fergana, Şaş ve buralara komşu ülkelerin üst taraflarındadır. Hü­
kümdar ve Hakanlar Hakanı (Kağan) Karluklardandır. (s. 289) Bu hüküm­
dar diğer Türk ülkelerini hakimiyeti altında bulundurur. Ve o ülkelerin hü­
kümdarları ona boyun eğerler. Fars ülkesini zapteden Afrasyab ile Şave bu 
hakanlardandır. Semerkand çölündeki Amat ( .:.ı� ) şehri harap olalı beri 
Türk hükümdarlannın bağlandığı bir hakan ortaya çıkmamıştır. Biz, orta ki­
tabımızda (Kitab el-evsat) hükümdarlığın bu şehirden başka yerlere geçme­
sinden ve bunun sebeplerinden bahsettik. Arnür'un oğullarından bir kısmı 
Hind hudutianna gittiler. Suranın iklimi onlar üzerinde etki yaptı. Renkleri 
Türklerin renklerinden başka türlü olup hindliletin renklerine benzedi. 
Bunlar da medeni ve göçebe olmak üzere iki kısma ayrılır. 'Aroür Oğulların­
dan bir kısmı ise Tibet'e yerleşti. Bunlar başlarına bir hükümdar tayin ettiler. 
Bu hükümdar Hakana bağlıydı. Anlattığımız gibi, Hakan'ın devleti ortadan 
kalkınca daha önceki Türk hükümdarına benzeterek Tibet halkı hükümdar­
Iarına Hakan dediler. 'Arnur Oğullannın ekseriyeti (s .. 290) ise daha doğuya 
Çin'e giderek oralarda yerleştiler ... 

(s. 299) Mez ülkesi, yukarıda inançlarının Mini dini olduğunu söyle­
diğimiz, karanlık ve nurdan bahsettiğimiz Tokuz Oğuzların ülkesine bitişik­
tir. Çeşitli Türk kavimleri gibi, inançla ilgili yollan bilmezlerdi. Cahiliye di­
ıı_indeydiler. Nihayet, Mini dinine mensup şeytanlardan biri oraya vardı. On­
lara bu alemdeki zıdlıkları gösteren güzel sözler söyledi. . .  Anlattıklarımıza 
inandılar. .. Mez hükümdarıyla Türklerin (s. 301 )  hükümdan İrhan arasında 
harp başabaştır. .. (s. 305 ) Mez şehri sahibi Türklerin hükümdan İrhan'a 
mektup yazarak ondan yardım istedi... 

(s. 337) Türk ülkesinin Türklerin yüzünde ve gözlerinin küçükhiğün­
deki etkisi, gibi. Hatta, bu tesir onların develerini de etkilemiş, develerinin 
ayaklan kısa, boyunlan kalın, tüyleri beyaz olmuştur. . . .  (s. 350) Tibet hal-
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kım n bir kısmı yerleşik, bir kısmı göçe bedir. Göçebeler Türk olup sonsuz ka­
labalıktır. Diğer Türk göçebelerinden kimse onlara karşı durarnaz. Diğer 
Türkler arasında onlar büyük itibar görür. Zira, eskiden hükümdar onlar 
arasından çıkardı. Diğer Türklerin inancına göre, hükümdarlık yine onlara 
dönecektir. 

(s. 356) Mes'üdi der ki: Çin, Türk, Hind, Zenci ve dünyadaki diğer 
rnilletlerin hükümdarları Babil hükürndarına hürmet ederler. .. (s. 358) 

Çin hükümdanndan sonra, Türk hükümdarlanndan KCışan şehri sahibi ge­
lir. Bu Tokuz Oğuzların hükümdan olup "yırtıcılar ve atlılar hükürndarı" 
adını alır. Zira, yeryüzündeki hükümdarlar arasın da onun adarnlarından 
daha kahraman ve kan dökmeye istekli adamları olan, ondan daha çok atı 
olan kimse yoktur. Ülkesi Çin ile Horasan çölleri arasında yalnızdır. Umfırni 
olarak ona İrhan denir. Türkler arasında bir çok hükümdar ve hiç bir hü­
kürndara boyun eğmeyen çeşitli cinsler vardır. Yalnız, bunlardan hiç bir 
kimse hükümdar ile boy ölçüşemez . .  

Cild II 

(s. 6) Onyedinci Bab Kafkas Dağları, Alanlar, Hazar/ar, Tiirklerin 

Çeşitleri, Bulgar/ar, Bab el-Eb,'<ib ve Bıınlann Etrafindaki Hiikiimdar­

ların l'e Milleıleriıı Haberleıiııe Dfiir Balıistir : 

Hazar lar: 

(s. 7) Bab el-Ebvab halkı Ceydan memleketinden şikayet ederleı-. 
Ceydan halkı Hazar hükümdarına tabidir. Hazarların başşehri Bab el-Ebvab'­
tan sekiz günlük uzaklıkta (kuzeyde) bulunan Se mender şehridir. Bu gün 
Semender'de Hazar halkı oturur. Bu şehri İslamiyet'in ilk devirlerinde Sü­
leyman b. Rabi' at el-Bahili fethetmiştir. Burası fethedilince Hazar hüküm­
dan yedi günlük kuzeyde bulunan Amul (Etil) şehrine çekilrniştir. Hüküm­
dar bu gün Etil'de oturur. Bu şehir üç kısımdan müteşekkildir. Türk ülkele­
rinin ücra köşelerinden gelen bir nehir şehri parçalara ayırır. Bu nehirden 
Bulgar ülkelerine doğrlı kollar ayrılır. Bu nehir Mayıntıs denizine (doğrusu 
Hazar denizine olmalı) dökülür. (s. 8) Etil iki kısma ayrılır. Nehrin ortasında 
bir de ada vardır. Hükümet sarayı bu adadadır. Hükümdarıo sarayı da bu 
adanın bir kıyısındadır. Bu ada şehrin bir tarafına gemilerden bir köprü ile 
bağlıdır. Etil şehrinde Müslürnanlar, Hıristiyanlar, Yahudiler ve Cahiliye din­
lerine mensup kişiler (şarnanistler) bulunur. Yahudiler hükümdar ve maiyye­
tini teşkil eder. Hükümdar Hazar kabilesindendir. Hazar hükümdan Harun 



46 iSLAM COGRAFYACILARlNA GÖRE 

el-Reşid'in bilafeti devrinde yahudi olmuş, müslüman şehirlerinden ve Bi­
zans' tan gelen yahudiler de ona katılmışlardır. Zira, zamanımızdaki Bizans 

hükümdan (hicri 332 yılı) Romanos ülkesindeki yahudilerin hristiyan olma­
larını istemiş ve onlara bu konuda baskı yapmıştır. . . .  (s. 9) Kitabıınııda anlat­
tığımız gibi, yahudilerden bir kısmı Hazar ülkesine kaçtılar. Hazar hüküm­
dannın yahudiliği kabul etmesine dair çeşitli hikayeler vardır. Fakat, burası 
onların anlatılınasına müsait değildir. Biz bu konudan daha önceki kitapla­
rımızda bahsettik. Hazar ülkesindeki Cahiliye dinlerine mensup olanlara ge­

lince, bunlar, çeşitli ırklara ayrılırlar. Bunlar arasında Ruslar ve Slavlar da bu­
lunur. Bu putperestler şehrin bir yakasında otururlar. Ruslar ve Slavlar ölüle­
rini, ölenin hayvanını, alet ve mücevherlerini yakarlar. Bir adam ölünce, ka­
rısı sağ ise kocasının cesediyle beraber yakılır. İçlerinden bekar biri ölürse, 
ölümünden sonra evlendirilir. Kadınlar Cennet'e gireceklerine inandıklan 
için, kocalannın cesediyle beraber yakılmalannı isterler. Yukarıda anlattığı­
mız gibi, bu Hindlilerin adetlerindendir. Yalnız , Hindliler kadm istemedikçe 
onu kocasıyla beraber yakmazlar . (s. 1 0) Hazar ülkesinde Müslümanlar ha­
kim sınıftır. Zira, hükümdamı ordusunu onlar meydana getirir. Bu Müslü­

manlar orada "Erisiyye" diye tanınırlar. Bunlar Hazar ülkesine Harezm tara­
fından gelmişlerdir. İslamiye t' in zuhurundan sonraki zamanlarda ülkele­
rinde harp ve veba çıkmış, bunun üzerine Hazar hükümdannın yanına git­
mişler. Bunlar kuvvetli ve kahraman kişilerdir. Hazar hükümdan harplerde 

onlara dayanır. Bu Müslümanlar hükümdarla yaptıklan bir anlaşmaya göre 
Hazar ülkesinde kalmışlardır.  Bu anlaşmanın şartları arasında Müslümanla­
rın dinlerini serbestçe tatbik etmeleri, mescidler inşa etmeleıi, ezan okuma­

ları, vezirin onlar arasından seçilmesi gibi hususlar vardır. Zamanımızdaki 
Hazar veziri onlardan Ahmed b. Kuye'dir. Hazar hükümdarıyla Müslümanlar 
arasında harp çıkarsa bu müslümanlar ordudan ayrılırlar, kendi dindaşlarına 
karşı çarpışmazlar. Hükümdarıo maiyyetinde diğer milletlere, yani kafırlere 
karşı çarpışırlar. Zamanımızda, bu müslümanlardan hükümdamı ordusunda 
zooo zırhlı, miğferli (s. 1 1 )  süvarİ bulunur. Hazarların başşehrinde yedi kadı 
bulunması adettir. Bu yedi kadıdan ikisi müslümanlara ikisi Tevnıt'la hük­
medip Hazarlara, ikisi İncil1e hükmedip hıristiyanlara, biri cahiliyye ahka­
mıyla hükmedip Slavlara, Ruslara ve oradaki diğer putperesdere aittir. Cahi­
liyye alıkarnı akıl ile konulmuş hükümlerdir. Putperestler bilmedikleri mü­
him meselelerle karşılaşınca Müslümanların kadılarına başvunırlar, onların 
kararlarına göre hareket ederler. İslam şeriatının gerektirdiği hükümlere 
boyun eğerler. Hazar hükümdanndan başka, bu havalideki doğu hükümdar-
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larının hiç birinin maaşlı askeri yoktur. Hazar ülkesindeki her müslüman, 
onların deyimiyle "Erisiyye" diye tanınır (s .. 12) Bahsettiğimiz Ruslar ve Slav­
lar Cahiliyye dinlerine mensupturlar. Onlar hükümdarın askerleri ve kulla­
rıdır. Hazar hükümdarının ülkesinde Erisiyye'den başka müslüman tüccarlar 
ve sanatkirlar da bulunur. Bu müslümanlar oraya hükümdarıo adaleti ve 
eminliği dolayısıyla gitmişlerdir. Oradaki Müslümanların Cuma mescidi ve 
bu mescidin hükümdarıo sarayına bakan minaresi vardır. Onların çocukla­
rının Kur'aıı okudukları mektepleri bulunan mescidleri de vardır. Oradaki 
Müslümanlarla Hıristiyanlar birleşince hükümdar onlara karşı duramaz. 

Mes'udi der ki: Hazar hükümdanndan bahsederken Hakfm'ı kastetmi­
yoruz. Hazar ülkesinde Hakan bulunur. Hakan'ın lıükümdarın yanında ve 
sarayında bulunması adettir. (Burada metin iyi anlaşılmıyor "Hakan başka 
bir sülaledendir. Ayrı bir sarayda oturur." şeklinde olması-daha uygun dü­
şer.) . Hakan bir sarayda oturup ata binmez, idareci sınıfın ve halkın karşısına 
çıkmaz. Haremi de sarayında onunla beraber kapalı oturur. Hakan emir ve 
yasaklarda bulunmaz. Ülkenin işlerinden hiç bir şeyi yönetemez. Bununla 
beraber, Hakan olmadan Hazar hükümdan devleti, yönetemez. Ancak, Ha­
kin hükümet sarayında ve oturduğu sarayda bulunursa hükümdarın İcraatı 
yürür. Hazar ülkesinde kuraklık olur, ülkenin başına bir felaket gelirse veya 
başka bir milletin saldırısına uğrarsa, idareci sınıf ve halk ayaklanıp Hazar 
hükümdarının yanına giderler, ona "Bu Hakan ve devri bize uğursuzluk ge­
tirdi. Onu öldür veya bize teslim et, öldürelim." derler. Bazan hükümdar 
Hakan'ı onlara teslim eder ve onu öldürürler. Bazan hükümdar onun öldü­
rülmesini kendi üzerine alır. Bazan ise ona acır. Haksız yere öldürülınemesi 
için onu müdafaa eder. Bu adetİn eski zamandan kalma mı olduğunu, yoksa 
sonradan mı meydana geldiğini bilmiyorum. Hakanlık makamı onların ileri 
gelen bir ailesine iittir. Hükümdarlığın onlarda eski olduğuna kaniyi.m. Ger­
çeği Allah bilir. 

Buniaslar: 
(s. 14) Hazarların kayıkları bulunur. Bu kayıklada şehrin yukarı tarafla­

rından gelen ve yukarılarda Eti! nehrine kanşan Burtas nehrinde işlerler. 
Burtas nehri üzerinde yerleşik ve Hazariara bağlı Türk kavimleri yaşar. Bu 

kavimlerin yerleşme merkezleri Hazar ülkesi ile Bulgar arasında bulunur. Bu 
nehir Bulgar diyarı tarafından gelir. Bu nehirde Bulgar, Hazar, Burtis ülke­
leri arasında gemiler işler. 
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Yukarıda bahsettiğimiz gibi, Burtas aynı adı taşıyan nehir kıyılarında ya­
şayan bir Türk kavmidir. Onların ülkesinden "burtasiyye" denen siyah ve 
kırmızı tilki derileri getirilir. Bu kürklerin tanesinin değeri l 00 veya daha 
çok dinara kadar ulaşır. Bazı siyah ve kırmızı postlar daha ucuzdur. Bu siyah 
kürkleri Arap ve Acem hükümdarları giyer. Bunları giymekle övünürler. (s. 
15) Bu hükümdarlar yanında aiyah tilki kürkleri samur, fenek ve benzeri 
hayvaniann kürklerinden daha kıymetlidir. Hükümdarlar bu kürklerden kaf­
tan, kalpak ve palto edinirler. Hükümdarlar arasında burtas tilkilerinin kürk­
leriyle astarlanmış kaftan ve devac edinmeyen birini bulmak mümkün değil­
dir. 

Bulgarlar, Ruslar: 

Hazar nehrinin yukarılarında bir göl vardır. Burası Nitas nehrinin girin­
tisiyle bitişir. Nitis (Baluk) denizi Rus denizidir. Onlardan başkalan oraya 
giremez. Ruslar bu nehrin sahillerinden birinde o tururlar. Ruslar herhangi 
bir hükümdara ve şeriata bağlanmayan büyük bir millettir. Onlar arasında 
Bulgar hükümdannın ülkesine gelip giden tüccarlar vardır. Rusların ülke­
sinde Horasan'daki Nechir dağındaki, Mayınus kıyısındaki Bulgar şehrindeki 
gibi, gümüş madeni vardır. Bulgarların yedinci iklimde olduklarını zannedi­

yorum. Onlar Türklerden bir kavim olup oradan Horasan'ın Harezm bölge­
sine devamlı kafileler gelir gider. Yalnız, bu ticaret yolu diğer Türk kabilele­
rinin bozkırları arasından geçer ve onlar tarafından korunur. Bulgar hü­
kümdan zamanımızda, yani 332 yılında, müslüman o lmuştur, 310 yılından 
sora Halife el-Muktedir-billah zamanında gördüğü bir rüya üzerine Müslü­
manlığı kabul etmiştir. 

Bu hükümdarıo oğullarından biri hac yapu ve Bağdad'a geldi. Halife el­
Muktedir tarafından ona sancak, siyah hilat ve mal verildi. Bulgarların cami­
leri vardır. Bulgar hükümdan 50 000 veya daha fazla süvarİ ile Bizans ülke­
sine gaza yapar. Roma'ya, Endelüs'e, Burgonya'ya, Galiçya'ya ve Frenk ülke­
Sİ\le kadar Bizans etrafındaki ülkeleri yağmalar. Bulgar şehrinden Kostanu­
niyye'ye kadar manılıreler ve bozkırlardan geçen iki aylık yoldur7 1 •  Müslü­
manlar Şam hudutlarından biri olan Tarsus'tan Suğfır emiri Zülfi diye tanı­
nan Selm el-Hadim (s. 17) ile ve onun emrindeki Şamlılar ve Basralıların 
gemileriyle 312  yılında gazi yaptıkları, Kostantıniyye Boğazını ve Akdeniz'­

den çıkışı olmayan başka bir boğazı geçtikleı·i ve Fendiyye (acaba Venedik 

i l  Birçok yerde olduğu gibi, burada Volga Bulgarları ile Tuua Bulgarları kanşunlmaktadır. 
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mi? )  ülkesine ulaştıkları zaman, Bulgarlardan bir gurup yardım etmek için 
onların yanına gelmişlerdir. Bu, bizim Bulgarların akınlarının Akdenize ka­
dar vardığı hususundaki anlattıklarımıza delildir. Bahsedilen Bulgarlardan 
bir birlik Tarsusluların gemilerine binerek onlarla Tarsus'a geldiler. 

Bulgarlar büyük ve kuvvetli bir millettir. Etraflanndaki milletler onlara 
boyun eğer. Bahsedilen hükümdarta beraber müslüman alan Bulgar süvarİ­
lerinden bir kişi kafirlerden 100 ve 200 süvariye karşı çarpışır. Zamanımızda 
Kostarıtıniyye halkı onlardan şehirlerinin suru sayesinde korunurlar. Bölge­
lerinde olan bütün kavimler (s. 18) onlardan kaleler ve duvarlada korunur­
lar. Bulgar ülkesinde senenin bir kısmında geceler çok kısadır. İçlerinden 
bazıları, insanın tenceresindeki yemeği pişirmeden sabah olduğunu söyler­
ler. Bundan önceki kitabımızda bunun astronomik sebebinden, geederin 
devamlı altı ay, gündüzlerin devamlı altı ay geçtiği yerlerin özelliğinden bah­
settik. Bu durum Oğlak Burcu tarafından görülür. Astronomlar ziclerde bu­
nun sebebini kaydederler. 

Ruslar bir çok ve çeşitli kabildere (milletlere) ayrılırlar. Onlardan Lav­
zaane denen bir cins çoğunluğu teşkil eder. Bu Ruslar ticaret için Endelüs, 
Roma, Kostantıniyye ve Hazar ülkelerine gelir giderler. Hicri 300 den sonra 
bunlardan, her birinde 100 er kişi bulunan 500 gemilik bir kuvvet gelip Ha­
zar denizine bitişik olan Nitas denizi hallcine girdiler. (s. 19) Burada, Hazar 
hükümdarının bu denizden ve bu tarafta Hazar denizi ile Nitas denizinin bi­
tiştiği kolun bulunduğu kara parçasından gelenlere mini olan iyi techizath 
askerleri bulunur. Zira, Oğuz Türklerinin göçebeleri gelip bu kara parça­
sında kışlarlar. Çok kere Hazar nehrinden Nitas Halid'ne bitişen su (Ural 
nehri, Yayık) buz tutar. Ve Oğuzlar atlarıyla Hazar ülkesine geçerler. Bu su 
büyük olup fazla buz tuttuğu için Oğuzlar geçerken buzları göçmez. Bazan 
Hazar ülkesine giren bu Oğuzları görevlendirilen askerler defedemez. Bu­
nun üzerine, Hazar hükümdan onlara karşı çıkar, onların buz tutmuş sudan 
geçmelerine mani olur ve onları ülkesinden uzaklaştınr. Yazın ise Türklerin 
bu sudan geçmesine iirikin yoktur. 

Bahsedilen Rus gemileri halicin ağzında yerleştirilen Hazar askerlerinin 
yanına gelince, Hazar hüküındarına haber göndererek, elegeçirdikleri ga­
nimetin yansını vermek şartıyla, ülkesinden geçmelerine ve nehirde iledeyip 
Hazar nehrine girmelerine, yukanda bahsettiğimiz gibi, Cürcan, Tabaristan 
ve diğer Acem ülkelerinin denizi olan Hazar denizinde ilerlemelerine müsa­
ade edilmesini istediler. Hazar hükümdan da onlara istedikleri izni verdi. 
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Ruslar Halic'e girerek nehrin döküldüğü yere vardılar. Bu nehir kolundan 
çıkarak Hazar nehrine ulaşular. Şehri geçerek nehrin Hazar denizine dö­
küldüğü yere vardılar. Nehrin döküldüğü yerden Etil şehrine vardılar. Bn 
nehir suları bol, büyük bir nehirdir. Rus gemileri Hazar denizinde etrafa da­
ğıldılar. Akınları Gilfm, Deylem, Tabaristan, Gürcan salıilindeki Abaskun, 
Naffata ülkesi (Baku ve civan) ve Azerbaycan taraflarına kadar uzandı. (s. 
21 )  Azerbaycan'ın Erdebil şehrinde-ki Hazar denizine üç gün kadarlık uzak­
lıktadır-kan döktüler, kadınlara ve çocuklara tedhüz ettiler. Halkın mallarını 
ganimet alıp etrafı talan ettiler, yakıp yıkular. Bu denizin etrafındaki kavim­
ler dehşete düştüler. Zira, onlar eskiden bu denizden düşmamn saldırısına 
alışmamışlardı . Bu denizde sadece tüccarların ve balık avcılannın gemileri 
gelir giderdi. Ruslar, Gilan, Deylem halkı ve İbn Ebi'I -Sac'ın bir kumanda­
nıyla savaştılar. Şirvan ülkesinin Baku denen Naff;ha sahiline vardılar. Ruslar 
sahillere yaptıkları akınlardan döndükten sonra, Naffata bölgesine yakın ve 
sahilden bir kaç mil uzaklıktaki denizdeki adalara sığınıyorlardı. Bu sırada 
Şirva.n hükümdan Ali b. el-Heysem idi. Halk hazırlanıp ticaret gemilerine ve 
kayıklara bindiler. Bahsedilen adalar üzerine yürüdüler. (s. 22) Ruslar onlara 
hücum ederek binlercesini öldürdüler veya denizde boğdular. Ruslar aylarca 
bu şekilde Hazar denizinde kaldılar. İnsanlar onlara karşı hazır duruyor ve 
onlardan korkuyordu. Bilindiği gibi bu deniz; etrafındaki milletierin çok iş­
lediği bir denizdir. 

Ruslar ganimet aldıktan ve bu durumda kalmaktan bıktıktan sonra Ha­
zar nehrinin ağzına ve denize döküldüğü yere döndüler. Hazar hükümda­
nna adam gönderip daha önce kararlaştırılan malları ve ganimetieri ona 
verdiler. Hazar hükümdannın gemileri yoktur. Adamları da gemiciliğe alış­
kın değillerdir. Eğer böyle olmasaydı Müslümanlar ondan büyük zarar gö­
rürlerdi. Hazar ülkesindeki Erisiler ve Müslümanlar Rusların dinciaşiarına 
yaptıklarım öğrenmişlerdi. Hazar hükümdarına "Bizi bunlarla başbaşa bırak. 
Bunlar müslüman kardeşlerimizin ülkelerini yağmaladılar, kan döktüler, ka­
�nları ve çocuklan esir ettiler. " dediler. Hükümdar onlaı·a karşı duramadı. 
Ruslara adam göndererek Müslümanların onlarla harbetmeye karar verdik­
lerini bildirdi. (s. 23) Müslümanlar harp nizamma girerek Rusları yakalamak 
için nehir kıyısından indiler. İki taraf karşı karşıya gelince Ruslar gemilerin­
den indiler: Müslümanlar 15 000 kadar techizatlı süvarİ idi. Yanlarında Etil 
şehrinde oturan hıristiyanlardan da bir guıup vardı. İki taraf arasındaki harp 
üç güıı devam etti. Nihayet, Allah Müslümanları muzaffer kıldı.  Rusların bir 
kısmı kılıçtan geçirildi , bir kısmı boğuldu. İçlerinden 5 000 kadarı kurtula-
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bildi. Gemilerine binerek Burtas ülkesi tarafına ·gittiler. Sonra, gemilerini 
terkederek karaya çıktılar. Bazılarını Burtaslar öldürdü. Bazılan Bulgar müs­
lümanlarının ülkesine vardı. Oradaki müslümanlar tarafından öldürüldü. 
Hazar nehri kıyısında müslümanların öldürdükleri Ruslar 30 000 kadar ola­
rak sayılmışur. Ruslar bu seneden sonra aynı şeyi tekrarlamamışlardır. 

(s. 24) Mes'udi der ki: Biz bu olayı Hazar denizinin Azak ve Karadeniz 
ve İstanbul Bağazı ile birleştiğini söyleyenierin iddialarını reddetmek için 
anlattık. Eğer onların dediği gibi olsaydı, Ruslar Karadeniz'e çıkarlardı. Yu­
kanda anlattığımız gibi, Karadeniz Rusların denizidir. Hazar denizinin etra­
fında yaşadığını söylediğimiz milletler konusunda ihtilaf yoktur. Zira, bu de­
nizin (Acem denizinin) başka denizlere bitişen kolu yoktur. Tamamİyle bili­
nen küçük bir denizdir. Rus gemilerinin seferiyle ilgili söylediklerimiz bu 
deniz etrafındaki diğer milletler tarafından da malumdur. Geldikleri sene de 
bellidir. Bu olay 300 senesinden sonra meydana gelmiştir. Tarihini kaybet­
tim. Hazar denizinin İstanbul Boğazıyla birleştiğini söyleyen, belki de Bulgar­
ların ve Rusların denizi olan Mayıntıs ve Mi tas denizinin Hazar denizi oldu­
ğünu kastediyor. Bu işin gerçeğini Allah bilir72• 

(s. 25) Tabaristan sahibi Hazar denizi kıyısındadır. Burada Hum adınd3: 
bir şehir vardır. Bu şehir denize yakın bir çıkınudadır. Burasıyla Amu! (Etil) 
arasında bir saatlik yol bulunur. Bu denizin Cürcan sahilinde, Ciircan'dan üç 
gün kadar uzaklıkta Abaskun denen bir şehir vardır. Cil ve Deylem halkları 
bu denizin kıyısındadır. Buralarla Etil şehri arasında ticaret gemileri işler. 
Hazar denizinden bu şehre girer. Bu denizin sahilinde zikrettiğimiz yerler-
den Baku ( ..S� ) şehrine gemiler işler. Bu şehirde beyaz ve başka çeşit naft 
(petrol) madenieri vardır. Belki de dünyada buradan başka yerde beyaz naft 
madeni yoktur. Burası Şirvan memleketi sahilidir. Bu naft madeninde de­
vamlı meşile şeklinde yanan bir ateş gözü vardır. .. (s. 28) . . . Yetiştİkleri yerle­
rin çeşitliliğine göre doğan kuşlannın renkleri değişir. Beyaz doğanlar karı 
çok olan Ermenistan, Jfazar, Cürcan ve bunların ötesindeki Türk ülkele­
rinde yetişir. Bütün Türk hükümdarlannın tabi olduğu Türk hakanlarından 
biri şöyle dedi: "Ülkemizin doğanlarının yavrulan yumurtadan çıkınca, ana 
ve babalan soğuk ve havası kesif yerlere uçarlar, orada (s. 29) yaşayan hay­
vanları avlarlar. Onlarla yavrularını beslerler. Gıdaları kuvvetli olduğu için 
yavrular çabucak gelişir. Çok defa yavrular bu aviarı yuvalarında parça ha-

72 İbn el-Esir, bu akının 332 hicride yapıldığını söyler (b k el-Kamil, Beyrutl966, VII, 112-
413) . 
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linde bulurlar.". Galinos şöyle der: " . . .  (s. 31)  Türk Hakanı 'Doğan d�\.ima ce­
sur·dur. ' der . . .  " 

Avarlar: 

(s. 41 )  Serir (Avar) hükümdarına Filan-şah denir. Hıristiyan dinine 
mensuptur. Daha yukarıda bu hükümdarın Behram-gfır'un torunlarından 
olduğundan bahsettik. Buna Serir sahibi denmesinin sebebi şudur: Sasanile­
rin son hükümdan Yezdgerd mağlfıb olunca altın tahtını, hazinelerini ,  mal­
larını Behnim-gfır'un torunlarından birine teslim edip bahsedilen memle­
kete gitmesini, kendisi gelinceye kadar orada bunları korumasını emretmiş­
tir. Yezdgerd Horasan'a gitti ve orada öldürüldü. Bu olaylar, daha yukanda 
anlattığımız gibi, Hz. Osman zamanında olmuştur. Behram-gfır'un torunla­
rından bu adam orada yerleşti. Ve Serir ülkesinin sahibi oldu. (s.  42) Hü­
kümdarlık sülilesinde kaldı. Ve Serir sahibi adını aldı. Onun başşehrine 
Humruc denir. Bu hükümdan n 12 000 köyü vardır. Bu köylerden arzu edi­
len kişi köle olarak alınır. Serir ülkesi sarp ve müsta.hkem bir ülkedir. Kafkas 
vadilerinden bir vadidir. Bu hükümdar Hazariara akınlar yapar, Hazarlar 
ona bir şey yapamazlar. Zira, Hazar ülkesi ovalık, Serir ülkesi dağlıktır. 

Alanlar: 
Bu ülkeden sonra el-Lin (Alan) ülkesi gelir. Bunların hükümdarına 

Gürgendie denir. Bu unvan onların diğer hükümdarlarına da verilir. Nite­
kim, Serir ülkesindeki tabi hükümdarlam da FiLUı-şah denir. el-Lan ülkesi­
nin başşehrine Ma'aş denir ki, dindarlık manasınadır. Bu ülkenin başşehri­
nin dışında saraylar ve mesireler bulunur. Halk oturmak için oralara gider­
ler. Zamanınımızda el-Lan sahibiyle Serir sahibi arasında sıhriyet vardır. 
Bunlar birbirlerinin kızkardeşiyle evlenmişlerdir. (s. 43) el-Lan hükümdar­
ları İslamiyet'in çıkışından sonra, Abbasi Devleti devrinde hıristiyan olmuş­
lardır. Daha önce ise Cahiliye devrinde idiler. Hicri 320 yılından sonra Hı­
ristiyanlıkta.rı döndüler. Bizans impaı·atoru tarafmdan yanlarına gönderilen 

'\.papasları ve rahipleri kovdular. el-Lan ülkesiyle Kafkas dağı arasında bir 
kale, hüyük bir vadi üzerinde bir köprü vardır. Bu kaleye el-Lan kalesi denir. 
Bu kaleyi eski Fars hükümdarlarmdan İsfendiyar b. Yustasif inşa ettirmiş, bu­
raya el-Lan'ı  (Alanları) Kafkas dağına ulaşmaktan meneden adamlar yerleş­
tirmiştir. el-Lan'ların bu kalenin altındaki bahsedilen köprüden geçen yol­
dan başka geçitleri yoktur. Bu kale sert bir kaya üzerine inşa edilmiş olup 
fethedilmesine ve içindekilerin izni olmadan oraya ulaşılmasına imkan yok­
tur. Bu kalenin ortasında bulunan bir kayadan tatlı bir su çıkar. (s. 44) Bu 
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kale dünyanın en müstahkem kalelerinden biridir. Farslar şiirlerinde bu ka­
leden ve İsfendiyar'ın burasını inşa etmesinden bahsederler. İsfendiyar'ın 
doğuda çeşitli milletlerle harpleri olmuştur. Türk ülkelerinin uzaklarına ka­
dar sefer eden ve el-Sufr (bakırdan inşa edilmiş şehir) 'u tahribeden odur. 
Burası zaptı mümkün olmayan çok müstahkem bir şehirdi. Farslar oranın 
sağlamlığı hakkında darb-ı meseller söyler. İsfendiyir'ın yaptıkları ve burada 
anlatuklarımız Abdullah b. el-Mukaffa"ın Arapça'ya çevirdiği Ki tab el-benke­
ş'te zikredilir. Meselerne b. Abdülmelik b. Mervan Kafkasya'ya varıp bu diyarı 
fethettiğinde, bahsedilen kaleyi korumak için arap askerleri yerleştirdi. Ba­
zan, karadan Tiflis hududundan onlara erzak götürdü. Tiflis ile bu kale ara­
sında killrler arasından geçen beş günlük yol vardır. Kale çok yüksek, yola, 
vidiye ve köprüye hakim bir noktada olduğu için, içinde tek bir kişi dahi olsa 
oradan kafır hükümdarlarının geçmesine mani olur. el-Lan sahibi kudretli 
ve idareci bir kişi olup 30 000 süvarİ ile sefere çıkar. Ülkesindeki yerleşme 
merkezleri birbirine bitişiktir. Bu sebeple, horozlar ötünce çeşitli yerleşme 
merkezlerindeki horozlar birbirlerinin seslerine cevap verirler. 

Yecni, Başgırt, Peçenekler ve Diğer Avrupa Türkleri: 

(s. 58) . . .  Biz deriz ki, Hazar ve el Lan ülkesinden sonra, onlarla batı ara­
sında soyları tek bir babadan gelen dört Türk kavmi vardır. Bunlar göçebe ve 
medeni, kuvvetli ve kudretlidir. Bunlardan her kavmin bir ülkesi bulunur. 
Bu ülkelerden herbirinin mesafesi günlerce sürer. Bu kavimlerden bazıları­
nın ülkesi Nitas denizine bitişir. Bunlar eu·aflarındaki milletiere galip geldik­
leri için, akınları Roma ve onu takibeden Endelüs'e kadar ulaşır. Bunlarla 
Hazar hükümdan arasında sulh vardır. Bunlar, el-Lan ülkesi hükümdarla­
rıyla da sulh içindedirler. Ülkeleri Hazar ülkesine bitişiktir. (s. 59) Bunlar­
dan ilk kavme Yecni ( � ) denir. Onlardan sonra, ikinci olarak Başgırtlar 
(Macarlar) , daha daha sonra Peçenekler gelirler. Peçenekler bunlar arasında 
en kuvvetlisidir. Onlardan sonra, Nevkerde denen kavim gelir. Bunların hü­
kümdarı göçebedir. 320 yılından sonra veya bu yılda bu kavim ile Rumlar 
arasında harpler oldu: Bu dört kavmin ülkeleri sınırında, Rumiara ait V alan­
dar (Varna olabilir) denen büyük bir Yunan şehri vardır. Bu şehir dağlar ile 
deniz arasında olup halkı kalabalıkur. Bu şehir halkı bahsedilen Türk kavim­
leri önünde mfmiadır. Dağların, denizin, şehir halkının meydana getirdikleri 
mania dolayısıyla bu Türklerin Bizans topraklanna girecek yolu yoktur. Eı·­
debil halkından oraya giden bir müslüman tacire bir kabilenin adamlannın 
haksızlık yapması dolayısıyla bu Türk kabileleri arasında harpler çıktı. Ara­
ları açıldı. Valandar'daki Rumlar onların müdafaasız kalan yurtlarını (s. 60) 
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yağmaladılar. Pek çok kadını ve çocuğu esir aldılar, sürülerini götürdüler. 
Bu kavimler birbirleriyle harbederken Rumların akınını öğrendiler. Bunun 
üzerine, aralarındaki kan pahalarını bağışlayıp birleştiler. Hepsi birden 60 
000 süvarİ ile Yalandar şehri üzerine yürüdüler. Bu yürüyüş tam hazırlık ya­
pılmadan olmuştu. Eğer iyice hazırlansalardı 100 000 süvarİ çıkarabilirlerdi. 
Onların yürüyüşe geçtikleri Bizans hükümdan Romanos'a ulaşınca-ki bu ha­
dise 332 yılında olmuştur.- onlara karşı hıristiyanlığı kabul etmiş arap kıyafe­
tinde 12 000 süvarİ gönderdi. Bunların yanına rumlardan 50 000 asker verdi. 
Bu bizans süvarİleri sekiz gün yürüdükten sonra, Valandar'a varıp şehrin ar­
kasında karargah kurdular. Türklerin karşısında mevzi aldılar. Türkler Va­
landar halkından (s. 6 1 )  pek çok kişiyi öldürmüşler, kalanlan yardım gelin­
ceye kadar surun içine çekilmişlerdi. Zikredilen dört Türk hükümdan hıris­
tiyanlaşanların ve Rumların geldiklerini öğrenince, ülkelerine haber gönde­
rerek Hazar, Bab el-Ebvab, el-Lan v.s. memleketlerden yanlarına gelen tüc­
carları çağırdılar. Bu dört Türk kabilesi arasında Müslümanlığı kabul etmiş 
olup ancak kafirlerle harp yapıldığı zaman işbirliği yapan müslümanlar da 
vardı.  İki taraf birbirlerine karşı saf bağlayınca hıristiyanlaşanlar Rumların 
önünde Türklere karşı çıktılar. Bunun üzerine, Türkler tarafındaki müslü­
man tüccarlaı· ileri atılarak onları İslamiyet' e davet ettiler. Türklerin tarafına 
geçederse onları Bizans toprağından çıkararak islam diyarına gö türecekle­
rini söylediler. Hıristiyanlaşanlar bu teklifi kabul etmediler. İki taraf arasında 
çarpışmalar oldu. Hıristiyanlar ve Rumlar, çok kalabalık oldukları için üstün 
durumdaydılar. İki taraf geceyi muharebe saflarında geçirdiler. (s. 62) Dört 
Türk hükümdan aralarında bir durum değerlendirmesi yaptılar. Peçenek 
hükümdan diğerlerine "Yarın sabah idareyi bana bırakın." dedi. Onlar da 
kumandayı ona bıraktılar. Sabah olunca sağ kanadın ucuna bir çok birlik 
yerleştirdi. Her birlik 1 000 süvarİden meydana geliyordu. Sol kanadın 
ucunda da aynı şeyi yaptı. İki taraf çarpışmak için hazır olunca sol kanadın 
ucundaki birlikler ortaya çıkarak Rumların merkezini ok yağmuruna tuttu­
lar, sol kanada kadar ilerlediler. Sol kanadın ucundaki birlikler de çıkıp yine 
R'hmlann merkezini ok yağmuruna tutarak sağ kanadın ucundan çıkan bir­
liklerin yerlerine vardılar. Bu birlikler birbiri peşine ayııı hareketi tekrarlı­
yar, Türklerin asıl merkez, sağ ve sol kanatları yerlerinde duruyordu. (s. 
63) İki tarafın ucundaki birlikler ok atarak bahsedilen haı·eketi tekrarlarken 
merkezde birleşiyorlardı .  Nihayet, hıristiyanlaşanlar ve Rumlar onların safla­
rının bozulmakta ve üzerlerine devamlı ok yağdınlmakta o lduğunu görünce; 
üzerlerine çok ok atan ve safları karışmış olan biriikiere saldırdılar. Bu birlik-
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ler onların önünden çekilince arkalanndaki muntazam saflada karşılaşular. 

Bu muntazam birlikler birden Bizanslılar üzerine ok yağdırdılar. Bu ok yağ­

muru Rumların yenilmesine sebep oldu. Türkler muntazam saftarla onların 

saflarına hamle yapnlar ve galip geldiler. Birlikler sağdan ve soldan düşınan 

üzerine auldılar. Düşmanı kılıçtan geçirmeye başladılar. Gökyüzü tozdan ka­

rardı, atlar kişnedi. Rumlardan ve hırisitiyanlardan 60 000 kadarı öldürüldü. 
Hatta, ölenlerin cesetleri üzerinden şehrin suru üzerine çıkılabiliyordu. Şe­

hir fethedildi. (s. 64) Günlerce kılıç işledi. Halkı esir edildi. Türkler üç gün 

sonra şehirden çıkarak Kostantıniyye üzerine yürüdüler. Mamureler, meriilar 

ve çiftlikler arasından Rumları öldürerek ve esir alarak geçtikten sonra 

Kostantıniyye suru önünde konakladılar. Kırk gün sur önünde esir aldıkları 

kadınları ve çocukları diba, ipekli elbiseler ve kumaşlarla değişerek eğlendi­

ler. Adamları kılıçtan geçirdiler. Kimseyi sağ bırakmadılar. Hatta, kadınları 

ve çocukları bile öldürdüler. Etrafa yağma akınları yaptılar. Yağınaları Slav 

ülkelerine ve Roma'ya kadar vardı. Zamanımızda bu Türklerin akınları En­

delüs, Frengistan, Galiçya hudutianna ulaşmaştır. Kostanuniyye topraklarına 

ve bahsedilen ülkelere devamlı akınlar yapmaktadırlar. 

Cild III: 

(s. 64) Sakatibe ülkesinde bu hükümdardan sonra Türk hükümdan 

gelir. Bu cins, Sakatibe'nin en güzel yüzlü, en kalabalığı ve en kahramanı­

dır . . .  

Cild IV: 

Türklerin Anatomisi ve Fizyonomisi: 

(s. 9) Türklerin mafsallarının gevşekliği, baldır kemiklerinin eğriliği 

ve kemiklerinin esnekliği de ikiimin etkisi neticesidir. O kadar ki, bir Türk 

önüne doğru ok attığı gibi arkasına doğru da ok atar. Adeta ensesi yüzü, 

yüzü ensesi olur. Bu konuda omur halkaları ona uyar. Vücutlarına soğuk etki 

yapınca hararet vücutl�r:ının üst tarafına yükseldiği ve arttığı için yüzleri kı­

zarır . . .  

(s. 32) Türklerin şekil bakımından birbirlerine benzeınelerinin se-

bebi şudur: ülkelerinin havası ·soğuklukta birbirine müsavidir. Bu sebeple şe­

killeri de müsavi olur, birbirine benzer . . .  Türklerin ülkesinde soğuk çok ol­

duğu, hararet bedenlerinin nemini buharlaştıramadığı için, çok edi ve yu­

muşak bedenlidirler. (s. 33) Bir çok huyları nda kadınlara benzerler. Bu se­

beple, onlarda cinsi arzu azdır. Mizadarı soğuk ve nemli olduğu için çocuk-
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lan azdır. Bazan cinsi arzunıın azlığı çok ata binrnekten de ileri gelir. Türk­
lerin kadınlan da şişman ve nemli vücutlu olduğundan rabimieri tohumu 
cezbetnıekte zayıflık gösterir. Renklerinin kırmızı olması, bahsettiğimiz gibi, 
soğuktan ileri gelir. Zira, beyaz bir şey fazla soğuğun etkisinde kalırsa kırını­
zılaşır. 

(s. 76) ... İranlılann anlattıklarına göre, Keyhusrev Türklere karşı sefere 
çıkıp Harezm' e yiirüyiince bu ateşin mahiyyetini sardu . . .  

Cild V: 

(s. 302) . . . Haccac, Abdurrahman b. Eş'as'i Sicistan, Büst ve Ruhac'a vali 
tayin etmişti. Abdurrahman oradaki Türk kavimleriyle savaştı. Onlar Gıız 
(Gw), Halaç denen Türk cinsleridir. Bu ülkelere komşu Rutbil gibi hind 
hükümdarlanyla da savaştı . 

Cild VIII : 

(s. 1 44) . . .  Bu sene (hicri 280) Nasr b. Ahmed'in ölümü üzerine yerine 
geçen kardeşi İsmail b. Ahmed Türk ülkesine sefer yaptı. Onların şehirlerin­
den Dar el-Mülk (başkent) denen şehri zaptetti. Hükümdamı karısı Hatfın'u 
esir aldı . Türklerden 15 000 esir aldı, l O  000 kişiyi öldiiı·dii. Bu hükümdara 
Tunkes dendiği söylenir. Türklerden bu ülkeye hükümdar olan herkese bu 
isim verilir. (s. 1 45) Bunların Karltık Türklerinden olduklannı sanıyorum .  

V. Mes'udi, el-Tenbih ve 'l-işnif, nşr. de Goeje, Leyden 1894 

(s. 62) . . .  Bu denizin ( Balkaş Gölü) etrafındaki çöllerde Türklerden çok 
miktarda Oğuz göçebesi bulunur. .. (s. 62) . . .  Bu denize dökülen meşhur bü­
yük nchirierden biri de Ak İrtiş'tir. Bu nchirierin her biri Dicle ve Fırat'tan 
daha büyiiktür. İkisinin denize döküldüğü yerler arasında on gün kadarlık 
mesafe bulunur. Bunların etrafında Türklerden Kimakların ve Oğuzların 
kışlak ve yayialan vardır. .. 

Hazar nehri, Hazarların bu günkü başşehri Etil'den geçer. Daha önce 
onların merkezi Belencer idi. Burtas nehri Hazar nehrine dökülür. Bunas, 
Harezm ile Hazar arasında yaşayan ve Hazariara tabi olan büyük bir Türk 
kabilesidir. Bu nehirde Harezm ve diğeı· meınleketlere ait büyiik ticaret ge­
mileri mal ve eşya taşırlar. (s. 63) Siyah tilki derileri Burtis ülkesinden getiri­
lir. Bunlar en makbul ve en pahalı kürklerdir. Buradan getiı·ilen kürkler ara­
sında kırmızı ve beyaz olanlar da vardır ki, bunlarla fcnek ve halenci kürkleri 
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birbirine eşittir. Bu kürklerin en kalitesizi a' rabi denilen cinsidir. Diğer mil­

letierin hükümdarlan bu kürkleri giymekle övünürler. Btmlardan kalansuva 

(börk) ve kürk edinilir. Siyah cinsleri çok miktarda para eder. . .  

(s .  64) Ceyhun nehri Bedahşan'ı ı ı  ö tesinden çı kar Bedalışan ribii.ıı-

nın amilliklerinin Ceyhun'un çıktığı yere yakııı sı ı ı ı rları Türklerden ınecl c ı ıi 

ve göçebe Ulıan, Tibet, Aygan kabileleri cephesidir: Bu nehir burada Aygan 
cinsinin adıyla bilinir. . .  (s. 65) . . .  Buhara ve mamiırelerini doğuya karşı koru­

yan büyük sunı eski zamanlarda Türklerin yağmalarına ve eziyetlerine ırıani 

olmak için Suğd hükümdarlanndan biri inşa etlirıniştir (s. 66) Bunt.us 

denizi Bulgarlarıı ı ,  Rusların ve Lazike denilen şehirden itibaren kuzey tarafta 

yaşayan milletierin denizidir. (s. 67) Buntus denizine dökiilen nchir-

lerden biı·i de Tonayas ( ı.)"':!  W. ) ııehridiı· Danuba (Tuna) ııehri kıyısı ı ıda 

h ıristiyanlaşan Bulgarlardan çok insan yedeşmiştir. 

(s. 1 80) Bulgarlar Türklerden, Bizaıı s' ı ıı doğusundaki Valandariyye 

denen göçebelerdendir ki,  bunlar Peçenekler, Yecniler, Başgı rtlardır. Bu ka­

viıııleı· zikredilen 5 sarıcağın ( teıııanı ıı) çoğuııu 320 yılından soııra clegcçir­

diler. Burada (Balkaıılaı·da) , karargah kurarak Kostaııtı niyye ve Roma yo­

lunu kesriler. .. Bunların doğudan Balkaniara gelıııeleriı ı in sebebi, (s. 1 8 1 )  
onlarla Oğuzlar, Karluklar, Kiıııaklaı· arasmda savaşlar çı kması ve Ciin�an'a 

komşu yerlere yağma yapıııalandır. 

VI. Mes'udi, Aca'ib el-dünya, Bursa Hüseyin Çelebi nr. 746 
(63b-64b) 

Türklere gelince, bunlar Yafes'in nesliııden geli rler ve bir çok cinslere 

ayı·ıl ırlar. Bir kısrnmın şehirleri ve kaleleı·i vardır.  Bir kısmı d ağlarda ve boz­

kırlarda keçe çadırlarda otunırlar. K ır ve çöl hayatı yaşayanlar sadeec avcı­

l ı kla uğraşırlar. Av bulamadı kları zanıan hayvanlarımn daırıarları ı ı ı  kesip 

kanlarını bir kaba alırlaı· ve bımu pişirip yerler. Onlar akbaba, karga v.s. hay­

vanlan yerler, dinleri (şeriaılan) yoktur. Bir kısmı mecfısi diniııdedirler, bir 

kısmı yahudi olmuşnı r. I Iükiiındarlarıı ı ı n  çoğu Bulgar iilkcsiı ıdedir. En bü­

yük hükü ındarları ı ı a  lfakan denir. Onun Lacı , tabıı , alım kemeri vard ı r. 

Türkler ipek giyerler. Rivayete göre, Hakanlan halkın karşısına pek az çı­

karmış, Çıkınca da onun karşısında kimse dunnazınış .  Türki(T sihir, şiddet 

ve kin sahibi insanlardır. I lüküındarlarıı ı ı n  senede ıııuayyeıı  bir günü vardır. 

Bu gün hükümdar adıııa biiyük bir ateş yakılır. Hükümdar yilksek bi r yenlcıı  

ateşe doğru eğilmiş bakarken kalünler ateşe karşı bir şeyler söylerler. Bunun 
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üzerine ateşten yukarı doğru bir çehre yükselir. Eğer bu çehre mavi (yeşil 
anlarnma da gelebilir) ise yağınura ve bolluğa, beyaz ise kuraklığa, kırmızı 
ise kan dökülmesine, sarı ise hastalıklara ve vebaya, siyah ise hükümdarın 
ölümüne veya uzak yolculuğa delalet eder. Son renk olursa hükümdar yola 
veya gazaya çıkmaya acele eder. 

VII. Hudiıd el-alem, İngilizceye tercüme eden V. Minorsky, 
London 1937 

(s. 53) 

5. Diğeri Hazarların denizidir. Bu denizin doğusu Guz ve Harezm'e açı­
lan bir çöldür. Kuzeyi Guz'a ve Hazarların bir kısmına açılır. Batısı Hazarla­
rın ve Azerbaycanlıların kasabalanna bitişir. Güneyi ise Gilan; Deyleman, 
Tabaristan ve Gürgan'a bitişmektedir. Bu denizde haliç yoktur (deniz başka 
bir denize bitişmez) .  Uzunluğu ve genişliği 400 fersahtır. Buradan balıktan 
başka bir şey çıkmaz. 

6. Diğer biri Gurziyfmların denizidir, Bu deniz Buntus olarak bilinir. 
Doğusu Alanların sınırlarına, kıızeyi Peçeneklerin, Hazarların, Mirvatların, 
İç Başgırtların ve Slavların oturdukları yerlere kadar uzanıc Batısı Burcanla­
rın memleketine, güneyi ise Rum memleketine kadar uzanmaktadır. Bu de­
nizin uzunluğu l 300 mil, genişliği ise 350 mildir. 

7. Diğeri Harezmliterin denizidir. Harezm'den başlıyarak kuzey batıdaki 
40 fersahlık bir uzaklığa kadar ulaşır. Guzların yurtlan tarafından tamamen 
çevrilmiştir. Çevresi 300 fersahtır. 

(s. 60) 35. Hazar denizinde iki ada vardır. Bir tanesi Hazar derbendi 
yakınlarındaki Ceziret el-Bab'tır. Buradan rfıyan (kırmızı boya kökü) elde 
edilir. Ve bütün dünyaya ihraç edilerek boyama işinde kullanılır. Ötekisi Si­
yahkuh adasıdır. Buraya yerleşen Guz. Türkleri topluluğu karada ve denizde 
yağmalar yaparlar. Bu denizde bir başka ada daha vardır. Fakat, bunun, köşe­
lerinden biri Dihistan toprağına bağlıdır. Buna Dihistan-sfır denir. Burada az 
�yıda insan yaşar. Bunlar şahin, pelikan ve balık avlaı·lar. 

(s. 62) 7. Ve Tafkan'ın yakınında, Tuğuzguz tarafında, Tuğuzguz ve 
Yağma ile çeşitli hargahlar arasında, Manisa dağına birieşineeye kadar uza­
nan batı istikametinde bir dağ. Hfılandgfım nehri yanındaki bu dağın adı İğ­
raç-art'tır. Bu dağın çeşitli kısımlarının birçok adı vardır. Çünkü bu dağların 
her kısmı bağlı bulunduğu bölgenin adıyla anılır veya kendisine en yakın 
olan şehrin adını alır. 
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8. Başka bir dağ Issıg-göl civarındaki Tuğnzguzlann hududunun başlan­
gıcından itibaren görünür. Ve Tugsıyanlann nihayetine, ljallug sınırının 
başlangıcına kadar gider. Sonra kıvnlarak IJırgız kabilesi toprağına doğnı 
bir kolu uzanır. Bu dağın adı Tülas'tır. Burada pekçok sam ur, sincap ve misk 
ahusu bulunur. IJırgız (Kırgız) memleketine doğru uzanan kolda misk hay­
vanı, gutuw boynuzları, gri sincap ve sarnur bulunur. 

(s. 72) 17.  Diğer bir n ehir Uzkend nehridir. Bu nehir IJallub dağının 
arkasından çıkar ve Uzkend, Bab Ahsiket, Hucend ve Benaket şehirlerinden 
ve Çay sınırlarının aşağısından geçer. Sonra, Cend ve IJvara sınırına kadar 
aşağıya iner. Sütkend, Parab (Farab) ve birçok kasabalardan geçip Harezm 
denizine dökülür. 

18. Diğer bir nehir Hursab (Hirsab) 'tır. Dağın kuzey tarafındaki B urtam­
ların son hududundan çıkar. Ve Hursab şehrinin yakınında Uzgend nehrine 
dökülür. 

19. Diğer bir nehir Ösh'tır. Aynı dağdan çıkıp Uş ve Uraşt (Urast) ara­
sından geçer ve Uzkend nehrine dökülür. 

20. Diğer bir nehir Kuba'dır. Aynı dağdan çıkar ve Kuba yakınındaki 
Uzkend'e ulaşır. 

2 1 .  Diğer bir nehir HatHim'dır ki, Manisa dağında, Halluh ve Hathim 
şehrinde, Yağma etekleri arasındaki sınırda olan uçtan çıkar. 

22. Parab nehri ise lj.allug dağının arkasından çıkar ve Cac (Şaş) sını­
rına doğru akarak güney doğrultusunda yol alır. Beniket ve Kalas ovalan 
arasından Uzkend'e birleşir. 

(s. 75) 41 .  Diğer bir nehir Ras ( ?) ' tır. Guz ülkesine kuzeye doğru akan 
büyük bir nehirdir. Suyu siyah ve kötü kokuludur. Kimaklar ile IJırgızlar ara­
sındaki sınır üzerindeki dağdan çıkar ve Guz ülkesinden geçerek Hazar de­
nizine dökülür. 

42. Diğer bir nehir Artuş (İrtiş) 'tir. Aynı dağdan çıkmaktadır-. Büyük bir 
nehir olup suyu siyah olmasına rağmen içilebilir ve de tatlıdır. Kimak ülke­
sindeki Çfıbin köyiine ulaşıncaya dek Guzlar ve Kimaklar arasından akar. 
Sonra Etil ırmağına dökülür. 

43. Diğer bir nehir Etil'dir. Artuş'un kuzeyinde aynı dağdan çıkar. Çok 
muazzam ve geniş bir nehirdir. Kimak içinden akarak Çubin'e aşağıya iner. 
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Sonra Bulgar' ı geçineeye kadar Guzlar ve Kimaklar arasında sınır çizerek ba­
tıya doğru, akar. Sonra, Türk Peçenekleri ile Burt:is arasından akarak güneye 
döner. Hazariara ait Eti! kasabasını iki kısma ayırarak Hazar denizine dökü­
lür. 

44. Diğer bir nehir Ruslarınkidir. Bu nehir Sakiab (Slav) ülkesinin için­
den çıkar ve Rus sınırına varıncaya dek doğu doğrultusunda akar. Sonra, 
Rusların şehirleri olan Urt:ih, Shiv ve Kilyaba hudutları kenarlarından geçer, 
lj:ıfçak hududundan akar. Sonra, yönünü değiştirir, Peçeneklerin hudurluna 
güneye doğru akar ve E til nehrine dökülür. 

(s. 80-8 1 )  8. Diğer bir çöl doğuda Merv hudutları kıyısında Ceyhun'a 
inen çöldür. Bu çölün güneyi Baverd, Nesa, Carav, Dihistan ve Etil bölgesine 
kadar Hazar denizine bitişir. Bu çölün batısı Etil nehri, kuzeyi Ceyhun, Ha­
rezm denizi ve Bulgar hudurluna kadar Guz ülkesidir. Adı H arezm veya Guz 
Çölü'dür. Bu çöldeki kumlar Belh sınırından başlayıp Ceyhun'un güneyine 
ve Harezm denizinin aşağısına kadar uzanır. 

9. Diğer kumluk Kimak ile Cend ve Ijvare hudutlan arasında uzanmak­
tadır. 

(s. 83) Dünyanın meskiln toprakları 51 memleketten ibarettir. Bunlar­
dan beşi Ekvator'un güneyindedir. Zaba, Zengistan, Habeşistan, Buja ve 
Nüba. Bir batı ülkesi olan Sudan kısmen kuzeye kısmen güneye aittir: Ekva­
tor buranın üzerinden geçer. 45 ülke ise Ekvator'un kuzeyindedir: Çin, Ti­
bet, Hindistan, Sind, Horasan ve buranın hudutları içindeki Maveraünnehr, 
Kirman, Pars (Fars) , Karakug Çölü, Deylemistan, Hüzist:in, Cibal vilayeti, 
Irak, Arap ülkeleri, el-Cezire; Azerbaycan, Suriye, Mısır, Mağrip, İspanya, 
Rum, Serir, Alan, Hazar, Saklab, Hazar Peçenekleri, Mirvıit, İç Bulgar, Rus, 
Macgari (Macar) , Vanandr, Türk Peçenekleri, Buradas, Burtas, Ijıfçak, Guz, 
Kimak, Çiğil, Tugsılar, Ijallug, Yağma, Tuğıızguz, I:Jırl;}ız. (Kırgız) . Bu ülke­
lerin her biri vilayetlere bölünmüştür. Vilayetler ise sayısız nahiyelere bölü­
�ür. Diğer bir fasılda bu şehir ve kasabaların her birinin büyüklüğü, tabiat ve 
iklimi, her kasabadan gelen kıymetli şeyler, her ülke ve her şehrin nahiyeleri, 
adet ve terbiyeleri, sakinlerinin dinleri, hakkında kitaplarda bulduğumuz 
veya işittiğimiz kadar bilgi vereceğiz . .... 

9. Çin Ülkesinin Özellikleri: 

(s. 84) Çin ülkesinin doğusunda Doğu Okyanusu, güneyinde Vakvak 
hududu, Serendip dağı ve Biiyük Deniz, batısında Hindistan ve Tibet, kuze-
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yinde Tibet, Tuğuzğuz ile ljırlJıZ ülkeleri vardır. Çin, nimeti bol ve akarsuyu 
olan bir memlekettir. Burada altın madeni, dağlar, çöller, göller ve kumluk­

lar bulunur. Kırallarına Fağffır-i Çin denir ve Feridun'un neslinden geldik­
leri söylenir. Çin hükümdarının 360 nahiyesi olduğu söylenir. Yılın her günü 

bu nahiyelerin vergileri hazinesine getirilir. Bu nahiyelerin sakinleri sanat­
kardır. Fevkalade güzel şeyler yaparlar. Ticaret için gemiler Tibet'e kadar gi­
derler. Bunların çoğu Mani dinindedir. Ama kıralları budisttir (Şamanist 

olması imkansız=şemeni) . Bu ülkeden altın, ipek, çin havhiri, işlemeli kumaş 
(diba) , porselen, tarçın, bıçak sapları yapılan lJutüw boynuzları ve başka bir­
çok şeyler gelir. Çin'de fil ve gergedan vardır. 

(s. 85) 10 .  Kuşa : Sınırdadır ve Çin'e aittir. Fakat, Tuğuzguzlar buraya 
devamlı baskın yapar ve yağmalarlar. Bu nahiyenin pek latif şeyleri vardır. 

18. Hoten : İki nehir arasında kunılmuştur. Hudutta insan yiyen vahşi 
insanlar yaşar. Buranın sakinleri genellikle ham ipek ticareti yaparlar. Hoten 
hükümdarının büyük bir maiyyeti vardır. Kendisini Türklerin ve Tibetlilerin 
beyi olarak tanı tır. Çin ve Tibet sınırında oturur. Bu Hoten beyinin bütün 
nahiyelerden sorumlu beyleri vardır. Buradan 70 000 muharip çıkar. Hoten 
nehrinden ise yeşim taşı elde edilir. 

22. Bıirhimıi ve Nevicget (?) : Çin'in iki n�Uıiyesidir. Deniz kenarında 
olup mamur, büyük, hoş bir yerdir. Halkı muhadptir. 

{s. 90) 4 1 .  ljaytal, Kınnavc yakınında bir memlekettir. Büyük dağlarla 
çevrilmiştir. Küçük bir yer olup halkı savaşçıdır ve çok iyi mübari7dir. ljaytal 
padişahlığı Kınnavc racasıyla arası açık olan Üç beylerinden birine aittir. 

(s.92) Tibet ve Nahiyeleri: 

Tibet'in doğusunda Çin'in bazı kısımları, güneyinde Hindistan, batı­
sında Maveraünnehr'in bazı hudutlan ve ljallulJ (Karluk)memleketinin bazı 
kısımları vardır, Kuzeyinde ljallub ve Tuğuzguz ülkelerinin bazı kısımları 
bulunmaktadır. Burasii:namur ve kalabalıktır. Fakat ticareti azdır. Buradaki 
bütün halk putperesttir. Buranın bazı yerleri sıcak bazı yerleri soğuk ının ta­
kaya aittir. Hindistan'dan Tibet'e ithal edilen her şey islam ülkelerine de ih­
raç edilir. Tibet' te altın madeni vardır. Ve burada pekçok misk, siyah tilki, gri 
sincap, samur, kakum Ye ljutüvv boynuzu bulunur. Nimeti az olan bir yerdir. 
Kıralları Tübbet Hakan diye çağrılır. Askeri ve ordusu çoktur. Tibet'in iyi 
özelliklerinden biri, orayı kim ziyaı-et ederse oradan ayrılıncaya kadar neşeli 
ve mutlu olmasıdır. 
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1 .  Rfıng-Rong; Tibet'in Çin ve Hindistan ' a  yakın bir nahiyesidir. Tibet'te 
bundan daha fakir nahiye yoktur. Halkı çadırda yaşar, geçimieri koyun yetiş­
tirmekledir. Tübbet Hakan bunlardan haraç yerine insan başına vergi alır. 

Bu memleketin uzunluğu ve genişliği birer aylık yolduL Dağlannda altın 
madeni olduğu bildirilmiştir. 

Toğuzğuz Ülkesi ve Nahiyeleri: 

Doğuda Çin ülkesi, güneyde Tibet'in ve ljallulJ ülkesinin bazı kısımları, 
batıda Kırgız ülkesinin bazı kısımları, kuzeyi boyunca boydanboya yine Kır­
gız ülkesi ile komşudurlar. Toğuzğuz ülkesi Türk ülkelerinin en büyüğüdiir. 
Toğuzguzlar nüfus bakımından da en kalabalık Türk ülkesidir. Eski zamanda 
bütün Türkistan kıralları Toğuzguzlardan çıkmıştır. Toğuzguzlar cengaver 
bir kavim idiler, çok sayıda silihlan vardı . Bunlar yazları ve kışları o tlak arazi­
ler boyunca münisip iklimler seçerek bir yerden bir yere göçerler. Ülkele­
rinden güzel misk, siyah, kırmızı ve çizgili tilki kürkleri, gri sincap, samur, 
kakum , fenek, sibica kürkleri, ljutüvv boynuzları , yak öküzü derileri gelir. 
ülkenin az hoş yerleri vardır. Malları saydığımız şeylerden başka koyun, sığır 
ve adardır. Toğuzğuz ülkesinde sayısız ırmaklar v.trdır. Türklerin en zengin­
leri Toğuzğuzlardır. Tatarlar da bunların bir cinsidir. 

1- Cinfınkes : Toğuzguzlann başşehri olup orta boy bir şehirdir. Hükü­
metin meı·kezidir. Çin hudutianna bitişiktir. Yaz günleri çok sıcak, kışları 
çok hoştur. 

2- Tafgan dağları yanında beş köy vardır. Bunlar K;hark, Gümülket, 
Pençkes, Barlüğ, Camgır'dıı-. Toğuzguzlann kıralı yazları Pençkes köyiinde 
o turur. Toğuzguzların kuzeyi sahradır. Bu salıra onlar ile Kırgızların ara­
smda ta Kimak ülkesine kadar uzanır. 

3- Kiınsigıya iki dağ arasında bir köydür. 

'\ 4- Siitkes üç köylü ufak bir bölgedir. 

5- Erk Uııland-gun (ljukand) nehri yanında bir kasabadır. Üzüm dı­
şında çok meyvesi vardır. Buraya yedi köy bağlıdıı-. Erk ve bölgesinin 20 000 
adam (süvarİ) çıkardığı söylenir. 

(s. 95 )- Kıırfırlııln veya Kııvfııılıı : Kumlar arasında bir köydür. Nimetleri 
az, fakat insanı çoktur. 
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7- Beğ-tigin köyü: Burası Suğdlulara ait beş köyden meydana gelir. Bu­
rada hıristiyanlar, zerdüştiler ve putperestler yaşarlar (Minorsky buradaki 

putperetslerin muhtemelen budistler olduğunu söyler.) . Mevkii soğuk böl­

gededir ve dağlarla çevrilidir. 

8- Kılmis-ıırt: Dağda bir köy olup, halkı avcıdır. 

9- Kumu] : Çimenlerle ve meratarla kaplı bir yerdir. Burada Toğuzğuzla­
rın çadırlan ve keçeden kulübeleri bulunur. Halkı koyun besler. 

10- Cimlikat : Geniş bir köy olup reisine Yabgfı veya Beygfı denir. Bura­
daki halk Yabguyan veya Beyguyin' ın tebaası olarak yerleşmişlerdir. Kimak­
lar, IJallul}lar ve Yağmalar devamlı şekilde bu köyü talan ederler. 

l l- Tutı-agıırt : Evleri topraktan bir köydii.r. Tüccarlar için bir konak­

lama yeridir. 

1 2- Mabnecraba.t : Büyük bir nehrin ve bol çimenin bulunduğu bir yer-
dir. 

13- Tel.IJmekaıJ : Burada önceden Toğuzguzlar yaşamışlardır. Şimdi ise 

harap tır. 

14- Siidnek : Devamlı olarak kar ve yağmur yağan bir menzildir. 

15- Sahank ( � ) : Bir menzildir. 

16- İrgı"izkiığat: Otlak ve çayırlık bir menzildir. 

17- İgracerd: Devamlı kar bulunan bir menzildir. Burada vahşi hayvanlar 

ve karaca bol bulunur. Bu dağdan çok miktarda karaca boynuzu getirilir. 

Yağmıi Ülkesi ve Kasabalan: 

Buranın doğusunda Toğuzğuz ülkesi, güneyinde Kfıça nehrine karışan 
J:lfıland nehri, batısında ljallul} hudutları bulunur. Bu ülkede çok az ziraat 

yapılır. Buna karşılık çok kürk imal edilir. Bu çok oyunludur( ?) . Zenginliği 
at ve koyundur. Halkı sert, kuvvetli ve muhariptir. Hükümdarları (s. 96) To­

ğuzguz hükümdarlan ailesindendir. Yağmaların bir çok kabilelarİ vardır. Ba­
zıları bunlar arasında 1 700 maruf kabilenin sayıldığını söylerler. Bu ülkede 

hem aşağı tabakadan, hem yüksek tabakadan olanlar hükümdarlanna çok 

hürmet gösterirler. Bulikiyan da Toğuzğuzlarla karışmış Yağmalar arasında 

bir kavimdir. Bu bölgede bir kaç köy vardır. 
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ı- Kaşgar: Çin iklimine bağlıdır. Yalnız, Yağma, Tibet, Kırgız ve Çin hu­
dutları arasında bulunur. Kaşgar'ın reisieri eski zamanda Ijallu)Jlardan veya 
Yağmalardandı. İğracerd dağları Yağma ülkesini kat eder. 

2- Artıık; Yağmaların kalabalık bir köyüdür. Fakat, yılanlar fazla çoğal­
dığı için halk köyü terketmiştir. 

3- Hirmki (l'eya I:Jrakli) : Geniş bir köydür. Halkı Artuklardandır. Bu 
köyde Yağmalardan, Ijallu]Jiardan ve Tağuzğuzlardan olmak üzere üç cins 
Türk oturur. 

Kırgız Ülkesi: 

Kırgız ülkesinin doğusunda Çin ülkesi ve Doğu Okyanusu, güneyinde 
Toğuzğuz hududu ve IjallulJiarın bir kısmı, batısında Kimak ülkesi, kuze­
yinde kuzeyin meskun almayan arazisi yer alır. Bunlann ülkelerinin uzak ke­
simleri meskıln değildir. Bu bölge kuzeyin kimsesiz arazisidir. Burada soğu­
ğun fazla olması yüzünden halk yaşayamaz. Kırgızlardan çok miktarda misk, 
kürk, )Jadenk odunu, IJalenc odunu, ]Jutüwden yapılmış bıçak sapları getiri­
lir. Hükümdarları Kırgız Hakan adını alır. Buradaki halk vahşi hayvan tabiat­
lıdır. Kaba yüzlüdür. Saçları azdır. Kanunsuz ve insafsızdıdar. Fakat, iyi sa­
vaşçı ve muhariptirler. Etrafiarındaki kaYimlerle devamlı savaş ve düşmanlık 
halindedirler. Zenginlikleri Kırgız eşyaları, koyun, sığır ve attan müteşekkil­
dir. Bunlar nehirler boyunda, odaklarda ve müsait iklimlerdeki çayırlarda 
dolaşırlar. Ateşe taparlar, ölülerini yakarlar. Çadırlarda ve keçeden kulübe­
lerde otururlar, öldüriicü oyunludnrlar. 

(s. 97 ) 1- Fılıi: Kırgızlara bağlı bir kabilenin adıdır. Kırgızların doğu­
sunda yaşarlar. Ve Kırgızlar içindeki diğer topluluklarla karışmazlar. İnsan 
yiyici ve insafsızdırlar. Diğer Kırgızlar bunların dilini bilmez ve bunlar vahşi 
gibidirler. 

'\ 2- Fılri 'nin bu kısmında Kemekas kasabası vardır. Burada Kırgız Hakan 
otun ır. 

3- Kı'iseym ( r---5 ) : Kırgızlardan bir boyım adıdır Bunlar keçe kulübe­
lerde dağların yamaçlarına yerleşmişlerdir. Kürk, misk ve )Jutüvv (boynuz) 
teıniıı etmek için avlanırlar. Bu kabile Kırgızlardan farklıdır. Dili IjallulJların 
diline benzer. Ve Kimaklar gibi giyinirler. I-Iakan'ın sarayı dışında Kırgızlar­
dan kimse köy ve kasahaya sahip değildir. 
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ljallub (Karluk) Ülkesi ve Kasabalan: 
Ijallul}ların doğusunda Tibet'in bazı kısımları , Yağma ve Tokuzoğuz 

hudutları, güneyinde Yağma'nın bazı kısımları ve Maveraünnehr ülkesi, batı­
sında Oğuz hudutları , kuzeyinde Tul}si, Çiğil, Tokuzoğuz hudutları vardır. 

Burası marnur bir ülkedir. Ve Türk ülkelerinin en hoşudur. Akarsuları ve 

mutedil bir iklimi vardır. Bu ülkeden çeşitli kürkler getirilir. l:lallul}lar me­
denileşmiş kavimlere yakındırlar. Hoş ahlaklı ve rnedenidirler. Eski zamanda 

l:lallul}ların hükümdarları Cabguy veya Yabğu adını alıyordu. l:Jallul} ülke­

sinin kasabaları ve köyleri vardır. I:Jallul}ların bir kısmı avcı,  bir kısmı çiftçi, 
bir kısmı çobandıı·. Zenginlikleri koyun, at ve çeşitli kürklerdir. Muharip bir 
kavim olup yağmacı dırlar. 

1- Kil/mı : İslam dünyasına bitişik küçük bir bölgedir., Burada ziraat ya­

pılır. 

2- Mirki : Ijallul}lar ile rneskun, tüccarların uğradığı bir köydür. Kı1lfm 

ile Mirki arasında üç IJalhıl} kabilesi bulunur. Bunlar Bistan, I:Jaym ve Barig 
adını alırlar. 

3- Nıinkat (Nevi"-kftt) : Unin-arc (Garc) dağları yanında bir kasabadır. 
Fakat, şimdi ıssız (metruk) , harap ve hırsızların uğrak yeridir. Burası büyük 
yol üzerindedir. Burada ljallul}ların bir kaç keçe kulübesi bulunur. 

4- Kiihenkesi"r ( � ) : Bir çok I:Jallul} kabilesinin oturduğu kalabalık 

bir köy ve marnur bir yerdir. 

(s. 98) 5- Tıiziin-bulag: Tarlaları bulunan, akarsulan ve hoş yerleri olan 

bir köydür. I:Jallul}lar ile Yağmalar arasındaki sınır üzerinde yer alır. 

6- Tılztin-garç yakınında bulunan Tuz-kul (Tfız-kuk) gölü: Bu gölden 
ljallul}lann yedi kabilesi tuz ihtiyaçlarını ternin ederler. 

7- Kılk-yaJ (Kök-yal ) ,  AtWıg (Otlalıg) , Llilııg (Uiug) : Bunlar Babarakuh 
dağının yamacında yerleşmiş bulunan çok güzel (hoş) ve refah seviyeleri 

yüksek üç köydür. Dilıkanlan (beyleri) Yabgtl'mın kardeşleridiL 

8- Uz-kas ve Milcikas : Bara-kıllı dağının yamacında bulunan iki köydür. 
Refah seviyeleri yüksek ve çok hoş olan bu köyler Yabğu hükümdadığına 

bağlıdır. 

9- Kiıminkas : Leban denen bir kaç IJallulJ burada oturur. Her yerden 

tüccarların oturduğu geniş bir köydür. 
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10- Tunu/ (Tong) l'e Telhza : Issı-göl yakınında, IjalluiJlar ile Çiğiller 
arasındaki hudut üzerindeki dağların arasında iki köydür. Sakinleri savaşcı, 
cesur ve yiğittirler. 

l l - Barsah<iı1 : Çöl kenarında, refah seviyesi yüksek ve hoş bir kasabadır. 
Dihkanı Ijallublara, köy sakinleri Toğuzguzlara bağlıdır. 

12- Camgar : ljallub ülkesinde, çölün kıyısında küçük bir bölgedir. Es­
kiden ljalluiJlara tabi idi. Fakat, şimdi hükümdarları Toğuzguzlar adına 
hükmeder. Burada 200 kabile yaşar ve buraya bağlı bir bölge daha vardır. 

13- Bencııl (Bencıık) : ljallub ülkesindedir. Fakat, daha önceleri bura­
nın hakimi Toğuzguzlar adına hükmederdi. Şimdi Ijırbızlar (Kırgızlar) tara­
fından işgal edilmiştir. 

1 4- Aknikır ( ....-=JI.)I ) : Kalabalık bir kasabadır. N ehir ile dağ arasında bu­
lunur. 

15- Uc: Dağda bulunur. Burada 200 kadar insan vardır. 

Bu zikredilen son iki yer I:Jallublar rarafından işgal edilmiştir. 

Çiğil Ülkesi: 

Esasen ljallu!Jlara ait bir ülkedir. Fakat, zamanımııda da kalabalık bir 
yerdir. Doğu ve güney hudutları TulJsılara bağlıdır. (s. 99) Doğusunda Kır­
gız ülkesi vardır. ljalluiJ ve Kırgız ülkesinden ihraç edilen şeyler Çiğil ülke­
sinde de bulunur. Çiğil ülkesi büyük zenginliklere sahiptir. Çiğillerin çadır­
ları ve keçe kulübeleri vardır. Fakat, güzel kasabalan ve köyleri azdır. Zen­
ginlikleri sığır, koyun ve attır. Bazılan güneşe ve yıldızlara taparlar. Bunlar 
iyi ahlaklı kimselerdir. Sosyal tarafları kuwetli ve rnüşfiktirler. Kralları kendi 
aralarından biridir. 

I- Sikıil: Ijallul.}larla Çiğiller arasındaki hudutta geniş bir kasabadır. İs­
I� dünyasına yakındır. Tüccarların bulundukları , refah seYiyesi yüksek ve 
hoş bir yerdir. 

Tuhsı Ülkesi ve kasabalan; 

Bu ülkenin doğusunda Çiğil hudutları, güneyinde Ijallublar ve onların 
dağlık bölgeleri, batısında biı· grup Kırgız, kuzeyinde Çiğiller bulunur.. Bu­
rası Çiğillerin ülkesinden çok daha güzeldir. Buradan misk ve çeşitli kürkler 
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gelir. Zenginlikleri at, koyun ve kürktür. Çadırlarda ve keçe kulübelerde otu­

nırlar. Kışın ve yazın tabii arazide, otlaklarda ve çayırlarda dolaşırlar. 

1- Lazine ve Fenil]iye : Tul}sıların iki kavmidir. Bunlardan her biri ufak 

bir ülkeye sahiptir. Bu iki kabilenin adlarını taşıyan iki köy vardır. 

2- Siiyab: 20 000 adamın (süvarinin) çıktığı geniş bir köydür. 

3- Biglilik (Beylerin Evi) : Soğdiyfm (S. mkna) diye adlandırılan geniş bir 
köydür. Hükümdarı Yiniil-beğ-tigin adını alır. 3 000 adam bu beyin yanında 

harbe gider. 

4- Urkas : Tul}sıların iki köyü arasında yer alır. Burada az insan yaşar. 

Fakat, yeri güzel ve sakinleri zengindir. 

Kimak Ülkesi ve Kasabalan: 

Kimak ülkesinin doğusunda Kırgızların bir cinsi yaşar. Güneyinde Artuş 
ve Etil nehirleri, bausında Kıpçakların bir kısmı, kuzeyinde gayr-i meskun 

arazinin bir kısmı bulunur. Kuzeyi insanların yaşamadığı kuzey bölgesidir. 
Bu ülkede tek bir kasaba, bir çok kabile vardır. Halkı keçe kulübelerde yaşar. 

Yaz-kış otlaklar boyunda, sular ve çayırlar etrafında dolaşırlar.Kimakların 
malları sarnur ve koyundur. Yiyecekleri (s. 1 00) yazları süt, kışlan ise kuru­
tulmuş ettir. Ne zaman Guzlada aralarında sulh olursa, o zaman kışları Guz­

lara (Oğuzlara) doğru göçerler. Kimakların hükümdarına Hakan denir. Ha­

kan'ın onbir tane valisi (amili) vardır. Bunların başlarında bulunduğu arnil­

likler miras yoluyla çocuklarına geçer. 

1- Eı1der ez-Kıfçiik: Kimak ülkesinin bir kısım halkıdır. Bunların bazı 
adetleri Oğuzlara benzer. 

2- Kırkızhan: Kimakların diğer bir bölgesidir. Burada oturaniann adet­

leri Kırgızlannkine benzer. 

3- Yağsl'm yası i:- Kimakların E til ve İrtiş n ehirleri arasında yer alan bir 

bölgesidir. Halkı yerleşmiş şartlaı-a sahip olup güzel yüzlüdür. 

4- Nemakiye: Yaz aylannda Hakan'ın oturduğu bir Kimak kasabasıdır. 
Bu kasalıayla Taraz arasında atla seyahat edildiğinde 80 günlük uzaklık var­

dır. 

5- Dilı-i Çıib: N ehir kıyısında bir köydür. Yaz aylarında burada çok insan 

toplanır. 
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Oğuz Ülkesi: 

Oğuz ülkesinin doğusunda Oğuz Çölü ve Maven\ünnehr kasabalan., 
güneyinde aynı çölün bazı kısımları ve Hazar denizi, batısında ve kuzeyinde 
Eti! nehri vardır. Guzlar (Oğuzlar) mağrur (azametli) yüzlüdürler. Ve mü­
cadeleyi severler. Kötü niyetli ve hasedçidirler. Kış ve yaz otlaklarda ye boz­
kırlarda dolaşırlar. Zenginlikleri at, sığır, koyun ,  silah ve az miktarda avdır. 
Aralarında çok sayıda tüccar bulunur. Yabancılarda gördükleri iyi ve güzel 
şeylere secde ederler. Oğuzlar tıp adamlarını (şamanları) çok makbul tutar­
lar. Ve ne zaman onları görürlerse secde ederler. Bu tabibler onların hayat­
ları ve malları üzerinde hakimdirler. Oğuzların kasabaları yoktur. Fakat, 
keçe kulübeleri olan halkın sayısı çoktur. Silah ve aletiere sahiptirler. Ve 
harp sırasında cesur ve yiğittirler. Devamlı halde İslam ülkelerine akınlar ya­
parlar. (s. 101 )  Yolları üzerinde rastladıkları yerleri yağma ederler ve süratle 
geri dönerler. Birbirleriyle kavga etmemeleri için, kabilelerinden her birinin 
ayrı ayrı reisieri vardır. 

Peçenek Ülkesi: 

Peçeneklerin doğusunda Oğuzlar, güneyinde Burtas ve Baradlıs ülkeleri, 
batısında Macarlaı· ve Ruslar, kuzeyinde Ruta nehri bulunur. Bu ülke her 
bakımdan Kimak ülkesine benzer. Peçenekler savaş esnasında kamşularıyla 
(Oğuzlar ve Kimaklarla) birlikte hareket ederler. Peçeneklerin kasabalan 
yoktur. Reisieri aralarından biridir. 

Kıpçak Ülkesi: 

Kıpçakların güney hudutlarında Peçenekler, bütün geri kalan kısım­
larda kuzeyin gayr-i meskfın arazisi uzanır. Ve bu kuzeyde hiç bir canlı bu­
lunmaz. Kıpçaklar Kimaklardan ayrılmış bir kavimdir. Bu bölgelerde yerleş­
mişlerdir. Fakat, Kıpçaklar Kimaklardan daha korkaktırlar. Başkanları Ki­
maklar adına tityin olunur. 

Macar Ülkesi: 

Macarların doğusunda dağ, güneylerinde Yanandar diye adlandırılan 
bir hıristiyan kabilesi bulunur. Macarların batı ve doğu��ında Rusların top­
raklan vaı·dır. Bu ülkenin reisinin kumandasında sefere çıkan 20 000 kadar 
silvarisi vardır. Ülkenin hükümdarına J ula adı verilir. Macar ülkesi uzunhı­
ğuna 150, enine 1 00 fersahtır. Macarlar kışları kendilerini Ruslardan ayıran 
bir nehrin kenarında kalırlar. Yiyecekleri balıktır ve balıkla yaşarlar. Çok 
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zengindirler, fakat aşağıdırlar. Bu ülkede çok ağaç ve akarsu vardır. Halkı 
güzel görünüşlü ve heybetlidir. Macarlar harpte etrafıarında yaşayan kifır­
lerle ittifak yaparlar ve çoğunlukla muzaffer olurlar. 

İç Bulgadann Ülkesi: 

Bunların doğusunda Mirvat, güneyinde Gurz denizi (Karadeniz),  batı­
sında Sakatibe (Slavlar) ,  kuzeyinde Rus dağı vardır. Burası şehirleri olmayan 
bir ülkedir. Halkı cesur, savaşçı ve heybetlidir. Tabiatları Hazar ülkesi kıyı­
sında yaşayan Türklerin tabiatma benzer. İç Bulgarlar bütün Rustarla savaş 
halindedir. Ancak etrafıarında yaşayan kavimlerle ticaret yaparlar. Koyun, si­
lah ve haıp aletlerine sahiptirler. 

Minrit Ülkesi: 

Bu ülkenin doğusunda dağlar ve bir kısım Hazar Peçenekleri, güne­
yinde bir kısım Hazar Peçenekleri ve Gurz denizi, batısında Gurz denizinin 
bir kısmı ve İç (Dış) Bulgarlar, kuzeyinde Bulgarlardan bir kısım ve Vanan­
dar dağları bulunur. Bunlar hıristiyan olup iki dil konuşurlar: Arapça ve 
Rumi dilleri. Araplar gibi giyinirler. Türkler ve Rumlarla iyi geçinirler. Ça­
dırları ve hargahları vardır. 

Hazar Peçeneklerinin Ülkesi: 

Bunların doğusunda Hazar dağı, güneyinde Alanlar, batısında Gurz de­
nizi, kuzeyinde Mirvat ülkesi yer almaktadır. Bunlar eskiden bir Peçenek 
Türk grubu idi. Buraya geldileı·, fetihle elegeçirip yerleştiler. Bunların keçe 
kulübeleri, çadırları (hargah ve kubbeleri) ,  sığır ve koyunlan vardır. Ayı1ı 
bölgede Hazar dağları üzerindeki otlak yerlerde gezinirler. İslam ülkelerine 
getirilen Hazar esirlerinin çoğu bunlardandır. Zikredilen bu son üç ülke ta­
biattarı nasibini pek az almıştır (iklimi iyi değildir) .  

El-Lan (Alanlar) Ülkesi ve Şehirleri: 

Bu ülkenin doğusunda ve güneyinde Serir, batısında Rum ülkeleri, ku­
zeyinde Gurz denizi ve Hazar Peçenekleri bulunmaktadır. Bütün ülke bö­
lünmüş ve dağlıktır. İklimi iyidir (s. 1 6 1 )  Bunların kralları hıristiyandır. Bun­
lar 1 000 geniş köye sahiptirler. Aralarında hem hıristiyan, hem putperest 
vardır. Halkınının bir kısmı dağlarda, bir kısmı ovada yaşamaktadır. 

1- K<isak: Gurz denizi kıyısında bir Alan bölgesidir. Hoş bir yer olup 
içinde tüccarlar bulunmaktadır. 
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2- Haylfın : Kralın ordusunun bulunduğu şehir. 

3- Der-i Alan (Alan Kapısı) :  Bir dağın tepesinde bir kale gibi konmuş bir 
şehirdir. Her gün 1 000 kişi sırayla surlarında nöbet tutar. 

Serir (Avar) Ülkesi ve Şehirleri: 

Doğusu ve güneyi Ermenistan, batısı Rum ülkesi, kuzeyi Alan ülkesiyle 
sınırdır. Dağlardan ve ovalardan meydana gelen burası son derece hoş bir 
ülkedir. Söylendiğine göre, dağlarında her biri keklik büyüklüğünde sinekler 
yaşar. Kral sinekierin yaşadığı bu bölgeye, arasıra, beslenmeleri için bol mik­
tarda leş, ölü sığır veya av gönderir. Zira, bu sinekler kızariarsa gelirler ve 
rastladıkları her adam ve hayvanı yerler. 

1- Kralın Kalesi : Bir dağın tepesinde büyük bir kaledir. Kralın makamı 
bu kalededir. Söylenildiğine göre, kızıl altından çok büyük bir tahtı vardır. 

2- Handan (Hayd:iıı) : Kralın kumandanlarının oturdukları yer olan bir 
şehirdir. 

� R.bh.s (R.nc.s) ; M.sk.t: Pek marnur iki şehirdir. 

Bu ülkelerden (nahiyelerden) çok sayıda esir İslam ülkelerine getiril­
mektedir. 

Hazariann Ülkesi: 

Bu ülkenin doğusu dağlar ve denizler arasında uzanan bir sur, deniz ve 
Etil nehrinin bazı kesimleriyle, güneyi Serir ülkesiyle, batısı dağlarla, kuzeyi 
Brazas ve V anandar ülkesiyle sınırlıdır. Burası büyük zenginlerin bulunduğu 
hoş ve marnur bir ülkedir. Buradan sığır, koyun ve sayısız miktarda esir geti­
rilmektedir. 

1- Eti/ : Etil nehri ile ikiye bölünen bir şehirdir. Burası Hazarların mer­
kezi olup Tarhan Hakan adında (s. ı 62) İşa ahfadındaıı bir kralın oturduğu 
y�dir. Tarhan, surla çevrili bu şehrin batı yakasında bütün askeriyle beraber 
oturur. Şehrin diğer yarısında Müslümanlar ve putperestler yaşar. Bu şe­
hirde, yedi ayrı akideye bağlı yedi kadı (hakim) bulunurn. Her hangi bir 
anda, önemli bir dava ortaya çıkarsa, bu hakimler krala baş vurup talimat 
alırlar veya bu dava ile ilgili alınan karardan onu haberdar ederler. 

7� Diğer kaynaklarda ikisi Müslümanlardan, ikisi Hristiyaıılardaıı, ikisi Yahudilerden, biri 
putperesılerdeıı olmak üzere yedi k:idı (hakim) bulunur şeklindedir. 
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2- Semender: Deniz kıyısında çarşıları ve tüccarları olan hoş bir şehir. 

3- Hamlfh (Hanbalıg), Belencer, Beyza, Saırgar (?), Hanbalıg, Svr, Mskt 
(? ) :  Hepsi de kuvvetli sudara sahip Hazar şehirleridir. Hazar kralının malı, 
ve zenginliği deniz rüsumundandır. 

4- Tiilas, Liiğar (?) : Hazar ülkesinin iki bölgesi olup insanları savaşçı ve 
çok sayıda silaha sahiptir. 

Burtis (Bulgar) Ülkesi: 

Doğu ve güneyi Guz, batısı E til nehri, kuzeyi Peçenek ülkesidir. Halkı 
müslümandır. Ve kendine has bir dilleri vardır. Kralın adı Muş (Almuş) tur. 
Bunların çadırları ve keçe kulübeleri bulunur. Üç guruba aynlırlar: Burşüla, 
Eskil ve Bulgar. Hepsi de birbirleriyle savaş halindedir. Ama dışarıdan bir 
düşman ortaya çıkarsa birleşirler. 

Buıizis Ülkesi (Bunlas Ülkesi) : 

Bunların doğusu Etil nehri, güneyi Hazarlar, batısı Vanandar, kuzeyi 
Türk Peçenekler ile sınırlıdır. Bunlar Oğuz i tikadına sahiptirler. Keçe kulü­
belerde o tururlar. Ölülerini gömerler. Hazariara bağlıdırlar. Zenginlikleri 
sansar (delak) postudur. Birbirinden ayrı iki kralları vardır. 

V anandar Ülkesi: 

Bunların doğusunda Burdaslar, güneyinde Hazarlar, batısında dağlar, 
kuzeyinde Macarlar bulunur. 

(s. 1 63) Saydığımız bütün bu ülkeler hem müslüman hem de kafir ülke­
leridir. Cihanın kuzey kısmında yer almaktadırlar. 

1- Bulgar; Etil nehri üzerinde küçük bir mlhiyenin bağlı olduğu bir şe­
hirdir. Sakinleri tamamen müslümandır. Bulgar'dan 20 000 kadar atlı çıkar. 
Bunlar her hangi bir k.afir ordusuna karşı savaşır ve galip gelirler. Yeri son 
derece hoştur 

2- Suv.ıir: Bulgar kıyısında bir şehirdir. Burada Bulgar halkına benzeyen 
ve cihad için savaşan insanlar yaşar. 

Bütün bu zikrettiğimiz Türklerin dünyada bulunan sınıflarıdır. Şimdi İs­
lam ülkelerinden bahsedeceğim. Ve batıda bulunan kifirlerin ülkelerinden 
kalanlardan söz edeceğim. 
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VIII. Gerdizi, Zeyn el-alıbar, nşr. Abdülhayy Habibi, Tahran 
1347 

(s. 255) Ubeydullah b. Hurdadbih Kitab d-alıbar adlı eserinde şöyle 
der: "Türkler, Çinliler gurubundandır.". (s. 256) Abdullah b. ei-Mukaffa' 
Rııb 'el-Dünya adlı ki tabında şöyle der: "Nuh Peygamber gerniden çıktığı 
(indiği) sırada dünya insansızdı. Nuh'un üç oğlu vardı: Sam, Ham, Yafes. 
Dünyayı bu oğullan arasında paylaştırdı. Habeşler, Zenciler, Nı1balılar, Ber­
berler gibi siyahların ülkelerini kara, deniz ve adalarıyla Harn'a verdi. Irak, 
Hoı·asan, Hicaz, Yemen, Şam, İran Sam'ın hissesine düştü. Türk, Slav, Ye'cı1c 
ve Me'cı1c ülkeleri ta Çin'e kadar (Çin dahil) Vafes'in hissesine düştü. 

Mamurluktan uzak olduğu için Türkistan ülkesine Türk adı verildi. Nuh 
Peygamber Allah'a dua edip Yafes' e bir isim (duayı) öğretmesini bu duayı 
okuyunca yağmur yağmasını niyaz etti. Allah onun duasını kabul etti. Yifes'e 
bir isim (dua) öğretti. Yafes bu ismi bir taş fizerine yazdı. İh tiyaten unutma­
ması için bu taşı boynuna astı. Bu isimle yağmur yağmasını istediği zaman 
yağmur gelirdi. Bu taşı suya vurursa bu su hastaya şila verirdi. Bu taşı onun 
oğulları mirasçı oldular. Oğuz, I:JalluiJ (Karluk) , Hazar ve benzerleri gibi, 
onun nesli çoğaldı. . Sonra, bu taş sebebiyle nesli arasında anlaşmazlık çıktı. 
Bu taş Oğuzların elindeydi. Yafes'in oğulları "Bir gün toplanıp kura çekelim. 
Taş kime çıkarsa ona verelim." dediler. Bunun üzerine, Oğuzlar ayııı şekilde 
başka bir taş yaptılar. Bu ismi (duayı) onun üzerine de yazdılar. Oğuzların 
büyüğü bu sahte taşı boynuna astı. Kararlaştırılan gün gelince, kura çektiler. 
Taş l::lalluiJların hissesine düştü. Oğuzlar, yaptıkları sahte taşı l::lallul.}lara 
verdiler. Esas taş yanlarında kaldı. Türklerin taşla yağmur istemeleri bu se­
beptendir. Türklerin az kıllı ve haşin olmalannın sebebi ise şudur: Aralann­
dan bir çocuk hastalandı. Bu çocuğun hastahğı hiç bir tedavi kabul etmedi. 
�ihayet yaşlı bir adam Yafes'in anasına (buradaki Yafes çocuğun adı olmalı) , 
"Buna kannca yumurtası ve kurt sütü ver. Bu hastalık ondan gitsin."  dedi. 
Bunun üzerine, anası bir ay devamlı olarak ona bu iki şeyden yedirdi. Niha­
yet, çocuk bu hastalıktan iyileşti. Kıllan çıkınca köse oldu. Onun oğulları da 
ayni şekilde doğdular. Bu az kıllılığın sebebi karınca yumurtası, haşin 
(yırtıcı) tabiatlılığın sebebi ise kurt sütüdiir. Türklerin soyu bu kişiden gelir. 
Şimdi, kitaplarda bulduğum şekilde onlardan kabile kabile bahsedeyirn. 
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Jjallublar (Karluklar) : 

Derler ki: Bu l:lallul} Türklerin büyüklerinden bir adamdı. Kabilesi bir 
yerden bir yere göçerdi. I:IalluiJ'un anası , kimsesiz bir yerde bir hayvana 
binmişti. ljallul}'un hizmetkarlarından (gulamlanndan) biri ljallu!J'un ana­
sının yanına vardı , ona sataştı. Kadın onu kovup tehdit etti. Malumdur ki, 
Türklerin kadınları çok temiz (namuslu) olurlar. Bunun üzerine, hizmetkar 
korktu. (s. 257) Oradan kaçu. Tokuz Oğuzlar ülkesine Hakan'ın vilayetine 
gitti. Hakanilerden bir adam av esnasında onu çok kötü bir yerde buldu. 
Adam üzerine bir keçe parçası bağlamıştı. Hakanlı ona Yabagü adını verdi. 
Sonra, Hakan'ın huzuruna götürdü. Hakan onun durumunu öğrenince 
kendi ülkesinde bulunan l:lallu!Jlan topladı . Yabagfı'yu onların başına reis 
yapu. Bu kabileye Yabagfı l:lallub adını verdi. Sonra, Türkistan'dan bir adam 
Tokuzoğuz kabilesine geldi. Yabagfılulardan bir kıza aşık oldu. Bu kızı kaçı­
np Türkistan tarafına götürdü. Türkistan ham bu kızı ondan alıp kendi ya­
nına getirdi. Bu kıza çok iyi davrandı .  Kızın ailesine (kabilesine) mektup ya­
zarak onları durumdan haberdar etti. Onları yanına çağırdı. Onlar gelince 
marnur bir yere yerleştirdi. Onları kendi yanına çağırdı .  Bu haber kabilenin 
geride kalaniarına ulaşınca bütün kabile onun yanına gittiler. Bunlar topla­
nınca, Türklerin adeti üzere, onları ülkesinin ortasında yerleştirdi. Yabgu­
luğu onlara verdi. Hepsi bu şekilde duruyorlardı. Nihayet, Türkistanlılar Ha­
kanlılar üzerine yağma akını yaptılar. Hakanlılardan 12  tanınmış büyüğü öl­
dürdüler. Bütün Hakanlılara ait olan hükümdarlık ljalhıblardan Çunpan-

lara kaldı. Hakanlılardan en sonra öldürülen Hutuğlan ( <J":}.;.:;> ) Hak.an'dı. 
Padişahlığa oturarı ljallu!Jun adı İlınalmış (ilalmış) Cebbüye idi. Bu hüküm­
darlık ljalluljlarda kaldı. Türkistan'da bu Yabagü ljallulJ kabilcsinden çok 
oymaklar (kabileler) vardır. Bunların izahı gelecektir. 

Kimaklar: 

Kimaklann menşei şöyledir: Tatariann büyüğü ölünce iki oğlu kalmıştı. 
Büyük oğul padişahlıği de geçirdi. Küçük oğul ağabeyisini kıskandı. Küçü­
ğün adı Şed (Şad) idi. Ağabeyisini öldürmek istediyse de muvaffak olamadı.  
Hayatından korktu. Sevdiği bir cariyesi vardı. Bu kızı alıp biraderinin önün­
den kaçtı . Büyük bir suyun, çok ağaçların, bol avın olduğu bir yere vardı. 
Orada çadır kunıp yerleşti. Her gün bu adamla kız iki av avlarlardı . Bu avia­
rın etini yerlerdi. (s. 258) Samur, siııcab, kakım kürkiindcn elbise yaparlardı. 
Nihayet, Tatarların çocuklarından yedi kişi onların yanına geldi: Bu yedi ki­
şiden biri İmi, biri İrnak, üçüncüsü Tatar, dördüncüsü Balandur, beşincisi 
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Kıpçak, altıncısı Linkaz (Nilkaz) , yedincisi Eclad idi. Bu yedi kişi efendileri­
nin hayvanlarını otlağa götürmüşlerdi. Hayvanların bulunduğu yerde ot 
kalmamıştı. Bunun üzerine, Şed'in bulunduğu tarafa ot aramağa gitmişlerdi. 
Kız bunları görünce, dışarı çıkıp "İrtiş, yani inin." dedi. Bu sebepten bu suya 
İrtiş adını verdiler. 

Bunlar kızı tanıyınca inip çadırlar kurdular. Şed bol av ile döndü. Ge­
lenleri müsafır edindi. Bunlar yaza kadar orada kaldılar. Kar yağınca döne­
mediler. Orada bol ot vardı. Bütün kış oradaydılar. Havalar hoş olup karlar 
yağınca, aralanndan birini haber getirmesi için Tatarların yurduna gönder­
diler. Bu adam oraya varınca her tarafın harap ve kimsesiz olduğıımı gördü. 
Zira, düşman gelmiş her tarafı talan etmiş, insanlan öldürmüştü. Kurtulanlar 
dağdan onun yanına indiler. Bu adam onlara beraber gelmelerini söyledi. 
Hepsi İrtiş tarafına gittiler. Oraya vannca Şed'e reislik selamı verdiler. Onu 
büyük tanıdılar. Nihayet, 700 kişi toplandı. Uzun müddet Şed'in başkanlı­
ğında kaldılar. Sonra, çoğahoca etraftaki dağlara dağıldılar. Zikrettiğimiz 
yedi kişinin adını taşıyan yedi kabile oldular. 

Bütün Kimaklar kötü huylu, cimri ve çok düşmandırlar. Bir gün zikredi­
len Şed İrtiş Irmağı kıyısında kabilesiyle durmuştu: Bu sırada "Ey Şed, su 
içinde senin muradın var (muradım ver) " diye bir ses geldi. Bakınca suyun 
başında duran bir saç gördü. Atını bağladı, suya girdi o saçı tuttu. Karısı 
Hatunu gördü. Ona suya nasıl düştüğünü sordu. Kadın, deniz öküzü beni su­
yun kıyısından içeri çekti" dedi. Kimaklar bu suyu ulularlar, buna tapar ve 
secde ederler. Onlar bu suyun Kimakların tanrısı olduğunu söylerler. 

Onlar Şed'e Ta' namını verirler. Bu kelime ses duyunca suya girdi, 
korkınadı demektir. Kimaklara giden yol Paralı (Farab) 'dan Dilı-i Nev (Yeni 
Köy) 'e oradan Kimak tarafına gider. Sonra yolun önüne bir ırmak çıkar. Yol 
bu ırmaktan geçer, çakıllık bir yere varır ki, Türkler bu yere Ulumman 
(Ulukrnan) derler. Sonra, yol bir ırınağa varır ki, bu suya Usfuk (Markuart 
Sarı Su der) derler. Buradan geçince çorak ( tuzluk) bir arazi gelir. (s .. 259) 
Sonra, bir dağa varır. Bu dağa Kündaver Tağı derler. Yeşillikler, otlar ve sık 
ormanlıklar arasındaki bu ırınağa devamlı sıı gelir. Yol buradan ırmağın 
kayııağına varır. Burası büyük dağdır. Yol dağda darlaşır. Yol Kündaver Tağı­
'ndan Sis ırmağı tarafına iner. Bu yolda yürürken ağaçların gölgesinden gidi­
lir, beş gün müddetle insan üzerine güneş. düşmez. Yol,  n ihayet bir nehre 
varır ki, bu ııehre İsis derler. Bu nehrin suyu siyahtır. Bu nehir doğudan ge­
lerek Tabaristan hududıına ulaşır. Yol İsis nehrinden Kimaklann ülkesinin 
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hududu olan iniş nehrine varır. Bu suyun dört tarafında vahşi hayvanlar 
(adar, katırlar) bulunur. Bu atlardan 1 000 veya 2 000 i bir yeı-de görülürler. 
Derler ki, bu atların atalan hükümdarların bineklerindendi. Sonra vahşi ol­
dular. Bunlar daima ürerler. Bu adar kemendten başka bir şeyle yakalana­
maz. Bunları yakalayınca binerek alıştırırlar. İnsana alışarak uysallaşırlar. Bu 
İrtiş nehri büyük bir ırmaktır. O şekilde ki, insan varıp bir kenannda du­
runca diğer kenannı çok uzaktan görebilir. Bu nehrin suyu siyah tır. 

Yol İrtiş nehrini geçince Kimakların çadıriarına varır. Kimakların sağlam 
yapıları yoktur. Hepsi ormanlarda, vahşi hayvanlar arasında ve kırlarda otu­
rurlar. Hepsi öküz ve koyun sahibidirler, Develeri yoktur. Eğer bir tüccar 
oraya deve götürürse bir sene yaşamaz. Zira, deve oradaki otları yerse ölüı-. 
Kimakların hiç tuzu yoktur. Bir kişi onlara bir batman (nd) tuz verirse bir 
sarnur derisi alır. Onların yazlık yiyecekleri at sütüdür. Kış için herkes koyun, 
at, öküz etinden bol miktarda kurutma (pastırına) yapar. Oraya çok kar ya­
ğar. Kırlarda mızrak karın üzerinde durur (mızrak boyu kar yağar) . Yazın 
hayvanlarını İğrak vilayeti tarafındaki Öketağ dedikleri yere götürürler. Kışın 
kullanmak için, yerin altında ağaçtan yapılmış su depoları (sarnıçları) vardır. 
Yerin altında bulunan bu sudan içerler. Bu sırada hayvanları kardan su iç­
meye gidemez. Bunların av hayvanları sarnur ve kakumdur. Reisierine Yabgfı 
denir. 

(s.260) Yağmalar: 

Yağmaların menşei şöyledir: Türk Hakanı I:Jallubların çoğaldığını, üs­
tünlük kurduklarını ve Taharistan Haytallarıyla birlik olduklarını, onlardan 
kız alıp onlara kız verdiklerini, Türkistan'ın zayıfladığını görünce ülkesinin 
ikiberinden korktu. Sonra, Tokuz Oğuzlardan bir topluluk kaçıp kabileleri 
arasından çıktılar. I:JallulJların yanına vardılar. I:Jallul)lar onlarla ilgilenme­
diler. Sonra, Türk Hakanı onlara, I:Jallul)larla Kimaklar arasına inmelerini 
emretti. Bunların -kötü huylu ve Yağma adında bir büyükleri vardı. Çin'in sol 
tarafında bir aylık yolda kudretli ve hayvanları çok insanlar bulunuyordu. 
Makbul Çin samurları bu yerden gelirler. Bu kabile arasında anlaşmazlık 
çıktı. Bunlardan bir topluluk gelip Türk Hakanı'nın  himayesine giı-diler. 
Yağmaların yanına gelince onlarla karıştılar. Türk Hakanı 'nın yanına bir 
adam göndererek durumlarını bi ldirdiler. "Senin hizmetine geldik. Müsa­
adeniz olursa Yağmalada aynı yerde kalalım." dediler. 
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Türk Hakfmı'na bu teklif hoş geldi. Onlara iyi cevap verip istedikleri 
müsaadeyi verdi. Sonra, Ijallul}lar bunlara kötü davrandılar. Bunlar da çok 
rahatsız olunca oradan kalkarak Kimakların tarafına gittiler. Bazıları oraya 
varınca Şed Tutug bunlara fena davranıp harac istedi, bunlara eziyet etti. 
Bunun üzerine Türk Hakan'dan aman dileyip Ijallul}lar ile Kimaklar arasın­
dan kalkıp Hakan'ın yanına gittiler. Hakan onların büyüğüne Yağma Tutug 
adını verdi. Böylece, Şed Tutug'un hilelerini (zararlarını) defetti. 

Kırgızlar: 
Kırgızlar ve onların büyüklerinin toplanmasının sebep ve hali şöyledir: 

Kırgızların büyükleri Slavlardandı. Slavların ileri gelenlerindendi. Bizanstan 
bir elçi gelmişti. Bu Slav ileri geleni elçiyi öldürdü. Onu öldürmesinin sebebi 
şu idi: Rumlar Sam b. Nuh'un neslinden, Slavlar Y'afes'in neslindendir. İkin­
ciler köpekle döndüler. Zira, köpeğin sütüyle beslenmişlerdi. Bunun hika­
yesi şöyle oldu: Yafes için karınca yumurtası topladıkları sırada, karınca Ya­
fes'in oğlundan hoşnud olmaması için dua etti. Sonra, Yafes'in İmke 
(�1) adlı oğlu doğdu. Bu çocuğun her iki gözü kördü. Bu sırada köpeğin 

dört gözü vardı . Yifes'in bir köpeği bulunuyordu. Bu köpeğin bir yavrusu 
vardı.  Yafes bu köpeğin yavrusunu öldürmüş tü. (s. 261 ) Yafes'in bu oğlu dört 
yaşına kadar köpek sütü emdi. Körlerin yaptıkları gibi, köpeğin kulağını 
tutaı·ak yürürdü. Sonra, köpek başka bir yavru doğurdu. Y'afes'in bu oğlunun 
yanından geçti. Allah'a şükr edip ondan kurtuldu. Başka bir gün köpeğin 
gözlerinden ikisi çocuğa geldi. Köpeğin iki gözü kalmış. Çocuğa geçen iki 
gözün izi hala köpekte kalmıştır. Bu sebepten onlara Saklah (Seglab) derler. 
Bu münakaşa esnasında, bahsedilen kişi Rum elçisini öldürdü. Slav 
ülkesinden gitmesi gerekti. Oradan Hazar ülkesine vardı. Hazar Hakan ona 
iyi davrandı. Bu Hakan ölüp başka biri hakan olunca ona kötü davranmaya 
başladı. Bu Slav büyüğü için oradan gitmekten başka çare yoktu. Oradan 
ayrılarak Başgırtların yanına vardı. Başgırt Hazarların büyüklerindendi. 
Başgırt 2 000 süvarİnin başında Hazarlada Kimaklar arasmda o turuyordu, 

Sonra, Hazar Hakanı, Slav'ı çıkarması için Başgırt'ın yanına adanı gönderdi. 
O da durumu Slav'a söyledi. O da Hazar ülkesinde yaşayan soydaşlarının 
bulunduğu yerden gitti. 

Yolda giderken Kimaklann bulunduğu yere vardı. Tokuz Oğuz Hakan 
kendi kabilesiyle perişan durumdaydı. Kimakların hışmına uğramış, onlar 
Oğuzların çoğunu öldürmüşlerdi. Kalanlar birer ikişer Sliv'ın yanına geldi­
ler. O da gelenlerin lıepsini kabul etti ve onlara iyilikte bulundu. Nihayet, 
çoğaldılar. Kırgız, Başgırt'ın yanına adam gönderip onunla dostluk kurdu, 
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kuvvetlendi. Sonra, Oğuzlar üzerine yağma akını yapu. Onlardan çok kişiyi 
öldürdü. Yağma ve talandan çok mal ve esir elde etti. Bunların hepsini sattı. 
Kendi etrafında toplanan kabileye Kırgız adını verdi. 

Kırgız'ın durumu Slav ülkesine ulaşınca, oradan yanına çok adamlar 
aileleri ve eşyalanyla geldiler. Diğerleriyle karışıp sıhriyet kurdular. Hepsi 
birleştiler. Kırgızlar arasında Slavların benzerliği işikardir. Kırmızı saçlılık, 
beyaz yiizlülük gibi. Tokuz Oğuzlardan Kırgızlara giden yol şöyledir: Yol Çi­
nankes'ten ljusn ( � ) 'e varır. Husn'den Nevljabk'e, buradan Kemizert'e 
otlar arasından bir iki aylık, çölden beş günlük yoldur. Kemizert'ten Mem­
beklCı'ya dağlar arasından iki günlük yoldur. Sonra, yol ormanlık yere varır. 
Bundan sonra, bozkırlar, pınarlar ve av yerleri gelir. MembeklCı dağına kadar 
bu şekilde devam eder. (s. 262) Burası yilksek bir dağdır. Burada çok mik­
tarda samur, sincap, misk geyiği, ağaçlar ve av hayvanı bulunur. Burası çok 
münbit bir dağdır. 

Yol Membeklıl'dan Gökemen ( iJL.S� ) tarafına yönelir. Bu yolda otlak­
lar, tatlı sulu pınarlar, bol av hayvanı vardır. Dört gün bu şekilde gittikten 
sonra Gökemen dağına varır. Burası yüksek ve çok ağaçtı bir dağdır. Göke­
men'den Kırgız hudurluna (duvarına) bozkırdan, yeşilliklerden, sular ara­
smdan yedi günlük bir dar yol gider. Burası hoş yerler ve devamlı orrnanlık­
lardır. O şekilde ki, düşman bunlar arasından gidemez. Kırgız dm•anna ka­
dar bütün yol böyledir. Kırgız ülkesinde çok güzel bir yerde Kırgız Hakan'ın 
karargahı bulunur. Buraya, girilmesi hemen hemen imkfu:ısız üç yol gider. 
Diğer taraflan yüksek dağlar ve birbirine girmiş ağaçlada çevrilidir. Bu üç 
yoldan biri güneye Tokuz Oğuzlar tarafına gider. İkincisi batıya Kimak ve 
ljallul} tarafına gider. Üçüncüsü ise çöl tarafına gider. Üç ay gittikten sonra 
Ftlri (Moğol kabilelerinden) denen büyük biı: kabileye varır. Bu yol da ikiye 
ayrılır. Biri üç aylık, diğeri iki aylık yoldur. La.kin bu yolun geçilmesi güçtür. 
Devamlı korular, gür ağaçlar, çok sular ve ırmaklar arasmdan geçen bir dar 
yoldur. Burada daima yağmur yağar. Bu yoldan geçmek isteyenlerin azık ve 
elbise tedarik etmesi gerekir. Zira, yolda bunlar yoktur. Bu yol daima sulu­
dur, yere bir şey konamaz. Bu sulardan geçineeye kadar hayvanın kuyruğuna 
yapışmak gerekir. Bu bataklıklarda kimse ile karışmayan vahşi insanlar yaşar. 
Bunlar başkalarının dilini anlamazlar, başkalan da bunların dilini anlamaz. 
Bunlar vahşi insanlardır. Her şeyi sırtlarında taşırlar. Elbiseleri vahşi hayvan 
derisindendir. Bu bataklıklardan çıkariarsa sudan çıkmış balığa banzerler. 
Bunların yayları ağaç dallarındandır. Elbiseleı·i vahşi hayvan derisindendir. 
Yiyecekleri av etidir. Bunlar, adetlerine göre, asla ellerini kimsenin elbisesine 
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ve eşyasına dokundurmazlar, Harp yapmak isterlerse ailelerini ve mallarını 
ortaya koyarlar da harp yaparlar. Düşmana galip gelirlerse elegeçirdikleri eş­
yaya el dokundurmazlar, yakarlar. Silah ve demirden başka bir şey almazlar. 
Cinsi münasebet yaparken kadını dört ayağı üzere durdurarak mümisebette 
bulunurlar. Kadınların mihrini vahşi hayvan olarak verirler (vahşi hayvan 
derisi olmalı) .  Veya, vahşi hayvanların çok bulunduğu bir dereyi mihr verir­
ler. Bunlardan biri Kırgızların arasına düşerse yemek yemez. İçlerinden biri 
arkadaşlanndan birini görürse (?) kaçar gider. Aralarından biri ölürse onu 
dağa götürürler, zarar görmemesi için bir ağacın başına asarlar. 

Misk, kürkler, l}utüvv boynuzları Kırgız ülkesi tarafından gelir. Kırgızlar, 
Hindıllar gibi, ölülerini yakarlar. (s. 263) "Ateş eşyanın en temizidir. Ona 
düşen her şey temizlenir. Ateş ölüyü pislik ve günahlarlardan temizler." der­
ler. Kırgızlar arasında bazıları öküze taparlar. Bazısı rüzgara, bazısı kirpiye, 
bazısı saksağana, bazısı güzel görünüşlü ağaca taparlar. Kırgızlar arasında bir 
adam vardır ki her sene belli bir günde gelir. Onun yanında bütün şarkıcı­
ları ve çeşitli çalgı aletleri n i  hazır ederler. Bu adama Fagi tıln 
(.:_,�) derler. Çalgıcılar saz çalıp şarkı söyleyince bu adam kendinden ge-

çer. Sonra, ondan, o sene kıtlık mı, bolluk mu olacak, yağmur yağacak mı, 
korkulu mu olacak, emniyetli mi olacak, düşman galip mi gelecek mağlup 
mu olacak, hül:asa neler olabilecekse sorarlar. O da hepsini söyler. Pek çok 
şey de onun dediği gibi olur. 

Tibet: 

(s. 264) Tibet yolu Hoten'den İlşan'a çıkar, Hoten dağlanndan geçer. 
Bu dağlar mümbittir. Orada öküz, koyun kaçgav ( tibet öküzü) gibi dört 
ayaklı hayvanlar çok olur. Yol bu dağlardan İlşan'a varır. Orada bir dağın kı­
yısından diğer dağın kıyısına varan bir köprü vardır. Bu köprüyü eski zaman­
larda Hatenliterin yapuğını söylerler. Buradan Tibet Hakanı'nın karargahına 
kadar bir dağ uzanır. Oraya varınca havasından insanın kanının akışı yavaş­
lar. O kadar ki, kan dolaşamaz, insanın dili ağırlaşır. Pek çok kişi orada ölür. 

'-Tibetliler bu dağa Zehir Dağı derler. Kaşgar'dan gelirken yolun sağındaki iki 
dağ arasından doğu taraftan yürürler. Burayı geçtikten sonra, Özkent vilaye­
tine vanrlar. Bu vilayet 40 fersah tır. Yarısı dağlardan, yarısı birbirine girmiş 
köy ve nalliyelerden (küre lerden) meydana gelir. 

Kaşgar'ın bir çok dağları ve sayısız köyleri vardır. Eskiden burası Tibet 
Hakanı'na aitti. Yol Kaşgar vilayetinden Sarsamkes'e varır. Oradan A1işti'ya 
geçer. Sonra, çöllerden geçerek Kuça (Koçu) tarafina akan (s.  265) bir ır­
mağa varır. 
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Barsalılar (Barsahan) : 

(Müellif bunların İran menşeli olduklannı, Zü'l-Karneyn ile Hoten ta­
raflarına geldikten sonra orada kalıp yedeştiklerini söyledikten sonra şunları 
yazar) . Barsahların yolu Neviket'ten, Çiğillerin yolu üzerinden Kumherket 
tarafına varır. Oradan (s. 266) Cil' e ulaşır. Cil bir dağdır ve dar manasınadır. 
Buradan Yar 1 2  fersahur. Yar bir dağdır. Buradan 3 000 adam çıkıp Çiğille­
rin çadırları arasında yerleşmişlerdir. Bunların bulunduğu yerde hiç marnur­
luk yoktur. Yolun solunda 7 günlük uzaklıkta Isığ Göl dedikleri bir göl var­
dır. Yetmiş ırmak bu Isığ Göl'e dökülür. Gölün suyu tuzludur. Buradan 
Tung'a 5 fersahuı·. Tung'tan BarsaJ:!lara üç günlük yoldur. Bu yol üzerinde 
Çiğillerin çadırlanndan başka bir şey yoktur. Barsal}ların dihkanlarına 
(beylerine, ağalarına) Manğ derler. Barsahlardan 6 000 kişi (süvarİ) çıkar. 
Isığ Göl civarında Çiğiller o tururlar. Barsalıların sağı nda iki tepe vardır. 
Bunlardan birine Yafğu, diğerine Ezar (Bedel) denir. Doğu tarafta Çin hu­
duduna varan bir ırmak bulunur, bu ırınağa Tefsahan (Tağşahan) derler. Bu 
tepe çok büyüktür. O kadar ki, Çin tarafından gelen kuşlar oradan geçemez­
ler. 

Oğuzlar (Guzlar) : 

Oğuzlar öyle kişilerdir ki, hükürndarlarına Toğuz-Oğuz Hakan derler. 
Eski zamanda Toğuz-oğuz Hakan Kur-tigin dedikleri biriydi. Onun anası 
Çin'dendi. Bakanlığı anası hür olan bu Kfır-tigin 'in biraderi aldı. Sonra, 
Kfır-tigin'i öldürmek istedi. Onun boynunu yaralayıp ölülerinin bulunduğu 
yere attı. Kurtigin'in bir dadısı vardı. Onu Mani dininde olanların yanına gö­
türdü, hasta bakıcılara teslim etti. Onlar onu tedavi ettiler. İ yileşineeye kadar 
yarasını baktılar. Sonra, Kfın1gin Tokuz Oğuzların bulunduğu Ez! şehrine 
vardı. Tokuz Oğuzlar bir kaç defa hile yapıp Tokuz Oğuz Hakan'a onun iyi­
liğinden bahsettiler o nun gönlünü aldılar. Nihayet, o da, onun gelmesine ve 
otuı-masına müsaade_ etti. Onu yanına getirdi. Onu Bençi-kes'e bey tayin etti. 
Kurtigin orada oturdu. Oralann halkını kendi tarafına çekti. Onlara iyilikler 
yaptı. Bu arada fırsat kolluyordu. Nihayet, Toğuz-Oğuz Hakan'ın ava çıktı­
ğını haber aldı. Bunun üzeı-ine, büyük bir kuvvet toplayıp Toğuz-Oğuz Ha­
kan'ın üzerine yürüdü. Birbirleriyle karşılaşıp harp yaptılar. Kür-tigin Hakan­
'ın ordusuna galip geldi. Toğuz-Oğuz Hakan kaçıp hisara sığındı. Klır-tigin 
askerlerine, hisarın duvarlarına su salıvermelerini (atmalarını ) emretti. Ni­
hayet, hisann duvarları yıkıldı. 
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(s. 267) Sonra, Kür-tigin askerlerine, aman dileyenlere aman vermeleri 
için emir verdi. Hisar halkı açlık tehlikesinden korkmuşlardı. Hepsi dışarı 
çıkıp aman dilediler. Hepsine aman verildi . Toğuz-Guz Hakan içeride kaldı. 
Sonra, Kfır-tigin adamlarını içeri göndererek onu boğdurdu. Hakanlığı ele 
geçirdi. 

Söylediklerine göre, Toğuz-Guz Hakan'ın 1 000 gulamı ( hizmetç i  
adamı) , 400 cariyesi vardır. Bu 1 000 adam seneden seneye bir gün lfakan'ın 
önünde üç defa yemek yerler. Sofradan yanlarında istedikleri kadar yemek 
götürürler. Yemek yerlıkten sonra, üç defa da içki içerler. Bunların içkisi 
üzümdendir. Bu Hakan halkın önüne nadir zamanlarda çıkar. Oturunca, 
herkes onun önüne yaya gelir. Yolda onun öııiinde yürürler. Onun evinden 
şehrin dışına kadar iki saf bağlarlar. Şehrin reisierinden biri önünden yüıii­
yerek halka savuhın der. Hakan atından inince, atını dehlize (çadıra) getir­
dikleri sırada herkes atının önünde at geçineeye kadar diz çöker. Toğuz-Guz 
Hakan Mani (Dinarüy) mezhebindedir. Fakat, ülkesinin şehrinde putperest­
ler, seneviler (düalistler) , şemenller (budistler) bulunur. 

Toğuz-Guz Hakan'ın dokuz veziri vardır. Bunlar bir kişiyi hırsızlık töh­
metiyle yakalariarsa ayaklarını bağlarlar, kollarını da boynuna bağlarlar. Her 
uyluğuna 200 adet sapa vunırlar. 100 sapa da sırtına vunırlar. Onu pazar ye­
rinde dolaştırırlar. Sonra, her iki elini ve kulaklarını keserler, gözlerini çıka­
rırlar. Dellal "Herkes buna baksın, bunun yaptığını yapmasın." diye bağırır. 
Bir kişi bakire ile zina yaparsa ona 300 sapa vururlar. Ondan bir kısrak, gü­
müş bir kadeh, 50 deve ceza alırlar. Bir kimse evli bir kadınla zina yaparsa, 
her ikisini hükümdarın kapısına getirirler. Hükümdarın emri üzerine, her 
ikisine 300 er sopa vururlar. Adama yeni keçeden döşeli bir harkah yaptırıp 
kadının kocasına verirler. Sonra, zina yapan kadını zina yapan adama verir­
ler. Eğer zina eden adamın imkanı varsa, zina yaptığı kadının kocasına bir 
kadm bulup milırini de vermesini şart koşarlar. Zina yapan adam fakiı·se 300 
sopa attıktan sonra onu serbest bırakırlar. Eğer bir adam bir adamı öldü­
�trse, onu ezecek derecede büyük fidye ödetirler. Onu bir ay da zindana 
atarlar ve ona 300 so pa vururlar. Sonra, serbest bırakırlar. Eğer adam fakirse 
sopa ile yerinip serbest bırakırlar. 

Toğnz-guz Hakan duvarları alçak (belki de sağlam) bir köşkte o turur. 
Bn köşk keçe ile döşenmiştir. Keçenin üzerine Müslümanların mefn1şatın­
dan, onun da üzerine Çin dibasından örtüler sererler. Oğuzların halkının 
hepsi kırlarda, çadırlada ve harkahlarda otururlar. Bunların hükümdarları-
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nın elbisesi Çin dibisı ve ipeklidir. Halkı ise ipekli ve pamuklu ham bez gi­
yerler. Elbiseleri harmanİ (lihaf) , yenleri geniş ve etekleri uzun dur. (s. 268) 
Hükümdarlarının kemeri zinetlidir. Meclisinde insanlar toplanınca başına 
taç giyer. O oturunca, 30 000 zırhlı ve mızraklı süvari onunla beraber oturur­
lar. 

Oğuzların yolu Barsahlardan Pencül'a varır. Pencul'dan Kuça'ya ulaşır. 
Kuça'dan Ezl ' e  varır.  Ezl 'den Sikes'e,  buradan Kemşmiğanasur 
(Keşmiğasur) 'a ulaşır. Sur'dan bir gün yürüdükten sonra Haket'e varır. Bu 
vilayet Kuça'dan daha bolluktur. Burası 22 köydür. Bu çölde kışın çok soğuk, 
az kar olur. Yazın ise çok sıcakur. Sıcaktan dolayı buradaki insanlar mahzen­
ler (sirdablar) yaparlar. Sıcaktan buralara sığınırlar. Buranın insanları uzun 
zaman sirdahiarda otururlar. Bu salıralann yağmurlanndan haniara kaçarlar. 
Hepsi kemer bağlar, kemerlerine bıçak ve hançer asarlar. Ele geçirdikleri bir 
şeyi kemerlerine a.<;arak teşhir ederler. Valinin (hükümdarın) kapısında her 
gün 3 000 veya 4 000 Mini dini mensubu toplanıp Mini'nin kitaplarını 
(sahifelerini) yüksek sesle okurlar. Sonra, valinin önüne gelerek selam verir 
dönerler. Yol Cinanekes'ten Zikerd'e varır ve oradan Toğuzguz'a ulaşır. 

Çin: 

(Çin ülkesi ve çiniilerio giyimleri hakkında bilgi verdikten sonra, s. 269) 
: .. Hakim Ebu Zeyd el-Belhi "Garcegan Türklerinin çinli olduklannı söyler." 
der. Çin hudutlarından biri Hoten'dir (s. 270) 

Çin yolları Kaşgar'dan sonra Piiyiş'e, Kirman'dan Hemcin'a, Hemcan'­
dan Guza'ya, Guza'dan Punça'ya, sonra Hoceket'e, sonra Kençlfı'ya, sonra 
Kendili'ye, oradan Yekuyen'de, oradan Tedrufa, oradan Restiıya'ye, oradan 
Çin'e ulaşır. Bu arada Yiıra, dedikleri bir ırmak gelir. Bu ırmaktan sonra Si­
mfı.bem dedikleri kasahaya varır. Burada müslüman ktireleri vardır. Yol bu­
radan Harmi'ye vanr. Burası Çin'dendir. Bundan sonra Hoten şehrine ulaşır. 
Hoten'den Kuça şehrine 15 günlük yoldur. Kaça (Kuca) Çin hududunda 
büyük bir şehirdir. Burası Tuğuzğuzlarındır. Bu şehirde 16 bahar (buda ta­
pınağı) vardır. Bunların dini Şemeniyye (Budizm) 'dir. Bu şehirde, biri şeh­
rin içinde, biri dışında olmak üzere hıristiyanlara ait iki kilise bulunur. Bu­
ranın şehrinde fahişeler bulunur. Bunların bütün kadın ve erkekleri saçla­
rını uzatırlar. Elbiseleri Arapların elbiseleri gibidir. . .  
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Hazarlar [ve Peçenekler] 

Hazar yolu Gürgenç'ten çıkarak Harezm dağına, buradan Peçenekler ta­

rafına varır. Önüne Harezm gölü çıkar. Gölün sağından geçtikten sonra 

kuru ve çöllük bir yere ulaşır. Dokuz gün bu şekilde gider. Yolcular her bir 

veya iki günde bir yere varırlar, yüklerini indirirler ve hayvaniarına su verir­

ler. Yol on uncu günü pınarların ve suyun bulunduğu bir yere ulaşır. Burada, 

kuş ve ihıl gibi her çeşit av hayvanı bulunur. Bu on altı günlük yolda az mik­

tarda ot bulunur. Yol onyedinci günde Peçenekterin çadırianna ulaşır. Pe­

çeneklerin vilayetinin vadisi 30 günlük yoldur. Her taraflarından bir millete 

komşudurlar. Kuzeyden ve doğudan Kıpçak viHiyetine, güney-doğudan Ha­

zarlara, batıdan Slavlara komşudurlar. Bu kavimterin hepsi savaş halindedir. 

Peçenekler üzerine akın yaparlar, esir alıp bunları satarlar. Bu Peçenekler 

mal sahibidirler. Bol hayvanlan ve koyunlan vardır. Ayrıca, bol miktarda al­

tın ve gümüş kap kacakları, silihları bulunur. Bellerine gümüş kemer bağlar­

lar. Harpte beraberlerinde taşıdıkları alemleri ve sancakları bulunur. Harp 
esnasında öküz boynuzundan boru çalarlar. Peçenekterin yolları çok bozuk 

ve kötüdür. Oradan dışarı bir tarafa gitmek isteyen her kişi, yolların eğrili­

ğinden, güçlüğünden ve çeşitliliğinden dolayı, hayvansız bir yere gidemediği 

için, at saun almak mecburiyetindedir. Tüccarlar yola benzemeyen patİka­

lardan geçerek oraya varırlar. Zira, oranın bütün yolları ormanlada kaplıdır. 

Bu yollan yıldızlada bulurlar. 

(s. 272) Peçeneklerle Hazarlar arası çöllerden, ormanlardan geçen on 

günlük yoldur. Hazar Ülkesi geniş bir yerdir. Sırtını büyük bir dağa dayamış­

tır. Bu dağdan Tiflis'e geçilir. Bunların İlşad namında büyük bir hükümdar­

ları vardır. Bunlar büyük hükümdara Hazar Ha kin derler. Hazar Hakanı 'nın 

unvanından başka bir selahiyeti yoktur. Ülkenin ve halkın işlerini asıl İlşad 

idare eder. İlşad'tan daha büyük kimse yoktur. Bunların en büyük reisieri 

yahudidir. İlşad da yahudidir. Kumandanlarından ve büyüklerinden ona 

meyli olanlar da yahudidir. Geri kalanları Türk Oğuzların dinine benzer bir 

dindedirler. Hazarların iki büyük şehri vardır. Birine Sangşen, diğerine 

Hanbalıg (Hutlug) derler. Hakan kışın bu iki şehirde oturur. Bahar gelince 

kırlara çıkarlar. Kışa kadar şehre dönmezler. Bu şehirde Müslümanlardan 

bir topluluk yaşar. Bunların mescidleri, imarnları, müezzinleri ve okulları 

vardır. Hazarlar ülkelerindeki Müslümanlardan senelik herkesin gücüne 

göre bir vergi alırlar. Bunlar, Peçenekterin ülkesine sefer yaparak oradan 

mal, esir getirirler. Zikredilen İlşad ganimetieri toplayıp askerlere taksim 
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eder. Surdaslar da gazilarda alem, san cak, sağlam zırhlar ve güzel mızraklar 
taşırlar. 

Hazar hükümdan atma binince lO 000 süvarİ onunla beraber atlarına 
biner. Bu süvarİlerden bir kısmı maaşlıdır. Bir kısmı ise zenginlerin yardım­
larıyla geçinirler, kendi eşya ve silahlarıyla hükümdarın maiyyetine katıhrlar. 
Bir tarafa asker sevkedince çoluk çocuklarını, mallarını korumaları için ka­
labalık bir kuvveti bir evde (kışlada) bırakırlar. Ordunun önünde giden ön­
cüleri bulunur. Mumdan yapılmış meşaleleri ve rıaft meşaleleri hükümdar 
giderken önünde taşırlar. Böylece, hükümdar askerin başında aydınlıkta gi­
der. Garıimet alırlarsa hepsini karargahta toplarlar. Sonra, kumandan bun­
dan istediği miktarı alır. Kalanı askerler arasında paylaştırır. Kumandanlan 
askerlerden her birine yanında üç zira uzunluğunda sivriltilmiş bir kazık 
taşımasını emreder. Ordu konaklayınca, bu kazıkiarı ordunun etrafina 
çakarlar, her kazığa bir siper asarlar. Böylece, ordugah duvarla çevrilmiş gibi 
olur. Eğer bir düşman gece baskını yapmak isterse bu kazıkiarı sökemez (s. 
273) ve bir şey yapamaz. Ordugih bu kazıklarla bir hisar gibi olur. Hazar ül­
kesinde ekin sahaları , bostanlar çoktur. Bol nimet vardır. Çok bal bulunur. 
Makbul mumu oradan getirirler. 

Bunlaslar: 

Surdasiara gelince, bunlar Hazarlarla Bulgarlar arasında bulunurlar. 
Burdas ile Hazar arası 15 günlük yoldur. Bunlar Hazar hükümdarına bağlı­
dırlar. Surdas' tan 10 000 süvarİ çıkar. Bunların emreden bir reisieri yoktur. 
Sadece, aralarındaki anlaşmazlıklarda ve başlarına gelen hadiselerde ha­
kemlik yapan, her mahallede, bir iki ihtiyar bulunur. Burdas geniş bir ülke­
dir. Bütün yıl boyunca, bunlarla Bulgarlar ve Peçenekler arasında harp hali 
devam eder. Bunlar cesur ve kahraman kişilerdir. Bunların dini Oğuzların 
dinine benzer. Hepsi güzel yüzlü, beyaz tenlidir. Aralanndan biri diğerine 
zulm eder veya yaratarsa ( . . .  ?) aralarında sulh temin edilemez. Ancak diyet 
verirlerse sulh temin _ed.ilebilir. Bir kız yetişkin olunca babasının himayesin­
den (itaatinden) çıkar, kimi isterse kendine koca edinmek için seçer. Sonra, 
o adam gelip kızı babasından ister, onu kadın edinir. Bunlar çok miktarda 
deveye, öküze, ölçüsüz miktarda bala sahiptirler. Ekseri paraları sansar 
(deleh) derisidir. Surdaslar iki sınıftır. Bir kısmı ölülerini yakarlar, diğer 
kısmı ise mezara gömerler. Bunlar bozkırlarda o tururlar. Ülkelerindeki 
ağaçların çoğu kayın ağacı (halenc) dır. Bunların ziraaat sahaları vaı·dır. 
Malları bolduı-. Elbiseleri kaktım derisindendir. Ülkeleri uzunluğuna ve ge-
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nişliğine 1 7  şer günlük yoldur. Bunların ülkesinden Hazar'a kadar bozkırlar, 
pınarlar, ormanlar ve sular arasından geçen marnur bir yoldur. Burdaslardan 
bazıları Hazar'a gider, Eti! nehri üzerinde gemide otururlar. Bazıları yollarda 
konaklarlar. Silahları mızrak, ok ve yaydan ibarettir. Zırh giymezler. Arala­
rındaki herkesin au yoktur. Ancak, zengin olanları ata sahiptir. Elbiseleri tü­
nik ve cübbeden ibarettir. Bu ülkede meyve bulunmaz. içkileri baldan yapı­
lır. Başianna külili giyip etrafına sarık sararlar 

Bulgarlar: 

Bulgar ülkesi Buı·das tarafına bitişiktir. Bulgar halkı Hazar denizine dö­
külen bir ırmak kıyısında yaşarlar. Bu nehre Eti! derler. Bu nehir Hazarlar 

ile Slavlar arasında akar. Bulgarların hükümdaıma İmlan ( ,:,')1.. 1 ) derler. Bu 
hükümdar müslümanlık davasında bulunur. (s. 274) Bu Bulgar kavmi 500 
000 ev kadardır. Bütün ülkeleri baştanbaşa orman ve ağaçlıktır. Bunlar de­
vamlı şekilde bir yerden bir yere göçerler. Bulgarlar üç sınıftır. Birinci grup 
aynı yerde yaşarlar. Hazarlar bunlarla alış-veriş yaparlar ve ticaret için bunla­
rın yanına gelirler. Ruslar da Hazarlar gibi ticiret için gelirler. Bunlar hep 
samur, kakum ve siııcap kürkü ticareti yaparlar. Bunlar bir su kenarında otu­
ran kavimdirJeL Bunların ziraat ve hububau vardır. Buğday, arpa, darı, mer­
cimek, mürdümek ve bunlara benzer her çeşit hububat yetiştirirler. Bunların 
çoğu müslümanlık davasında bulunurlar. Ülkelerinde mescidler, mektepler, 
müezzinler ve imamlar bulunur. Bir katir bir müslümanı tanıdık bilirse ona 
secde eder. Bulgarlarla Burdaslar arasında üç günlük yol vardır. Bulgarlar 
devamlı savaş halindedirler. Burdaslara yağma akını yaparak onlardan esir 
alırlar. 

Bulgarların çok miktarda silahlan vardır. İyi hayvan ve at yetiştirirler. 
Hükümdar istediği zaman hayvan verirler. Bir adam bir kadını alırsa hü­
kümdar her birinden bir at alır. Ülkelerine ticarete gelenlerden hükümdar 
öşr veı·gisi alır. Elbiseleri Müslümanların elbiselerine benzer Mezarlıkları da 
Müslümanların mezarlıklan gibidir. Bunların paralan ekseri sansar (delek) 
kürküdür. Madeni paralan yoktur. Gümüş ve altın yerine sincap derisi verir­
ler. Bunlar ülkelerinde bulunan dirhemleri İslam diyarından götürürler. Ül­
kelerinde beyaz ve yııvarlak bir dirhem de bulunur. Bu dirhemi götürüp on­
lardan her çeşit şey satın alırlar. Onlar da bu dirhemleri Ruslara ve Slavlara 
verirler. Bu kavim dirhemden başka bir şeyle kumaş satmazlar. 
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Macar lar: 

Bulgar ülkesiyle onlardan olan Eskil ülkesi arasında Macarların hududu 
başlar. Bu Macarlar Türklerden hıristiyan olanlardır. Bunların kumandanı­
nın 20 000 süvarisi vardır. Bu kumandana Künde derler. Künde bunlann en 
büyük hükümdarının ünvanıdır. Devlet işlerini yürüten kumandana Jula 
derler. Macarlar Jula'nın emirlerini yerine getirirler. Bunlar otlu ve geniş 
bozkırlara sahiptirler. Bunların ülkesi uzunluğuna ve genişliğine 100 er fer­
sahtır. Ülkeleri Rum denizine bitişiktir (Karadeniz) .  Bu denize büyük bir 
ırmak dökülür. Macarlar bu nehrin kolları arasında otururlar. Nehirden 
uzaklaşanlar kış gelince onun yanına dönerler. Balık tutup onunla geçinir­
ler. Yazın tekrar eski yerlerine dönerler. Bunların solunda bulunan nehir 
Slavlar (s. 275) tarafına düşer. Slavlar Rumlardan bir kavim dir. Hepsi de 
putperesttir. Bunlara Nender denir (Hazar Hakanı Yiısufun Hasday b. Şab­
riıt'a yazdığı mektupta bu kelime Nenter şeklinde geçer. Bu, Mesudi'deki 
Lerıder ile aynıdır) . Bunlar Macarlardan kalabalı kur. Fakat, zayıftırlar. Zik­
redilen iki nehirden birine Etil, diğerine Diıba (Tuna) derler. 

Macarlar nehir kıyısında oturduklan için Nenderleri görürler. Nender­
lerin alt tarafında nehrin kıyısında büyük bir dağ vardır. Bu dağın sırtından 
bir su çıkar. Bu dağın eteğinde hıristiyanlardan bir kavim yaşar. Bunlara 
Mirv:it derler. Bunlarla Nenderler arasında bir günlük yol vardır. Bunlar ka­
labalık bir kavimdir. Bunların elbiseleri Arapların elbiseleri gibi sarık, göm­
lek ve cübbeden ibarettir. Bunlar ziraat yapar, hububat yetiştirirler. Bunların 
üzümleri de vardır. Bunların suyu nehrin (yerin) üzerinde akar, arkı (kerizi) 
yoktur. Bunların sayısının Rumlardan çok olduğunu söylerler. Bunlar yalnız 
(ıssız yerde) oturan bir millettir. Tica.retlerinin çoğunu Araplada yaparlar. 
Macarların sağında bulunan nehir Slavların ülkesine varır, oradan Hazar ül­
kesine akar. Bu ırmak öteki iki ırmakdan daha büyüktür. Macarların ülkesi 
bütün ağaçlık ve sulaktır. Toprak rutiıbetlidir. Bunlar daima Slavlaı·a galip 
gelirler. Devamlı onlardan haraç ve esir alırlar. Ve Macarlar ateşperesttirler. 
Oğuzlara, SlavlaJ-'a, Rüshı.ra giderek oralardan esir getirirler. Bu esirleri Riı­
m'a götürürler, satarlar. Bu Macarlar güzel yüzlü ve gösterişli insanlardır. 
Elbiseleri ipektendir. Silahları gümüş ve altınla kaplıdır. Devamlı Slivları 
yağmaya giderler. Macarlardan Slivlara tozlu yoldan lO günlük yoldur. Sak­
Iab (Slav) bir şehirdir ki, ona İntit ( �1 ) derler. Bunların kız isternede 
şöyle bir adetleri vardır: Bir kızı isteyince, az veya çok kadının değerine göre 
hayvan cinsinden nıihr götürürler. Mihr götürdükten sonra otururlar. Kızın 
babası damadın babasını evine götürür. Evinde sanıurdan, kakumdan, sin-
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captan, sansardan tilki derisinden, ipek eşyadan ne varsa, on elbise kadarlık, 

kiirkü toplar bir yaygıya sarar ve damadın babasının atma yükler. Bunları 

onun evine gönderir. Hülisa kızın çeyizi olarak kabul edilebilecek hayvan, 

para, eşya nevinden ne varsa kızın evine gönderir. Bundan sonra, kız dama­

dın evine gider. 

(s. 276) Slivlar: 

Peçeneklerle Slavlar (Saklab) arası on günlük yoldur. Bu yol çok bozuk­
tur. Pınarlardan ve ormanlardan geçer. Slavların ülkesi geniş ve çok ağaçhk­
tır. Bunlar ekseri ağaçlar arasında otururlar. Bunların pirinci ve ziraat saha­
ları yoktur. Ağaçtan inşa edilmiş kulübeleri ve bol ballan vardır. Bazan bir 
kovandan 50 veya 60 batman bal çıkarırlar. Slavlar domuz odaurlar. Bizim 
koyun siiıiilerimiz olduğu gibi, onların domuz sürüleri vardır. İçlerinden 

biri ölürse onu yakarlar. Kadınları, kocaları ölürse eJini keser, yüzünü bı­
çakla çizer. Ölüyü yaktıktan sonra başka bir gün gelip küllerini alıp küpece 
koyarlar. Bu küpeci tümülüse gömerler. Ölümünden bir sene sonra, bol 
miktarda bal getirirler. Ölenin ailesi toplanır, onun tümülüsünün üzerine 
oturup bu baldan yerler ve evlerine dönerler. 

Bunlar öküze taparlar. Ekinlerinin çoğu dandır. Hasat zamanı gelince, 
dan tanelerini dehlize (kevgire) koyarlar. Sonra, başlarını göğe kaldırıp "Ya 
rab sen bunu bize nzık verdin, bizi ona layık kıl." derler. Slavlann çeşit çeşit 
çalgıları vardır: Kopuz, tanbur, ney ve benzerleri gibi. Neyleri iki zira kadar 
uzunluğundadır. Kopuzları alu telli ve yassıdır. içkileri baldandır. Ölülerini 
yakarken saz çalarlar. "Biz neşeli olalım ki, onun üzerine rahmet insin." der­
ler. Bunların adarı azdır. Elbiseleri rüniktir. Ayaklarına çizme giyerler. Bun­
ların ayakkabıları Tabaristan kadınlarının giydikleri çizmeler gibidir. Yaşayış­
lan müreffeh değildir. Harpte kullandıkları silihlar mızrak, kalkan ve zıp­
kındır. Reisieri taç giyer. Hepsi ona itaat eder ve boyun eğer. Büyük reisle­
rine Svit Melik derler. Bunun vekiline Sfıbenc ( �J*" ) denir. Başşehirleri 

Ceravt ( ..:.ı  J ı,. ) 'ur. Her ay üç gün bu şehirde pazar kurulur. Her şeyi orada 
arar (bulur) ve saun alırlar. 

Ruslar: 
Ruslann ülkesi denizde bir adadır. Bu adanın uzunluğu ve gen işliği 3'er 

günlük yoldur. Bu ada hep ormanlar ve korulacia kaplı dır. Toprağı çok 
neıhlidir. O şekilde ki, insan ayağını yere koyarsa nemden toprak hareket 
eder. Rusların Hakan denen bir hükümdarları vardır. Zikredilen adada 100 
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000 kadar adam yaşar. Bu adamlar gemilerle daima Oğuzların ve Slavların 
yanına giderler. Slavları yakalayıp esir ederler ve onları Hazarlar ve Bulgar­
lara götürüp satarlar. Rusların ekin ve hububatı yoktur. Ziraatleri Slavları 
yağmalamaktan ibarettir. Aralarından birinin bir çocuğu olunca, kımndan 
çekilmiş kılıcı önüne koyarlar. Babası ona "Sana miras bırakacak altın, gü­
müş ve malım yok. Sana mirasım budur. Kendin kazan, kendin ye." der. 
Bunların ticareti sarnur ve sincap derisi · satmaktan ibarettir. Bazıları yün sa­
tar. Bunlar temiz elbiseli kişilerdir. Esiriere iyi davranırlar. İnsancıldırlar. 
Aralarmdan hiç biri yabancıya fena davranmaz. Yabancılara fena davrananı 
kınarlar. Ondan yabancının hakkını alıverirler. 

Rus ve Slav halklarının elbiseleri ketendendir. Rusların adamları kolla­
rına bilezik takarlar. Rusların adasında büyük şehirler vardır. Onlar ara­
sında müslüman kılıçları çok bulunur. Harp yaparken yekvücut olurlar, bir­
birleriyle ihtilflfa düşmezler. Bilhassa düşmana karşı böyle davranırlar. Zira, 
birbirlerinden şikayeti Hikan'a yaparlar. Eğer onun kararı davayı hallederse 
ne ala. Aksi taktirde davacı ile davaimm kılıcını birbirine vururlar. Hangisi 
kırılırsa o kılıcın sahibi suçlu görülür. 

Rusların tabibieri vardır. Bu tabibierin hükmü hükümdarlarına bile ge­
çer. Eğer bir tabib bir adamı veya kadını yakalayıp boynuna ip geçirirse, onu 
ölünceye kadar orada asarlar. "Bu, hükümdarıo fermanıdır." derler. Tabib­
lerin rızası olmadıkça kimse bir tabibe bir şey diyemez. Rusların hükümdan 
tüccarlardan öşr alır. Ruslar daima 1 00 veya 200 kişilik guruplar halinde 
Slavlara gelirler. Onlardan zorla yiyecek alarak geri dönerler. Slavlardan bir 
çok kişi de Rusların yanına giderler. Ruslara kulluk yaparlar. Böylece, emni­
yete kavuşurlar. Rusların göğüsten dize kadar şalvarları vardır. Giyince bu 
şalvan dizden bağlarlar. Ayrıca, ihram gibi bir elbise ve külalı giyerler. Fakat, 
hepsi gruplar halinde bulunurlar. Öyle ki, bir kişi ihtiyacı için tuvalete gi­
derse, iki veya üç kişi· ·silahlanyla onunla beraber giderler ve onu korurlar. 
Eğer biri diğerini yalnız görürse öldürür. (s. 278) Aralarından büyük bir 
adam ölürse (veya öldürürlerse) onun için toprak altında ferah, geniş bir ev 
gibi bir mezar yaparlar. Elbisesini, bileziğini, testisinin, içkisini, yemeğini ve 
parasını onunla beraber mezara koyarlar. Karısını diri diri onunla beraber 
mezara oturturlar. Karısı içeride ölsün diye mezarın başını ( ağzını)  
bağlarlar. 
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Serir (Avarlar) : 
Hazar ülkesinden Serir ülkesine 1 2  fersah uzaklık bulunmaktadır. Önce 

bozkırlar, sonra büyük bir dağ ve bir ırmak gelir. Üç gün yürüdükten sonra 
hükümdarın kalesine ulaşılır. Bu k�le bir dağın başında olup 4x4 fersah ge­
nişliğindedir. Duvarları taştandır. Bu hükümdar·ın iki tahtı vardır: Biri altın­
dan, diğeri gümüşten. Altın taht üzerine hükümdar, gümüş taht üzerine ne­
dimleri oturur. Bu kale halkının çoğu hıristiyandır. Ülkenin geri kalan halkı 
kafirdirler. Bu ülkede 20 000 köy vardır ( ? ) .  Dağları ve çiftlikleri bulunur. 
Buranın halkı aslana taparlar. Aralanndan biri ölünce onu bir taputtm içine 
koyarak bir meydanda bırakırlar. Cenaze üç gün orada kalır. Bundan sonraki 
gün zırhlannı giymiş ve ellerine silahlarını almış olarak gelirler, meydarıın 
bir köşesinde dururlar. Mızrakları doğrultup, yayiara ok koyup ölünün üze­
rine hamle yaparlar. Fakat, vurmazlar. Derler ki, bunun sebebi şudur: Arala­
rından biri ölünce onu mezara gömmüşler. Üç gün geçtikten sonra, adam 
mezardarı kalkmış. Dönünce halini sorduklarında, "Canım bedenimden çı­
kınca siz beni mezara koydunuz. Mezarda canım yanıma döndü. Kalkıp çık­
tım." demiş. Şimdi, onlardan biri ölürse onu üç gün mezarın dışında tutar­
lar. Sonra, mızrak, ok ve kılıçla onun üzerine hamle yaparlar. Canlanırsa 
kalkar. Canlanınazsa mezara gömerler. Bu husus onlar arasında adet olarak 
kalmıştır. 

Bunların hükümdarına Avar derler. Serir ülkesinin sağında Gendan de­
nen bir ülke vardır. Bu ülke halkının üç dini bulunur. Cuma günü Müslü­
manlada camiye giderler. Cuma namazı kılarlar. Cumartesi günü Yahudi­
lerle havraya giderler. Pazar günü kiliseye giderler, Hıristiyanlarla ibadet 
ederler. Eğer biri onlara niçin böyle yaptıklarını sorarsa "Bu üç din mensup­
ları birbirleriyle ihtilftf halindedirler. Herkes 'Ben hak üzereyiın.' diyor. Biz 
her üç din mensubuna uyuyonız. Belki hakkı birinde buluruz.'' derler. 

El-Lin (Alanlar) 

Serir ülkesinden çıkılıp üç gün dağlarda, çayırlarda yürüdükten sonra 
el-Lan ülkesine varılır. el-Lan hükümdan hıristiyarıdır. Menıleketi halkının 
hepsi kafir ve putperesttirler. Bu ülkenin hududundan 1 0  gün orınanlar, ır­
maklar ve sisli yerlerden yürüdükten sonra Bab el-Lan (s. 279 )  dedikleri ka­
leye ulaşılır. Bu kale bir dağın tepesinde inşa edilmiştir. Bu dağın altında düz 
bir yol vardır. Buranın etrafı çepeçevre yüksek dağlada çevrilidir. Gece ve 
gündüz 1 000 adam nöbetieşe bu kaleyi korurlar. 
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Çiğiller ve Türkişler: 

Çiğillerin ve Türkişlerin yolu Neviket' ten Penciket tarafına gider. Penci­
ket dihkanına (beyine) Külbakar derler. Buradan 8 000 adam (süvari) çıkar. 
Burada bir dağ vardır ki, bitişiğinde Özket şehri bulunur. Buranın başka bir 
di h kanı vardır. Bu dağın solunda üç dağ bulunur. Bu iki şehir arasına . .  Süyab 
derler. Buranın dihkanı Yabğıl'nun kardeşi ve yakınıdır. Beraberinde 5 000 
süvarİ oturur. Bu dağın yanında başka bir dağ daha vardır. Bu ikinci dağa 
Hıltkiyal derler. Bu dağ ötekinden bir fersahlık uzaklıktadır. Buradan da 5 
000 adam (süvarİ) çıkar. Buranın dilikanına Yağiila derler. Bunlar Türkişler 
olup bozkırda otururlar. Başka üç dağa ise Uluğ-dağ derler. Burası küçüktür. 
Buradan 30 000 süvarİ çıkar. Ba dağ başka bir dağa bitişiktir. Türkler bu so­
nuncu dağa taparlar. Bu dağ adına yemin ederler. Buranın Allah'ın ikamet­
gahı olduğunu söylerler. "Allah ise onların dediklerinden (zanlanndan) 
münezzehtir.". Bu yokuşu geçince yolun solunda Tul]si ve Urmanların otur­
duğu Türkistan ülkesi bulunur. Burada, Özket ile Unnan arasında Süyan 
dedikleri dağ vardır. Buradan 20 000 adam (süvari ) çıkar. 

Bu arada Bayıglıg ( � ) dedikleri bir dağ bulunur. Bu dağda Yalığu­
'nun kardeşi oturur. Bu adam atma binince beraberinde 500 süvarİ hayvan­
ıarına biner. ihtiyacı olursa, bu dağın etrafından 3 000 süvari onunla beraber 
hayvaniarına biner. Buranın dihkanına Bedansenkü ( � �I.J..ı ) derler. Bu 
adam burahdır. Buradan 7 000 süvarİ çıkar. Bu yokuşun yanında bir su var­

dır. Bu yokuşu geçince Çiğil Türkleri, bunların çadırları ve harkahlan gelir. 

Türkler hakkında bulunan bilgilerin tamamı bunlardır. Bu bilgilerin bir 
kısmı el-Ceyhani'nin el-Mesalik ve'l-memalik'inden, bir kısmı Tavzilı el-diin­
ya 'dan, bir kısmı Ubeydullah b. Hurdadbih'in kitabından, bir miktan burada 
zikrettiğim çeşitli kaynaklardan alınmışur. ihtimal ki, Türklerin bunlardan 
başka kabileleri de vardır. Fakat, onlara dair haberler bulunamadı. Okuyucu­
lar mazur göreler. 

IX. Köpriilü Kütüphanesi nr. 1623 deki mecmuanın yaprak 
209h-210h arasındaki Türklerle ilgili kısmın tercümesi 

Hazar ve Şiş Ülkeleri: 

Burası Sind ile . . .  arasında kalan geniş bir ülkedir: Bunların hükümdan 
yahudi dinindedir. Bunlar Türklerle, Sind halkı bunlarla harbeder. Hüküm­
darlarının büyük ordusu vardır. Bunların ülkesinde tarlalar, bostanlar ve 
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meyveler bulunur. Bunların bir çok şehirleri vaı·dır. Bunlardan biri Bulgar 
şehridir. Hazar hükümdaıma bağlı olan bu şehir 10 000 süvarİ çıkarır. Bun· 
lar Türkler gibi gösterişli ve cüsseli insanlardır. Bunlar arasında bir kız bü­
IUğa erince istediği erkeği kendine koca seçer, anasmın babasının himaye­
sinden çıkar. Bunların büyük şehrine Sarığşen denir. Bu şehir düzlükte ku­
rulmuştur. Buradaki ağaçların çoğu halen c (kayınağacı) ' tir. Bu ağaçlardan 
Horasan'a getirilir. Mallarının çoğu baldır. Çoklan İslam dinini benimserler. 
Bu ülkenin şehirlerinden biri Tazik şehridir. Bu şehir Hazar gölünden çıkıp 
Horasan gölüne (Aral Gölü) dökülen büyük bir nehir üzerindedir. Bunların, 
Müslümanlar gibi kabirieri vardır. Çokları büyük bir üzüntüyle ölülerini ya­
karlar. 

Türk Ülkeleri: 

Burası kuzeyde Kuzey deniziyle, doğuda Tuğuzğuz ülkesiyle bitişen bü­
yük ve geniş bir ülkedir. Bunlar gösterişli ve cüsseli kişilerdir. Keçe imalinde 
insanların en ustalarıdır. Zira keçe giyerler. Sürü sahipleridir. Ekinleı; dan­
dir. Yıyecekleri süt ve avdır. Ülkelerinin sağuğu ve karı çoktur. Bunlar put­
perest olup ölülerini yakarlar ve günde iki kere namaz kılarlar. Senede bir 
gün oruç tutarlar. Bu ülkenin nehri Tabaristan (Hazar) denizine dökülür. 
Bunlar kış için et biriktirirler. Yazın fazla sıcaktan korunmak için mahzen­
lere girerler. Bu nehirde hayvanların ayaklanna takılan bir çeşit balık vardır. 
Nehir yazın kurur ( ? ) . Bundan dolayı su birikinülerinden su içerler. Bu ül­
kede büyük bir dağ vardır. Burada secde eden bir adamın el, ayak ve diz izle­
rinin bulunduğu biı· ağaç vardır. Bu ağacın yanına gelen herkes ona secde 
eder. Bu ülkede. kimsesiz yerlerde, vahşileşmiş adar bulunur. Bunlar gayet 
asil ve süratlidir. Eskiden evcil iken bozkırlara kaçınışlardır. ,  Türklerin şehir­
leri azdır. Onlar çatılara sahip büyük kubbe çadırlarda otururlar. Bu çadırla­
rın çivileri sığır ve at derisinden yapılmış sırımlardandır. Onların ülkesinde 
demir yoktur. Oklarını ve mızraklarını kemikten yaparlar. En büyük şehirleri 

,Hasakesb'tir. Bu şehir sarp dağlar arasında kurulmuştur. Bu dağlarda alun 
madenieri vardır. Buranın halkı putperesttir. Onların senede bir gün bay­
ranıları vardır. Bu gün her köy putlarıyla bir su gözü ve agaçlar bulunan bir 
yere çıkarlar. Bu ağaçlara kurban keserler ( ? ) ,  oklarla fal bakarlar. Sonra 
aralarından bir adam putların yanına varır. Bu kişi kahindir. Bir müddet put­
ların etrafında döndükten sonra, onların huzuruna çıkar. Bu sene iyilik ve 
kötülükten ne alacaksa haber verir. Bu kahin tanınmış bir süJaledendir. 
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Tuğuzguz Ülkesi Bahsi: 

Burası Ye'cuc ve Me'cuc Seddi'ne bitişik büyük ve geniş bir ülkedir. Bun­
ların büyük bir devleti, kalabalık bir orduları vardır. Bunlar dokuz kabileye 
ayrılırlar. Hükümdarlannın, senenin günleri sayısınca 360 ciriyesi, devlet­
lerle münasebetlerinde istihdam etmek için seçtiği 1 000 adamı vardır. Bun­
ların içkileri üzüm şırasındandır. Halk hükümdan ancak senede bir gün gö­
rür. O dışarı çıktığı zaman sokaklar ve yollar süpürülür. İnsanlar iki sıra ha­
linde toplanırlar. Hükümdar dışarı çıkınca veziri atının dizginini tutar. Halk 
onu görünce hep birden secdeye kaparıırlar. Devletinin bütün işleri vezirleri 
ve hacipleri tarafından yürütülür. Bunların elbiseleri Çin ipeğindendir. Kıya­
fetleri Çinlilerinki gibidir. Hükümdarın kuşandığı bir kemeri vardır. Bunlar 
esiriere iyi davranır, öldürmezler. Dinleri Mini dinidir. Ye'cuc ve Me'cfıc in­
şaat devam etmekte sanıp da harekete geçmesinler diye, hükümdar Sedd'e 
ınuhafızlar koymuştur. Bunlar kalkanlara vururlar. Tuğuzğuz ülkesinde yer­
yüzündeki dağların en yükseği bulunur. Bunlar bu dağda dua ederler, adak­
lar adarlar, kurbanlar keserler. Ertesi sene ayııı yere geldikleri zaman bırak­
tıkları kemiklerin ve küllerin olduğu gibi kaldığını rüzgarlar ve yağmurlar ta­
rafından değişikliğe uğraulmadığını görürler. 

X. Avfi, Cami' el-hikayJt, Ayasofya nr. 3167 deki Türkçe ter­
cümesinden alınmıştır 

( 488<�) Türk Ülkelerinin ve Halkının Bahsi: 

Oğuzlar : 

Türk dedikleri sonsuz bir millettir. Çeşitli sınıfiara ayı-ılır. Kabilelerinin 
ve aşiretlerinin hadd ve hududu yoktur. Bir kısmı mamftrelerden uzak çöl­
lerde otururlar. Bir kısmı mamürelere yakın çöllerde ve bozkırlarda onınır­
lar. Bunların ulu kabilelerinden biri Guzini dedikleri topluluktur ki, bunlar 
iki sınıfur. 

[Oğuzlar] : 

Bunların bir kısmına Guz (Oğuz) , bir kısmına Aygıır (Uygur) derler. 
Bunların bir kısmı Harezm toprağında otururlar. Bunlann ülkeleı·iııe İslam 
bayrağı dikilince müslüman oldular. Aralarında İslamm kilideleri yürüdü. 
Bir çok islam eserieTi meydana getirdiler. Sonradan bunlara yine kafirler ga­
lip geldi. Üzerlerine kafır askeri hücnm etdi. Onları oturdukları yerlerden 
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sürdüler. Onlar da gelip İslam şehirlerine dikildiler. Onlara Türkler adı ol 
vakitden kaldı. İslam şehirleri içine girince bunlara Türkan (Türkler) dedi­
ler. Bunlardan hir kısmı giderek İslam ülkeleri içinde kuwet kazandı. Niha­
yet, Çağrı-tegin hükümdarıo zamanında isyan ettiler. Askerleri hükümdarlar 
olup cihanı zapt ettiler. Bunlar Selçuklular dedikleri hükümdarlardır ki, as­
kerleriyle nice zaman cihangirlik ve ülkeleri fethetrnişlerdir. 

Ve Türklerden bir topluluk vardır ki, bunlara Kfın (Hun) denir. Bunlar 
aslında'Fena ülkesindeydiler. ( 488b) Bu ülkenin darlığı ve atlağının azlığın­
dan dolayı, burasını terk edip çıktılar. Vardılar, vardılar Kay adlı bir kavnü 
yerlerinden sürüp onların yerine kondular. Kaylar da Sari ülkesine varıp 
kondular. Sari halkı da Türkmenlerin ülkesine varıp kondular. Ve Gfızan 
(Oğuzlar) Errneniyye denizi (Karadeniz) salıilindeki Peçeneklerin ülkesine 
vardılar. 

[Kırgızlar] : 

Ve Türklerden bir kabile daha vardır ki, bu kabileye Kırgız derler. Çok 
kalabalık bir kavirndir. Meskenleri Meşrik-i Sayfi (Yazlık Doğu) ile Peçenek­
ler ortasıdır. Ve Kimaklar bunların kuzeylerine, Yağma ve I:JarlulJ batılanna 
düşer. Bu Kırgız kabilesinin adetleri budur ki, ölülerini yakarlar, ateşe tapar­
lar. Aslında Kırgız bu kabilenin halkından Ma'sfın (.).,..._... ) adlı biriyidi. 
Yılda bir gün kabile halkı bunun yanında toplanırlardı. Yerler, içerler, şarap 
meclisleri kurarlardı. Binlerce muğannilerle (şarkıcılarla) meclislerine çalgı­
cılar toplanırlardı . Meclisleri iyice kızışınca Ma'sfın oturduğu yerden düşer 
kendinden geçerdi. Halk üzerine çıkıp ondan ol yılın alıvalinin ne olacağını 
sorarlardı. Ol yılda neler meydana gelecek, ucuzluk mu olacak, yoksa kıtlık 
mı olacak ondan sorarlardı. Kendinden geçmiş yatarken onlara sorduk.ları 
şeyin hepsini haber verirdi. Onlar onun söylediklerinin gerçekliğine inanır­
lardı. 

Hikayet: Dirler ki, Kırgız kabilesinin ülkesinde dört büyük su akar. Bu 
dört büyük nehrin sulan varır bir ulu ırınağa dökülür. Bu ırmakların arala­
rında ıssız dağlar ve karanlık mağaralar vardır. Hikayet: iderler Kırgızlardan 
biri bir küçüriik gemi düzdü. Ona binüp ol ırmak içine saldı. Sonuna varmak 
ve nereden çıktığını görrnek için ırmakta gitti. Bir çok gün gittikten sonra, 
nihayet üç gün üç gece bir karanlıkta yürüdii. Hiç bir aydınlığa çıkmadı. Ne 
yıldız, ne ay ne güneş aydınlığını gördü. Sonra, bir salıraya erişti. Orada 
aydınlık ortaya çıktı. Gemiden taşra ırmak kenarına salıraya çıktı. Birden bir 
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kulağına bir at ayağı sesi erişti. Orada ihtiyaten bir ağaç dururdu. Onun 
üzerine çıkıp baktı ki, ne peyda olur göre. Bir saat sonra üç atlının çı­
kageldiğini gördü. Bunların boyları çok uzundu. Her birinin boyu bir kün­
dür boyu kadar. Her birinin yanında öküz büyüklüğünde birer köpek vardı. 
Avcılar şeklinde kimselerdi. Ağaç üzerinde kendüyi görüp oğlan çocuğu sa­
nıp acıdılar. Ona şefkatlerinden ağaçtan indirdiler. Ansızın köpekleri yırtar 
diye ona acıyıp at üzerine aldılar. Evlerine alup gitiler. Vardılar ona yemek 
yedirdiler. Cüssesine bakıp küçüklüğüne şaştılar. Şöyle ki, daha önce bunun 
gibi bir adam görmemişlerdi. Birbirlerine gösterirlerdi. Pes, içlerinden birisi 
onu bir yol üzerine götürüp yol gösterdi. Geldi gine gemisini buldu. Ona bi­
nip oradan döndü. Yine geldiği yoldan kabilesi içine döndü. Gördüklerini 
söyledi. (489") Hiç ol büyük adamlar ne kavmdir ve ne cins adamlardır 
kimse bilmedi. 

[Karluklar , Kimaklar] 

Ve Türkler topluluğundan bir kavim de Hallu\}'dur. Bunlar Barlas 
( v-J.r. ) dağında sakinlerdir ki, bu dağ al un dağıdır. Bunlar sonradan hü­
kümdarlarına asi olup Türkistan bölgesine çıkular. Bazıları İslam ülkelerine 
geldi. Bunlar dokuz toplumdur: Üçü Çiğil ve üçü Heskeli, biri Bevavi (u-'1-H ) 
ve biri Kev:lkim1 (_,.;S'I_,s' ) ve biri Kimak'end. Bu dokuz taifenin köyleri ve ev­
leri yoktur. Bunlar koruluklarda (ormanlarda) ve ağaçlıklarda ve sular yanla­
rında olurlar. Davarları at, sığır ve koyundur. Bunlarda deve olmaz. Burada 
deve yaşamaz. Bu vilayette tuz da olmaz. Tuzu onlara tüccarlar iletirler. Çok 
pahalıya satarlar. Ve onların yazın geçimieri (dirlikleri) at sütüyle ve kışın 
kuru et iledir. Pasurma yerler. Bu yerde çok kar yağar. Ağaçlar arasmda kar­
dan emin olacak köşeler vardır. Kışın bu köşelere varıp sığınırlar. Ye sağ ta­
raflarında Kimak kavmi vardır. Bunlar da üç kabiledir. Tüccarlar bunların 
memleketlerine mal götürdükleri zaman bunlar dil ile pazarlık etmezler. 
Tüccarlar ile söyleşmezler. Aksine alış-verişleri fi'lendir (sessiz değişimdir) . 
Tüccarlar mallarını getirip bir yerde koyarlar, yanından çekilirler. Onlar da 
gelirler, malın pahasınf yanına koyarlar ve giderler. Tüccarlar mallannın ya­
nına dönerler, onların koydukları pahayı beğeniderse alırlar. Malı orada bı­
rakır, giderler ve eğer bıraktıkları pahayı beğenmezlerse almazlar. Malı da 
pahasını da yerinde koyup gine yanından çekilirler. Onlar da gine gelip gö­
rürler ki, koclukları pahayı almamışlar. Ona bir miktar paha dahi ilave eder­
ler, gine dönerler. Niha.yet, iki taraftan rıza hasıl olur. Pazar ederler. Ve bu 
kavim oda (ateşe) ve suya tapan kafırlerdir. Ve yılda bir gün oruç tutarlar. Ve 
ölülerini yakarlar. 
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Ve bu Kimak kavminin kıble tarafında bir kavim vardır. Bunlara Maz­
raba ( .....,� ) derler. Bunların da ayn reisieri vardır. Meskenleri koruluklar 
ve ağaçlar içindedir. 

[Peçenekler] : 

Ve Peçenek ülkesinde sakin olanlar öyle bir kavimdir ki, devamlı kendi 
memleketleri içinde konadar ve göçerler. Bir yerde oturınazlar. Ekseri yağ­
mur çok yağan tarallara giderler. Ve onların sakin olduklan yer her tarafın­
dan 30 günlük yoldur, birbirinin üzerine konmuş, çevrelerinde nice gürfıh 
günl.h halk vardır. Bunların kuzey tarafları Kıpçak ülkesi, baulannda Hazar 
ve İslav kavimleri vardır. Ve bunlar mal ve nimet ve zenginlik sahibi, tabi ve 
alemleıi olan bir kavimdir. Ve Peçenekler ile Hazar ülkesinin aı·ası 10 gün ve 
1 0  gecelik yoldur. Çoğu bozkırlar, ağaçlıklar ve korulaklardır. Belli bir yolu 
yoktur. Yolcular yolları yıldızlara bakarak bulurlar. Yol bulmakta çok zahmet 
çekerler. 

[Hazarlar] 

Amma, Hazar vilayeti enine ve uzunluğuna geniş bir ülkedir. Bir tara­
fında gayet ulu bir dağ vardır. ( 489b) Bu dağın eteğinde iki türlü Türk 
kavmi otururlar. Bunlardan birine Tfılas derler. Ve diğerine Lerğar derler. 
Ve bu dağ Tiflis arazisine bitişiktir. Ve bunların bir adetleri vardır. Ve çün 
padişahlan sefere çıkmak için atma bine, elbette onunla 10 000 atlı biner. 
Her atlının elinde 2 arşın uzunluğu demir bir kazık bulunur. Hükümdar bir 
yere konunca askerler onun etrafına konarlar. Herkes getirdiği kazığı yere 
kakar. Üzerine sİperini asar. Bu yolla etraflarını demir kazıktan surla çevirir­
ler. Düşmanları bu taraftan onlara baskın yapamaz. 

[Burdaslar] : 

Ve bunlardan bir kavme Burdas derler. Burası Hazar şehirlerindendir. 
Bunlarla Hazar arası 15 günlük yoldur. Bunlar Hazar hükümdanna tabidir­
ler. Hükümdarın maiyyetine 10 000 süvarİ bindirirler. Ve bunların arasında 
bir zabit (reis) ve hakimleri yoktur. Her mahallede yaşlı biı· ihtiyar (bir  eski 
pir) kişi bulunur. Bir iş düşse ona başvıııurlar. O ne derse onun hükmüne 
razı olıırlar. 7 l  Bunlarla Peçeneklerin arasında düşmanlık vardır. Devamlı 
birbirleriyle muharebe ederler. Bunların ülkesinde bol bal olur. Bunlar iki 
sınıfur. Bir sınıfı ölülerini gömerler, bir sınıfı oda (ateşte) yakarlar. Bunların 
ağaçlarının çoğu haleıle ağacıdır. Ülkeleri her tarafından 7 günlük yoldur. 

7 l  Bıı İbn Fazl�ıı·ııı eserindeki Oğuzlanıı şeyhine (şamaıııııa) ne kıldar benziyol'. 



TÜRKLER VE TÜRK ÜLKELERİ 95 

Ve Türklerden Macar ( �.r--o derler bir ka\':İm daha vardır. Bunların 
viHi.yetleri çok geniş bir ülkedir. Her yanından 1 00 fersah yerdir. Hükümdar­
ları sefere çıkmak için atma bindiği vakit 20 000 süvarİ ile biner. Hükümdar­
Iarına Künde derler. Bunlar davarlarıyla ve o taklanyla sefer ederler. Bunla­
rın yurtlan Rum ülkesine bitişiktir. Bunların oturduklan yer deniz kenarın­
dadır. Ceyhun suyanun üst yanıdır. Ve bunlar ile Slavlar ve Urus arasında 
devamlı cenk ve cidii.l vardır. Bunlar daima onlara galip gelirler. Halkını esir 
edip Rum'a iletüp satarlar.. 

[Slavlar] 

Amma, Sako'Uibe (SHtvlar) dedikleri bir kavirndir, kalabalıktır. Bunlar ile 
Peçenek ülkesinin arası 13  günlük yol olmasına rağmen , belli bir yolu yok­
tur. Bu yolun geçtiği yerlerin hepsi bozkır ve orrnanlıktır. Akarsulu yerlerdir. 
Ağaçlıklar arasında otururlar. Cümlesi ateşperestlerdir. Daima ölülerini oda 
( ateşte) yakarlar. Ve memleketlerinde dandan başka nesne ekmezler. Ve şa­
rapları baldır. Ve silahlan eğer n acağı ve kündürdür ( J�J.;.;.5 ) . Si perleri ga­
yet eyüdür. Ve onların bir reisieri vardır ki, içlerinde hükümdar yerindediı-? 
Ona Suvi't derler. Ve bir d� naib reisieri olm ki, buna da Suvinc ( �_,_. ) 
derler. Ve bunların bir şehirleri vardır ki, buna Hararan (.:ıLır- ) derler. Bu 
şehirde ayda üç gün pazar durur. Etrafında olan halk gelirler, alı-satı ederler. 

[Ruslar] 

Amma, Rus bir adada sakinlerdir ki, dört yanı deryadır. Bu adanın her 
taraftan uzunluğu birer aylık yoldur. İçi ağaçlıklar ve koruluklardır. Bunların 
işi ve kazancı daima uğruluk ve haramilikledir. Kılıç kazancıyla yaşarlar. 
Hatta, içlerinden biri vefat etse onun erkek oğlu ile kızı kalsa, kılıcını oğluna 
ve diğer bütün mallarını kızına verirler. Oğluna "Atan bu lllalı bu kılıçla ka­
zandı. Var sen de bu kılıçla mal kazan." derler. (499a) Ve atası malından oğ­
hına bir kılıçtan başka nesne vermezler. Rusların hepsi Hicret'in 300 yılında 
hİristiyan ol�ıp İs� dir;ı.ine girdiler. Böylece, ol kılıç kazancı kendilerine ha­
ram oldu. Kılıçları kınlanna kattılar. Çün andan başka kazanç yolu bilmez­
lerdi. Kazançları kapusu bağlandı. Son derece m nzt.arip oldular. İşleri da­
raldı. Ondan sonra İslam dinine rağbet edip şumı düşündüler ki, "İslam dini 
kılıç kazancına mani değildir. Kafıre gaza e deriz. Doyum oluruz. İslam di­
ninde bu helaldir." dediler. Ve bu fikrile hükümdarlan ki, ıstılahiarında ona 
Pi'ı.lademir (Vilademir) derler Türkistan hükümdarlannın lakabı Hakan , 
Bulgar hükümdarının lakabı Batalni ( � ) olduğu gibi, onların hüküm-
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darının lakabı Pfılademir'dir. Kendi akrabasından, Harezmşah önüne, dört 
ulu kimsesini elçi gönderdi ki, kendisinin İslam dinine girmesi için ulema 
göndere ve bu alimler İslam dünini telkin edeler. Cümle vilayeti halkı bile 
müslüman ola. Elçileri Harezmşah önüne erişip isteğini tebliğ ettiklerinde, 
onların İslam dinine rağbet etmelerinden Harezmşah son derece memnun 
olup elçilerini gayet hoş karşıladı. Her birine inarnlar etti. Ve !ahir hilatlar 
giydirdi. Onlara muteber alimler gönderdi ki, varıp Rus hükümdarına ve as­

kerine ve halkına İslam dininin esaslarını ve merasimlerini öğreteler. Ve izin 
verdi ki, kafır memleketine seğirdibildikleri yere değin seğirdeler. Gaza ve 
cihad edeler. Elçileriyle alimler vardılar. Pfılademir cümle vilayeti halkıyla 
müslüman oldular. Bundan sonra bütün işleri, güçleri kafır ülkelerine de­
nizden ve karadan akın salmak oldu. Deniz yüzlerinde kafirio gemilerin al­
makla ve şehirlerini, köylerini, kendilerini urmakla tamam kuvvetlendiler. 
Muhkem yata ve yarağa (techizat ve hazırhğa) kadir oldular. Ve cenk ede 
ede kanıktılar. Kudret ve kuvvetleri sair kavimlere galip geldi. Yalnız şu kadar 
var ki, vilayetlerinde at bulunmaz. Askerleri süvarİ değil hep piyadedir. Eğer 
atlan olsaydı ülkelerin çoğunu elegeçirirlerdi. Çok kahraman bir kavimdir­
ler. 

Türkistan vilayetinden bu kadar bahs, kısaca beyanıdır. Mufassal beyan 
sözü uzatır. Onların rüsfım ve adetlerine son yoktur. Hükümdarlarının yük­
sek himmet ve ulu şanları, iktidar ve kudret ve kuvvetleri hadden aşkındır. 

XI. İdrisi, Nüzhet el-müştak .li ihtirak el-Mak 

Bu eserin baştan yaprak I54h-I5'7"- arası Ayasofya nr. 3502'deki nüs­
hadarı, sahife ile gösterilen kısımlan Leyden tabından, son kısımdaki 
yaprakla gösterilen kısımlan Köprülü nr, 955'deki nüshadan alınmış­
br. Yalnız, bu eserden alınan kısımlardaki pek çok yer adı Batlaınysus'­
tan alınmıştır. Banlannın gerçekle ilgisi yoktur. 

( 1 54b) Bu köprü dağ ile Vaşcırd (Başgırt) arasında huduttur. . .  Cey-
hun'un suyundan Zernın ve Amu! halkı biraz faydalanır. Sonra, Oğuz diya­
rına kadar ondan Jr...imse faydalanmaz. Oğuz diyarında ondan sulama ve diğer 
hususlarda faydalanılır. .. ( 1 56a) Vişcırd şehri oldukça büyük, çok mamur, 
ticareti geniş bir şehirdir. Suranın halkı zengin olup ticaretic uğraşırlar. Ka­
dınları güzeldir. Burada çeşitli sanatlar ve rahat hayat vardır. Ştıman ve Vaş­
cırd'ta çok safran üretilir. Bu safran bir çok yerlere, uzak ülkelere götürürü­
lür. . . .  Dernik (�J� ) şehrinden Carkan'a bir konak uzaklık vardır. Carkfm; 
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Raşt bölgesinin ucunda, Türklere komşu yüksek bir dağ üzerinde kurulmuş 

marnur ve müstahkem bir şehirdir. Buranın halkı Türklerden korunurlar ve 

kaçınırlar. Raşt bu tarafta Horasan'ın en ucudur. Burası iki dağ arasında bir 

şehirdir. Bu iki dağın arasında Türklerin akın yapmalarına müsait bir geçit 

(medhal) bulunur. Fazl b. Yahya b. Halid b. Bermek buraya bir kapı yapurıp 
başına muhafızlar koymuştur. Daha sonraki hükümdarlar buranın muhafa­

zasını zamanımıza kadar devam ettirmişlerdir. 

Vahş ve Cebel'den sonra, Türk ülkelerinden Vahan ve Sekin'e gelir. Va­

han ile Tibet arasında 1 8  günlük yol vardır. Vahan'da bolluk ve kalite bakı­

mından eşsiz gümüş madenieri vardır. Buranın vadilerinde selierin ve akar­
sulann getirdikleri toz şeklinde altın madenieri bulunur. Halk bu tozları top­

lar ve etrafa götürürler. Burada ( 1 57") misk ve köle de boldur. Sekine Kar­

luk Türklerinin şehirlerindendir. Bu şehirle Vahan arasında 5 günlük mesafe 

bulunur. . .  

(s.  508) Uş (uç) şehri Tibet Türklerine komşu bir dağa bitişiktir. Bu şe­

hir halkının bu dağ üzerinde Türkleı·e karşı gözetierne yeri vardır. Buradaki 

askerler halkın mallannı ve evlerini korurlar. Uş şehrinden Ferğana'nın en 

doğusundaki Türklere komşu Özkend şehrine bir merhalelik mesafe bulu­
nur. Özkend insanlarla marnur büyük bir şehirdir. Burada askerler bulunur. 

Halkı ihtiyatlı, cesur ve onurludurlar. Bu şehrin çok köyleri vardır. Arnillikle­

rinde başka bir şehir bulunmaz. Kasfuı. kuzeyden buraya yakındır. Koisan gü­

zel, bolluk, marnur ve rnüstahkem bir şehirdir. Kascin hem şehrin, hem bu 
ınıntakanın adıdır. Buranın çok köyleri vardır. Firebr'den Özkend'e kadar 

Ceyhun üzerinden 24 konaktır. 

Bu kfıreye kuzey taraftan Meyan-rıldan kuresi bitişiktir. Meyanrudan bir 
çok şehre sahip olup şehri l:;laylam'dır. Bu küreden ileride bahsedeceğiz. (s. 

509) Özkend'ten büyük dağ yoluyla el-Akabe (Yokuş) 'ye bir gündür. e l-Aka­

be'den Atbaş şehrine de bir günlük yoldur. Atbaş'tan Tibet'e güneydoğu isti­

kametinde 7 kon.aktır. .Atbaş sarp ve çıkılınası çok zor bir dağın başındadır. 

Halkı silahlı,  hazırlıklı, ihtiyatlı ve kahramandır. .. 

(s. 51 0) Üçiincii İkiimin Bu Dokuzuncu Ciizii Tibet'i, Tuğıızguz Olke­

sinin Bir Kısmmı ve Kaıluklar Ülkesinin Bir Böliimiinii ihtiva eder : 

Tibet ülkesindeki meşhur merkezler arasında Tibet, Tabgaç, Vahan, Se­

kine, Ban'an, Uc, Ramhah, Dal}uva şehideri bulunur. Tugıızguz hakanın şe­

hirleri arasmda Hanbalıg denen Hakan şehri ile Maşa, Curmuk ve Bahvan 
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şehirleri vardır. Dış Çin şehirlerinden Kuça ve Darhun, Karluk şehirlerinden 
Barsl]an el-Ulya ve N evaket şehirleri vardır. 

Bu diyarda tatlı sulu göller, akan dereler, Türklerin baharlık ve yayiak­

ları bulunur. Biz buralardaki ülkelerin uzaklıklarıyla yerlerini, hudutlarını 
tayin etmek için, bu konularda, zikredilen yerlere giden ve oralardan geçen 

ve gördüklerini anlatan Türklerin sözlerinden sağlam olanlardan ve kitap­

larda bulunan zikre değer haberlerden bahsedeceğiz. Deriz ki: 

Dış Çin'in Doğu Denizi tarafında Tuğuzguz ülkesi yer alır. Tuğuzğıız ül­
kesinin Ferğana'ya yakın kısmının güneyinde Tibet ülkesi bulunur. Tibet 
toprağı Çin'e ve bir kısım Hind topraklanna komşudur. Kuzeyden Karluk 

toprağına bitişir. Doğusunda Tuğuzguzların diğer toprakları bulunur. Tu­
ğuzguz ülkesinin başşehrine l:;lanbalıg denir. Bu şehrin halkı Mani dininde 

olup demirden 12 kapısı vardır. Tuğuzğuz ülkelerinin bir kısım halkı menisi 

putperest olup ateşe taparlar. Hükümdar Tuğuzguz Hakan l:;lanbalıg şeh­

rinde oturur. Burası büyük bir şehir olup etrafı sağlam bir surla çevrilidir. 
Şehir doğuya doğru akan büyük bir nehir üzerinde kurulmuştur. Bu şehir­
den Fergana'ya komşu olan Barsl]an el-' Ulya'ya iki aylık uzaklık bulunmakta­

dır. Tuğuzğuz toprağı Büyük Okyanusa bitişir. l:;lanbalıg'dan kuzey-batıya 
doğı·u 1 2  günlük uzaklıkta Balıvan şehri vardır. Bu şehir Tuğuzguzlara bağ­

lıdır. Burada Tuğuzğuz Hakan'ın sütalesinden bir hükümdar oturur. Bu hü­
kümdarın askerleri, m uhafızları, kaleleri ve amillikleri vardır. Balıvan şehri­
nin müstahkem bir sunı bulunur. Burada demirden (s. 512)  her tiirlü nadir 

eşyanın yapıldığı çarşılar yer alır. Bu çarşılarda çeşitli çalgı i\.letleri, toprak 
kaplar v.s. de yapılır. Bu şehir dahi doğuya doğru akan bir nehrin kıyısında­

dır. Bu şehrin etrafında tarlalar ve Türklerin odakları, e trafiarında konup 
göçtükleri sular vardır. Bu şehirden Tibet'e ve Çin'e demirden imal edilmiş 

pek çok şey ihraç edilir. Buranın dağlannda misk keçileri bulunur. İkinci ik­

limden bahsederken bu keçilerden ve onlarda nasıl misk oluştuğundan bah­

settik. Şimdi bu meseleye tekrar temas etmiyeceğiz. 

Bai.}van şehrinden Cummk (l:;lurmuk) şehrine güney-batı istikftınetinde 

köyler, tarlalar, birbirine bitişik marnur yerlerden geçen 4 konaklık mesafe­

dir. Cummk zengin, münbit bir şehir olup etrafında topraktan iki sur Imin­
nur. Bu surlar arasında çok derin bir hendek olup genişliği 70 adını kadar­

dır. Şehrin surlannın demirden 4 kapısı vardıc Bu şehirde sadece silah sa­

natlanna ait bir çarşı bulunur. Şehrin valisinin maiyyetinde atlar ve ınuhafız­

lar olup kendi bölgesini Tibet hükümdarlarına karşı korur. Babvan'dan Ti-
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bet şehrine 14 günlük mesafe vardır. Curmuk'tan BarsiJan el-Ulya şehrine ise 
10  konaklık mesafe bulunur. 

Tibet şehri büyük bir şehirdir. Bu ülke bu şehrin adını alır. Tibet, Tibet 
Türklerinin ülkesidir. Tibet halkı Fergana, Büttem, Vahan halkıyla sıkı ilişki­
ler içinde olup oralara yolculuklar yaparlar Oralara demir, gümüş, renkli 
kıymetli taşlar, kaplan derileri, Tibet miski götürürler. Tibet yüksek bir va­
dide kurulmuş bir şehirdir. Alt tarafında, doğudaki Baı-ven gölüne akan bir 
vadi vardır. (s. 513) Bu şehrin müstalıkem bir suru bulunur. Hükümdar bu 
şehirde oturur. Onun daimi askerleri, atları, kalkanları ve zırhları vardır. Ti­
bet şehrinde çok çeşitli sanatlar bulunur. Orada koza ipeğinden imal edilen 
kalın ve sertçe bir kumaştan elbiseler dikilir. Bu elbiseler etrafa ihraç edilir, 
tanesi çok sayıda altına saulır. Buradan Ferğana ve Hind ülkelerine çok mik­
tarda köle ve misk de ihraç edilir. Yeryüzünde Türk kölelerinden daha güzel, 
daha nazik vücutlu, daha yakışıklı ve yumuşak bedenli köle yoktur. Türkler 
birbirlerinin çocuklarını çalıp tüccarlara satarlar. Bazan onlardan bir cariye­
nin değeri 300 altına ve daha fazlaya ulaşır. 

Tuğuzğuz toprağı Tibet ile Çin arası ndadır. Kuzeyden onlara Kırgızlar 
komşudur. Tibet şehirlerinden biri de Tafgaç (Tabgaç) adındaki şehirdir. 
Burası orta büyüklükte olup sarp bir dağın üzerinde kurulmuştur. Şehrin et­
rafında taştan müstahkem bir sur bulunur. Bu sunın tek bir kapısı vardır. Bu 
şehirde Türklere ait sanatlar, iş yerleri ve etrafta ticaret yapan tüccarlar o tu­
nır. Buraya Kabul, VaiJan, ljmtal, Vahş ve Riişt diyarından ticirler gelir. Bu 
şehirden demir ve Tibet miski ihraç edilir. Tafgac'a bitişik dağda çok sünbül 
yetiştiği anlatılır. Buranın ormanlarında çok sayıda misk keçisi olup bunlar 
bahsedilen sünbülleri otlarlar, Tafgac'a akan vadinin suyundan içerler. Keçi­
lerin yiyip içtikleri bu gıdalardan Tibet miski oluşur. (s.  514) Tafğac yanın­
daki dağda çok, derin bir mağara vardır. Bu mağaranın içinden akar su scsi 
gelir. Mağaranın uçurumunun derinliğine hiç yetişilemez. Suyun sesi açık 
bir şekilde duyulur. . .  Bu dağda çok miktarda "Çin ravendi" bitkisi yetişir. Bu 
bi tki bir çok yere Ihraç edilir. Doğuya ve batıya gider. Oralarda satılır. Bu 
bitki meşhurdur. Tafgaç nehrine Şarman nehri de denir. 

Tafgaç'tan doğuya doğru Barvan gölüne, Tibet Türklerine ait köyler ve 
ormanlar arasından geçen 5 konaklık yol vardır. Bu nuntıkada müstahkem 
kaleler bulunur. Barvan gölü 40 fersah uzunluğunda, 72 mil genişliğinde bü­
yük bir göldür. Suyu tatlı olup içinde çok balık yaşar. Barvan ve Uç halkı bu 
balıkları avlarlar. Barvan ile Uc şehirleri bu göl kıyısında olup Tibet'e bağlı-
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dırlar. Barvan ile Uc arasında 12  sind fersahı, yani 5 mil mesafe vardır. Bu iki 

şehrin büyüklükleri aynıdır. Bunlar gölün kıyısındaki tepelerde kunılmuştur. 

Halkları gölden şu içerler. Bunlar kendilerine yeterli şehirlerdir. Buralarda 

yeterli çarşılar ve sanatlar bulunur. Başka şehirlerin sanatıarına ihtiyaçları 

yoktur. Barvan gölüne her taraftan büyük nehirler dökülür. . .  

(s.  515) .. .  Kuça şehri Çin topraklarından olup Çin'i kuşatan dağların dı­

şındadır. Burası marnur bir şehir olup pek büyük değildir. Burada ticaredıa­

neler ve çok miktarda imaret vardır. Uc şehrinden Kuça'ya deve yürüyüşüyle 

10 konakur. Kuça'nın doğusunda Darhun şehri bulunur. Burası Çin ülke­

sinden olup orta büyüklüktedir. Çin'in kuzeyindeki en son şehridir. Buraya 

Tuğuzguz Türklerinin ülkesinin marnureleri bitişiktir. Atbaş ise sarp bir da­
ğın başında Türklere karşı tahkim edilmiş bir şehirdir. Atbaş' tan Tibet'e 10 
konaktır. Atbaş'tan Barsgan el-'Ulya'ya ise Türk ülkeleri içinden 6 günlük 

yoldur. Barsgan el-'Ulya Türk ülkelerinden rnüstahkem bir şehirdir. Bu şeh­
rin müstahkern iki suru vardır. Bu havalide oturan Türklerin çoğu ihtiyaçla­
rını almak için bu şehre gelirler. Barsl}an el-'Ulya'dan Nevaket'e Karluk hu­

dutları içinden kafilelerin yürüyüşüyle 1 O konak kadardır. Bu mesafe Türk 
postasıyla 5 konakur. Daha sonra bunların çoğundan bahsedeceğiz: 

(s. 5 1 6) Maşa'dan Tuğuzguz Hakanı'nın şehrine 5 günlük mesafedir. 

Maşa, Tuğuzğuz Hakanı'nın şehirlerindendiL Burası marnur ve bir çok sa­

natların bulanduğu bir şehirdir. Maşa'dan BaiJvan'a  batı istikametinde 8 
günlük yoldur. Bu anlattıklarırnız, bu ikiimin dokuzuncu cüzünde söyleye­

ceklerimizin tarnarnıdır. 

(s. 5 1 7) Bu bahis Üçüncü İklim 'den Oıwncu cliz olup bu iklimin 
(Üçiincii İklim) doğudaki son parçasıdır: Bu kısım güney tarafında Çin ülke­

sinin bir kısmını da içine alır. Burada Çin'e bağlı 4 şehir olup bunlardan biri 
Satrfıye (Matri'ıye) 'dır. Diğer üçünün adını ise bilmiyonım. Bu cüzde Tuğuz­

guz ülkelerinin orta derecede bir bölümü bulunur. Bu kısırnda 3 şehir var­
dır. Bu cüzde Kırgız ülkesinden ise büyük bir bölüm vardır. Kırgız halkı de­

nize komşudurlar. Bu cüze giren kısımda onlara iiit 4 şehir bulunur. Bu kı­

sımların tavsitini tamamlamak, bu günkü durumlarını anlatmak, Allah'ın iz­

niyle aralarındaki mesafeleri açıklamak istiyoruz. 

Deriz ki: Daha önce Tuğuzguz ülkesinin hudutlarından bahsettik. Bura­

nın doğusunda Çin denizi yanında Kırgız ülkesi bulunur. Çin hududu yuka­

rıda güneydedir. Tuğuzguzlara kuzeyden Kiınak ülkesi bitişir. Türk ülkeleri­

nin hepsi Maveraünnehr'de Fergana, Şaş ve Taraz'ın ötesinde bulunur. 
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Türkler çok oldukları için sayılamıyacak kadar çok kavimlere ayrılır. Onlann 
başvurdukları, himayelerine sığındıkları, müşkillerini hallettirdikleri reisieri 
vardır. Onlar göçebe, hareket eden, bir yerden bir yere göçen, bildikleri her 
yerde (s. 518)  otlak arayan kişilerdir. Onlar çok miktarda deve, koyun, öküz 
sahibidirler. Onların evleri Arapların evleri gibi kıldandır. Bir yerde devamlı 
oturmazlar. Daima yer değiştirirler, bir yerden bir yere göçerler. Onlar çiftçi­
lik, hasad ve ekincilikle de uğraşırlar. Onlarda çok miktarda yağ, kaymak, süt 
bulunur. Çok miktarda at yetiştirirler. Atların etini yerler, hiçbir eti at etine 
tercih etmezler. Onların hükümdarları silah, kuvvet, hazırlık, görüş, ihtiyat, 
adalet, iyi idare sahibidirler. Türkler haşin kalpli ve sert tabiatlıdırlar. 

Türkler çeşitli sınıflara ayrılırlar: Tibetliler, Tuğuzğuzlar, Kırgızlar, Ki­

maklar, Karluklar, Çakırlar (Çağrılar) , Peçenekler, Türkeşler, Ezgişler, Kıp­
çaklar, Halaçlar, Oğuzlar ve Bulgarlar gibi. Bunların hepsi Maveraünnehr'le 
Büyük Okyarrus tarafında yaşarlar. Türkler çeşitli diniere mensupturlar, Müs­
lümanlara karşı seferler yaparlar. Müslüman olmuş Türkler de onlara karşı 
sefer yapar, onları esir alırlar. Bütün Maveraünnehr'deki müslümanlar düş­
mana karşı seferber halindedir. Maveraünnehr halkı kahraman, cesur, kuv­
vetli, yiğit kişiler olup Türklerden her hangi bir şekilde korkmazlar. Karluk­
ların Hakanı'nın şehrinde Müslümanların ve Türklerin yararları (işleri) var­
dır. 

Ebu'I-Kasım Ubeydullah b. ljurdadbih'in kitabında bahsettiği üzere, 
zikrettiğimiz Türklerin bütün şehirleri 16 marnur şehirdir. Bu şehirler, sur­
ları ve müstahkem kaleleri bulunan maınur beldelerdir. Hepsi de nıüstah­
kem ve sarp dağların üzerinde kurulmuştur. (s. 5 1 9) Türklerin hububat tar­
lalan vardır. Onların ülkesinden kaplan, sansar, sincap, panter derileri 
(kürkleri) , m isk, köle ve ipek ihraç edilir. 

Tuğuzguz ülkesine komşu Çin topraklarında Çin hükümdarları oturur: 
Bu hükümdarların orduları, silahları ve bol miktarda malları vardır. Bunlar 
Türklerin zararlar_ına, seferleıine karşı ve ülkelerine karşı yapacaklan zarar­
ları önlemek için hazırlıklı ve cesaretli kişilerdir. Bu mıntakadaki Çin halkı­
nın elbiseleri, ata binmeleri, harp aletleri Türklerinki gibidir. Bunların çok 
miktarda fılleri olup birliklerinin önünde bu fıller bulunur. Türkler bunla­
rın atılganlığından çekiniı-ler, kahraınanlıklarıııdan korkarlar. Bu sebeple 
bunları n ülkelerine zarar vermekten çekinirler. Tüı-kler Çin'e imal ettikleri 
bir çok malı, yünleri , yağ ve balı, zırh, kalkan, topuz gibi silahların bir ço­
ğumı, elbise, misk ve buna benzer ih tiyaçlan olan ve onlar tarafından kulla-



102 İSLAM COGRAFYACILARINA GÖRE 

nılan şeyleri götüriirler. Bundan dolayı Çin halkı onlarla sulh içindedir. On­

lara karşı sefer yapmazlar. Bununla beraber onların (Türklerin) tarafını ih­

mal etmezler. 

Kırgız ülkesi ise bereketi, müsafiri ve suları çok bir yerdir. Burada Çin 

hudutlarından akan çok sayıda nehir vardır. Bu nchirierin en büyüğüne 

Manhar (Jl;..;.. ) denir. Bu nehrin suyu bol, akışı hızlıdır. Taşlar üzerinden 

aktığı için, diğer vadilerdekinin aksine, bu nehrin suları nadiren durgun ve 

bulanıktır. Bu nehir üzerinde Kırgızların pirinç, buğday v.s. hububatı öğüt­
tükleri değirmenleri bulunur. Elde ettikleri hububatı öğütüp ekmek yapar­
lar. Bazan bu hububatı öğiitmeden pişirerek yerler. Bunlarla azıklanırlar. Bu 

vadinin etrafında öd (üd) , tatlı �usç ağaçları yetişir. N ehirde "satı·fın" denilen 

bir balık olup Nil nehrinde bulunan "ıskangur keleri" gibi cinsi gücü artırır. 
(s. 520) Aniatılana göre, bu balığın çok kılçığı yoktur. Eti kat kattır. Etinde 

balık kokusu yoktur. Kırgız hükümdarının oturduğu şehir yüksek sunı ve 

hendeği bulunan, büyük bir müdMaa sihasına sahip müstahkem bir şehir­
dir. Bu şehrin yakınında Yakut Adası bulunur. .. Bu şehir ile Yaküt Adası'nı 

çevreleyen Okyanus arasında üç konak kadar mesafe vardır. Kırgızların şe­
hirlerinin hepsi 3 konak kadarlık bir saha içinde toplanmıştır. Bunlar, sudarı 

ve müstahkem kaleleri bulunan 4 büyük şehirdir. Halkları silahlı, kuvvetli ve 

gayretlidir. En çok Kimaklann hükümdanndan korkarlar. Zira o, etrafındaki 

kabilelerle muharebe ve düşmanlık halindedir. Kırgız ülkesinde de at, ko­

yun, öküz yetiştirilir. Onların atları kısa boyunlu, e tli olup, bu atları kesrnek 

ve etlerini yemek için beslerler. Binek ve yük hayvam olarak çoğu defa öküz 

kullanır! ar. 

Kırgız kadınları erkekler gibi her işle uğraşırlar. Çiftçilik, hasat v.s konu­

larının çoğuyla erkeklerinin ilgisi yoktur. Orada kadınlar memeleri büyüme­
sin diye etraflarını bağladar. Bu kadınlar, erkekler gibi, akıllı , cesur ve cüret­

lidirler. Kırgızlar ölülerini yakıp küllerini Manl}ar nehrine atarlar. Nchirden 

uzak olanları ise ölülerini yaktıktan sonra, nehre ulaşsın diye küllerini yer 

üzerinde rüzgarda savururlar. 

(s. 521 )  tiazlJaraket ( di_;._;;. ) şehri Tuğuzguz ülkelerinden dir. Bu şe­

hir le onların hükümdan Hakan'ın şehri arasında kısa bir günliik kadar me­
safe vardır. Burası bolluk bir şehirdir: Burada çeşitli sanatlar bulunıır. Buraya 
çok miktarda demir getirilir ve buradan diğer Türk ülkelerine götürülür. 
tıazl]araket'ten Nazhü ( �  ) şehrine 4 konaktır. Nazl]fı şehri Kuvares 

( 6 )_,5" ) denen bir gölün kıyısındadır. Bu gölün suyu tatlı olup içinde suya 
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ynmurtlayan ve suda civciv çıkaran çok miktarda kuş vardır. Bu kuş hiidlıüde 
benzer ve çeşitli renklere sahiptir. Balıarı ve otu bol olduğu için Türklerden 
pek çok kabile bu göliin etrafında hayvan otlatmaya gelir. NazlJu şehrinden 

Hakan' ın o turduğu şehre devamlı yerleşme yerlerinden ve bir yerden bir 
yere konan g·öçebeler arasından 4 kısa konaklık mesafe vardır. Buradan, ku­
zey tarafta büyük bir şehir olan Neşran'a 6 konakur. Burası, iki tarafı münbit 
bir nehrin kenarında, Tuğuzgı.ızlara ait güzel bir şehirdir. Bu şehir halkının 
sürüleri bu nehrin kıyılannda otlar. Burada ticarethaneler, çeşitli sanatlar 
bulunur. Bu rıehirde laciverd taşlan bulunur. Nehirin yatağından bu taşlar­
dan çok miktarda toplanır. 1-Iorasan, Irak ve diğer Şam şehirlerine götürülür. 
Bu onuucu cüzün tamam olmasıyla Üçüncü İklim hakkında söyleyecek­
lerimiz sona erdi. 

(s. 698) Kerder ile Ceyhun arasında Mezdahkan kasabası vardır. Mez­
dahkan küçük çapta marnur bir şehirdir. Sulh zamanında buraya çok defa 
Oğuzlar gelir. Mezdahkan ile Ceyhun arasında 6 mil mesafe bulunur. Bu şe­
hir Karluklann karşısındadır. Buradan itibaren Harezm gölüne kadar yer­
leşme merkezi bulunmaz. Harezm gölü kıyısında avcılar bulunur. Bunların 
köyleri ve evleri yoktur. Nehrin buradaki kısmına Halican denir. Nehrin 
gölle bitiştiği yerin (s. 699) Oğuzlar tarafında hareket halinde guruplar bu­
lunur. Sulh olunca bu insanlar Kara-tigin köyiine gelirler. Diğer taraftan da 
Cürcainye'ye gelirler . . .  Harezm gölü yerin altından Hazar denizine bitişir. 

Harezm halkı zengin, miisafir-penrer, çok yolculuk yapan insanlardır. 
Orada pamuklu, yiinlü elbiseler ve diğer eşyalar imal edilir. Bunlar eu·afa ih­
raç edilir. Harezm halkının dilleri ayrı bir dildir. Onlar haşin ve cesur kişiler 
olup Oğuzlar onların atılganlığından ve onlarla karşılaşmaktan korkarlar. 
Oı·aya, Oğuz ve Hazar ülkelerinden sürüler, hayvanlar, köle, fenek, samur, 
tilki, tavşan v.s. hayvanların kürkü gelir 

(s. 2 1 7<�) Şaş, Türkler karşısındaki hudutlardan (cephe lerden) olup 
halkı kahraman ve cesı_ırdnr. .. (217b) Şaş nehrine aynı bölgenin sınırları 
içinde Berk nehr! .denen başka bir ııehir karışır. Bu nehriıı bir kısmı Bestam 

( ı-lk.....ı ) , bir kısmı AziJal ( �--"" ) dağlanndan çıkar. Kaynağı Karltık Türkle­
rinin ülkesinde buhmur Keren (Kadar olmalı) Farab bölgesinin merkezi­
dir. Vahş da Farab'a dahildir. Sabran sulh zamanında Oğuzların anlaşmalar 
ve ticaret yapmak için geldikleri bir şehirdir. Ffırab genişliği ve uzunluğu bi­
rer günden az mesafe tutan bir bölgenin adıdır. Halkı cesur ve kahramandır. 

Burası İslam dünyasnın kıyısında kalan ormanlık ve ziraat sahalan bulunan 
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bir bölgedir. Sütkend'te bir minher (Cuma mescidi) bulunur. Burası vadinin 
kıyısında olup Türklerin toplandıkları yerdir. Berk nehri buranın yakınında 
Seyhun'a karışır. Sütkend vadinin batı kıyısındadır. Farab ile Gencdih 
( o� ) arasında verimli ziraat sahaları ve otlaklar yer alır. Bu havalide eski 
zamanda müslüman olmuş Oğuz Türkleri otunır. Buradaki meralarda hay­
vanlarını otlatırlar. (218a) Taraz şehri de Müslümanlarla Türkler arasında ti­
caret merkezidir. İki taraf arasında kaleler bulunur. Taraz'ın kuzey tarafında 
Karltık Türkleri vardır. Taraz halkıyla Karluklar arasında çoğu zaman harp 
ve yağma hüküm sürer. Sulh zamanında iki taraf arasında ticaret, mal, hay­
van, kürk v.s. değişimi yapılır . . .  Şaş nehri Cend şehrine iner. Bu nehir Türk 
ülkelerinden inen nehirlerin toplanmasıyla meydana gelir. Bu nehirler Öz­
kend yanında toplanır. Buna başka akar sular karışır. Hepsi toplandıktan 
sonra akarak A!Jsiket'e varır. Oradan ljocend, Bunket, Sütkend şehirlerine 
uğrar ve Farab'a akar. Salıran hududunu geçtikten sonra Oğuz Türklerinin 
ülkesinin kıyısında bulunan bir bozkırdan akarak el-Karyet el-Hadise'nin 3 
mil uzaklığına varır. el-Karyet el-Hadise'den 2 konak uzaklıkta Harezm gö­
lüne dökülür. el-Karyet el-Hadise'de Müslümanlar bulunmakla beraber, bu­
rası Oğuzların baş şehridir. Kışın burada Oğuz hükümdan oturur. Buranın 
yakınında Kehand ( � ) ve Hvare bulunup buralarda Müslümanlar otu­
rur. Fakat, buraları Oğuzların hakimiyetindedir. Harezm'den buraya 1 0  ko­
nak uzaklık vardır. el-Karyet el-Hadise (Yeni Köy} ise Faralı'tan 20 konak 
uzaklıktadır. Özkend'ten daha yukarıda bahsedildi. Burası Türklerin ka­
pısı ve ticaret yeridir . . .  (218b) . .. İstiyakend ve Milat ( u� ) 'a bağlı bir çok 
köy bulunur. Buraları birer Türk Kapısıdır. Bu şehirlere Meyanrüdan'dan 
varılır. Nitekim, Özkend de Türk Kapısı' dır. 

(s. 71 1 }  Dördiin cii İkiimin Bu Dokuzuncu Ciizii Kaıluk Hakam 'mn l'e 

Karluk Tiirkleıjnin iilkesinin bir kısmım içine alu·. Bu yerler Rüdfm, Yalan 
ülkeleri, BarslJan el-Süfla ülkesidir. Bundan başka, bu diz Halaç ülkesini, şe­
hirlerini, nehirlerini, kalelerini ve Kimaklann ülkesinin bir kısmını içine 
alır. Bundan önceki gibi, Allah'ın yardımıyla bu kısımlaı·dan gerçeğe uygun 
bir şekilde bahsedeceğiz. 

Deriz ki: Al1siket'ten Tuğuzğı.ızlann ülkesindeki şehirlerden Karantiye 
( �_... ) 'ye giden yol şöyledir. Ahsiket'ten Keşüket'e 1 konakur. Buradan 
Anşet ( ,;...!.;! } 'e 1, buradan Genişket ( ulS:..!.:5 ) 'e ı, buradan Dağ'a ı ,  bura­
dan Nevkend 'e ı ,  buradan Gerket ( ı:.$� ) 'e ı ,  buradan Havlek köyiine 3 
konaktır. Buradan Karluk Hakanı'nin şehrine 33 mildir. Karluk Hakanı'nın 
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şehri çok mamılr, müstahkem olup insanları ve silahı fazladır. Buradan 
Karlukların büyük şehirlerinden olan Atrakana'ya 6 konaktır. (s. 712) Ardi­
kana şehrinin müstahkem bir kalesi vardır. Suyu birbirine yakın gözlerden 
çıkar. Burada Karlukların hükümdarına bağlı kahraman askerler bulunur. 
Atrakana şehrinden Karantiye şehrine göçebe Türklerin dolaştığı bir çölden 
geçen 10 konaklık mesafe vardır. Bu Türklerin sürüleri, develeri bulunup 
vaziyederi iyidir. 

Karan tiye şehri Kimakların batıdaki ilk şehridir. Burası Gağan adında 
büyük bir göl kıyısında kurulmuş büyük bir şehir olup uzunluğu 9 mil, geniş­
liği 3 mildir. Aniatılana göre, Gağan gölünün uzunluğu 6 günlük, genişliği 
1 ,5 günlüktür. Karantiye şehri hükümdan güçlü, cesur, askeri ve silahı çok, 
atlara ve okçulara sahip bir kimsedir. Hatta, bu şehir halkının hepsi ok atar­
lar. Buradan Kimak hükümdarının şehrine 24 konakur. Bu yol devamlı ola­
rak batıdan doğuya doğru gider. Karantiye'den Ba}Jvfın'a 7 gündür. Atraka­
na'dan Ba}Jvan'a güney istikametinde 3 konakur. 

Gağan gölünün batı kıyısında Gağan şehri bulunur: Gağfuı ile Karantiye 
arasında 6 konaklık mesafe vardır. Gağan, güzel, bolluk ve bereketli bir şe­
birdir. Burada, ipek elbise imal e tmek için tırazlar (atlaslar) dokunur, çok 
güzel yünlü elbiseler yapılır. Türk tüccarları bu elbiseleri diğer Türk ülkele­
rine ihraç ederler. Gağan'dan Demüriya'ya batı istikametinde 4 günlük me­
safe vardır. Dernuriyi Kimakların şehirlerinden mamur ve kalabalık bir şe­
birdir. Demuriya'dan Seraves'e kuzeydoğu istikametinde Kimak Türklerine 
ait mamurelerden ve köyler arasından 2 konaktır.. (s. 713) Seraves müstah­
kem sura, atlara, süvarilere, Türklerden kahraman kişilere sahip büyük bir 
şehirdir. Buradan Gagan'a güney istikametinde 3 günlük yoldur. 

Demuriya ve Seraves şehirleri Şerya ( Lı___..! ) nehri kıyısındadır. Bu, suyu 
bol yavaş akan bir nehirdir. Bu nehirde gemiler aşağı-yukarı gelir, gider. 
Şerya nehrinin menbaı iki gözdür. Bu gözlerden biıi Aşlub ( y)..!.l ) dağı di­
binden, ikincisi Dernuriyi arazisinden çıkar. Oradan geçerek Kuzey tarafta 
şehrin alunda Gagan gölüne dökülür. Bu nehrin çıktığı yerden denize dö­
küldüğü yere 75 fersahtır. Bu ise 225 mil eder. 

Seraves şehrinden Bendir ( J� ) şehrine doğu istikametinde 10 gün­
dür. Bu iki şehir arasındaki yol çöllerden ve kurak yerlerden, Gıırgur dağı­
nı n altından geçer. Yalnız, bu yol çok emniyetlidir. Bencar, büyük,  çeşitli 
Kimak Türk sınıflarının oturduğu bir şehirdir. Burada askerler, silahlar ve 
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mallar vardır. Buranın dağlannda gümüş madenieri bulunur. Bu dağlarda 
kaplanlar, panterler, parslar, yalğaşlar ( .;,l..!.i.l.!) , kürklü hayvanlar avlanır. 
Tüccarlar bunları çeşitli ülkelere ihraç ederler 

Su yoluyla Gagfm, Karantiya, Seraves ve Demuriya'ya gitmek isteyenler 
Bencir'dan Dehrit köyüne yürürler. Dehrat'ta insan ve yük taşıyan gemiler 
vardır. Burası gölün kıyısındadır. Bencar ile Dehrat arası 1 ,5 günlük yoldur. 
Bencar'dan çıkar Ra' s el-Akabe (Yokuş Başına) 'ye varırsın. Konak yeri bura­
dadır. el-Akabe'den Dehrat köyüne iner, gemilere binersin. (s. 714) Karanti­
yi'ya gitmek isteyen gölün uzunluğuna kürekle ( til)l ) 6 konakta kateder. 
Burada sahilden gidilir. Kalelerde bulunan bir muhafız bu mesafeyi 3 ko­
nakta ( J4--- ) kateder. Yine Gagin şehrine gitmek isteyen oraya gölün ge­
nişliğine, güzel bir rüzgarda bir gün bir gecede varır. Serives şehrine veya 
Demuriye'ye gitmek isteyen Dehrat' tan Serives nehrinin döküldüğü yere 
doğru gemiye biner. isterse kürekle, isterse kaleler yanından nehrin akışıyla 
nehir boyunca Seraves veya Demuriya şehrine uğrar. Demuriye'den Karluk 
Hakanı'nın şehrine yerleşik olmayan çöller arasından 1 2  gündür. Bu yol teh­
likelidir. Bu yoldan yalnız kalabalık askerle giderler. Bu çöl Karluklarla Ki­
maklar arasında maniadır. 

Taraz'dan Barsban el-Süfli'ya 39 mildir. BarslJin el-Süfli köylerden ve 
yerleşik yerlerden ibarettir. Buradan Kesrabis'a 6 mildir. Buranın otlakları 
arasında Karluk Türklerinin kışladığı Germiyye ( 4--.?. ) yer alır. Buranın 
yanındaki dağda Halaçiarın kışiağı bulunur. Halaçlar Türklerden olup Müs­
lümanlarla sulh halindedirler. Buradan Kul-şub'a 12 mildir. Kul-şub'tan 
Türklere ait marnur bir köy olan Klilin'a 1 5  mildir. Klilan köyünden Berk 
köyüne 15 mildir. Berk nehri bu köyün dağından çıktığı için köyün adını 
almışur. Bu nehir Ilik bölgesinden geçtikten sonra Şaş nehrine karışır. Berk­
' ten Aşbara'ya 15 mildir. (s. 715) Buradan şen bir köy olan Burket'e 24 mil­
dir. Buradan büyük bir köy olan Çfıl'a 12 mildir. Buradan yine büyük bir köy 
olan Sarağ'a 21 mildir. Buradan Hakan'ın şehrine 12 mildir. Buradan Neva­
kefe 12  mildir. Neviket' ten Kubal'a 36 mildir. Buradan Barsban el-Ulya'ya 
kafilelerin yürüyüşüyle münbit meralar ve akar sular arasından lO  konak ka­
dardır. Türk postası ise bu mesafeyi 5 günde alır. 

Taraz'dan Kimakların Bencir şehrine 36 konaklık yol vardır. Taraz'dan 
Kesra'ya ise 45 mildir. Sonra, yol dağı geçer, 4 konak sonra Demürnah 
(Demürtağ) 'a varır. Demürnih bir dağın dibinde kurulmuş küçük bir şehir­
dir. Burada cesur askerler, askeri malzeme ve silah bulunur. Buradan doğu 
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istikametinde çöller arasından ve otu bol kimsesiz yerlerden geçen bir yol­
dan ljayl}am kalesine 20 konaktır. Bu yolun geçtiği otlaklarda Halaçiardan 
göçebeler bulunur. Bunların kıldan evleri olup Araplar gibi bu evlerde yaşar­
lar. ljayl}am Halaç Türklerine ait bir kaledir. Burada onların hükümdan 
o turur. Bu hükümdamı askeri hazırlığı, silahları, askerleri, münbit toprak­
ları vardır. ljayl}am kalesi bir dağın tepesinde oyulmuştur. Bu kalenin etra­
fına kazılan hendek su ile doludur. Hendek bir göl gibi her tarafından kaleyi 
çevirmiştir. Bu hendekteki suda bol balık bulunur, bu balıklar şehir halkı ta­
rafından avlanır. ljayl}am kalesinden doğuda bulunan Zelılan kalesine 7 ko­
naktır. Zelılan kalesi müstahkem bir hisar, yüksek sarp bir mevkidir. Burada 
silah ve asker bulunur. Burası Kimaklann batıdaki ilk amilliklerindendir. Bu 
kalenin alunda, dağda yine büyük bir tatlı su gölcüğü bulunur. Kale halkı.bu 
gölcükten su içer. (s. 71 6) Zelılan kalesinden Bencar'a devamlı mamureler, 
buğday, arpa ve pirinç tarlaları arasından geçen 4 konaklık mesafe vardır. 
Zelılan' dan ljanaviş'e kuzey istikametinde 6 günlük mesafe vardır. ljanaviş 
Kimakların marnur şehirlerinden olup Zelılan kalesinin bulunduğu dağdan 
çıkan bir nehrin kıyısındadır. Bu nehre Lalan dağından çıkan başka bir ne­
hir karışır. ljanaviş'ten Lalan şehrine batı istikametinde 6 konaktır. Lilan 
şehri yüksek bir dağın alt tarafındandır. Dağın başında mermerden büyük 
bir put inşa edilmiştir. Bu havalinin halkı bu puta taparlar, ona adak adarlar, 
her taraftan ona ziyarete gelirler. 

Demürnah' tan Lalan şehrine iki yol vardır. Üst yol DemürnaJ:!'tan doğu­
daki Şalunya'ya 4 konaktır. Şilunya'dan yine aynı istikametteki Nağriz şeh­
rine 6 konaktır. Nağriz müstahkem bir kaledir. Bu kaleden Lalan'a 7 konak­
tır. Şalunya'dan Cinkıl ( A ) şehrine kuzey istikametinde 4 konaktır. Cin­
ku'dan Nağdiz (Nağran) şehrine 6 konaktır. Nağraz bir dağın e teğinde ku­
rulmuş güzel bir şehirdir. Zorla ulaşılabilir bir kalesi vardır. Bu şehrin ma­
mfıreleri ve geniş ziraat sahaları bulunur. Halkı kayalıklara oyulmuş kuyular­
dan su içerler. Nağraz'dan Lalan şehrine doğu istikametinde 6 konaklık yol 
vardır. 

Lalan geniş ve çok mamur, güney tarafından çevreleyen bir dağın ete­
ğinde kurulmuştur. Bu dağa UUan dağı denir. Bu şehrin iki günlük batısın­
dan büyük bir nehir çıkar. Bu nehir batı istikametinde akarak büyük, bol 
suyu ve (s. 71 7) balığı olan bir göle dökülür. Bu gölde çok balık avcılığı yapı­
lır. İsteyen, bahsedilen Demii.nıal] ' tan kuzey istikametinde 5 konak yürüye­
rek Benlıdalı (Pençdih) 'a varır. Benhdah güzel bir şehirdir. Bmadan Çinkil­
'ya 5 konaktır. Cinku büyük ve marnur bir şelıirdir. Buradan Nağraz'a 6 ko-
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naktır. Nağraz'dan Uilan'a da 6 konaktır. Bundan yukarıda bahsedildL Böy­
lece, Dördüncü İklim'in dokuzuncu cüzü sona erdi. Bunu onuncu cüz taki­
bedecek. 

(s. 718)  Dördiincii İklim 'in bu omıncu cüzü MavenWımehr'deki Kimak­
ların iilkesinin bir kısmım içine alır. Bu kısımda Kimaklann ülkesinin ve 
mülkünün bir kısmı bulunur. Burada çok nehirler, merftlar ve bölgeler var­
dır. Bu cüzün tamam olmasıyla Dördüncü İklim'in bahsi sona erecek. Sonra, 
bu kitabın daha önceki cüzlerinde olduğu gibi, Beşinci İklim'i tafsilatlı ola­
rak anlatacağız. 

Deriz ki: Kimaklann hükümdan en kudretli ve en tehlikeli hükümdar­
lardandır. Kimaklar kalabalık olup ateşe tapan mecüsidirler. Aralarında zın­
dıklar da vardır. Bunlar korularda ve gür ormanlarda oturur, otlakları gezer­
ler. Taraz ile Kimak hükümdarının oturduğu yer arasında ljalaç (ljullac, 
Karluk) Türklerinin bozkırlarından geçen 81 günlük yol vardır. Kiinakların 
ülkesi çok geniş, çok bereketli, çok mamurdur. Kimaklann güneyinde Tu­
ğuzğuzlar, güney-batısında Tibet'ten sonraki kısımda Karluklar, batısında 
Halaçlar, doğusunda ise Okyanus bulunur. .. 

(s. 719) Kimak hükümdarlarının şehirleri 16 dır: Astur, Nec'a, Burağ, 
Sisiyan, Manan, Mestnag, hükümdarın oturduğu Hakan, Bencar, Zehlan ve 
ljanaviş şehirleri bunlardandır. Bencar'dan Hakan şehrine giden yol Bendr­
'dan dağu istikametinde çıkar. Çöller ve kimsesiz yerlerden geçerek 6 konak 
sonra Astıir şehrine varır. Astiır Türklerle meskfın, ziraat sahaları geniş •. su­
ları bol bir şehirdir. Halkı buğday ve pirinç ekerler. Burada demir madenieri 
vardır. Sanatkarlar bu madenierden her çeşit hoş ve nadir şeyleri yaparlar. 
Astıir şehri Gamaş nehri üzerindedir. Halkı kahraman, azimli ve ihtiyatlıdır. 
Bu sebeple, ihtiyatlı ve silahlı olarak dolaşırlar. Havası ve suyu sebebiyle, bu 
şehrin halkı Türklerin en cesurları, en azimlileri, kendilerini en iyi müdMaa 
edenleri, istediklerinde en çok başanya ulaşanlandır. Bunlar hükümdarları­
nın yanında itibarlı ve değerli kişilerdir. Çok mala, rahat bir yaşayışa sahiptir­
ler. 

Astfır şehrinden Sisiyan'a doğu istikametinde ekserisi kırlardan, azı ne­
hirlerden giden 1 2  günlük yoldur. Hakan'ın şehri büyük, etrafı müstahkem 
surla çevrili, demir kapıları olan bir şehirdir. Hiikümdarın bu şehirde çok 
askerleri, silahları bulunur. Etraftaki hükümdarlar onun halini bildikleri ve 
daha önceki davranışlarından dolayı sultasından çekinirler, yağmalarından 
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korunurlar, cezalandırmasından korkarlar, hücumundan çekinirler. Bu Ha­
kin büyük bir hükümdardır. Bunlar arasında hükümdar sülalesinden en 
yaşlı olanlar Hik.an olur. 

(s. 720) Kimakların hükümdan altından elbise, altın taçlı kalansüve 
(börk) giyer. Senede dört defa halkın huzuruna çıkar. Onun hacibi, vezir­
leri, adaletli ve emniyetli devleti vardır. Halkına iyi davrandığı, onların işle­
riyle meşgul olduğu, onları düşmanlardan koruduğu için sevilir. Bu hüküm­
cların sarayları, yüksek binaları, güzel gezinti yerleri vardır. Bundan başka, 
çok gayretli, cömert bir kişidir. Başşehrinin halkı gamdan bahsetmezler, 
üzülmezler. Ellerinden kaçırdıkları şeylerin arkasından koşmazlar, felaket­
lerden endişelenmezler. Onlar çok rahat, refah içinde, çok mal harcayan, 
çok gayretli kişilerdir. Giydikleri şeyler kırmızı ve sarı ipektendir. Bu çeşit 
elbiseleri ancak yüksek tabakadan olanlar giyer. Sokaklarından, çarşılanndan 
ve diğer kısımlarından sular akar. Onlar Salıiiierin dinini benimserler, 
gii.neşe ve meleklere taparlar. 

Hakan şehrinden MestnaiJ şehrine kuzey istikametinde kırlardan geçen 
4 günlük yoldur. Bu yol nehirden inişle daha az zaman alır. Bahsedildiğine 
göre, Mestnal} daha önce hükümdarıo oturduğu şehirdi. Hükümet sonra 
oradan şimdiki başşehre taşınmıştır. Bu şehirden Okyanusa 6 gün uzaklık 
vardır. Bahsettiğimiz ve anlattığımız bütün bu şehirler Gamaş nehri üzerin­
dedir. Bu nehir Bendr dağlarından çıkan büyük bir nehirdir. Doğudan gü­
neyde olan Astur şehrine doğru akar. Sisan şehrine varıncaya kadar iner. Si­
san nehrin kuzeyinde kalır. Buradan da inerek hükümdarıo bulunduğu 
şehre varır. Bu şehir nehrin güneyindedir. N ehir buradan kuzey istilcimetine 
dönerek Mestnal.J şehrine ulaşır. Mestnal} nehrin batı tarafındadır. (s: 721 )  
Bu şehirden doğuya kıvrılarak, nihayet, denize dökülür. Bu denizde çok ve 
büyük balıklar bulunur. . .  Bu nehre bir çok nehir karışır. Nehrin akışı hızlı­

dır. Bu nehrin kıyılarında gür koruluklar, sıra halinde ağaçlar vardır. Bu 
ağaçlarıı1 çoğu Ebü Bekr b. Vahşiyye'nin kitabında bahsettiği el-Kerkehar 
( J4S'�I ) ağacıdır. Rivayete göre, bu ağacın gövdesinin damarları öldürücü 
zehire karşı panzehirdir. 

Hakan'ın şehrinden Burağ (Kavariğ) şehrine güney-batı istikametinde 4 
konaktır. Astfır şehrinden Nac'a şehrine . . .  konaktır. Nac'a sarp bir dağ üze­
rinde kumimuş küçük bir şehirdir. Her hangi bir şekilde kimse bu dağın ba­
şına çıkamaz. Burada hükümdann malları, silahları , biriktirdiği şeyler bulu­
nur. Bu şehirde hükümdar tarafından tayin edilen bekçiler ve muhafızlar 
vardır. 
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Kimakların denizinin sahilinde, deniz coştuğu ve dalgalar büyüdüğü 
zaman altın tozları bulunur. Bu sahile komşu Türkler salıilin bazı belirli yer­
lerine gelerek altın tozları çıkarırlar. Adet olduğu üzere bunları toplayıp su 
ile temizler ve ayıklarlar. Sonra, bu alun tozlarını cıva ile birleştirip sığır 
gübresinden kalıplara dökerler. Böylece çok miktarda alun toplanır. Hü­
kümdar bu altınların vergisini aldıktan başka çoğunu da sann alır. Artanını 
bu ülkelerdeki tüccarlar kullanırlar. 

Bu diyarda çok sayıda misk keçisi bulunur. Lakin, Tibet miski (s. 722) 

Hind, Çin ve diğer yerlerin miskinden daha üstündür. Burada yağmur sula­
nnın toplandığı havuzlar, tarlalar ve bolluk vardır. Göçebe Türkler bura­
larda hayvan otlanr. Arapların ve Berberilerin göçebeleri gibi, bir yerden bir 
yere göçerler. Bunlar deve ve at yetiştirmekle uğraşırlar. Bütün Türkler at eti 
yerler, at etini sığır ve koyuna, benzer eti yenen diğer hayvanların etlerine 
tercih ederler. Onlar pirinç, et ve balık yerler. Ülkelerinde şarap az bulunur. 
Türklerin kadınları güzel ve iyi endamlıdır. Bunlar erkeklerinden daha mu­
kavemetli olup ruhlarındaki keskinlik, tabiatlarındaki kuvvet sebebiyle muh­
taç oldukları şeyleri erkeklerinden daha iyi kullanma kabiliyetine sahiptirler. 
Bunların ülkesinde zeytinyağı yoktur. Lambalarını et yağı ile yakarlar. Ülke­
lerinde süt, yağ, bal ve balık boldur. Paraları bakırdandır. Elbiseleri kısadır. 
Orada en uzun günler 1 5  saattir. Oraya yağmur çok yağar, daimi bulutlar 
bulunur. Yaz-kış dağlarından kar eksik olmaz. Bu iklim hakkında söyleyecek­
lerimizi elimizden geldiği ve gücümüzün yettiğince tamamladık . . .  Dördüncü 
İklim'in onuncu cüzü bitti . . .  

(270a) Beşinci İklimi11 bu yedinci ciiz!i Hazar denizi denilen Tabarİs­
tan denizinİn çoğu ile onun etrafında. bulunan Hazar ve Oğuz ülkele­
ıjnden ba.Jıseder. Allah'ın yardımıyla başladığımız konuyu tamamla­
mak için bu kısımdan kısaca ve gerektiği kadar ballsedeceğiz7". 

Deriz ki: Tabaristan denizi başka denizlere bitişmeyen kapalı bir deniz­
'dir. Kuzeye doğru biraz saparak bu denizin batıdan doğuya uzunluğu 800 
mil, genişliği ise 600 mildir. Bu denizde 4 ada vardır. İbn Havkal eserinde, 
bu denizin yeryüzündeki diğer denizlere bitişmeyen kapalı bir deniz oldu­
ğunu, onlardan su almadığını ve onlara karışmadığını, ancak Eti! diye tanı­
nan Rusların denizinden, nehrinden su aldığını söyler. Zira, Etil Türklerin 
diyarından çıkar. Batıya doğru akarak Bulgar'a varır. Bulgar topraklarında 

ir> Buradan itibaren Köprülü Kütüphanesi'nindeki niishadan tercüme edilmiştir. 
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ikiye ayrılır. Birinci kısım bahsedilen el-Bab ve'l-Ebvab denizine akar. İkinci 
kısım batıya doğnı akışına devam ederek İstanbul Bağazı'yla Akdenize ve 
Cebel-i Tarık Bağazı'yla Okyanus'a bitişen Karadeniz'e dökülür. Bir kişi Ha­
zar denizinin etrafını dolaşsa Eti! ve Hazar denizine dökülen diğer nehirler 
dışında her hangi bir su yolunu kesmeden (270b) hareket ettiği yere döner 
gelir. Bu denizin sulan tuzlu olup med ve cezri yoktur. Kızıl deniz ve diğer 
bazı denizierin aksine bu denizin derinliği karanlıktır. Zira, dibinin toprağı 
siyah çamurdur. Kitab el- 'aca 'ib müellifı bu denizin, yerin altından Karade­

niz'e bitiştiğini söyler. Halbuki, bu iki deniz arasında devamlı 600 mil kadar­

lık kara vardır. Bu denizden balıktan başka bir şey elde edilmez. Bu denizde 
tüccarlar mallarıyla İslam ülkelerinden Hazar topraklarına giderler. Hazar 

ülkesi Dihistan , Erran , Tabaristan ve Cürdi.n arasındadır. Eti! halkı da bu 
denizden Cürcan ve diğer sahil bölgelerine gider gelirler. Eti! nehrinde de 
hafif gemilerle yolculuk yaparlar. Bu nehir yoluyla Bulgar ülkesine kadar çı­

karlar. Bulgar ülkesinden batıya giden yola girerek Karadeniz' e varırlar. 

Bu denizde meskôn olmayan 4 ada vardır. Bunlardan ikisinde su, ağaç 
bulunmasına rağmen oturan yoktur. Bu iki adadan birine Siyilikı1h denir. 
Bunun karşısında daha büyük bir ada olan Abaskun bulunur. Abaskun'da 
pınarlar, ağaçlar, koruluklar, hayvanlar ve vahşi hayvanlar bulunur. Bundan 
sonra, l:;Iavv el-Lekz adası gelir, Bu ada da büyük olup üzerinde koruluklar, 

ağaçlar ve sular vardır. Buradan kırmızı boya kökü (bir çeşit küçük ağaç) 
elde edilir. Bu ağaçtan toplamak için Berda'a taraflarından bu adaya gelirler. 
Bu adaya e traftan o tlatmak için gemilerle hayvan getirilir. Bu ada­

nın .yakınında başka bir ada yoktur. Daha kuzeyde Sehilan ( ;.,� ) adası 
bulunur. Burası yabani bitkili ve çorak bir adadır. Buraya, karga gibi siyah, 
fakat ondan daha küçük olan kuş sürüleri sığınır.  Bu kuş cinsi sadece bu 
adada görülür. Hazar denizinin doğu kıyısında Dihistan'dan başka şehir veya 
köy yer almaz. Dihistan, Abaskun'dan 1 50 mil uzaklıkta olup köy gibidir. 
Halkı ve suyu azdır. Dihistan denize doğru girmiş olup denizde fırtına çıktığı 

zaman gemiler buraya sığınır. Buraya çok insan gelir ve avianmak için eğle­
ııirler. Bu havalide çok miktarda çeşitli ve tatlı balık bulunur. Hazar denizi­
nin doğu kıyısında, ayrıca, köy gibi , iki küçük yerleşme merkezi yer alır . 

Bunlardan birine Havsera, diğerine Titera denir. Sahilde denize karşı olan 
bu yerin arkasını doğu taraftan büyük bir dağ çevirir. Bu dağ da denize ya­

naşmıştır. Çok sarp olan bu dağ dolayisiyle zihedilen bu iki yere zor ulaşıla­
bilir. Bu yeı-lerin halkı balık avlar, avladıklan balıkları yemek için saklarlar. 
Bahsedilen bu dağda çok miktarda yakı otu biteı-. Yerliler bunları toplayıp 
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(27P) Cürcfın ve diğer yerlere götürürler, oralarda para ve yiyecek karşılığı 

satar! ar. 

Siyahkıllı adasında zamanımızda Türklerden bir grup oturur. Bunlarla 
kabileleri arasında anlaşmazlık çıkmış, kabilelerinden ayrılarak bu adaya ge­
lip yerleşmişlerdir. Yukarıda geçtiği gibi, bu adada tarlalar ve çok su bulunur. 
Abaskun'dan kuzeye, Hazar ülkesine doğru yerler, Bab el-Ebv.ib tarafında ve 
Hazar ülkesinde bir bölge dışındaki yerler devamlı meskıln yerlerdir. Şöyle 
ki, Abaskun'dan hareketle Cürdn, Tabaristan, Deylem ve Azerbaycan'ı ,  Mıl­
kan'ı geçtikten sonra, Bab el-Ebvab'a iki günlük uzaklıktaki Emin ve Sera­
vesnah ülkelerine girilir. Bab el-Ebvab' tan Semender şehrine kadar devamlı 
meskün yerlerden geçen 4 günlük yoldur. Semender şehrinden Etil'e kadar 
ise 7 gün tutar. Etil Hazarların şehri ve merkezidir. Burası Eti! nehrinin iki 
yanında marnur iki şehirdir. Hükümdar batı yakasındaki şehirde oturur. Eti! 
şehrinin uzunluğu 3 mil olup etrafı müstahkem bir surla çevrilmiştir. Halkın 
evlerinin çoğu keçe hargahtır. Hargahlar Türkler tarafından inşa edilen 
kubbeli çadırlardır. Halkın çoğıı evlerini kerpiç ve çamurla inşa ederler. Hü­
kümdarın sarayı ise tuğladan inşa edilmiştir. Hükümdardan korktuğu için, 
kimse nığla ile inşaat yapmaya cesaret edemez. Hazarlar müslüman ve hıris­
tiyandırlar. Aralarında putperestler de vardır. Bir kimse diğerinin dini işle­
rine karışmaz. Etil şehri halkı ekinlerini etraftaki tarlalarda ekerler. Ekinie­
rin hasad vakti gelince, yakında uzakta olsun, hepsi çıkarlar ve bunları top­
larlar. Sonra, arabalada nehrin kıyısına taşırlar ve gemilerle nehirden şehre 
getirirler. Hazarların yediklerinin çoğu pirinç ve balıktır. Etil nehrinin kay­
nağı doğuda Kırgızlar tarafındadır. Bu nehir Kimaklada Kırgızlar arasında 
hudut olup batıya doğru akar ve Bulgar'a ulaşır. Buradan biraz doğuya 
doğru dönerek Rusların ülkesini, sonra Bulgar ve Burtas ülkelerini geçerek 
Hazar denizine dökülür. Bu parçalanmış sular nehrin yukarı kısmında toplu 
olduğu zaman Belh (Ceyhun) nehrinden daha büyük, suları daha fazla, sa­
hası daha geniştir. Bu nehirden bir kol batıya doğru giderek söylediğimiz 
gibi Karadeniz'e dökülür. 

Semender şehrine gelince, burası eskiden büyük ve marnur bir şehirdi. 

Burası nı Arıılşirevan kurmuştur. Sayısız ağacı (271  b) ve bağı vardı. Rus kabi­

lesi buraya akın yaparak bu mamureleri mahv ve harap etti. Seınender şeh­

rinden amilliklerinin sonuna kadar 30 mildir. Buranın hududunun sonun­

dan Serir imiiliklerinin hududunun başlangıcına kadar 5 1  günlük yoldur. 

Serir hükümdan ve halkı hıristiyandır. Buraya Serir denmesinin sebebi, 

Fars hükümdarlarından burada hüküm süren birinin yapılması seneler sü­

ren tarif edilemeyecek derecede güzel bir taht yaptırması dır. Sonra, Rumlar 
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burayı elegeçirince "Serir"i yerinde bıraktılar. Bu sebeple hükümdarlarına 
Serir denildi. 

Siyahkfıh'tan Hazar'a kadar 900 mildir. Bu mesafe aynı zamanda denizin 
uzunluğudur. Siyahkfıh'tan Dihistan'a 6 konaktır. Etil'den Semender'e 8 
gündür. Semender'den Bab el-Ebvab'a 4 gündür. Etiiden Burtis'a kadar 20 

mildir. Rüzgar müsait olduğu zaman denizi genişliğine Tabaristan'dan Bab 
el-Ebvab'a 7 günde katedilir. Uzunluğuna ise 9 günde katedilir. Bu denizin 
rüzgarları uzun nöbetler halinde eserler. Bir rüzgar başlayınca 30 gün kadar 
devam eder. Sonra, başka bir ıiizgira çevirir, o da önceki kadar devam eder. 
Bütün bunlar. Allah'ın takdiriyledir. Beşinci İklim'in bu yedinci cüzünü eli­
mizden geldiğince tamamladık. 

Beşinci İklim 'in Bu Sekizinci Cüziinde Oğuz Ülkelerinin Bir Kısmın­
dan Bahsedilir. Burada Oğuz Ülkelerinden ( Şehirlerinden) Ramat, 
N u ca, Badga, Cacirı, Markasan, Dartfı, Derend, Girban, Gargun ve 
denizler, dağlar vardır. Daha önceki cüzlerde geçtiği gibi, bu cüzde de 
bu yerlerin durumlarından, yollarından ve haberlerinden bahsedece­
ğiz. 

Olaylardan bahsedenler ve Harezm (Aral) gölüne gidenler Oğuz hü­
kümdarlarından bahsederler ve zikredilen gölün etrafının 300 mil uzunlukta 
olduğunu söylerler. Harezm gölünün suları tuzludur. Görünürde sularının 
aktığı başka bir yer yoktur. Bu göle Ceyhun nehri, Şiş ( Seyhun) nehri, Berk 
nehri, Rfıdi nehri, Marğa nehri ve bir çok küçük nehir dökülür. Suyu tat­
lanmaz, artmaz ve eksilmez. Şaş nehrinin Ceyhun'a karıştığı yer ile göl 
arasında lO mil mesafe vardır. Bu gölün yakınındaki kısmında Ceyhun nehri 
kışın bazan donar, üzerinden insanlar, sığırlar ve koyunlar geçer. Bu göl ile 
Hazar denizi arasında 20 konak kadar mesafe vardır. Bu göl kıyısında Çağfi­
ğin denen bir dağ vardır. Kışın bu dağdaki sular kara çevrilir ve yaz boyunca 
bu karlar kalır. Bu gölde insan yüzlü bir balık yaşar. .. (2743) Bu balık gö­
lün kıyısında görününct: Oğuzların büyük hükümdarlarından birinin ölece­
ğini gösterir. Oğıiz ülkesi kuzeye ve doğuya doğru uzanan büyük biı· ülkedir. 
Oğuzların yüksek dağları ve bu dağlar üzeı·inde hükümdarlarının barındığı, 
yiyeceklerini sakladıkları kaleleri vardır. Bu kalelerde hükümdar tarafından 
görevlendirilen ve bölgeyi bekleyen askerler bulunur. 

Oğuzlar Türklerden bir sınıf olup ahlaklarında herberiere benzerler. 
Bozkırlarda ve otlu meralarda otunırlar. Kıldan çadırları vardır. Harezm gö­
lünün doğusunda Candağa arazisi yer alır. Candağa Oğuzlardan göçebe bir 
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kabiledir: Bunların ülkesi münbit, çok o tlaklı , bol sulu ve çok soğuk bir yer­
dir. Sığındıkları ve ihtiyaçlarını temin ettikleri şehirlerine Biyam denir. Bu­
rası sarp bir dağın başında çok müstahkem bir kaledir. Bu dağ doğu taraftan, 
Oğuz ülkesinin içlerinden Asğarfın adlı bir dağdan gelen bir nehrin kıyısın­
dadır. Bu nehre Rfıda nehri denir. Bu büyük bir nebir olup kayıklada geçi­
lir. Bu nehir yoluyla Harezm gölünden Biyam şehrine gidilir. Biyam ile Ca­
can arası nda 7 günlük yol vardır. I::Jiyam nehrin kuzeyinde, Cacan ise güne­
yinde kalır. Bunlar çok müstahkem iki küçük şehirdir. İkisinin vaziye tleri 
birbirine benzer. Biyam nehrinin aşağısında kuzey tarafta Oğuztarla Başgın­
lar arasında sınır olan Margfın adlı büyük dağdan biiyük bir nehir gelir. Bu­
rası yüksek ve büyük bir dağ olup üzeri karta ve devamlı buzla kaplı olduğu 
için kimse tepesine çıkamaz. Bu nehre Marga (veya Magrad) nehri denir. Su­
ları donunca, yatağında çok miktarda altın tozu bulunur. Nehrin dibinden 
laciverd taşı çıkarılır, bundan çok miktarda Horasan diyarına ihraç edilir. Bu 
nehrin sazlıklannda ve ağaçlıklannda pars (kaplan) denen hayvan yaşar. Bu 
hayvanın kürkü çok kıymetlidir, çok para eder. Nehirde çok miktarda hayvan 
avlanır. Bunların kürkleri Rum ve Ermeniyye diyarına ihraç edilir. Bu nehrin 
koruluklarında altın sarısı renginde tilkiler bulunur. Bu tilkiler nadir oldu­
ğundan, bu havalinin hükümdarları iftihar için bunların kiirklerinden elbise 
yapar ve giyerler. Bunların başka yerlere ihraç edilmesine izin vermezler. 
Başka hükümdarların yanında bu kürkler bulunmaz. Bu nehrin kıyısında 
çok yüksek bir dağ vardır. Bu dağdan 1 000 den fazla pınar çıkar. Fakat, 
bunların hepsi Mağra ( Marga) nehrine karışmaz. Zikredilen dağın başında 
kale gibi iki şehir vardır. (s. 274b) : Bunlardan birine Nevce, diğerine Badga 
denir. İkisinin arası bir günlük yoldur. Bunlar arasından büyük bir nehir çı­
kar, batıya doğru giderek etrafı 50 mil kadar genişliğinde bir göle dökülür. 
Fakat, gölün suları tatlı olup bir yere akmaz. Etrafı çok ınünbit ve othıdur. 
Türkler bu gölün etı·afında baharlar ve yazlarlar. Bu bölge ile Harezm gölü, 
arasında 6 konaklık mesafe vardır. Bu bölge daha kuzeydedir. Bu gölün ku­
zey tarafına bahsedilen Margan dağının bir kısmı yanaşır. Margan ile göl ara­
sında 5 konaklık mesafe bulunur. Bunların arasındaki yerde Türklelin o tlak­
ları vardır. Bahsedilen dağın eteklerinde iki şehir yer alır. Bunlardan birinin 
adı Darnüh diğerinin adı Darffı'dm. Darnı1h. şehri Darfiı'nun batısındadır. 
Bu iki şehrin arası 3 günlük yoldur. Bunlar iki küçük şehir olup çarşıları, sa­
ııatkarları , çok zayıf ticarethaneleri vardır. Bunlar çok ınüstahkemdir. Bu­
rada devamlı kar bulunur. Bu diyarın halkı ekinlerini yaşken biçerleı·, btm­
lan dumaniayıp gölgelerde kuruturlar. Bunun sebebi, burada çok soğuk, de-
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vamlı kar, çok rutubet olmasıdır. Bu dağda ve buı=adaki ırmakların yatakla­

nnda belahş, fınlze ve diğer kıymetli taşlar bulunur. Daıfô. şehri ile doğudaki 

Marga nehrinin menbaı arasında 4 konaklık mesafe Yardır. Damı'dan yuka­

rıda geçen Cacan şehrine 1 0  konaktır. 

Daha önce zikredilen Ruda nehrinin çıktığı Asğarun dağına gelince, bu 

dağ biraz doğu istikametinde güneyden kuzeye doğru uzanır. Çok yüksek 

olan bu dağın başında yaz-kış kar eksik olmaz. Bu dağın eteklerinde devamlı 

orman ve bu ormanlarda çok m iktarda av bulunur. Dağın kuzey tarafından 

20 kadar pınar çıkar. Bunlar batıya doğru akarak Gargün gölüne dökülür. 

Gargün çok büyü k bir göl olup etrafının uzunluğu 400 mildir. Suyu tatlı 

olup çok balığı vardır. Etrafındaki halk yiyeceklerinin çoğunu bu balıklardan 

temin ederler. Mağra dağından 50 kadar pınar çıkar ve hepsi de bu göle dö­

külür. Bu gölün etrafında Oğuz Türklerinden bir sınıf olan Han'aketin kabi­

lesinin çok miktarda odağı vardır. Bunlar yanlannda daima silah taşırlar. 

Bunlar çok ihtiyatlı ve etrafianndaki Türklere karşı çok saldı rgandır. Bu gö­

lün güney tarafında sert kayalık bir dağ bulunur, bu dağda ot bitmez. Dağın 

üzerinde Gargiın adında büyük bir kale bulunur. Göl bu kalenin adıyla anı­

lır. Ve ona nisbet edilir. Gargü.n 'dan Cadn şehrine güney-batı istikametinde 

6 konaktır. Cacan'ın doğuya doğn.ı güneyinde Delılan (Zihlan) şehri yer alır. 

Bu iki şehir arasında ıssız çöllerden geçen 8 konaklık mesafe vardır. Delılan 

(277�) kale gibi bir şehir olup burada askere ve silaha sahip bir reis oturur. 

Bu hükümdar bazan, Şaş'a bağlı Taraz topraklanna akın yapar. Delılan ile 

Şaş'a bağlı Binket (Berket) arasında 4 günlük mesafe vardır. Bu Oğuzlar ba­

zan sulh yaparlar ve karışıklık çıkarmazlar. Çok uçurum, devamlı dağlar ve 

sarp arazi olduğu için Delılan'dan Bunket ve diğer Şaş şehirlerine gitmek 

mümkün değildir. Delılan'dan Hiyam şehrine batı istikametinde 12 konaklık 

mesafe vardır. ljiyam'dan el-Karyet el-Kadim (Eski Köy) 'e güney-batı iştika­

metinde 4 konaktır. l:Jiyam şehrinden Nahıma şehrine 8 konaktır. Rıidfm ile 

Zihlan (Dehlan) şehri arası 4 konaktır. Yine Delılan şehrinden Garbiyan 

( .:,�.;. ) şehrin e kuzey-batı istikametinde 5 konaklık mesafe vardır. Garbiyan 

şehrinden 3 mil uzaklıkta çok miktarda gümüş çıkarılır, bundan bol para ka­

zanılır. Buranın toprağının rıtlından dörtte bir nisbetinde saf olmayan gü­

müş elde edilir. . . .  Tüccarlar buraya bol miktarda mal getirerek gümüş ile de­

ğişirler, bundan çeşitli eşya yapar ve etrafa götürürler. Oğuzların ülkesi 

münbit, halkı zengindir. Oğuzlar kötü tabiatlı, merhametsiz, cahil ve kan ki-
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şilerdir. Onlar arasında zina yaygındır. Zinayı kötü karşılamazlar, ondan vaz­

geçmezler. Beşinci İklim'in sekizinci cüzü burada bitti7''· 

Beşinci İklim 'in Bu Dokuzuncu Ciiziinde Kimaklann Ülkesinin Kuze­

yinde n, Ezgiş Ülkesinden, Onların Şehirlerinden, Kalelerinden ı•e 

Nelıirleıinden Bahsedilir. Bu kitabın yukarıdaki bölümlerinde yaptı­

ğımız gibi bu yerleri elimizden geldiğince anlatacağız. 

Deriz ki: Ezgişlerin ülkesinin batısında Oğuzların ve onların sınıflannın 

ülkeleri yer alır, doğusunda Ye'cuc ve Me'cüc ülkeleri bulunur. Ezgişlerin 

dolaştığı, kalelerinin ve yurtlarının bulunduğu bu ülkeler münbit, bol hay­

vanın yetiştiği yerlerdir. Orada, yakın ve uzak bir çok yerde bulunmayan mik­

tarda bol tereyağ ve bal bulunur. Bolluğundan dolap orada koyun ve sığıra 

ehemmiyet verilmez. Onlar arasında bu hayvanların eti makbul değildir. Bir 

adam bir veya iki koyun keser, derilerini alır, etlerini verecek kimse bulamaz. 

En çok yedikleri et at etidir. Zira, at eti onlara göre en kıymetli ettir. Bu yerin 

güneyinde Tihame denilen bir göl bulunur. Bu gölün çevresi 250 mil, suyu 
çok mavi, fakat kokusu keskin, tadı çok güzeldir. Bu gölde geniş (yassı) ve 

her türlü renkle süslü bir çeşit balık bulunur. Türkler bu balığın etinin cinsi­
yet için çok yararlı (277b) ,  hatta etinin cinsiyeti artırıcı olma bakımından is­

kangur balığınm etinden daha kuwetli bir ilaç olduğunu söylerler. Bu balık 

onların ülkesinde meşhurdur. Bu göldeki balık avcılan onu tanır. Şöyle ki, 
balık avcısı ağını atıp bu balığı yakaladığı zaman zekerinin (cinsi uzvunun) 

uyandığını görür. Balık ağında veya elinde oldukça bu durum devam eder. 

Ağı bırakınca bu hali ortadan kalkar. Bu gölün ortasında düz, iyi topraklı, 

her zaman otu bol olan ada gibi bir yer vardır. Türkler sürülerini bu adaya 

geçirir ve bütün bahar günleri boyunca orada kalırlar. Bu adanın ortasında 
dibi bulunmayan kazılmış bir kuyu vardır. Bu kuyuda asla su bulunmaz. Bu 

adada yaprakları sa'ter gibi dik, sapı düz, rengi yeşil bir ot olduğu söylenir. 

Bu otun sapında küçük ve tatlı taneler bulunur. Bu taneler oranın halkına 

göre, göz tedavisi ve cinsi gücü artırmak için en kuvvetli ilaçtır. 

Zikredilen bu göle dört nehir dökülür: Bunlardan birincisi suyu çok, 

akın u meyli az ve derin olan Tihfune nehridir. Bu nehrin kaynağıyla göl ara­

sında 6 günlük yol vardır. Bu, nehir fışkıran üç gözden çıkar. Bu üç gözün 

arasında 2 günlük kadar mesafe vardır. Bu gözlerden biri şehrin batısmdan, 

7'; İbn Fazhln'ın eserinde ise Oğuzlanıı zina diye bir şey bilmedikleri. iyi ahlaklı oldukları 
açık delilleriyle anlaulır. 
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ikincisi doğusundan akar. Sonra, şehrin alunda birleşerek tek bir büyük ne­
hir olurlar, zikredilen göle dökülürler. Ezgiş ülkesi halkı çocuklarını bu 
nehre götürüp bülfığa ermeden önce temizlerler. Böylece çocukları hasta­
lanmaz, cüzzama yak.alanmazlar. Onların ülkesinde asla cüzzamlı görülmez. 
Bu suyun etkisi onlar arasında çok denenmiştir. Rivayete göre, herhangi bir 
hastaya bu nehrin suyu içirilirse 7 gün içinde iyileşir. Bu husus onlar ara­
sında tecrübeyle sabittir. Rivayete göre, bir insan bunun suyuyla başını yı­
karsa o sene içinde baş ağrısı görmez. Bu husus da onlar arasında meşhur­
dur. Bu nehrin hususiyeti hakkında çok şeyler söylenmiştir. Hatta, bu nehir 
hakkında ihtiyatlı davranarak susmamız gereken bir çok rivayetler vardır. 

Zikredilen göle I;Ianf dağından gelen küçük bir nehir daha dökülür. Bu 
nehir hızlı akan ve dibi çok düz kayalardan meydana gelen bir ırmakur. Bu 
nehirde su hayvanları, balık, kurbağa, sürüngen, v.s. bulunmaz. Suyu tatlı ve 
çok soğuktur. Rivayete göre, Morknos el-Hakim bu nehre varıp tılsımlamış 
ve onda hayvan olmaması için büyülemiştir. Bu, umumiyetle dolaşan bir söz­
dür. Bu (278a) göle kaynağı Asğarun dağının arkasında olan üçüncü bir 
nehir gelir. Doğuya doğru akarak Raşika şehrine varır. Şehrin surunun gü­
neyini yalayarak doğuya doğnı akmasına devam eder, Bağnun şehrine varır 
ve kuzeyinden geçer. Nehir bu şehrin yanından güneye dönerek Ras dağı 
yanından geçer, sonra I;Ianf (Hayf, Hanif) nehrine kanşarak göle dökülür. 
Bu göle güneyden gelen başka bir nehir daha akar. Bu dördüncü nehirdir. 
Gölün kuzeyinde Tuvab dağı yer alır. Bu dağın toprağı kırmızı ve etrafı de­
linmiş (kazılmış) Ur. Gece basınca bunun her tarafındaki oyuklardan siyah 
çekirgeler çıkar, gece boyunca gezer ve seher vakti geri dönerler. Bu olay her 
gece tekrarlanır. Bu dağın başında Şenderin denen bir şehir vaı·dır. Bu şeh­
rin halkı, kendilerine has ustalıkla, bahsedilen çekirgeleri avlarlar, kesip et­
lerini yerler, derilerini elbise yaparlar. Bunların derilerinden eşsiz güzellikte 
ve çok sıcak tutan elbise yaparlar. Bu gölün doğusunda ve 4 günlük uzaklı­
ğında lj.arda dağı yer alır. Burası göğe doğru yükselen bir dağdır. Üzerine 
çıkılacak yol _yoktur; Her tarafı düz duvar gibi olup başına çıkılamaz. Bu da­
ğın dibinde büyük bir kapı ve dağın içine doğnı giden bir tünel açılmıştır. 
Bu tünelden merdivenlerle dağın tepesine ve şehrin kıyısına çıkan bir yol 
vardır. Bu şehir o kadar müstahkem ve sağlamdır ki; içinde bir adam dahi 
olsa oraya varmak mümkün değildir. Şehrin içinde fışkıran, tatlı sulu bir su 
gözü bulunur. Halk bundan içer ve kullanır. Bunun suyu şehrin surıı yanın­
daki bir çukurda kaybolur ve nereye gittiği bilinmez. İzi görülmez. 
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ljarda kalesinden Şervan şehrine bau istikametinde 6 konaktır. Harda'­
dan Karkaya denen dağa ise 7 gündür.. Ye'cfıc ve Me'cfıc'u kuşatan bu dağ 
olup etrafı diktir. Kimse asla bu dağa çıkamaz. Çıksa bile buz tutmuş karlar 
sebebiyle başına varamaz. Bu karlar asla erimez. Zira, bu dağın başı daima 
sislidir. Hiçbir zaman bu sis kalkmaz. Bu dağın arkasında Ye'cfıc ve Me'cfıc 
ülkesinin şehirleri bulunur. Bu dağdaki uçurumlarda barınan çok miktarda 
yılan vardır. Bunların hepsi zararlıdır. Bunlar dağın başına çıkmaya mani 
olur. Bir kişi bu dağın tepesine çıkmak isterse iki günde çıkamaz. Daha fazla 
günde çıkabilir. Bazı insanlar bu dağın başına çıkıp arkasındakileri görmek 
için tırmanırlar. Ya h ayvanların zararı veya arkasındaki milletierin yakalama­
ları sebebiyle geri dönemezler. Nadiren dönenler (278b) gecele}in dağın ar­
kasındaki arazide çok miktarda ateşler gördüklerini haber verirler. Gündüz 
ise devamlı sis ve seraptan başka bir şey görülmez. 

Ezgişler geniş yüzlü, büyük başlı, gür saçlı, parlak yüzlü insanlardır. Dil­
leri ayrıdır. Ateşe ve diğer aydınlıklara taparlar. Onların ülkesinin kuzeyinde 
Marğan dağı denen bir dağ vardır. Bu dağ batıdan doğuya 18 konaklık yol 
boyunca uzanır. Bu dağın başında kubbe gibi yüksek ve yuvarlak bir yer bu­
lunur. Buranın ortasında derinliği bilinmeyen bir su gölcüğü bulunur. Bu 
gölcük içine ne düşerşe yutar. Bu dağın güney dibinde, gölcüğün bizasında 
yükselen ve alçalan yüksek sesler çıkaran bir mağara yer alır. Bundan çıkan 
sesin sebebi bilinnez. Bu mağaranın ağzına bir insan veya hayvan varırsa kay­
bolur, görülmez. Bu mağaradan mağaranın ağzına gelenleri çeken bir rüz­
gar çıktığı söylenir. Bu çok tuhafur. Bu havalide bu mağaranın hikayesi meş­
hurdur. Bundan diğer Türk ülkelerinde de bahsedilir. Ki tab d-'aca 'i b sahibi 
bu mağara hakkında aklın kabul etmiyeceği şeyler nakleder. Bu konuda 
susmak daha nıünasiptir. Bunların gerçekliğini Allah bilir. Beşinci İklim'in 
dokuzuncu cüzünün ihtiva ettiği haberler burada biter. 

(305b) Altıncı İklim 'in Bu Altıncı Ciizii Karadeniz Kıyılannm Bir Kıs­
mında.n, Komaniyye, Rusya, Bulgar ıre Başgırt İlkelerinin Bir Kısmm­
dan, el-Lan ı•e Hazar Ülkelerinden ıre Bııra.lai·daki Şelıirlerden, Nelıir­
lerden Bahseder. Gücümüzün yettiğince yukarıdaki gibi bu yerleri zik­
redeceğiz ve tavsiflerini yapacağız . . . .  

Deriz ki :  Karadeniz kıyısında yukarıdaki ülkelerden Trabzon ülkesi yer 
alır. Zira, burası eskiliğiyle meşhur ve çeşitli milletler tarafından hakim 
olunmuş Rum merkezlerinden (308a) biridir. Trabzon'dan doğudaki DusiyCı 
nehrine kadar 75 mil mesafe vardır. Dfısiyfı Kafkas dağlannın arka-
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sından çıkan, kuzeye doğru akarak el-Lan ülkesini- kateden büyük bir nehir­
dir. Bu nehrin kıyısında meşhur bir şehir yoktur. Marnur köyler ve çok mik­
tarda ziraat sahaları vardır. Bu nehir sonra batıya yönderek zikredilen yerde 
denize dökülür. Bu nehirde küçük gemiler işler. Bu gemilerle hafif yükler ve 
yiyecek eşya bir yerden bir yere taşınır. Bu nehir yoluyla Eşkişiyye şehrine 
150 mildir. Eşkişiyye, el-Lan şehirlerinden güzel bir şehir olup huduttadır. 
Eşkişiyye şehrinden yine Alanlara ait Eşkale şehrine 20 nıildir. Eşkale şehri 
ile deniz arasında 6 mil kadar bir mesafe vardır. Eşkale küçük, toplu, halkını 
barındıran ve ihtiyaçlarına cevap veren bir şehirdir. Buradan sahil yoluyla Es­
tebriyye (Esteblıne) şehrine 20 mildir. Estebriyye denize bakan toplu, çarşı­
lan mamur, yolları geniş, binaları sağlam bir şehirdir. Halkının çoğu tüccar 
olup zengindirler. Estebüniye'den Alanların (el-U'ın) şehrine 24 mildir. el­
Lan bu şehrin adıyla anılırlar. Burası eski bir şehir olup kurucusu bilinmez. 
Alanların şehrinden Hazarların mensup olduğu Hazar şehrine 45 mildir. 
Hazar büyük, mamur, geniş, suyıı bol bir şehirdir. Ve nehir üzerinde bulu­
nur. Hazarların şehrinden Kive (Kiev) şehrine 25 nıildir. Buradan Kumanla­
rın mensup olduğ·u Kumaniye şehrine 25 mildir. Buraya Kara Kumaniye de­
nir. Kumaniye ile Kive suyu arasında geçilmesi zor büyük bir dağ vardır. Bu­
raya Kara Kumaniye denilmesinin sebebi; buraya bitişik bir nehir bulunur. 
Bu nehir Kumaniye ile Kive arasındaki dağdaki bir vadinin alundan geçer, 
sonra suyu duman gibi siyah olmuş olarak yer üstüne çıkar. Bu meşhurdur. 
Kara Kumaniye'den Ak Kumaniye denen Matluka şehrine 50 mildir. Ak Ku­
maniye büyük ve ınamm bir şehirdir. Buradan Macarlara ait Matriye (veya 
Marriha) şehrine 100 mil uzaklık bulunur. Matriye büyük, mamur, sahası ve 
arazisi geniş, köyleri ve ziraat sahaları çok geniş bir alana yayılmış bir şehir­
dir. Bu şehir Seyffı ( _,.4... ) denen bir nehir kenarındadır. Bu nehirden bir 
kol yukarıda zikredilen Etil nehrine karışır ve Tabaristan denizi kıyısındaki 
Eti! şehrine ulaşır. Matriya'dan Rusların şehrine (308h) 22 mildir. Matriya 
halkı ile Ruslar arasında sürekli harp olur. 

Rusların şehri Karaya dağından gelen bir nehrin kıyısındadır. Bu şehir­
den Biiter şehrine 20 mildir. Daha önce, Rusların şehrinden ve Büter şeh­
rinden bahsettik. Mire, Narüs, Nüşi, Kniyo ( � ) şehirleri de Kuman lara 
aittir. Ni'ışi şehrine gelince burası Ak Kumaniye'nin kuzeyinde kurulmuştur. 
İkisi arasında 50 mil mesafe vardır. Nfışi toplu, orta hacimde bir şehirdir. 
Buranın ziraat ve hububat tarlaları bulunur. Nfışi şehrinden Kniyo 

(Kiniya) şehrine kuzey-doğu istikametinde 100 mil vardır. Bu mesafe 4 ko­
naktır. Kiniyo şehri yi'ıksek bir dağın eteğinde büyük, hacmi geniş, çok ma-
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mur bir şehirdir. Yine Nfışi'den Nanis şehrine kuzey-batı istikametinde 100 

mildir. Burası küçük, toplu çarşıları ve ticareti olan bir şehirdir. Narfıs' tan 
Slav (Slak) şehrine 1 35 mildir. Narus'tan Kinve (Five) şehrine batı istikame­
tinde 50 mildir. Slav şehrinden Kuyaba (Kiev) şehrine Burgar arazisinden 1 8  
konaktır. Kinve'den Nay şehrine batı istikametinde 2 5  mildir. Kuyaba Rus 
denen Türklerin şehridir. 

Ruslar üç sınıftır: Bunlardan Beravi (Bervas) denen bir kabilenin hü­
kümdan Kuyaba'da oturur. Slaviya denen diğer bir kabilenin hükümdan 
Slav şehrinde oturur. Slav şehri bir dağın başında kurulmuştur. Ersarıiye de­
nen üçüncü kabilenin hükümdan ise Ersan şehrinde oturur. Ersan sarp bir 
dağın başında kurulmuş güzel bir şehirdir. Bu şehir Slav ile Kfıyaba arasında 
yer alır. Kfıyiba'dan Ersan'a 4 konaktır. Ersarı'dan Slav'a ise 4 günlük yoldur. 
Ermeniyye'den kalkan müslüman tüccarlar Kfıyaba'ya varırlar. İbn Havkal'in 
anlattığına göre, Ersan'a yabancı lar giremez. Zira, onlar kendi yanlarına ge­
len yabancıları mutlaka öldürürler. Kimse onların ülkesine girmeye cesaret 
edemez. Onların ülkesinden siyah pars (kaplan ) ,  siyah tilki k ürkleri ve kur­
şun ihraç edilir. Bu mallan oradan Kfıyaba tüccarları getirirler. Ruslar ölü­
lerini gömmezler. Rusların bir kısmı sakallarını tıraş ederler, bir kısmı ise 
hayvan yelesi gibi örerler. Onlar kısa tünik (kurtak) giyerler. Hazarlann, 
Bulgarların,  Peçeneklerin elbisesi ise ipekten, ketenden veya yünden mamul 
tam (uzun) tüniktir. 

Bulgar kalabalık bir millettir. Onların yerleşme yerleri Rumların yer­
leşme yerlerine yakındır. (309a) Rusların dili Hazarların ve Surtasların di­
linden ayrıdır. Bulgar şehrin adıdır. Bulgarlar arasında hıristiyanlar ve müs­
lümanlar vardır. Bulgar şehrinde müslümanların Cuma mescidleri bulunur. 
Bulgar'ın yakınında Suvar şehri yer alır. Her iki şehrin binalan ahşap olup 
halkları kışın şehirlerde otururlar. Yazın hargibiarda bannırlar. Bulgarların 
ve Rusların ülkelerinde kışın gündüzler 3,5 saate kadar iner. İbn Havkal 
şöyle der: Kışın onların yanında bu hususu gördüm. Gündüzler birbiri arka­
sına dört vakit namaz kılacak kadardı. Ezan ve İkarnetler arasına birkaç rekat 
sığabiliyordu. 

Hazar iki deniz (Hazar denizi-Karadeniz) arasında büyük bir ülkedir. 
Hazarlar müslüman ve hıristiyandır. Aralannda putperestler ( 'ubbadü evş­
an) de bulunur. Onların çeşitli şehirleri vardır. el-Bab ve' l-Ebvab'm dışın­
daki Semender, Belencer, el-Beyza, Hanbalığ bunlardandır. Bunların hep­
sini Kisra Anlışirevan kurmuştur. Bu şehirler zamanımıza kadar marnur kal-
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mıştır. Bab el-Ebvab şehri Semender'e 4 gündür. Bab el-Ebvab ile Serlr diya­
rının arası 8 gündür. Etil'den Semender'e 8 gündür. Etil'den Burtaslann 
hududuna kadaı· 20 gündür. Burcis ülkesi bir başından ö teki başına 25 

günlük kadar yol tutar. Burtas'tan Peçeneklere 10 gündür. Etil'den Peçenek­
lere bir aylık yoldur. Etil'den Bulgara karadan bir aylık, E til nehrinden çıka­
rak iki aylık yoldur. Nehirden iniş ise 20 konak kadardır. Peçeneklerden İç 
Başgırtlara 1 0  gündür. İç Başgırtlardan Bulgar'a 25 gündür. 

Hazar bir ikiimin adıdır. Başşehri Etil'dir. Eti! aynı zamanda Ruslar ve 
Bulgarlar tarafından Hazar ülkesine gelip Hazar denizine dökülen nehrin 
adıdıı·. Bu nehrin kaynağı doğuda Harap (boş) ülkelerdedir. Nehir Toprağı 
Kokmuş Yer (el-Arz el-müntine) 'den ve Başgırt diyarından batıya doğru akar. 
Bulgar şehrinin arkasından Rus ülkesinin yakınına kadar gelir. Sonra, do­
ğuya doğru dönerek Rus, Bulgar ve Burtı1s ülkelerini, Hazarların ülkesini 
güneye doğru geçtikten sonra, Hazar denizine dökülür. Doğuda Rusların ül­
kesine doğru kıvrıldıktan sonra Etil'den bir kol ayrılarak Buntuş denizi 

(Karadeniz) yakınındaki Matraya şehrine varır ve Sakylı ( � ) nehri adını 
alır. Bazıları, yukarı kısımda Eti! nehrinden 70 küsılr kol ayrılır, ana kol yo­
luna devamla Hazar denizine dökülür derler. 

Burtaslar Hazariara komşu bir millettir. Onlarla Hazarlar arasında başka 
millet (309b) yoktur. Burtasların ahşap evleri ve keçe hargahları vardır. Bur­
tas ve Suvar adlarında iki şehirleri bulunur. Burtasların konuştuğu dil Hazar­
Iann dilinden ayrıdır. Rusların dili de aynı şekilde ayrıdır. Ruslar iki sınıftır. 
Oniardan bir sınıf burada bahsettiklerimizdir. Diğer sınıf ise Hungarya ve 
Katalikiye (Cesfıliye) ülkesine komşudurlar. Bu kitabı te'lif e ttiğimiz sırada 
Ruslar Burtasları, Bulgarları ve Hazarları hakimiyetleri altına almışlar ve ül­
kelerini ele geçirmişlerdir. Bu diyarda Ruslardan başkalannın sadece isimleri 
kalmıştır. 

Hazar ülkesinde Bfmuva (Batira = Ural olmalı) adında kuzeyden güneye 
doğnı uzanan bir dağ vardır. Bu dağda kaliteli gümüş ve altın madenieri bu­
lunur. Bu madenierden çok miktarda çıkarılıp etrafa götürülür. Deriz ki; ha­
ritası bu cüzde bulunan Karadeniz'de iki ada vardır. Bunlardan biri Enbule, 
diğeri Nılşke (Bunşka) adalarıdır. Her ikisi de meskfındur. Enbule adasının 
karşısında sahilde Matraya şehri bulunur. Bu iki ada arasında iki deniz men­
zili ( .:.ıL� ) mesafe bulunur. Nılşka adasının karşısında Ak Kumaniye 
vardır. Ada ile şehir arasındaki uzaklık bir deniz men;zilidir. Bünşka (Nuşka) 
adasında "şehriyar" denen balık avlanır. Bu balık iskangılrun bir çeşidi olup 
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deniz fırtınalı olduğu zaman adanın batısındaki bir Jimanda avlanır, Cinsi 

gücü artırmada iskangurun gösterdiği tesiri gösterir. Hatta, ondan daha 

makbul ve etkilidir. Avcı altasını veya ağını atıp bu balık ağa takılınca nor­

malden daha fazla cinsi arzu duyar ve bundan balığın ağa takıldığını anlar. 

Fakat, bu balık nadir bulunur. Bu balığın uzunluğu 1 zira ile 1 karış arasında 

değişir. Daha büyük olmaz. İçi temizlendikten sonra tuz ve zencefil ile mu­

amele edilip turunç yaprakianna sarılır, bu havalideki hükümdarlara hediye 

edilir, Onlar da hediye edeni mükafatlandırırlar. Bu balığın dilinin altında ı 
kırat ağırlığında inci bulunur. Bunlar doğru olup bu denizde dolaşarı ve 

onun özelliklerini bilen kişilerin anlattıklan mallım şeylerdir. Karadeniz'in 

giineyi Kostantıniyye diyarına bitişineeye kadar bütünüyle Lazikiye adını alır. 

Denizin uzunluğu ı 300, genişliği 300 mildir. En geniş yeri ise 400 mile varır. 

Denizin kuzeyine Donabs (Don) nehri dökülür. Bu nehir Tuma gölünün ar­

kasından gelir. Tuına doğudan batıya uzunluğu (312a) 300, genişliği ise 100 

mil olan büyük bir göldür. Yedinci İklim'deki yerinde bu gölden bahsedip 
hari tasını çizeceğiz. Altıncı İklim'in altıncı cüzüniin ihtiva ettiği şeyler bu­

rada sona erdi . . .  

Al rı ncı İklim 'in Bu Yedinci Ciizii Hazar Denizinin Bir Kısmmdan, İç 
Başgırt, Dış Başgırt Ülkelerinden ve Bunlaı-a Kuzey Cilıetinden Komşu 
Olan Estonya Ülkesinden Bahseder. Daha önceki iklimlerde olduğu 
gibi zikredilen bu ilikclerin durumlanndan l'e semtlerinden yerlerin­
den balıserrnek istiyoruz ... 

Deriz ki: Zikrettiğimiz bu ülkelerin çoğu devamlı bozkırlar ve meskiln 

olmayan sahalardır. Şehirleri az, birbirinden uzak, verdikleri mahsul azdır. 

Sahipleri olan milletler arasındaki anlaşmazlıklar ve yolların olmaması sebe­

biyle oralara gitmek güçtür. İç Başgırt'ın durumundan yukarıda Beşinci İk­

lim'de bahsettik ve hudutlarını çizdik ... Dış Başgırt'a gelince Karı1kiye, Men­

can ve Arcan bölgeleri buraya aittir. Bu yerler insanlarla meskun ve kendi­

sine yeterlidiL Buradaki halka yetecek kadar ticaret ve sanatlar mevcuttur. 
Bahsedilen bölgelerin bir kısmı birbirine girmiş durumdadır. Bu kısımların 

halkı ihtiyaçlarını etraflarındaki ülkelerden temin ederler. Dış Başgın. çok 

münbit, o tlu ve hayvanlan bol bir ülkedir. Başgırtlar aynı zamanda Oğuzla­

rın sonunda, Bulgar'ın ötesinde yaşayan iki kabiledir. Bunların sayılan 2 000 

kadardır. Bunlar ağaçlıklarda barmırlar, etraflarındakiler onlara karşı bir şey 

yapamaz. Bu Başgırtlar Bulgadara bağlıdır. ih tiyat ve kuvvet sahibidirler. 

Başgırtların somı Peçeneklerle huduttur. Başgırtlar ve Peçenekler Rumiara 

komşu Türklerdeııdir. Çok zaman bunlar arasında sulh hüküm sürer. Bazan 
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birbirlerine karşı yağma akını yaparlar, aralarında harp meydana gelir. Bul­
gardan Rusların hududunun başlangıcına kadar 10 konaktır. Başgırt ülke­
sine el-Bilad el-Muntine (Kokutucu Topraklar) bitişmektedir. Bu. sekizinci 
ci'ızden sonra, Allah'ın izniyle, tafsilatlı olarak el-Aız el-Mııntine'den bahse­
deceğiz. Dış Başgırt ülkesine de doğudan el-Arz el-Muntine'nin bir kısmı bi­
tişir. Dış Başgırt'tan Nemcan ülkesine doğu istikametinde 8 konaktır. Nem­
can şehri küçük ve derli toplu bir şehir olup buraya Türklerden biri hakim­
dir. İdare bu hükümdarın çocuklarının ve torunlarının elindedir. Halka ve 
yüksek tabakaya iyi ve merhametli davrandıklan için hakimiyet bu aileden 
başkasına geçmez. Nemcan şehri Sılkan denen bir nehrin kıyısındadır. Bu 
şehrin doğusunda Erhifa ( li.:>) ) dağı yer alır. Ve bu dağda (312b) bakır 
madenieri bulunur. Bu madenierde 1 000 den fazla işçi çalışır. Buradan çok 
miktarda cevher çıkarılıp Harezm'e, Ş3.ş ülkelerine ve buralara komşu Oğuz 
ülkelerine götürülür. Bu şehirden, ayrıca, tilki derileri, Hazar denizine dökü­
len nehirde yaşayan nir ( �1 ) denen hayvanın kürkleri ihraç edilir. Bu 
derileri Hazar denizi kıyılarında ve Deylemistan'da yüksek fiatlada satarlar. 
Bu şehirde çok güzel ve dayanıklı toprak testiler ve küpler de yapılır. Bu 
nehrin kıyılannda çeşitli renkli ve kıymetli taşlar bulunur. Burada çok mik­
tarda laciverd taşı da bulunur. Bu nehirde anlatılamıyacak kadar çeşitli balık 
yaşar. O kadar ki, Nemcan şehri halkı bu balıkları kolayca avlarlar. Çok mik­
tarda aviayıp katık yaparlar, çoğunu tuzlayıp gemilerle satmak için Hazar 
denizine götürürler. Bu denizin salıilindeki Etil ve başka şehirlerde satarak 
parasıyla mal alırlar. Nemcan şehrinden Gı11Jan ( ı:,!> _,i ) şehrine 8 konaktır. 
Gül}an Eskanya (Estonya) denilen Türk ülkesinin merkezidir. Tabaristan 
denizine gelen Eti! nehrinin kuzeyinde marnur bir şchirdir. Gül}an rustaklan 
ve birbirine yakın yerleşma yerleri olan bir şehirdir. Çoğu defa tüccarlar ve 
yolcular bu şehre Eti! nehri yoluyla varırlar. Eskanya Türklerinin hükümdan 
burada o turur. Bu hükümdarın askerleri, harp için hazırlığı, silahları, bir 
çok hisarı vardır. Buranın yerleşme yerleri uzaklara kadar uzanır. Bu şehirde 
ihtiyaçtan çok sanatlar_\Te mamul mallar vardır. Burada, Türk ülkelerinden 
başka bir yerde - benzeri yapılmayan sağlam ve güzel eğerler ve silah lar 
yapılır. Gı11Jan şehrinden Karı1kiya şehrine nchirden inerck 8 gündür. Kara­
dan ise batı istikametinde 1 6  konaktır. Karlıkiya güzel, evleri ahşap, keçe 
hargibiarı olan bir şehirdiL Bulgar halkı daima bunlara karşı sefer yaparlar. 
Bulgarlarla bunlar arasında 16 konaklık mesafe vardır. İki taraf arasında de­
vamlı harp olur. 
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Karfıkiya şehrinden Dış Başgırt'a kuzey istikametinde sarp dağlar ve ge­
çilmesi güç yollardan 1 6  konakur. Karlıkiya ile İç Başgırt arasında sarp dağ­
lar ve dar geçitlerden 12 konaklık mesafe vardır. İş Başgırt ülkesi geniş ve 
büyük bir ülkedir. İç Başgırt ile Dış Başgırt'ın merkezleri arasında (315") l l  
konak uzaklık bulunur. Başgırtların ve Bulgarların kıyafetleri aynı olup bü­
yük tünik (kurtak) giyerler. likrettiğimiz bu kadar şey yeterlidir. Altıncı İk­
lim'in yedinci cüzünün ihtiva ettiği şeyler burada bitti . . .  

Altıncı İklim 'in Bu Sekizinci Ciizı'inde el-Aız el-Mııntine, lfarlııl:J Tiirk­

Jerinin, Sisaniann Ülkesi Semrika ( ı.sL...ı-' ) 'dan Balısedilir. 

Burası Ye'cüc ve Me'cüc'un tahrip ettiği ülkedir. Burası güzel, geniş, 
yolculukları uzak, tüccarların ve yolcuların az uğradığı bir ülkedir. 
Toprağı kimsesiz, vebası çoktur. Devamlı yağmur yağdığı için burada 
insan az o turur. Semrika ülkesinin şehirleri arasında Marsan, Gfıran, 
Dademi, Sakrah, Hanmagant, Necfı (Necra' ) ,  Raşat, Harman, Debi­
hiye, Lahman bulunmaktadır. Sinan ülkesinin çoğu boş kırdır. Fazla 
yerleşme merkezi yoktur. Buranın meşhur şehirleri arasında Sukma­
niye, Takfıra yer alır. Buraya Harap Ülke bitişir. Harap Ülkede sadece 
Rakvan beldesi bulunur. Bahsettiğimiz bu yerlerin yollarını, geliş-gidiş­
lerini ve bazı hallerini tavsif edeceğiz. 

Deriz ki: Semrika ülkesini güneyden çok yüksek dağlar çevirir. Bu dağ­
lara çıkmak güçtür. Ancak, pek az yerinden geçilebilir. Burası kimsesiz ve 
sarptır. Semrika ülkesini doğudan da sarp dağlar çevirir. Gfıran, Marsan, 

Dademi ülkesini e traftan nfın ( ü ) gibi çeviren dağlar kuşaur. Buraya az 
miktarda insanın koruduğu bir geçitten girilir. Bu geçidin ağzında bir dağ­
dan ötekine kayalardan örülmüş köprüler bulunur. Şehir bu köpıiilerin üst 
tarafındadır. Bu geçidin ağzında bu ülkeye dağın içinden akan bir nehir bu­
lunur. Bu nehir dağın dışındaki bir gölcüğe dökülür. Bu gölcük etrafında 
hayvanlarını otlatan ve diğer ülkelerdeki Türkler gibi bir yerden bir yere gö­
çen göçebeler dolaşır. Bu gölcükten güneye (bir nüshada bauya) doğru akan 
ve Derende nehrine karışan bir nehir çıkar. Güran küçük bir şehir olup bu­
rada Türklerden Karluk denen sınıfın hükümdan oturur. Bu hükümdarın 
askerleri, kumandanları ve arnilieri vardır. Bu hükümdar etrafındaki kavim­
ler ve kendisiyle münasebette bulunan hükümdarlara karşı harp halinde, 
kuvvet gösterisi yapan ve ih tiyatlı bir kişidir. Bunun ülkesi sağlam ve müstah­
kemdir. Gfıran'dan Marsan şehrine doğu istikametinde 3 konaktır. Marsan 
şehri çıkılınası güç sarp bir dağ üzerinde kurulmuştur. Burası müstahkem, 
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güzel, çarşıları ve sanatkarları bulunan bir şehirdir. Burada pınarlar ve akar 
sular (315b) vardır. Marsan'dan Sakrab şehrine doğu istikametinde 4 konak­

tır. Sakrah kendisini kuşatan bir dağın eteğindedir. Şehrin sahası geniş, suyu 
boldur. Kendisine göre çarşıları, sanatkarları ve iş sahaları vardır. Marsan 
şehrinden Dademi şehrine 4 konak, Dademi'den Sakrah'a da 4 konaktır. 

Dademi zikredilen dağın e teğinde, derli toplu, sahası küçük, insanı çok bir 
şehirdir. Burada ülkenin çok yerinde ekilen bol miktarda keten yetişir. Da­
demi devamlı akan bir nehrin kaynağı kıyısındadır. Bunların değirmenleri , 

zahireleri, bostanları ve bahçeleri vardır. Dademi'den Guran şehrine nchir­
den inerek 3 konaktır. Karadan ise 6 konaktır. Dedemi ile Şehdrüc arasmda 
kuzey istikametinde 5 günlük yol vardır Bu yol sarp dağlar ve geçilmesi güç 
yerlerden geçer. Bu dağdan aşmak isteyen Dademi şehrinden çıkar. Çıkış ve 
inişle dağı bir konakta kateder .  Şehdrfıc'tan ŞO.ran şehrine bir konaktır. 
N ehir yoluyla buradan Şehdrfıc gölcüğüne varılır, Şehdrfıc şehri aynı adı ta­

şıyan adanın ortasındadır. Bu adanın etrafını çoğu kamışlık sular çevirir. Bu­
rası büyük, mamur, çarşılan, sanatkarlan, devamlı hububatı, geniş iş sahaları 
olan bir şehirdir. Şehdnk müstahkem, d-Arz el-Mım tine 'nin doğu kıyısında 
bir şehirdir. Buradaki nehrin kayııağı Eskisika dağındadır. Bu dağ doğuya 

meyilli olarak kuzeyden güneye doğru uzanır. Bu dağdan 5 nehir çıkar. Btm­
lardan bir Şehdrüc nehridir. Diğer biri bu nehrin biraz aşağısındadır. Bunun 
iki gün uzaklığından büyük bir nehir çıkar, bir gün aktıktan sonra bu nehir 
iki ko la ayrılır ve güneydeki ŞO.ran nehrine karışır. Bu nehirlerin hepsi el-Arz 
el-Muntine'nin doğıısundadır. Kalan üç nehre gelince, bunlar Eti! nehrinin 
kaynakları olup Eskasika dağından çıkarlar. Batıya doğru yollarına devanı 
ederek birkaç gün sonra birleşip tek bir kol olurlar. Bu nehir Bulgar arazisini 
geçtikten sonra, Rusların ülkesinin yakınından doğuya doğru döner. Burada 
iki kala ayrılarak bir kolu Matraya şehrine varır, burasıyla Rusların şehri ara­

sında Buntus denizine dökülür. Diğer kala gelince, bu kol Bulgar ülkesine 
indikten sonra güney-doğuya doğru kıvnlır. Etil şehrinin yanında Hazar de­

nizine dökülür. 

el-Arz el-Muııtine'ye gelince, burası çok rutübetli, siyah bir toprak olup 
10 gün boyunca ovalannda ve dağlarında nebat görülmeden çıplak şekilde 
devam eder. Ayrıca, burası kimsesiz, (316") geniş, suyu yerin altında, yolcusu 
yalıımı bulamaz, geçilmesi güç, kokuları kötü ve çüıiitücü bir yerdir. Otur­
mak isteyen için sığınak, yolcu için emniyetli. bir yol yoktur. Bu arazinin ku­
zeyinde Sukmaniye şehri yer alır. Burası büyük, marnur bir şehir olup hü­
kümdan ve reisi yoktur. Bu şehrin işlerini \'e anlaşmazlıklarını ih tiyarları ve 
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ileri gelenleri yürütür. Bu şehir sarp bir dağın başında kurulmuş müstahkem 
bir yerleşme yeridir. Bu dağa Tağ(m\ dağı denip düzlüğünde şehir halkının 
tarlaları ve iş yerleri vardır. Sukmaniye şehrinden 6 konak uzaklıkta Tağı1ra 
şehri yer alır. Tağı1ra dağı bu şehrin adını alır. Bu şehir orta h acirnde, çok 
rnamur, hali iyi bir beldedir. Bu iki şehir el-Arz el-Muntine'nin doğusunda ve 
Sisarı arazisinin batısındadır. Sisan şehirlerinin hepsi İskender tarafından yı­
kılıp yerlerine Sedd yapılmıştır. Yukarıda anlattığımız gibi, buranın şehirle­
rinden sadece Rakvan şehri kalmıştır. Rakvan şehri el-Arz el-Harab'ın içine 
doğru girer. el-Arz el-Harab'ın uzunluğu 27 gündür. Biraz sonra el-Arz el­
Muntine ve el-Arz el-Harab' tan bahsedeceğiz. Şimdi, Sernrika arazisinden 
geri kalan kısmın bahsine dönelim. 

(31 6a) .. . Deriz ki: Yukarıda zikredilen Dademi'den şarkın en uzağındaki 
La)Jman şehrine bir yamaçtan çıkış ve inişle bir konaktır. Dağın alt tarafın­
dan ve nehrin kuzeyinden giderek I:.Iima)Jis şerine 5 gündür. Bozkırdan da 
bir gün tutar. Hima)Jis, Şervan nehri üzerinde iki şehirdir. Bunlardan nehrin 
güneyinde kalan şehrin ekinleri ve ağaçlan çoktur. Buraya Fahra dağların­
dan çok miktarda ağaç getirilir, bu şehirden birçok yerlere sevkedilir. 
J:.lirna.\}is marnur ve geniş bir şehir olup çok sanatlara sahiptir. Burada kaplan 
ve sincap derileri tabaklanır. ljirna)Jis'in kuzey şehrine gelince, burası Sı1rfm 
ve J:.lisan nehirleri arasındadır. Burası da büyük bir şehir olup kanallannda 
değirrnenler, su dolapları, balık aviama yerleri vardır. Hisarı nehrinin kay­
nağı Tağı1ra dağındadır. J:.lima)Jis şehrinden güneye meyilli olarak doğu isti­
kametinde nehir yoluyla Erşah şehrine 4 konaktır. Erşah büyük, mamur, 
beldeleri çok, sahası geniş, suları çok, nehirleri büyük bir şehiı·dir. Bağları ve 
ziraat sahaları vardır. Bu nehir tepesi yaz-kış karla kaplı büyük bir dağ olan 
Reşnan'dan çıkar. Bu dağdan iki nehir çıkar ki, bunlar yukarıda zikredilen 
Şem1n nehrinin kaynaklarıdır. Bu dağın güney eteğinde Necrağ şehri bulu­
nur. Burası kalabalık, büyük ve marnur bir şehirdir. Bu şehir Sermika ülke­
sinden olup kuvvetli ve cesur askerleri bulunur. Necrağ ile (316b) Erşah şe­
hirleri arasında bir dağ ve 2,5 konaklık bir mesafe vardır. Erşah bu dağın ku­
zeyinde nehrin kaynağı yanındadır. Necrağ şehri zikredilen dağın güneyin­
dedir. İsteyen kişi Erşah şehrinden güney-doğu istikametine Uarkan şehrine 
gidebilir. J:.larkan şehri kendi adıyla anılan ve Mergan dağından çıkan biiyük 
bir nehir üzerindedir. Mergan dağının uzunluğu 800 milden fazladır. Daha 
önce bu dağı haritada gösterdik. Bu dağın arkasında, güney taı-afta Oğuz 
Türklerinden J:.lat'akes denen göçebe kabile yaşar. Bazan bu kabile mensup-
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lan Semrika arazisine yağma yaptıktan sonra geri ülkelerine dönerler. Mer­
gar dağı Hat'akes ile Semrika arasmda maniadır. 

ljarkan şehrinin kıyısında Mergar dağından çıkan ve kuzeye doğru aka­
rak harap dağlada boş bir ülke arasında yer alan bir göle dökülen büyük bir 
nehir vardır. Bu nehrin dibi hep büyük ve düz kayalaı-la kaplıdır. Kimse bu­
radan hayvanına binerek geçemez. Ancak çok derin yerlerinden gemilerle 
geçilebilir. Bu nehrin suyu soğuktur. Rivayere göre, bu nehrin suyuyla hamur 
yoğrulunca onu mayalandıı·mak gerekmez. Erşah' tan Denbehe şehrine git­
mek isteyen 7 gün doğu istikametinde ovalardan, çukur araziden, otlaklar­
dan ve çok verimli yerlerden yürür. Denbehe, Lal}man nehrinin batı kıyı­
sında güzel bir şehirdir. Lahman aynı adı taşıyan dağın alt tarafından çıkan 
bir nehriu adıdır da. Denbehe mamur, oturanları kalabalık, çarşıları bulu­
nan bir şehirdir. Halkı beğlerdir. Koyun ve sürü sahibidirler. Bu nehir daha 
önce geçen ljarkan nehrinin aktığı göle akar. Bu nehir ağır akan suyu bol 
bir nehirdir. Bu nehirde gemiler Denbehe'den zikredilen göle kadar gider­
ler. Sonra bu gölden nehir yoluyla ljarkan'a varırlar. ljarlu)J Semrika'sıııın 
şehirlerinden biri La)Jman'dır. Lal}man, Şfıniye dağı üzerinde büyük bir şe­
birdir. Bu dağ Semrika ülkesiyle, İskender Sedd'i kurmadan önce Ye'ci'ıc ve 
Me'cfıc'un harabettiği Sisan arasında maniadır. Ye'cfıc ve Me'cfıc çekilince 
bu ülkeler harap kalmıştır. Bu eseri te'lif ettiğimiz sırada Ctm b. Burlıan­
mend el-Tiirki ( � .J�.J'! � I.JJ': ) "Bu ülkelerin hepsinin zamanımızcia ma­
mur olduğunu, Sisarı ülkesinin de tamamiyle marnur olduğunu" haber verdi. 

Lahman (Lahsan) şehrine gelince, burası da güzel, büyük ve maınur bir 
şehirdir. Bu şehirde çeşitli sanatlar ve geçim kayııakları vardır. Bu şehir hal­
kıyla Oğuzlar arasında devamlı harp vardır. Bununla beraber iki taraf ara­
sında bazan sulh ve anlaşma olur. . .  LalJman halkı etrafiarındaki kavimlere 
karşı şiddet ve ceberut gösterirler. Semrika toprağını doğudan Sedd'e komşu 
olan Türkişlerin arazisi çevirir. Allah'ın yardımıyla Türkişlerden bundan 
sonra bahsedeceğiz. Altıncı İklim'den sekizinci cüzün muhteviyatı burada 
sona erer . . . .  

(31 7b ) Altmcı İklim 'in Bıı dokuzuncu Cı"izı"i Kıpçak Arazisinin Bir 
Kısmı ile Tiirkişlerin Arazisinden ''e Ye 'cıic ve Me 'dic Seddi 'nden 
Bahseder. 

Türkişlerin ülkesine gelince, burası Sedd'e komşu olup iklimi soğuk, çok 
karlı ve yağınurludur. Kıpçak arazisi de aynı şekildedir. Ye'cüc ve Me'clıc 
Seddi'ne gelince, bu Sedd kitapların bahsettiği, haberlerin devamlı aktardığı 
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bir yapıdır. Bu konudaki haberlerden biri Sellam el-Tercüman 'ın anlattığı­
dır. Sellam'dan bu hikayeyi UbeydıılLah b. Hurdfidbih kitabında nakleder. 
Aynı şekilde, Ebı1 Nasr el-Ceyhani bu haberi nakleder. Ve her iki müellif 
şöyle derler: 

"Halife el-Vasık rüyasında Zü' 1-Karneyn'in Ye'cfıc ve Me'cfıc ile ara­
mızda inşa ettiği Sedd'in açık olduğunu gördü. Bunun üzerine, Sellam el­
Tercüman'ı yanına çağırarak, 'Git, bu Sedd'i gör. Ona dair haberleri ve ne 
halde olduğunu bana getir.' dedi. Sonra, onunla 50 kişilik bir gurubun git­
mesini emretti. Bu sırada ona 5 000 dinar bahşiş ile 1 O 000 dirhemlik kan 
balıasım (kendi diyetin i) verdi. Ayrıca, yanındaki adarnlardan her birine 50 

000 dirhem ve bir senelik yiyecek verilmesini emretti. Ona su ve azıkları taşı­
yacak 100 katır verilmesini de emretti. Sellam el-Tercüman şöyle der: 

"Halife ei-Vasık'ın Emieniyye valisi İshak b. İsmail'e bizim gönderilme­
inizi emreden mektubunu yanımıza alarak Samana'dan yola çıktık. İshak'ı 
Tiflis'te bulduk . . . .  (Bundan sonrası aynı İbn Hurdadbih ve el-Makdisi'deki 
gibi) (320b) 

Sellam el-Tercüman sözüne şöyle devam eder: "Bütün bunları kaydedip 
yanıma aldım. Sonra, bu k.alelerin halkından kılavuzların rehberliğinde geri 
döndük. Bizi Horasan tarafına getirdiler. Zikredilen kalelerden La]Jman 
şehrine, oradan Garyan'a, oradan Bars]Jfm'a, oradan Taraz'a, oradan Seıner­
kand'a getirdiler. Abdullah b. Tahir'in yanına varıp günlerce kaldık. Abdul­
lah bana 100 000, yanıında olan adamlardan her birine 5 000 er dirhem bah­
şiş verdi. Ayrıca, yanında kaldığımız müddet zarfında yanımdaki süvarİlerden 
her birine 5, yayalardan her birine 3 dirhem günlük para tahsis etti. Oradan 
Rey'e geldik. Samarra'dan hareketimizden 28 ay sonra Rey'den Samarra'ya 
döndük.". 

Sellam el-Tercüman'ın Sedd, gittiği yerler ve yolculuğu esnasında gör­
düğü milletler hakkında verdiği haberlerin, buluştuğu insanlarla konuştuk­
larının tamamı budur. Bu haberle Altıncı İklim'in dokuzuncu cüzü sona 
erdi . . .  

(340°) Yedinci İklim 'in Bu Altmcı Ciizii İç Kumaniye ile Bulgar Ülke­
sinin Bir K.ısmmdan Bahseder. 

İç Kumaniye şehirleri arasında Atniye ve Aklebiye (Aklfıba = <i.._,LI ) şe­
hirleri bulunur. Bunların vaziyederi ve özellikleri birbirine benzerdir. Atrfıye 
ile Slav şehri arasında güney istikametinde az meskfın olan bozkırlardan ge-
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çen 100 mil mesafe vardır. Arnjye'den Aklebiye şehrine 8 günlük yol bulu­
nur. Aklebiyye Kumanların zamanımızdaki hudududur. Kumaniye ülkesinin 
kuzeyinde Ganun gölü yer alır. Bu gölün yüzü daima buzla kaplı olup, an­
cak, yazın pek az günde, buzları çözülür. Bu göle sekiz nehir dökülür. Bun­
lardan biri Şervi ( �J� ) nehridir. Bu nehirden yaz günlerinden başka za­
manda geçilmez. Zira, çok soğuk olduğu için insanın kolu, hacağı donar. Bu 
gölde çok miktarda balık bulunur. Gölün etrafındaki ağaçlıklarda pars de­
nen hayvan yaşar. Bulgar ülkesinin şehirleri arasında Tabun ( .J.1'!l; ) şehri 
de yeı- alır. Bu şehir bir dağın başında kurulmuştur. Çok marnur ve toprağı 
çok münbittir. Buranın kuzeyinde Kükiya dağı yer alır. Çok soğuk olduğun­
dan b uranın kuzeyinde insan ve hayvan yaşamaz .. . .  

Yedinci İklim 'in Bu Yedinci Cüzü Başgırt Ülkesinin Kalan Kısmıyla el­
Arz el-Mımtine'nin Kuzeyinden ve Peçenek Ülkesinin Çoğundan Bah­
seder 

Masire, Kasire şehirleri Dış Başgırtlara aittir. Bunlar iki küçük şehir olup 
tüccarlar buralara nadir gelirler. Ülkelerine gelen yabancılan öldürdükleri 
için bunların yanına kimse gitmez. Bu iki şehir Etil nehrine karışan iki kol 
üzerinde kurulmuştur. Peçeneklerin ülkesine gelince, onların Yakaküy 
(Banamuni) şehrinden daha büyük bir şehri olduğunu duymadık. Peçenek­
ler Türklerden kalabalık bir millet olup Ruslarla ve ülkelerine komşu olan 
Rumlada harbederler. Dağlarda ve ağaçlar arasında barındıkları için onlara 
kimse bir şey yapamaz. Peçenekler de Ruslar gibi ölülerini yakarlar. Bazıları 
sakallarını uraş ederler, bazılan örerler. Elbiseleri kısa tünik (kurtak) tir. Dil­
leri Rusların ve Başgırtlann dillerinden ayrıdır . . . .  

XII. Yakut el-Hamavi'nin Mu 'cem el-büldan adlı eserinden 

Etil : 

(İbn Failan'ın verdiği mallımata şunları ilave eder) 

Müellif şöyle der: Bu ve buna benzer anlattıklanmdan mesul olmadı­
ğımı yukarıda ifade ettim. Doğruluklarını garanti etmedim. Ahmed b. Fazlan 
hikayesi, Muktedir'in onu Bulgarlara göndermesi ile ilgili kitabı malum bir 
eser ve insanlar arasında meşhurdur. Bu kitabın çeşitli nüshalarını gördüm. 
Bunlara ilave olarak deriz ki ; Eti! nehrinin büyüklüğünde ve uzunluğunda 
şüphe yoktur. Bu nehir kuzeyin en uzak yerlerinden gelir. Bulgarlara, Rus­
lara ve Hazariara uğradıktan sonra Cürcan denizine dökülür. Tüccarlar bu 
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nehir yoluyla Visularıo yanına gider; kunduz, samur, sincap kürkü gibi çok 
miktarda kürk getirirler. Bazıları bu nehrin Kimaklada Oğuzlar arasındaki 
Kırgız arazisinden çıktığını, Oğuzlar ve Kimaklar arasında hudut teşkil etti­
ğini söylerler. Bu nehir sonra, batıya Bulgarların ülkesine varır. Daha sonra, 
Burtas ve Hazar ülkelerine dönerek Hazar nehrine dökülür ... 

el-Lan: Geniş bir ülke, kalabalık bir millettir. Bunların Kafkas dağlarında 
Derbend'e sınır topraklan vardır. Burada meşhur ve büyük şehir bulunmaz. 
Aralarında müslümanlar da olmakla beraber çoğu hıristiyandır. Bunların an­
laşmazlıklarında başvurdukları bir hükümdarları bulunmayıp her grubun 
başında bir emir bulunur. Bunlar haşin ve sert tabiatlı, görgüsüzdür. Tiflis 
kadısının oğlu bana şunu anlattı: 

"el-L;in (Alanlarm) 'ın ileri gelenlerinden biri hastalandı. Yanındakilere 
ne olduğunu sordum. 'Onlar Tuhal hastalığı var. Bu hastalık koyu rüzgarlar 
olup bedene galip gelip onu şişmesiyle olur'. dediler. . . .  Ali b. ei-Huseyn dedi 
ki: 'Serir sahibi el-Lan ülkesine de sahiptir. el-Lan hükümdarlarına 
Kerkündah denir. Nitekim, Serir ülkesi hükümdarlarına Filanşah dendiği 
gibi. el-Lan ülkesinin başşehri Mağs adını taşır. Bu kelime dindarlık ma­
nasınadır. Bu şehir dışında onların sarayları ve gezinti yerleri bulunur. 
Oturmak için buralara giderler. İslamiyet'in ortaya çıkışından sonra, Abbasi 
Devleti zamanında el-Lan hükümdarları hıristiyan olmuşlardı. Daha önce 
ise Cahiliye devrindeydiler. 320 yılından sonra hıristiyarılıktan dönüp Bizans 
hükümdarının gönderdiği papazları ve rabipleri kovdular. el-Lin ülkesi ile 
Kafkas dağı arasındaki büyük bir vadinin üzerinde bir kale ve bir köprü bu­
lunur. Bu kaleye el-Lan Kapısı Kalesi denir. Bu kaleyi eski İran hükümdarla­
rından Sindbad b. Güstasif b. Lührasif inşa etmiş, el-Unların Kafkas dağla­
rına ulaşmasına mani olmak için buraya askerler yerleştirmiştir. Onların ül­
kesine zikredilen kalenin alt tarafındaki bahsedilen köprü yoluyla vanlabilir. 
Kalenin ortasında bulunan bir kayanın tepesinde tatlı su gözü vardır. Bu 
kale dünyadaki sayılı kalelerden biridir. Farslar şiirlerinde ondan bahsetmiş­
lerdiL Mesleme b. Abdiilmelik buraya ulaşıp kaleyi fethetmiş, yanındaki 
Araplardarı bir gurubu buraya yerleştirmiştir. Bu Araplar zamanımıza kadar 
kaleyi korurlar. Bu kaledekiterin erzakı Tiflis'ten götürülürdü. Bu kale ile 
Tiflis arasında birkaç günlük mesafe vardır. Bu kale çok yüksek olduğu, yola, 
köprüye ve vadiye hakim bir noktada bulunduğu için kalede tek bir adam 
olsa, yeryüzündeki bütün hükümdarların buradan geçmesine mani olabilir. 
el-Lan sahibi 30 000 süvarİ ile sefere çıkar. Tarihçilerden biri böyle anlattı. 
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Ben fakir bu ülkeye giden bir kişiye sordum .  ·Bu kişi başta anlattıklarımı ha­
ber verdi. 

Özkend : Fergana bölgesindeki Maveraünnehr beldelerindendir. Buraya 
Özcend de denir. Bana söylenene göre, "kend" kelimesi bu diyann halkının 
dilinde köy manasınadır. Özkend Fergana şehirlerinden "Dar el-Harb" e en 
yakın alanıdır. Şehrin bir suru ve çeşitli kapıları vardır. Türkler ticaret için 
buraya gelirler. .. 

Uş Fergana şehirlerinden büyük bir belde olup Kuba'ya yakındır. Bu 
şehrin bir suru, dört kapısı ve bir kalesi vardır. Burası Türklerin hareketlerini 
gözetleyen karakolun bulunduğu dağa yanaşır. Toprağı çok verimlidir. 

Bab d-Ebvab: ... Kisralar bu hudutla çok ilgilenirler, tehlikesinin büyük­
lüğü ve muhataralı bir hudut olduğundan daima burasıyla meşgul olurlardı. 
Buraya çeşitli ülkelerden nakledilen ve Kisralann güvendikleri muhafızlar 
yerleştirilirdi. Sul tanlar da bu hududu Türklere, kifirlcre ve düşmaniara 
karşı korumayı arzuladıklarından, buradaki valilere kendilerine danışmadan 
ve halkına zahmet vermeden ellerinden geldiği derece imar etmekte serbest 
bırakmışlardır . . .  Bab el-Ebvab Hazar denizinin limanıdır. Buraya kuzeyden 
Hazarlar, Serir, Şinzan , Hayzin ülkeleri, Gürcüler, Ruklan, Zirikran, Gu­
meyk ülkeleri, güneyden Cürcan, Tabaristan, Deylem, Gilan halkı gelerek . . .  
ticaret yaparlar. Hazarların başşehri Etil'den buraya 1 2  günlük, Semender'­
den 4 günlük bir uzaklık vardır. Serir ülkesinden ise 3 günlük uzaktadır. 

Ebiı Bekr Ahmed b. Muhammed el-Hemedani şöyle der: Bab el-Ebvab 
Kafkas dağlannda bir çok kalderin bulunduğu geçitierin ağzındadır. Bun­
lardan bazılan Bab SUl, Bab el-Lan, Bab el-Şaberan, Bab Lazika, Bab Barika, 
Bab Semiscen, Bab Sahib ei-Sedr, Bab Filanşih, Bab Tfm1ran, Bab Tabarse­
ran-şah, Bab İranşahtır. Ebu ' I-Abbas el-Tfısi'nin aniartığına göre, Bab el-Eb­
vab'ın inşasının sebebi şudur: 

Mansilr �evr�r:ıde bir defa Hazarlar harekete geçtiler. Bunun üzerine el­
Mansfır "Anfışirevfm'ın Bab el-Ebvab denen seddi nasıl inşa ettirdiğini biliyor 
musunuz ?" dedi. Biz "Hayır" dedik. Mansur dedi ki : "Farslann saltanatı za­
manında Hazarlar akın yaparlar. Hemedan ve Musul'a kadar gelirlerdi. Anil­
şireYan hükümdar olunca, Hazar hükümdanna elçi göndererek kendi kızını 
onunla evleııd irınck Ye ona \'ermek şartıyla kızı Kakum'u ondan istedi. Böy­
lece- aralarında an laşacaklar ve diişnıanlarıyla uğraşmaya vakit bnlacaklardı. 
llazar hükümdan bunu kabul f'dince, AnCışire\'aıı güzel ciriyeleriııdeıı biı·ini 
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seçip kendi kızıyınış gibi onu Hakfm'a gönderdi. Bu driyeyle beraber hü­
kümdar kızlarıyla gönderilen çeyiz kadar çeyiz yolladı. Hakan da kızını AnıJ.­
şirevan'a verdi. Hazar Hakanı'ından Anüşirevan'a "Bir yerde buluşup da 
aramızdaki dostluğun hakkını versek" diye mektuplar gelince, Anüşirevan 
onun teklifini kabul etti. Bir yerde randevu verdi. Sonra, buluşarak günlerce 
burada kaldılar. Bu arada Anüşirevan kumandanlarından birine, cesur 300 
asker seçip ortalık karardığı sırada Halcin'ın askerine baskın yapmasını, ya­
kıp öldürdükten sonra izini belli etmeden geri dönmesini emretti. O ku­
mandan da bunu yaptı . Hakan durumu Anuşirevan'a şikayet etti. Sonra, 
Anuşirevan "Bu aramızı bozmak isteyenler tarafından yapılmaktadır. Bir fik­
rim var. Bunu kabul edersen sonunda memnun kalacaksın" dedi. Hakan "Bu 
fikir nedir?" deyince, "Benim ülkemle senin ülken arasına bir sedd yapıp 
onda bir kapı açmamı, bundan sonra senin ülkene istediğin, benim ülkeme 
de istediğim kişilerin girmesini nasıl bulursun?" dedi. Hakan bunu kabul 
edip memleketine döndü. Anuşirevan taş ve kurşunla bu seddi yaptı . .  . .  
Sonra, sırt üzere yatıp "Şimdi içim rahat etti." dedi. 

Fütühat günlerinde Bab el-Ebvab'ın durumuna gelince, Hz. Omar za­
manında Selman b. Rabi'at el-Bahili buraya gazi yaptı. İki Kaleyi (Bab ve' l­
Ebvab) ve Belencer'i geçtikten sonra, Belencer nehrinin ötesinde Hazar Ha­
kanı ve ordusuyla karşılaştı. Yapılan savaşta Selman b. Rabi'a ve askerleri şe­
hit düştü. Bunlar 4 000 kişiydiler. Abdurrahman b. Cumanet el-Bihili, Sel­
man b. Rabı'at el-Ba.lıili ve Kuteybe b. Muslim el-Bahili ile övünmek için 
şöyle der: 

"Bizim iki kabrimiz vardır: Belencer'deki kabir, Çin'deki kabir. Siz ne 
yaman kabirsiniz. 

Çin'de olanın fetihleri aiakı tutmuştur. Diğerini de yağmur tanecikleri 
sular." 

Son mısra ile Türkler ve Hazarlar Selman b. Rabi'a ve arkadaşlarını öl­
dürdükleri zaman onların şehit düştükleri yerde büyük bir nur gördüklerini 
söylemek istiyor. Rivayere göre, Hazarlar onları şehit edince Selman'dan baş­
kalarını gömmüşler, Selman'ın naşını alarak bir taputa koyup mabedierine 
götürmüşlerdir. Kuraklık ve kıtlık zamanlannda taputu çıkarıp açarlar ve 
onun yüzü suyu hürmetine yağmur dilerlermiş. Başka bir yerde şu bilgiyi 
buldum: Ebu Müsa el-Eş'ari, Hz. Omar zamanında 19 senesinde Isfahan'ı 
fetbedince Za'l-Nfın diye tanınan Süraka b. Amr'i el-Bab'a göndermiş, onun 
öncü kuvvetleıinin başına yine Za' l-Nun adıyla meşhur olan Abdurrahman 
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b. Rabi'a'yı tayin etmiştir. Süraka askerlerinin başında el-Bab üzerine yüı·ü­
müş, uzun muharebelerden sonra borasını fethetmiştir. Bu konuda Süraka 
b. Arnr şöyle der: 

"Beni soran olursa, ben sükı1netin olmadığı bir yerdeyim. Türklerin Ka­
pısı Za' l -Ebvab' tayım. Buraya her taraftan akın vardır. Kuvvetlerimizle bu 
akmları defederiz. Şafak vaktinde onları öldürürüz. Harp olunca onlara ga­
lip gelerek buradaki bütün geçitleri kapanz. Kafkas dağlarını yere serdik. 
Kafkaslılann evlerine bizim diyarımız komşu oldu. Kıvılcımlar sıçrarken ko­
şan atlar üstünde her gün düşman üzerine her geçİ tte yürür, onları yağmala­
nz.H" 

Bazkend : Kaşgar ile Hoten arasındaki Türk şehirlerinden biridir. 

B<işğırd, bazıları Baıgu·d der Kostantıniyye ile Bulgarlar arasında bir 
ülkedir77• Halife el-Muktedir-billih kendisinin ve daha sonra Muhammed b. 
Süleyman'ın mevlası olan Alımed b. Fazlan b. el-Abbas b. Raşid b. Hammad'ı 
kendisi ve tebaası müslüman olan Sakalibe (Bulgar) hükümdarına hilat giy­
dirmek ve onlara İslamiyet'in şeriatlarını öğretmek için göndermişti. İbn 
Fazlan Bağdad'tan çıkışından dönüşüne kadar gördüklerinin hepsini ese­
rinde anlattı. O, 309 senesinin Safer ayında Bağdad' tan ayrılmışu. Başgırtlar­
dan bahsederken şöyle der: "Türklerden Başgırtlar denen bir kavmin toprak­
larına vardık. Onlardan çok korktuk. Zira, onlar Türklerin en zararlısı , en 
pisi, insan öldürmeye en çok cüret edenleridir. . . .  

Ben ise Halep şehrinde Başgırdiara mensup çok guruplar gördüm (tiife 
kesira) . Bunların saçları ve yüzleri çok sarışındı. Ebu Hanife Mezhebi fıkhını 
öğreniyorlardı. Aralannda akıllı bulduğum birine ülkelerini ve durumlarını 
sordum. Dedi ki: 

"Bizim memleketimiz Kostantıniyye'nin ötesinde Frenklerden Hungar 
denen bir milletin ülkesindedir. Onların hükümdarının ülkesinin bir tara­
fında 30 köy kadarlık müslüman bir tebaayız. Bu 30 köyden her biri bir şehir 
gibidir. Yalnız, Hungar hükümdan isyan etmemizden korktuğu için, bu 
köylerin etrafmı surla çev:irmemize müsaade etmez. Biz hıristiyan ülkelerinin 
ortasındayız. Kuzeyimizde Slav ülkeleri, güneyimizde Papa'nın ülkeleri yani 
Roma bulunur. Papa Frenklerin reisidir. Müslümanlar arasında Emir el-Mü­
'minin (Halife) Peygamberin vekili olduğu gibi Papa da Frenklere göre Mes­
ih'in vekilidir. Onun di ne dair emirleri bütün Frenkler arasında geçer.". 

77 Macaristan'ı kastediyor. Tayin ettiği yer hatalıdır. 



134 İSLAM: COGR.AFYACILARlNA GÖRE 

Bu şahıs devamla şöyle dedi: 

"Bizim batımızda Endelüs, doğumuzda Rfım ülkeleri Kostantıniyye ve 
imiilikleri yer alır. Dilimiz Freniderin dili, kıyafetimiz onların kıyafetidir. 
Onlarla beraber askerlik yapar, düşmaniara karşı çarpışırız. Zira, onlar İsia­
rniyete muhalif olan rnilletlerle harbederler." 

Bu zata, kifir ülkelerinin ortasında olmalarına rağmen nasıl müslüman 
olduklarını sordum. Dedi ki: "Bizden öncekilerden bazı kimselerden işi tti­
ğime göre, eski zamanda bizim diyfmrnıza Bulgar ülkesinden 7 müslüman 
gelmiş, aramızda yerleşmişler. Sapıkhkta olduğumuzu tatlı bir dille anlatmış­
lar. Bize İslamiyet'in doğru yolunu göstermişler. Elhamdü-lilah, Allah bize 
hidayet verip kalbirnizi iman nuruna kaı·şı açmış, topumuz müslümarı olmu­
şuz. Biz şimdi buralara gelip fıkıh öğreniyoruz. Ülkemize dönünce halk bize 
itibar gösterip dini işleriyle görevlendiriyorlar." 

Ona "Frenkler gibi niçin sakalınızı tır� ediyor sunuz ?" dedim. O "Ara­
rnızdaki askerler sakallarını tıraş eder, Frenkler gibi silah kuşanırlar. Diğer­
leri ise böyle yapmazlar." dedi. Ona "Bizimle ülkeniz ararasındaki rnesafa ne 
kadar?" dedim. O da "Buradan Kosrantıniyye'ye kadar 2,5 syhk, Kostantıniy­
ye'den ülkemize kadar da aynı miktar civarında uzaklık vardır." dedi. 

İstahri kitabında, Başgırtlardan Bulgar'a 25 konak (rnenzil) , yine Baş­
gırtlardan Türklerin bir sınıfı olan Peçeneklere 10 günlük mesafe olduğunu 
söyler. 

Hazar Denizi İstahri şöyle der; Hazar denizinin doğusunda Deyle-
rnistan'ın bir kısmı, Tabaristan, Cürd.n, Cürcan ile Harezm arasındaki çölün 
bir kısmıı bulunur. Batısında Kafkas dağlanndan el-Serir hudurluna kadar 
el-Lan, Hazar ülkeleri ve Oğuz çölünün bir kısmı, kuzeyinde Oğuz çölleri 
vardır. Oğuzlar Türklerin bir sınıfı olup Siyahkfıh taraflarında otururlar. . .  Bu 
denizin Siyahkfıh tarafında bir boğaz vardır ki ,  gemiler rüzgar tarafından 
buraya sürüklenince parçalanmalarından korkulur. Türklerin korkusundan 
burada parçalanan gernilerden biı· şey almak mümkün değildir. Zira, Türk­
ler gemiye elkoyup sal1ibiyle gemi arasına girerler. 

Harezm Gölı"i : Ceyhun nehri bu göle avcılann oturduğu bir yerde dökü­
lür. Buraya I:Juldn (Haliçler) denilip burada köy ve bina bulunmaz. Gölün 
l:;lulcfm'ın karşısındaki salıili Oğuz Türklerinin yurdudur. 

Bedalışan : ... Bedahşan, Tuharistan 'ın pıkan kısmında Türk ülkelerine 
hudut bir şehirdir. 
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Burtas : Kendi adlarını taşıyan geniş bir yurtları olan bir millettir. Surtas 
kürkleri bunlara nisbet edilir. Bunlar Hazartara komşu olup aralannda başka 
bir millet yoktur. Bunlar Etil vadisine dağılmış bir kavimdir. Burtas bir böl­
genin ve şehrin adıdır. Bunlar müslüman olup Cuma mescidleri vardır. Bu 
şehrin yakınında Suvar denilen ve yine Cuma mescidi bulunan bir şehir 
vardır. Burtas halkının, Türklerin, Hazarların ve Bulgarların dillerine ben­
zemeyen ayrı bir dili vardır. İstahri şöyle der: "Burtis şehrinde hatiblik yapan 
bir kişinin bana söylediğine göre, her iki şehir halkının 10 000 kadar adamı 
vardır. Bunların kışın barınacak ahşap evleri bulunmaktadır . . .  " .  

Balasagıin : Seyhun'un ötesinde, Kaşgar'a yakın, Türk hududunda büyük 
bir şehirdir. Buraya mensup bazı alimler vardır. 

Bulgar : Kuzey taraftaki Bulgarların şehri olup çok soğuktur. Orada kışın 
ve yazın kar bulunur. Halkı çok az kuru yer görürler. Evleri tamamiyle 
ağaçtandır. Dallan dallar üzerine koyarak, ağaçtan çiviyle tuttururlar. Ülke­
lerinde meyve ve yiyecek boldur. Hazarların şehri Etil ile Bulğar şehri ara­
sında bozkırlardan geçen bir ay kadarlık yol vardır. Etil nehri yoluyla oraya 
iki ay kadar zamanda çıkılır. Dönüş ise 20 gün kadardır. Bulgar'dan Bizans 
hududuna 10 merhale kadar, Rusların şehri Kiev'e kadar 20 gün, Başgırtlara 
kadar 20 merhale tutar. Bulgar hükümdan ve halkı Halife el-Muktedir-billah 
zamanında müslüman oldular. Bağdad'a bir elçi gönderip durumu el-Muk­
tedir'e bildirdiler. Ondan kendilerine, namazları, İslam'ın şeriatlarını öğre­
tecek insanlar göndermesini istediler. Fakat, müslüman oluşlarının sebebini 
öğrenemediın. İbn Fazlan'ın Risa.Je'sini okudum .. . . .  

Belencer : Hazar ülkesinde ve Bab el-Ebvab'ın ötesinde bir şehirdir. Ta­
rihçiler burayı Abdurrahman b. Rabi'at el-Bahili'nin fetllettiğini söylerler. 
Belazuri, Selman b. Rabi'at el-Bahili'nin fethettiğini söyler. Selınan burayı 
geçince Hakan tarafından ordusunun başında karşılanınış, yapılan savaşta 
kendisi ve arkadaşlan şehit düşmüştür. Onlar 4 000 kişiydiler. Türkler önce­
leri Selman ve arkadaşlanndan korkmuşlar, "Bunlar melek, bunlara silah iş­
lemez." demişler. Tesadüfen arınanda gizlenen bir Türk bir müslümana ok 
atıp öldürmüş, arkada-şlarına bağırıp "Bunlar sizin gibi ölüyorlar. Bunlardan 
niçin korkuyorsunuz ?" demiş. Bunun üzerine, Türkler cesarete gelerek sal­
dırmışlar. Abdurrahman b. Rabi'a  ölmüş, bayrağı kardeşi eline almış. Karde­
şini Belencer yakınlannda gömünceye kadar çarpışmış. Kalan müslümanlar 
Gilan yoluyla dönmüşler. Abdurrahman b. Cumanat el-Bahili şöyle der: 

"Bizim iki kabrimiz var. Biri Belencer'de, biri Çin'de. Sen ne mübarek 
kabirsin . . . . . . . . .  " .  
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Tibet : Tibetlilerin bir kısmı medeni, bir kısmi bedevidir. Onların bede­

vilerini sayılamıyacak kadar Türk kabilesi teşkil eder. Türk bedevilerinden 

hiç biri bu Türklere karşı duramaz. Türklerin sınıfları arasında bunlara 

hürmet edilir. Zira, hükümdarlık bunlarda eskidir. .. Sonra felek onlara da 

darbesini vurdu. Kıyafetleri ve dilleri etrafiarındaki Tiirklerinkine benzedi. 

Hükümdarlarına Hakan unvanı verdiler. 

Tiirkistan, : Türk ülkelerinin en genişi Tuğuzguz ülkesidir. Bunlar Çin, 

Tibet, Karluk, Kimak, Oğuz, Cifr (Çağrı ) ,  Peçenek, Bezgiş, Ezgiş, Kıpçak ve 

Kırgızlar ile hemhudutturlar. Müslüman ülkeleri tarafından Farab'a komşu­
durlar. Türklerin meşhur şehirleri 16 dır. Tuğuzğuzlar Türklerin göçebeleri 

olup çadırlarla bir yerden bir yere göçerler. Bezgişiyye şehirlerde ve köylerde 

otururlar. Hişam b. Abdülmelik, İslam'a davet etmek için, Türk hiikümda­
rına elçi göndermişti. Elçi göyle der: 

"Hükümdaı·ın yanına girdim. Bir eğer imal ediyordu. Beni görünce, ter­
ciimana 'Bu kim?' dedi. O da 'Arap hükümdarının elçisi' dedi. Hükümdar 
'Şu benim hizmetkarım olan hi' dedi: Tercüman 'Evet' dedi . Hükümdar 
beni eti bol ekmeği az bir evde müsafir etti. Sonra yanına çağırdı. Bana 

'Maksadın ne?' diye sordu. Ona nazik davranıp 'Efendim sana nasihat etmek 
istiyor. Seni sapık buluyor. İslam dinine girmeni arzu ediyor' dedim. 'İslam 
nedir?' dedi. Ona İslam'ın şartlarını, haramlannı, mübahlarını, farzlarını ve 

ibadet şekillerini anlattım. Günlerden sonra, bir gün, her birinin elinde bir 
sancak olan 1 0  kişiyle auna bindi. Benim yanında götürülmemi emretti. Be­
raber gittik. Etrafı ormanlık bir tepeye çıktık. Güneş doğunca, yanındaki 1 O 

kişiden birine sancağını açmasını ve sallamasını emretti. O da bunu yaptı . 

Bunun üzerine, tepeden urnağa silahlı 10.000 süvari 'cah, ciih' diyerek gelip 
tepenin alunda durdular. Kumandanları tepeye çıkıp hükümdara razimini 

sundu. Yanındaki her bir adama sancağını açıp sallamasını emrediyor, o 
bunu yapınca lO  000 süvarİ gelip tepenin altında duruyordu. Böylece, 1 0  
sancağı açtı. Tepenin. altında 1 00 000 silahlı süvarİ toplandı. Sonra, tercü­

ınana 'Bu elçiye söyle. Efendisine, bunların arasında hacimatçi ( tabi b) , 
ayakkabacı, terzi bulunmadığını söylesin . Bunlar müslüman olup müslüman­

lığın şartlarını yerine getiriderse nereden yiyip içecekler?' dedi. 

Türk hükümdarlarından biri Kimak hükümdandır. Kimaklar 2000 den 
az adam olup, bozkırlarda o tları takib ederler. Aralarından bir adamın ço­
cuğu olunca, büllığa erinceye kadar onu terbiye eder, besler, bakar. Sonra, 

ona bir yay ile oklar vererek evinden çıkarır. "Başının çaresine bak." der. Ar-
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tık onu yabancı sayar. Türklerden bazılan para ve inal karşılığı erkek ve kız 
çocuklarını satarlar. Onların adetlerine göre, kızların başı açıktır. İçlerinden 
biri bir kızla evlenmek isterse başına bir örtü atar. Bunu yapınca kız onun 
karısı olur, kimse ona mani olamaz. 

Temim b. BaJ:ır el-Mutavvi'i'nin anlattığına göre, onların ülkesi çok so­
ğuktur. Oraya senede 6 ay girilebilir. Türk Hakanı Temim'i posta olarak Tu­
ğuzğuz Hakanı'na göndermişti. O, gece ve gündüz, süratli bir şekilde günde 
3 posta menzili gidiyordu. Yirmi gün posta menzillerinden başka köy ve şehir 
bulunmayan sulak ve otlu bir bozkırda gitti. Bu bozkırlardaki insanlar çadır­
larda onııuyorlardı. Yanına 20 günlük yiyecek almıştı. Bundan sonra, 20 gün 
birbirine yakın mami'ırelerden ve köylerden geçti. Buraların halkının çoğu 
meci'ısi olup ateşe tapıyorlardı. İçlerinde Mini dininde olan zındıklaı· vardı. 
Bundan sonra, hükümdarıo oturduğu şehre vardı. Buranın, etı·afında ma­
mur kasabalar ve birbirine yakın köyler olan, demirden 1 2  kapısı bulunan 
bir şehir olduğunu söyler. Ve "Burası kalabalık, mermerli, çarşıları ve tica­
rethaneleri bulunan bir şehirdir. Halkının çoğu zındıktır." der. Bundan 
sonra,. Çin'e kadar 300 fersahlık yol gittiğini kaydeder. Ve "Mesafenin btm­
dan da fazla olduğunu zannederim." der. Temim "Tuğuzguz ülkesinin sağı 
Türklerle meskündur. Onlardan başkası oraya giremez. Tnğuzguz ülkesinin 
solunda Kimak kabilesi, önünde Çin bulunur." der. Bahsedilen şehre var­
madan hükümdann altında çadırını gördüğünü, hükümdarıo sarayını 900 
kişinin koruduğunu zikreder. 

Doğu halkı arasında, Türklerin istedikleri zaman yağmur ve kar yağdıran 
bir taşa sahip oldukları şayiası yaygındır. Ahmed b. Muhammed el-He­
medani, Ebu'I-Abbas İsa b. Mıthammed el-Mervezi'den naklen şunu kayde­
der: 

Maveraünnehr'de ve kafir Oğuz, Tuğuzguz, Karluk ülkelerine-ki bu 
Türklerin devleti, kendilerine fazla güvenleri, düşmanları üzerinde şiddetli 
zararlan vardır. -ko.mşu olan diğer kürelerde, her zaman, Türkler arasında 
elçilerin gittiği esnalarda ve diğer zamanlarda yağmur yağdırmaya kalkışaıı , 
istediği zaman yağmur ve kar yağdıran insanlar olduğunu duyardık. Kimimiz 
bunu kabul eder, kimimiz kabul etmezdi. Nihayet, Davüd b. Mansiır b. Ebi 
Ali el-Badgisi ile tanıştım. Davfıd iyi bir kimseydi. Horasan'da ''alilik yapmış, 
idaresi beğenilmişti. Bu zat Oğuz Türklerinin hükümdannın oğlu Belkik b. 
Hayyaveyh (Cebğftye) ile başbaşa kalmıştı .  Belkik'a "Türklerin istedikleri za­
man yağnmr ve kar yağdırdıklarını dnyuyonız. Bu konuda ne dersin?" diye 
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sordu. O da "Türkler böyle bir şey yapmaktan acizdir. Fakat, senin duyduğun 
gerçektir. Bu konudaki haberi sana anlatayım: 

Atalarımdan biri babasına karşı çıkmıştı. Hükümdardan ayrılıp hizmet­
karlanndan, mevalisinden ve diğer kendine bağlı haydutluğu seven kişiler­
den bir maiyyet edinmişti. Yağma yaparak, önüne çıkan hayvanları avlıyarak 
doğuya doğru yöneldi. Nihayet, yeriiierin daha doğuda çıkış noktası bulun­
madığını söyledikleri bir yere vardı. Buranın doğusunda bir dağ vardı . Yerli­
ler 'Güneş bu dağın ardından yere çok yakın olarak doğar. Orada üzerine 
düştüğü şeyleri yakar' dediler. Hükümdar 'Orada yaşayan insanlar ve hayvan­
lar yok mu?' dedi. Onlar 'Evet var' dediler. 'Öyleyse nasıl o turabiliyorlar? 
dedi. Onlar 'Oradaki insanlar dağlar alunda debiizler ve mağaralar edinmiş­
lerdir. Güneş doğunca oralara çekilirler. Güneş girlineeye kadar kalırlar. 
Sonra çıkarlar. Hayvaniara gelince, onlar dağdan ağızlarına taşlar alırlar. 
Her hayvan ağzına bir taş alarak başını havaya kaldırır. Bu taşla gölgelenir. 
Bn sırada bir bulut meydana gelir, onlarla güneş arasına girer, onları gölge­
lendirir. Atam oraya varınca, meseleyi kendisine anlatılan şekilde buldu. 
Hayvanların üzerine atılarak taşı tanıdı ve bu taştan yanına aldı. Adamları bu 
taşlardan taşıyabildikleri kadar ülkelerine götürdüler. Bu taş zamanımızda 
onların elindedir. Yağmur yağdırmak isterlerse, bu taşı azıcık sallarlar, gökte 
bulut meydana gelir ve yağmur yağar. Kar veya dolu yağdırmak isterlerse bi­
raz daha fazla sallarlar, kar veya dolu yağar. Mesele bundan ibarettir. Bu Im­
sus onların bulduğu bir çare değildir. Allah'ın kudretiyle meydana gelen bir 
olaydır.' dediler. 

Ebu'I-Abbas el-Mervezi devamla der ki: Horasan hükümdan İsmail b. 
Alımed el-Samartl'nin şunları söylediğini duydum: 

"Bir sene, 20 000 kişilik bir kuvvetle Türkler üzerine sefer yaptım. On­
lardan 60 000 silahlı askerle karşılaştun .. Günlerce çarpıştım. Bir gün harbe­
derken, bize sığınmış olan Türk memluklaı·dan ve diğer askerleı·den bir 
grup etrafıma toplanarak 'K:ifir askerinde bizim akrabalarmuz ve arkadaşla­
rımız var. Onlar bize falan kimsenin geldiğini söylediler. dediler. Bahsettik­
leri bu kişi onların kahini durumundaydı. Onun kar ve dolu yağdıran bulut­
lar meydana getirdiğini söylüyorlardı .  O kişi böylece, mahvetmek istedikle­
rine büyü yaparmış.  Ordudaki mülteci Türkler o adamın askerlerimiz üze­
rine, düştüğü kişileri malweden dolu yağdırmaya karar verdiğini söylediler. 
Ben onları azarlayıp Küfr henüz kalbinizden çıkmamış. Bunu bir insan ya­
pabilir mi? dedim. Onlar Biz sana tehlikeyi haber verdik. Yarın kuşluk vakti 
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görürsün' dediler. Ertesi günü kuşluk vakti ohınca askerlerimin sırtını ver­

dikleri dağın tepesinden büyük ve korkunç bir bulut çıktı. Sonra, yayılarak 
ve büyüyerek ordunun hepsini kapladı. Siyahlığından, onda gördüğüm şey­
lerden ve onda duyduğum korkunç seslerden dehşete düştüm. Bunun bir 
fiıne olduğunu anladım. Atımdan inip iki rekat namaz kıldım. Askerler ne 
yapacaklarını şaşırmışlar, başlarına bela gelmesini bekliyorlardı . Allah'a dua 
edip yüzümü toprağa sürerek yalvardım. 'Ey Allahım bize yardım et. Kulların 
milmetin karşısında zayıf düştüler. Kudretin ancak senin elinde olduğunu, 
zararın ve menfeatin ancak senden geldiğini biliyorum. Allahım, bu bulut 
bizim üzerimize dolu yağdırırsa Müslümanlar zayıflar, müşrikler kuvvetlenir. 
Kuvvet ve kudretinle onun şerrini bizden uzaklaştır. Ey azamet, kuvvet ve 
kudret sahibi' dedim. Çok dua edip Allah'm yardımını bekleyerek, azabın­
dan korkarak yüzümü topraklara sürdüm. Hayı·ın ancak Allah' tan geleceğini, 
kötülüğü ondan başkasının savamıyacağını biliyordum. Ben bu haldeyken 
memluklanm ve diğer bazı askerler gelerek selamete erdiklerini müjdeledi­
ler. Kolurudan tutarak beni secdeden kaldırdılar. 'Ey emir bak?' dediler. Ba­
şımı kaldırdım. Bulut askerlerimin üzerinden Türk askerlerinin üzerine git­
miş, oraya büyük dolular yağdırıyordu, onlar panik içindeydi. Hayvanları 
ürkmüş, çadırları yıkılmıştı. Dolu taneleri kimin üzerine düşerse onu takatsız 
kılıyor veya öldürüyordu. Adamlanın 'Onların üzerine hamle yapalım mı? '  
dediler. Ben 'Hayır, Allah'ın az;ıbı daha dehşetli ve daha acı' dedim. İçlerin­
den pek azı kurtulabildi. Karargahlarını olduğu gibi bırakıp kaçtılar. Ertesi 
günü oraya vardığımızcia anlatılarnıyacak kadar ganimet bulduk. Bunları 
alıp, selamete erdiğimiz için Allah'a şükrettik. Bizi bunlara nail kılanın o ol­
duğunu anladık. 

Yakfıt der ki: Bunlar kitapta gördüğüm şekilde naklettiğim haberlerdir. 
Doğruluğunu AllaJ1 bilir. 

Ceyhun : Vahşab suyu olup Türk ülkelerinden çıkar. Ve Vahş mevkiinde 
yer üzerinde görünür. Burada, bir dağdaki boğazda bir köprüniin altından 
geçer . . .  Bu köprü Huttalan ile Vaşcırd (Başgırd) arasında huduuur. Bu ne­
hir sonra Belh hudutlarında akarak Tirmiz'e varır. 

Hazar: Derbend diye bilinen Bab el-Ebvab'ın arkasındaki ve Zü' l -Kar­
neyn Seeidi'ne yakın Türk ülkeleridir. Bunların Hazar b. Yafes b. Nuh'un 
adını aldıkları söylenir. Halife el-Muktedir'in Sakatibe'ye elçi gönderdiği 
Ahmed b. Fazlan gittiği ülkelerde gördüklerinden bahsettiği Risa/e'sincle 
şöyle der: 
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Hazar, Etil diye isimlendirilen bir merkeze bağlı topraklann bir bölge­
sine verilen isimdir. Eti! aynı zamanda Ruslar ve Bulgarlar tarafından Hazar'a 
akan bir nehrin adıdır. Etil bir şehirdir. Hazar ise bir ülkenin adı olup bu 
şehre verilen isim değildir. Etil şehri iki kısma ayrılır. Bir kısmı Etil nehrinin 
batısında, diğer kısmı doğusundadır. Bau kısmı daha büyük olup hükümdar 
burada oturur. Onların dilinde hükümdara Bak ( ..ı.J� ) veya Bek denir. 
Bau kısmın uzunluğu bir fersah kadar olup yayvan inşa edilmiş bir surla çev­
rilidir. Hazarların evleri umumiyetle keçeden yapılmış hargahlardan mey­
dana gelmiştir. Pek azı çamurdan inşa edilmiştir. Hazarların hamamlan ve 
çarşılan vardır. Burada çok miktarda müslüman vardır. Bu müslümanların 
lO 000 den fazla olduğu söylenir. Bunların 30 kadar da mescidleri bulunur. 
Hükümdarın sarayı nehıin kıyısından uzaktadır. Ve tuğladan inşa edilmiştir. 
Hükümdar başkalannın tuğladan bina yapmasına müsaade etmez. Şehrin 
bau kısmındaki surun 4 kapısı vardır. Bunlardan biri nehre, biri şehrin arka­
sındaki kırlara açılır.  Hükümdarlan yahudidir. Bunun 4 000 kadar maiyeti 
olduğu söylenir. Hazarlar müslüman ve hıristiyandır. Aralarında putperestler 
de bulunur. Hükümdarıo yahudi olmasına rağmen Hazarlar arasında en kü­
çük topluluğu yahudiler meydana getirir. Çoğu müslüman ve hıristiyandır. 
Yalnız, hükümdar ve maiyyeti yahudidir. Ahlak ve adetleri daha çok putprest 
ahlak ve adetleridir. Birbirlerine hürmet gösterirken secde ederler. İdareleri 
Müslümanların, Yahudilerin ve hıristiyanların İcraanna aykırıdır. Hükümda­
rm daimi ordusu 1 2  000 kişidir. Bu askerlerden biri ölürse yerine yenisi ta.yin 
edilir. Bu sayı hiçbir zaman eksilmez. Bu askerler uzun aralıklarla az mik­
tarda maaş alırlar. Harp çıktığı veya başlarına büyük bir olay geldiği zaman 
ayrıca asker toplarlar. Bunlara verilen paralar ve mallar yolların emniyetini 
tenıin etmek için alınan paralardan (el-ersad), deniz ve kara yollarından ge­
çen ticaret mallarından alınan öşürlerden temin edilir. Hazarlar etraf hal­
kına ve tebaalarına, ihtiyaç hissettikleri yiyecek, içecek v.s. için vergi koymuş­
lardır. Bunları ayııi olarak alırlar. Hükümdann Yahudilerden, Hıristiyanlar­
dan ve Müslümanlardan, putperestlerden dokuz kadısı vardır. İnsanlar ara­
sında bir anlaşmazlık çıkarsa, aralarında bu kadılar hüküm verir. İhtiyaç sa­
hipleri hüküındara kendileri değil bu kadılar vasıtasıyla müracaat ederler. 
Mahkeme günleri bu hakimlerle hükümdar arasında görev yapan bir elçi bu­
lunur. Hakimler cereyan eden olaylan bu elçiyle hükümdara bildirirler. Hü­
kümdar da emrini onlara bildirir, hakimin karar verirken bunu göz önüne 
alırlar. 
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Etil şehrinin köyleri yoktur. Tarlalan dağınıkfır. Halk yazın şehirden 20 
fersah kadar uzaklara uzanan tarialarma çıkarlar, ekin ekerler. Malısuller ye­
tişince bir kısınını nehir yoluyla, bir kısmını kırdan arabalada şehre taşırlar. 
Hazarların yediklerinin çoğu pirinç ve balıktır. Bunlardan başka yiyecekleri 
Rus, Bulgar ülkelerinden ve Kfıyaba (Kiev) 'dan getirilir. T;kirlerin, müslü­
manların ve ticarethanelerin çoğu şehrin doğu kısmında bulunur. Hazarla­
rın dili Türkçe' den, Farsça'dan başka olup başka milletierin diline benzemez. 
Hazarlar Türklere benzemezler. Siyah saçlı olup iki sınıfa ayrıl ırlar. Bir 
kısmına Kara Hazar denir ki, fazla esmer oldukları için Hindilere benzerler. 
Diğer kısmı beyaz ve güzel kişilerdir. Satılan Hazar köleleri, çocuklarını sat­
ınayı ve bit-birlerini köle etmeyi mübah sayan putperestlerdendir. Yahudiler 
ve hiristiyanlar ise müslümanlar gibi birbirlerini köle edinmenin haram ol­
duğuna kanidirler. Hazar ülkesinden başka yerlere bir şey ihraç edilmez. Un, 
bal, mum, IJazz, kürk gibi oradan gelen şeyler oraya başka yerlerlerden geti­
rilir . . . . . . .  Bazı kişiler Ye'cüc ve Me'cfıc'un Hazarlar olduğunu söylemişlerdir. 

Harezm: İçlerinden biri "Atalarımız Türkler üzerine sefer yapar onlar­
dan esir alırlardı." dedi. Onlarda Türke benzerlik vardır. Belki de Türkler 
müslüman ülkelerine esir olarak getirilip sarıldıkları için bu benzerliği ka­
zaıımışlardır. Harezm'in etı·afını akan kumlar kuşatmışur. Bu çöllerde Türk­
ler ve sürüleriyle Türkmenler oturur . . .  Zamanımızda, Türklerden bir sınıf 
olan Tatarların 6 1 8  yılında oraya varıp Harezm ülkesini tahrip ettiklerini 
duydum . . .  

Rııs : Bir millet olup Slavlar ve Türklere komşudurlar. Rusların başka 
milletlerden ayrı , kendilerine has dilleri ve dinleri vardır. Makdisi şöyle der: 

"Ruslar bir gölün ortasında rutfıbetli bir adada o tururlar. Bu göl düş­
nıanlara karşı onlar için kale vazifesini görür: Hepsi tahminen 100 000 
adamdır. Ziraat ve lıayvancıhkla uğraşmazlar. Slavlar üzerine yağma yapar ve 
onların mallarını alırlar. Aralanndan birinin oğlu olursa önüne bir kılıç atar 
ve "Kıhcınla kazandığını yiyeceksin." der. Hükümdarlan iki kişi arasmda hü­
küm verir, haklarında hüküm verilenler onun hükmüne razı olmazlarsa, hü­
ki:ımdar "Kılıcınızla hükmediıı." der. Hangisinin kılıcı daha keskin ise galibi­
yet onun olur. Berde' a'yı bir sene müddetle ele geçiren, onu tahribeden 
Ruslardır. Nihayet, Allah onların elinden Berdea'yı kurtardı ve onları mah­
vetti. Ahmed b. Fazlan'ın, Risa/esi'ni okudum . . . . .  Şimdi onlar hıristiyandırlar. 

Ye'ciic ''e Me 'cılc Seddi Ye'cuc ve Me'clıc 22 kabiledir. Türkler bu 22 

kabileden biridir. Bu sedd hakkındaki meşhur hikayelerden biri Sellam el­
Tercüman'ın anlattıklandır. Sellam şöyle der: 
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Halife el-Vasık bir gün uykusunda Zü' 1-Karneyn'in bizimle Ye'clıc ve Me­
'dlc arasında inşa ettiği Sedd'in açılmış olduğunu gördii. Bu rüya onu kor­
kuttu. Beni huzuruna çağırıp Sedd'in yanına gitmemi, görüp haber getir­
ınemi emretti. Yanıma 50 adam, 5 000 dinar, azık ve su taşıyacak 200 katır 
verdi. Borcum olan 10 000 dinarı bağışladı. Samarra'dan, Tiflis' te ot.urmı İs­
hak b. İsmail 'e hitaben yazılan halifenin mektubunu yanımıza alarak yola 
çıktık. Mektupta yolcu edilmeıniz, ihtiyaçlarımızın görülmesi ve yolumuz 
üzerindeki hükümdarlara vazifemiz hakkında mektup yazılması emredili­
yordu. İshak b. İsmail'in yanına vannca ihtiyaçlanmızı gördü ve Serir ülkesi 
sahibine görevimiz hakkında bir mektup yazdı. Serir ülkesine varınca oranın 
sahibi el-Lan hükümdanna, el-Lan hükümdan Filanşah'a, Filanşah Hazar 
hiikümdarına mektup yazdılar. Hazar hükümdan yanımıza 5 kılavuz vererek 
gönderdi. 26 gün gittikten sonra siyah topraklı, kötü kokulu bir yere vardık. 
Bu yerin pis kokusuna karşı, kılavuzların tenbihlerine uygun olarak yanımıza 
sirke almıştık. Bu yerde 10 gün yürüdük. Sonra, harap olmuş şehirlere var­
dık. Yirmi yedi gün burada yürüdük. Kılavuzlara bu şehirlerin harap olması­
nın sebebini sorduk. Onlar "Ye'cuc ve Me'cüc tarafından harap edildi." dedi­
ler. Sonra, Sedd'in bir geçidine kurulu olduğu dağın yakınına vardık. Biraz 
daha iledeyip başka kaldere geçtik. Burada, Arapça ve Farsça konuşan, Kur­
'an okuyan, mescidleri ve ınektepleri bulunan müslüman bir kavim oturu­
yordu. Bize, nereden gelip nereye gidiyorsunuz diye sordular. Onlara Emir 
el-Mü'minin'in elçileri olduğumuzu haber verdik. Bizim sözlerimize hayret 
euneye başladılar. "Emir e l-Mü'minin ha." diyorlar, biz de "Evet." diyorduk. 
Onlar "0, ihtiyar mı, genç mi ?" dediler. Biz "Genç." dedik. "O nerede buhı­
nur?" diye sordular. Biz "lrak'ta Samarra denilen bir şehirde otuıur." dedik. 
Onlar "Bunu hiç duymadık." dediler. Sonra bizimle, üzerinde hiçbir bitki 
bulunmayan düz bir dağa çıkular. Dağ genişliği 150 zira olan bir vadi ile ke­
silmişti. Vadinin iki tarafına dağın yamaçlarına iki sütun inşa edilmiş. Her sü­
tlınun genişliği dışarıda 25 zira, aşağıda 1 0  zira çıkmış (yüksekliği 25 zira, 1 0  
zira toprağın içine gömülmüş olabilir?) .  Tamamı 50 zira yüksekliğinde olup 
bakır-demir karışımı kerpiçlerle yapılmış. Bu iki sütuna 1 20 zira uzunlu­
ğunda ve 10x5 zira kadarı sütunlara tutturulmuş demir bir derbend yerleşti­
rilmiş. Bu derbendin üzerine demir-bakır karışımı olan ınezki'ır keı-piçle, da­
ğın zinresine kadar bir bina yapılmış. Bina göz alabildiğine yüksek. Bunun 
üzerinde demir şerefeler var·. Her şerefenin iki yanında birbirine doğru eği­
len boynuzlar bulunuyor. Bundan başka, her birinin genişliği 60 zira, yüksek­
liği 70 zira, kalınlığı 5 zira boyunda demirden , kilitli iki kapı kanadı var. 
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Bunların ikisinin genişlikleri ve yükseklikleri derbend kadar. Kapı üzerinde 
uzunluğu 7 zira, genişliği bir kulaç boyunda bir sürgü var. Bu sürgü yerden 
25 zira yükseklikte. Onun üstünde ondan daha uzun 5 zira kadar genişli­
ğinde kilit bulunuyor. KiJidin üzerinde, her biri havan sapından daha büyük 
ı 4 dişli 7 zira genişliğinde bir anahtar var. Bu anahtar 8 zira boyunda. Halka­
larının her biri 4 karış çevreli bir zincire asılı.  Zincirin tutturulduğu halka 
mancınık halkası gibi. Kapı eşiğinin yüksekliği ı O zira, uzunluğu, sütunlar 
içinde kalan ve onlardan 5 zira dışa çıkan uçları hariç, ı 00 zira. Bu ziraların 
hepsi Sevad bölgesinde tatbik edilen ziradır. Bahsedilen kalelerin kuman­
danı her Cuma günü ı o süvari ile kapıya gider. Bu süvariler kapının arkasın­
dakiler işitsin ve muhafızlar bulunduğunu anlasın diye ellerindeki demir so­
palarla defalarca kilide ve kapıya vururlar. Kumandan ve yanındakiler Ye'cı1c 
ve Me'ctıc'un kapıda bir hasar yapmadığını böylece anlarlar. Kapıyı vurduk­
tan sonra, kulaklarını kapıya koyarlar, arkasından bir uğuinı işitirler. Seddin 
yanında ıx1 fersah genişliğinde kocaman bir kale vardır. Kaleyi yapan sanat­
karların vaktiyle burada banudığı söylenir. Kapmm iki yanında 200 x 200 
zira büyüklüğünde iki kale vardır. Bu iki kalenin kapıları üzerinde ne olduğu 
bilinmeyen bir ağaç bulunur. Bu iki kale arasında tatlı bir su vardır. Kaleler­
den birinde Sedd'in inşası esnasında kullanılan demir kepçeler ve kazanlar 
gibi aletler bulunur. Burada pastan birbirine yapışmış demir kerpiçlerden 
kalınular vardır. Bu kerpiçler 1 ,5 zira uzunluğunda, bir karış yüksekliğinde­
dir. Oradakilere Ye'cı1c ve Me'cfıc'tan kimseyi görüp görmediklerini soı·duk. 
Onlar "Bir defa şerefeterin üzerinden onlardan birkaç kişiyi gördük. Siyah 
bir rüzgar esip bunları bizim tarafımıza attı. Göıiinüşe göre, her biri 1 ,5 karış 
boyundaydı." dediler. Dönerken kılavuzlar bizi Horasan tarafına getirdiler. 
Yolumuza devamla Semerkand'ın 7 fersah arkasına çıktık. Samana'dan 
çıkışımız ile oraya dönüşümüz arasında 18 aylık bir zaman geçmişti." 

Sedd'e dair haberlerden kitaplarda gördüklerimi yazdım. Rivayetler de­
ğişik olduğu için naklettiklerimin doğruluğunu kestiremiyonım. 

şaş : Mavei'aünnehr'de Seyhun ötesinde, Türk ülkelerine hudut bir şehir 
olup halkı Şifıiyye Mezhebi'ndedir. .. İstahri buranın Türkler karşısında en 
büyük cephe (hudut) şehri olduğunu söyler. İbn el-Fakih "Semerkand'tan 
Zamin'e 17 fersahtır. Zirnin ve Şaş şehirleri Türklere ve Ferğana'ya giden 
yollatın ayrı ınındadır." der. 

Suğd : Aslında Suğdiyana halkımn suyuını içip kullandıkları bir nehir ile 
vadisinin adıdır. Bu vadi Türk ülkelerindeki Büttem dağlanndan çıkar. Sa-
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ğaniya'nın arkasından uzanır. Bu nehrin sularının toplandığı V ey adında bir 
yer vardır. Bu havaliye Burgar ( �_,. ) denir. N ehir buradan itibaren dağlar 
arasından akarak Bünciket'e ulaşır. Sonra Vereğser denen bir yere varır. . . .  

Sak:üibe : Hazar ülkesinde çok miktarda Slav vardır. Sakalibe hükümdar­
lanndan birincisi Deyr ( _,..UI ) hükümdarıdır. Buranın çok mamureleri 
vardır. Müslüman tüccarlar bu hükümdarın ülkesine çeşitli ticiret malları 
götürürler. Bu ülkeden sonra Slav hükümdarlanndan Frenk hükümdarının 
ülkesi gelir. Bu hükümdamı altın madeni, çok şehirleri ve mamureleri, as­
kerleri vardır. Rumlarla ticaret yapar. Bu Slav hükümdarının ülkesinden 
sonra Türk hükümdarının ülkesi gelir. 

Sin Çin'deki Sayınur halkı güzeldir. Zira, onlar Türk-Çin melezidir-
ler. Güzel olmalarının sebebi budur. Türklerin ticaret kervanları buraya iş­
ler . . . . .  

Taraz (Taraz) : İsbid.b'a yakın Türk hududunda bir şehirdir. 

Tunirabend Türkistan'a bitişik, Seyhun'un ö tesinde, şaş bölgesinin 
ucunda bir belde. Burası Maveraünııehr'deki İslam diyannın sonudur. 

Fergaııa : Maveraünnehr'de Türkistan'a komşu büyük bir şehir ve geniş 
bir kuredir. Türkistan'a gidenin sağında ve Haytal ülkesinin doğu tarafında 
kalır. 

Kasan : Maveraünnehr'de , Türk hududunda kalabalık ve zengin bir şe­
birdir. Bu gün Türklerin istilasıyla harap olmuştur. 

Kabul : İstahri şöyle der: "Halaç Türklerin bir sınıfıdır. Eski zamanda 
Gürların ortaya çıkışında Kabul ile Hind arasındaki araziye ve Sicistan'a gel­
mişlerdir. Halaçlar kıycifet ve dillerinde Türklerin tabiatında, sürü sahibi 
kimselerdir. 

K;!şğar : Burası Semerkand'tan gidilen bir şehir, köyler ve rustaklardır. 
Ve Türk ülkelerinin ortasındadır. 

Kerder : Harezm veya ona komşu Türk ülkelerinden bir bölgedir. Bura­
nın halkının Harezmce ve Türkçe'den ayrı bir dili vardır: 

Kılşan (Kııça) : Türk ülkelerinin en uzağında bir şehirdir. Buraııın me­
liki ve sahibi Ttığuzğuz hükümdarıdır. Buranın halkı insanların en kahra­
ınanlarıydı. Hükümdarları Türk hükümdarlarının en büyüğüydü. Şimdi du­
nımlarınm ne olduğunu bilmiyorum. 
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.Kiymak : Çin hududunda geniş bir ülke. Halkı Türk olup çadırlarda 
otururlar, otlakları gezerler. Müslüman şehirlerinin sonu Turarabend ile 
Kimak ülkesinin arası, garip ve öldüıücü yılanların ve başeratın yaşadığı dağ­
lar ve vadiler arasından geçen 31  günlük yol tutar. 

el-Lan : Ermeniyye tarafında, Bab el-Ebvab yakınında, Hazariara komşu 
geniş bir ülkedir. Avam bunların adında hata yaparak 'Allan derler: Bunlar 
hıristiyan olup, bu ülkeden cesur köleler getirilir. 

Miiveraiinnehr : . . .  Bu diyara etrafiarındaki Türklerden ihtiyaçtan fazla 
köle getirilir. Bu köleler buradan etrafa götürülür. Türk köleleri doğuda en 
makbul kölelerdir. Buraya Tibet' ten ve ljırgız'dan misk getirilip diğer islam 
şehirlerine götürülür. Sağaniyan'dan Vaşcırd'a kadarki. bölgede çok mik­
tarda safran elde edilir ve bu safran etrafa götürülür. . .  

Şöyle ki,  bütün Maveraünnehr hudutları Dar-ı Harp'tır. Harezm'den İsb­
icab'a kadar Oğuzlar, İsbid.b'tan Ferğana'nın ucuna kadar Karluklar hudu­
dudur. .. Türklerden daha çetin Dar-ı Harp olmadığı İslam Dünyası'nda 
meşhurdur. Maveraünnehr halkı onları Dar-ı İslam'dan defederler. Bütün 
Maveraünnehr cephe (hudut) dir. Düşmanın akınlan onlara ulaşır ... Türkler 
Halifelerin cesaret, cüret, aulganlık bakımından diğer milletiere tercih ettik­
leri askerleriydi. Onlardan bir cemaat Bağdad'a Halifeterin yanına gelip on­
ların kumarıdanları , maiyyeti ve itimad ettikleri kişiler oldular: Dar el-Hilafe­
'nin subaşısı olan Ferğanahlar ve Türkler gibi. 

Medfnet el-Miibiirek Kazvin'de bir şehir olup Mübarek el-Türki tara­
fından kurulmuştur. Mübarek oraya mevalisinden bir kısmını yerlertirmiştir. 
Mübarek'in Mutasım veya Me'mfın'un mevalisinden olduğı.ınu sanıyorum. 

Nızşediıı : ... İbn el-Fakih dedi ki, "Burası Maveraünnehr'de Seyhun ır­
mağı üzerinde Türk hududundadır. Aşağı Nılşecan, Yukarı Nfışecan'a 3 fer­
sah uzakhktadır. Nfışedin üç büyük, üç küçük şehirdir. Buradan kafilelerle 
otlaklardan 1 7  gün. doğu ya gidince Çin hudurluna varı lır. Nılşecin el­
A' la' dan Tuğuzguz Hakim'ın şehrine verimli büyük köyleı- arasından 3 aylık 
yoldur. Tuğuzguz Hakan' nın şehrinin halkı Türk olup aralarında ateşe tapan 
mecfısiler, Mani dininde zındıklar vardır. Hükümdar demirden 1 2  kapısı 
olan büyük bir şehirde oturur. Bu şehir halkı zındıkur. Tuğuzguzlann so­
lunda Kimaklar, 300 fersah ötesinde ise Çin bulunur. Tuğuzguz Hakanı'nın 
sarayı üzerinde altından bir çadırı olup içine 100 kişi girebilir ve 5 fersah 
uzaklıktan görülür. 
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Vaşcırd Maveraünnehr köylerindendir. İstahri şöyle der "Huttal ve 
Vahş'ı geçtikten sonra Ceyhun üzerinde bulunan Vaşcırd ve Kubadiyan'a va­
rırsın. Vaşcırd, Tirmiz gibi büyük bir şehirdir. Şüman ondan küçüktür. Vaş­
cırd ve Ştımin'dan Sağaniyan'a çok miktarda safran getirilir. Ve buradan et­
rafa sevkedilir. 

Vfsıl : Bulgar'ın ötesinde bir ülke olup, Bulgarla burası arasında üç aylık 
yol vardır. Burada geceler karanlık görülemiyecek kadar kısalır. Sonra, başka 
bir mevsimde uzar ışık görülmez. 

XIII. Zekeriyya b. Muhammed b. Mahmud el-Kazvini, Asar 
el-bilad ve ah bar el- 'i bad, Beyrut 1960/1380 

(s. 4 1 1 )  Tanıgaç : Türk ülkelerinden meşhur ve büyük bir şehirdir. 
Bir çok köyü vardır. Köyleri, ancak, iki dağ arasından geçilebilen bir boğaz­
dadır. Müdifaa edilince buraya girmek mümkün değildir. Hücum etmenin 
faydasız olduğunu bildikleri içkin, Türk hükümdarlarından hiç biri buraya 
taarruza kalkışmazlar. Buranın sultanı Türk hükümdarları nezdinde kudretli 
ve itibarlıdır. Burada altın madenieri vardır. Bu sebeple Tamğaç halkında al­
tın çoktur. Hatta, altın kap kacakları vardır. Erkek ve kadın halkı tüysüz olup 
vücutlannda kıl yoktur. Kadınlarında tuhaf bir durum vardır; her cinsi mü­
nasebet anında bakire bulunurlar. Tüccarlardan biri buradan bir Türk cariye 
satın aldığını ve bu cariyeyi anlatılan şekilde bulduğunu anlattı. 

Emir Ebü' l -Mü'eyyed b. ei-Nu'man'ın anlattığına göre, orada biri tatlı, 
diğeri tuzlu iki su gözü vardır. Bunların suları bir havuza dolar ve karışırlar. 
Havuzdan iki tane ark çıkar. Bu arklardan birinin suyu tatlı ve tuzsuz, diğeri­
nin suyu ise tuzludur. Bumm Melih el-Mellah adlı bir adarnın kerameti neti­
cesinde meydana geldiği söylenir. Bu zat bu diyara varıp halkını İslarn'a da­
vet etmiş, onun kerametlerinden olarak bu havuzun ve iki arkının durumu 
meydana gelmiş, bunun üzerine bura halkının bir kısmı müslüman olmuş­
tur. Zamanımııda bunlar müslürnandır. 

(s. 443) . . .  Kım'in : Türk diyarında Tibet tarafında bir beldedir. Hazimi 
"Orada gümüş madeni vardır." der. Burada tabii cevherlerin içine düşünce 
eridikleri bir su bulunur. 

Bab el-Ebı'ab: (s. 507) Bab el-Ebvab surunu Kisri Anüşirevan inşa et­
miştir. Bab el-Ebvab büyük cephelerden (hudutlardan) biridir. Zira, etrafın­
daki çeşitli milletler dolayısıyla düşmanlan çoktur. Şehrin kıpsıııcla Zenep = 
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Kuyruk diye tanınan yüksek bir dağ vardır. Erran, Azerbaycan, Ermenistan 
halklarını düşmanın gelişinden haberdar etmek için yakılmak maksadıyla bu 
dağın başında her sene çok miktarda odun yığıhr. Tehlikesinin büyüklüğü 
dolayısıyla Kisralar bu yere büyük ilgi gösterirlerdi. (Bundan sonra Ebu'I­
Abbas el-Tusi'nin Halife Mansur'dan naklettiği hikaye anlauhr, bk. Yakut, 
Mu 'cem) . (s. 508) Acemler buraya derbenci derler. Burada Türkleri de­
fetmek için, tılsımlı bir su bulunur. Eskiden Türk askerleri devamlı bu taraf­
tan gelir, Erran bölgesini yağmalarlardı . Anuşirevan bu seddi kurup tılsımla­
dıktan sonra, Türklerin buradan Erran'a girdiklerinden bahsedilmez. Bu tıl­
sımiardan biri iki sütun üzerinde bulunan Bab el-Cihad kapısı üzerindeki 
duvardaki arslan resmidir. Bunların alunda iki taş vardır. Bu taşlardan her 
biri üzerinde ikişer dişi arslan resmi vardır. Kapının yanında da ayaklarının 
arasında bir tilki resmi bulunan bir adam resmi bulunur. Tilkinin ağzında 
üzüm salkımı bulunur. Belki de bu resimler, tilkileri şehir halkının üzümle­
rinden defetmek maksadıyla yapılmıştır. .. Halk "Bunların sur için yapılmış 
tılsım olduğunu, bu tılşım kaldıkça Türklerden şehre zarar gelmiyeceğini" 
söylerler. 

(e. 5 14) Tiirkistan: Bu kelime Türk ülkelerinin topuna verilen adur. Bu­
ranın sınırları Doğu'da birinci iklimden yedinci iklime kadar genişliğine 
uzanır. Türkistan halkının çoğu çadırlarda otururlar. Aralarında köyleı·de 
yaşayanlar da vardır. Altıncı iklimde Türklerin ülkelerinden ve kabilelerin­
den bahsedeceğiz. Onlar iklimierin doğu bölgelerinde güneyden kuzeye ka­
darki saha boyunca otururlar. Kalabalık, cesaret, kahramanlık, yırtıcılık gibi 
özelliklede diğer milletlerden ayrılırlar. Yüzleri geniş, burunlan yassı ,  bilek­
leri kalın ve ahlakları dar (az) dır. Öfkeli, zalim, ceberut ve et yiyici tabiatlı­
dırlar. Etin yeritıc başka bir şey istemezler. Etin pişirilmiş olup olmamasına 
da bakmazlar. Yırtıcı hayvanlar gibi gasb yoluyla elde edilen şeyleri ararlar. 
Yağma yaparak, geyik veya kuş aviayarak geçinirler. Yürümekten bıktıklarını 
sandığın zaman, yeni yürümeye başlamış gibi at koşt.urduklarını, dağların 
başlarına tırmandıklarını görürsün. Onların büyük himmetlerini 
(gayretlerini) görrrıen yeter. Onlardan biri köle olduğu zaman efendisinin 
askerlerine kurnandan olmakla yetinmez. Efendisinin elinden hükümdarlığı 
alıp yerine geçmek ister. Tüccarlardan biri bana şunu anlattı: 

Harezm'den bir tüccar kafilesi yola çıktı . Günlerce gidip Harezm'den 
uzaklaştıktan sonra, bir gün yolda yürüdüler. Konaklamak için bir yere 
inince, Türk mernlukların kalabalığın arasından çıkarak kafiledekilere ok 
atmaya başladıklarını gördüler. Memliıklann sayısı kafiledeki tüccarların sa­
yısından çoktu. Tüccarlar onlara "Ne yapıyorsunuz ?" deyince, "Sizi öldürüp 
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mallarınızı almak ve bunlarla at, silah satın almak, sultarım hizmetine gitmek 
istiyoruz." dediler. Kafiledekiler onlara "Siz bu kumaşları satmayı iyi bilmez­
siniz. Bizi bırakın, malları satıp size at ve silah alalım. Aranızdan birini emir 
(bey) yapalım. Sonra, sultanın hizmetine girmek için gidersiniz." dediler. Bu 
şekilde onları aldatıp Harezm garnizon kumandanını durumdan haberdar 
etmesi için birini gönderdiler. Birkaç gün geçtikten sonra, garnizon kuman­
danı gelip menıllıkları tutukladı . Ve kafileyi 1-Iarezm'e getirdi. Köleleri 
(memlfıklan) çarmıha gerdi. Harezm'de tüccarlardan kimsenin erkek menı­
llık satın almamasını ilan etti (ayı·ıca bk. s. 589-590) .  

(s. 5 15) Devlet işlerini ele geçirmeleri ve onların cephesinin çetinliği bu 
konuda yeterli delildir. Peygamberimiz "Türkler size dokunmadıkça onlara 
dokunmayınız." demiştir. Türklerin gerçek dinle ilişkileri yoktur. Kimi yıldız­
lara, kim ateşe taparlar. Kimi hıristiyan, kimi Man! dini üzere, kimi senev:iyye 
(düalist) , kimi sihirbazdır. Meslekleri kendi yıldızlan olan Merih'in sanatı 
olan harp ve darptır. 

Rivayere göre, Hişam b: Abdülınelik İslarn'a davet etmek maksadıyla, 
Türk hükürndarına bir elçi gönderdi: Elçi şöyle dedi "Hakan'ın yanına girdi­
ğirnde eğer yapmakla meşguldü . . .  (Bundan sonra Yakut' taki Davı1d b. Man­
sür el-Bağdisi'den ve İsmail b. Ahmed el-Saıııani'den nakledilen rivayetler 
gelir. Yalnız, Davüd'un ıivayetindeki Oğuz hükümdarının oğlunun adı Lakik 
b. Cesfıme olarak geçer.) .  

Türkistan'da Zank dağı vardır. Tıılıfet el-ğar:i 'ib müellifi dedi ki: "Tür­
kistan arazisinde bir sütalenin oturduğu bir dağ vardır. Buı-aya Zank denir. 
Buradakiler ziraat ve hayvancılığı olmayan insanlardır. Buranın dağlarında 
altın ve gümüş madenieri vardır. Çok defa kop.ın başı kadar altın parçalan 
bulunur. Küçük parçaları alan bunlardan faydalanır. Büyük parçalan alan 
kirnseleı·iıı evlerinde ölet meydana gelir. Parçayı eski yerine bırakırlarsa ölet 
ortadan kalkar. Bu parçaları yabancılar alırsa bir zararı olmaz. 

Bu diyarda ateş dağı vardır. Bu dağda büyük bir ev gibi bir mağara bu­
hınur. Ateşin şiddetli harareti sebebiyle bu mağaraya giren hayvanlar ölür. 

Burada Kilisiyan dağı vardır. Tıılıfet el-ganl 'ib müellifi bu dağda bir yer 
bulunduğunu, bu yerin üzerinden uçan kuşların ölüp düştüklerini, etrafında 
çok miktarda ölmüş hayvan cesedi buhınduğumı söyler. Ebü Reyhan el-Bi­
nini'nin el-Asar el-bakiye adlı eserinde anlattığına göre, Türk diyarında bir 
dağ vardır. Bu dağdan koyunlar geçerken tırnakları taşiara vunıp da yağmur 
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yağmasın diye ayakları yünle sarılır. Bu diyarda belahş, laciverd, beycazik 
taşları bulunur. Türk ülkelerinin özellikleri arasında keskin kokulu misk, 
samur, kakum, fenek, siyah tilkiler, beyaz tavşanlar, beyaz doğanlar, yeşim 
taŞları, Türk atları ve kıymetli köleler gibi şeyler vardır. .. 

ljad<iıı : Türk diyarında meşhur bir şehirdir. Burada iki dağ arasında bir 
geçit bulunduğu söylenir. Tıı�ıfet el-garii 'ib müellifi şöyle der: "Bu geçitten 
her sene belli zamanda, üç gün çok miktarda av gelir. Bu günlerde evleri ve 
damları avlarla dolar. Sonra, ertesi seneye kadar av gelmez. Buradan etrafta 
benzeri olmayan Türk atları getirilir (s. 523) . 

Taraz : Şaş ülkesinin sonunda, Türkistan'a bitişik bir şehirdir. Burası İs­
lam ülkelerinin sınırıdır. Burayı geçince Karlukların hargahlarına giı·ersin. 
Taraz toprağı güzel, suyu tatlı, havası güzel, bolluk bir şehirdir. Cenııet'e çok 
benzer. Zira, halkı çok güzeldir. Bu havalide onlardan daha güzel insan yok­
tur. Erkekleri ve kadınları o kadar güzeldir ki, yüzlerinin güzelliği dillere 
destandır. .. (s. 544) . 

Kal'at el-Lan : el-Lan ülkesinde bir dağı n tepesinde çok müstahkem bir­
kaledir. .. (s. 553) . 

Ma,,edi.iinnelır Harezm hududundan İsbid.b'a kadar Maveraün-
nehr'in hepsi cephe (hudut) dir. Burada Oğuz Türkleri bulunm·. İsbicab'tan 
Ferğana'ya kadar ljallıı(J Türkleri hudududur. Harezmşah Muhammed b. 
Tükiş 600 senesinde ülkeye hakim oluncaya, Hitalan kovup Hanlar diye bili­
nen Maveraünneh hükümdarlarını öldürüneeye kadar bu diyarın durumu 
bu şekilde çok iyiydi .  Her bölgeyi koruyan bir hükümdan vardı. Harezmşah 
bütün bu diyarı zapredince koruyamadı. Askerleri başına musallat olup Ma­
veraünnehr'i yağıualadılar, halkını sürdüler. Marnuriuğu dolayısıyla "Cen­
net" denen bu diyar harap oldu. Sulannın tanzimi bozuldu. Bunun arkasın­
dan 617 yılında Tatar askerleri gelince kalan umranı da tahrip ettiler. Şimdi 
orada tahrip edilmemiş çok az şey kalmıştır (s. 558) . 

Bıırtas : Hazar diyarında Etil nehri boyunca uzanan geniş bir vilayettir. 
Halkı müslüman olup bütün dillerden ayrı bir dil konuşnrlar. Evleri ahşap 
olup kışın evlerinefe otururlar. Yazın ise hargahlarda dağınık halde yaşarlar. 
Burada çok güzel, çok tüylü ve kırmızı renkli tilkiler bulunur. Bunların deri­
lerinden "Burtis kürkleri" imal edilir. Burada yazları geceler bir saate kadar 
kısalır. Yolcu bir fersah yürümeden sabah olur (s. 579-580) .  

Peçenek Ülkesi Peçenekleı· altıncı ikiimin kuzeyinde Slavlann yakı­
nında oturan bir Türk kavnıidir. Sakalları ve bıyıkları uzundur. Kalabalık, 
kuvvetli ve cesur bir kaviındirler. Kimseye harac (vergi) verınezler. Vahşiler 
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gibi birbirlerini yağmalarlar, herkesin karşısında kadınlarıyla çiftleşirler. 
Hayvanlar gibi bu hareketi ayıp saymazlar. Darı yerler. Ülkelerinin uzunluğu 
1 2  günlük yoldur (s. 580) . 

Necfi (Kuçfi) : Türklerden bir kavim olup ülkeleri bir aylık yol uzunlu­
ğundadır. Bunlar müşrik olup hükümdarlarına secde ederler ve Tahtah 'a 
harac verirler. Öküzü kutsal sayar, etini yemezler. . .  (Ebu Düleften aynen 
alınmıştır. ) (s. 589) . 

Buğnk (Karahanlılar) : Ebfı Dülefin verdiği malumatı aynen naklettik­
ten sonra şunları ilave eder: Buğrac kabilesinin kahraman askerleri ve çok 
adamları vardır. Bunlar silah imil ederler. Ülkelerinden geçenlerin malları­
nın öşrünü alırlar (s. 581 ) .  

Tatarlar : Altıncı ikiimin doğusunda o turan Türklerden bir sınıftır. Katı 
kalplilik, sert tabiatlılık, tahammül, düşmanlık ve kan dökmeyi sevmeleri, 
hayvanları işkence etmek bakımlarından vahşi hayvaniara çok benzerler. Ta­
tarların zuhuru Peygamberin mucizelerinden birini isbatlar. Ebü Bürde ba­
basından şunu rivayet eder: "Bir gün Peygamberin yanında otururken şöyle 
dediğini duydum: 'Ümmetimi yüzleri geniş, gözleri küçük, yüzleri çekiçte 
dövülmüş kalkanlar gibi olan bir kavim üç defa önüne katıp kavalayacak ve 
onları Arap Yarımadası 'na sürecek. Birincisinde kaçanlar kurtulur, ikinci­
sinde kimi mahvolur kimi kurtulur, üçüncüsünde hepsi mahvolur. ' .  Meclis­
tekiler 'Bunlar kim, ya Resülullah? '  deyince, Peygamber "Bunlar Türklerdir. 
Varlığım kudreti elinde olan Allah'a yemin olsun ki, atlannı Müslümanların 
mescidlerinin direklerine bağlıyacaklardır." dedi. 

Yine Peygamberden şöyle nakledilir: "Allah'ın doğuda Türk adlı ordulan 
vardır. Kendisine asi olanlardan onlar vasıtasıyla intikam alır. Yalın ayak, başı 
kabak nice kimseler merhamet diler, kimse onlara merhamet etmez. Bunları 
görünce Kıyamet'in gelmesini bekleyiniz." 

Tatarlar hiç bir dine mensup değillerdir. Helal haram tanımazlar. Bul­
dukları her şeyi yerler. Güneşe secde eder ve ona tanrı derler. Diğer Türk­
lerden ayrı bir dilleri, diğer alfabelerden ayrı bir alfabeleri vardır. Bir kadın 
şunu anlattı : 

"Bir müddet onların elinde esir kaldım. Bu sırada beni esir eden adam 
hastalandı. Adarnın yakınları 'Belki de bu kadın ona zararlı bir şey yedirdi.' 
dediler. Beni öldürmek istediler. (s. 582) Adam ise onları beni öldürmekten 
menediyordu. Bir gün büyük bir toplantı yaptılar. Bir teke getirip beni üze-
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rine bindirdiler. Bu sırada elinde bir orak bulunan sihirbaz bir kadın geldi. 
Bu orağı üzerimde çevirerek bir şeyler okuyordu. Diğerleri kımndan sıyrıl­
mış kılıçlarta yanıında bekliyorlardı. Kadın bu işi yaparken alnındaki teke 
bağırdı. Etrafımdakiler yerlerinden ayrılarak beni serbest bıraktılar. 'Bu ka­
dm. tahmin ettiğimiz gibi bir kimse değil.. dediler." (s. 581-582) .  

Tuğuzğuzlar : . . .  Ebu Dülefin verdiği bilgilere şu  cümleyi ilave eder: Ata 
hürmet ederler. .. Hakan'ın çadırı 1 000 kişiyi alır (s. 582) .  

Çiğiller : Ebu Dülefin verdiği bilgileri aynen tekrarlar (s. 582) . 

Hityanlar : Ebü Düleften aynen nakil (s. 583) .  

Kııgızlar : Ebu Düleften aynen nakil (s. 583) . 

Karluklar :  Ebu Düleften aynen nakil (s: 584) . 

Hazaılar : Hazarlar Türklerden büyük bir sınıftır. Ülkeleri Bab ei-Ebvab­
'ın arkasındadır. Hazarlar iki sınıftır. Bir kısmı beyaz ve çok güzeldirler. Es­
mer olan diğer kısma Kara Hazar denir. Hazarların evleri hargililardır. An­
cak, pek az evleri çaınuı·dandır. Onların çarşıları ve hamamları vardır. Ha­
zarlar Etil nehri kavşağında yerleşmişlerdir. Bak (Bey) denen büyük bir hü­
kümdarları vardır. Aralarında çok miktarda müslüman, hıristiyan, yahudi ve 
putperest bulunur. Bu sınıflardan her hangi birinde bir anlaşmazlık çıkarsa 
hükümdar onları kendi kadılanna gönderir. Hükümdar onların kararlarına 
ve iç düzenlerine müdahale etmez. Sayılan dinlerin mensuplarının ayrı ayrı 
kadıları vardır. Onların hükümdarının Etil nehrinden uzakta, tuğladan inşa 
edilmiş bir sarayı bulunur. Hazarlar aı·asında ancak hükümdarın sarayı tuğ­
ladandır. Rivayete göre, onların hükümdan dört ayda bir sarayından çıkarak 
atma biner. Sarayından hayvanına binmiş olarak çıkınca onunla askerleri 
arasında 1 mil mesafe bulunur. Onu görenler önünde secde ederler. Hü­
kümdar geçineeye kadar başlarını kaldırmazlar. Hükümdar bir yere bir birlik 
gönderir ve bu birlik yenilirse kaçanların hepsi öldürülür. Bu inffiz esnasında 
kaçanların kadınları,· çocukları ve kumaşları da hazır bulundurulur. Hü­
kümdar bunları başkalarına verir. Anlatıldığına göre, hükümdarlan 40 yaşını 
geçerse yakın adamlan (l]issatuhu) onu azieder veya öldürürler. "Bunun 
aklı azaldı, devleti idare edemez." derler (s. 584-585) . 

Ijııdu.fJ : Ebfı Düleften aynen nakil (s. , 585) . 

Rus Ülkesi : Ruslar Türklerden büyük bir millettir. Ülkeleri Slavların ül­
kesine komşudur.. (Bundan sonrası İbn Fazlan'dan biraz nakil) (s. 586) . 
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Oğuz Ülkesi : Oğuzlar Türklerden büyük bir millettir. Hıristiyandırlar. 
Sencer b. Melikşah zamanına kadar Selçuklu sultaniarına bağlıydılar. Sencer 
onlardan harac almak için bir adamını gönderdi. Tahsildar adet olan mik­
tardan fazlasını alınca Oğuzların hükümdan Tüti Bek ona vurdu. Tahsildar 
bu sebeple öldü. Oğuz hükümdan sultana adam göndererek özür diledi. 
Sultan onun özrünü kabul etmek istediyse de yanındakiler yağmalamak, esir 
almak ve mal edinmek istediklerinden "Bunların özrü kabul olunmaz. Sul­
tana karşı ihanet edip cüret göstermişlerdir. Bunlara bir darbe indiretim de 
başkaları böyle kötü bir iş yapmaya kalkışmasın." dediler. .. Yapılan savaşta 
sultan ve askerleri yenildi ... Bu olay 548 senesinde meydana geldi. Sultan bir 
sene onların yanında esir kaldıktan sonra kaçu78 (Bundan sonrası Ebu Dülef­
' ten nakil) . (s. 587-588) . 

Keymak Ülkesi : Ebu Dülefin verdiği bilgilere ilave olarak şunları söyler: 

"Orada Menkur adında bi dağ vardır. Bu dağda kazılmış bir çukurdan su 
çıkar. Ebü Reyhan ei-Birüni'nin el-Asar el-bakiye adlı eserinde şöyle denir: 

Bu kuyu büyük bir kalkan genişliğindedir. Ağzına kadar su doludur. Ka­
labalık asker bundan su içse bir parmak dahi eksilmez. Bu su yanında bulu­
nan bir kaya üzerinde secde eden bir insanın ayak, el ve diz izleri vardır. Ay­
nca, bir çocuk ayaklarının ve eşek tırnaklarının izleıi de bulunur. Hıristiyan 
olan Oğuzlar bu izi göıiince secdeye kapanırlar ve bu izierin İsa Peygamber' e 
ait olduğunu söylerler (s. 588) . 

Saksın : Hazar şehirlerinden büyük, kalabalık, nehirleri, ağaçlan ve hay­
ratı bol bir şehirdir. Buranın halkının Oğuzların 40 kabilesinden meydana 
geldiğini söylerler. Şehirde sayısız yabancı ve tüccar bulunur. Orada soğuk 
çoktur. Herkesin geniş bir evi vaı·dır. Evin içinde, soğuktan konırnak için, 
keçe ile örtülü bir hargiih bulunur. Saksın halkı müslüman olup çoğu Ebu 
Hanife mezhebine mensuptur. Aralarında Şafii mezhebinde olanlar da var­
dır. Burada her mezhep mensubunun namaz kıldıklan dimileri bulunur. 
Her mezhep mensupları bayramlarda imamları ve min berieriyle şehir dışına 
çıkarak namaz kılarlar. Burada kış çok şiddetlidir. Evlerinin damlan hep çam 
(sanavber) ağacıyla kaplıdır. Bu şehirden Dicle'den daha biiyük bir nehir 
geçer. Bu nehirde başka yerlerde görülmedik derecede çok balık bulunur. 
Balığın cinesi bir deve yükü ağırlığındadır. Bu balıklar arasında kılçıksız, 

7A Burada sadece Sencerle çarpışan hristiyan Oğuzları "Oğuz" sayıyor. İslam 
coğraryacılannda bu ha til çok görülür. 
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kuzu budu kadar, tavuk eti gibi, hatta daha tatlı eti-olan küçük balıklar var­
dır. Bu balığın 100 menni (harmanı) 0,5 daneke satılır. Balığın karnından 
lambaya bir ay yetecek kadar yağ çıkar. Bundan bir veya daha fazla menn 
(batman) zamk elde edilir. Kesilip kurutulursa çok güzel pastırma (kadid) 
olur. 

Saksın halkının para birimi kurşundandır. Üç bağdadi menni kurşun I 
dinardır. Bizim memleketimizdeki gümüş paralar gibi, bu kurşun paralada 
ne isterlerse satın alırlar. Saksın'da ekmek ve et boldur. Koyumın tanesi 0,5 
daneke (dirhemin altıda biri) satılır. Kuzunun cinesi 1 tassuc (2 habbe) dur. 
Burada meyve çoktur. Ebi'i Hamid el-Gmuıa.ti onların nehrinin kışın dondu­
ğunu söyler. "Ben bu nehir üzerinde yürüdüm. 1840 küsfır adım genişliğin­
deydi." der (s. 599) . 

Başgırt : Türklerden Konstantıniyye ile Bulgar arasında yaşayan büyük 
bir smıfur. Bulgar hükümdan müslüman olunca Halife ei-Muktedir tarafın­
dan ona elçi gönderilen İbn Fazlin Başgırtlardan bahsederken şöyle der: 

"Sonra, Türklerden Bii.şğırt denen bir kavmin ülkesine vardık. Bunları, 
Türklerin en zararlıları, en kudretlileri ve öldürmeye en çok yeltenenleri 
olarak bulduk . . .  

Başgırtlardan b i r  fakih şunları anlattı: Başgırt halkı büyük bir millettir. 
Çoğu hıristiyandır. Aralarında Ebu Hanife mezhebinde bir topluluk vardır. 
Bu Müslümanlar, burada Hıristiyanların Müslümanlara cizye ödedikleri gibi, 
oradaki Hıristiyanlara cizye öderler. Başgırtların kalabalık bir ordusu bulu­
nan bir hükümdan vardır. Bunlar çadırlarda otururlar. Kaleleri yoktur. Her 
yerleşme grubunun bir reisi ve buna bağlı bir dirliği ( iktaı ) vardır. İkta se­
bebiyle aralarmda çok defa anlaşmazlıklar çıkar. Başgırt hükümdan bu gu­
ruplar arasındaki anlaşmazlıkları önlemek için iktiları geri alıp onlara hazi­
neden gelirler tahsis etti . . .  Tatarlar Başğınların üzerine yürüyünce hüküm­
dar onlarla çarpışmak için hazırlandı. Kumandanlar "İktilanmızı geri ver­
mezsen harbetmeyiz." dediler. Hükümdar "Bu şekilde ben size bir şeyi geri 
vermem. Çarpışırsanız canınız ve çocuklarınız için çarpışacaksınız." dedi. 
Bunun üzerine toplanan kuvvet dağıldı. Bir mini kalmadığı için Tatarların 
kılıçlan başlarına indi. Tatarlar onları ekin biçer gibi biçtiler (s. 609) . 

Bulgar : Karadeniz kıyısında bir şehirdir. Ebri Hamid el-Endehisi " Bul­
gar çam ağaçlanndan inşa edilmiş büyük bir şehirdir. Suru pelit ağacından 
(meşeden) dır. Etrafında sayısız Türk kavimleri vardır. Bulgar ile Kostantı-
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niyye arasında iki aylık yol bulunur. Bu iki şehir hükümdan arasında harp 
vardır. Bulgar hükümdan kalabalık orduyla gelir. Kostantıniyye topraklarını 
yağmalar. Şehir surlan sayesinde onlardan kurtulur." der. (Bundan sonra 
Ebli Hfunid'in verdiği bilgiler gelir. ) 

Siyer el-müWk adlı eserde "Hud Peygambere iman edip kuzey ülkelerine 
kaçanların kemiklerinin Bulgar ülkesinde olduğu söylenir. Ebu Hamid şöyle 
der: 'Genişliği bir karış, uzunluğu 4 karış büyüklüğünde bir diş gördüm. Bir 
kafatası gördüm üst kısmı bir kubbe gibiydi. Orada yer altında fil dişleri bü­
yüklüğünde, kar gibi beyaz dişler bulunur. Bunların her birinin ağırlığı 200 
menn kadardır. Bunların hangi hayvaniara ait oldukları bilinmez. Belki de 
oradaki hayvanların dişidir. Bunlar Harezm'e ihraç edilir. Bulgar ülkesinden 
Harezm' e devamlı kafileler işler. Yalnız, bunların yolu Türklere ait bir vadi­
den geçer. Bu dişler Harezm'de pahalıya satılır. Fil dişinden olduğu gibi, 
bunlardan tarak, hakka v.s. yapılır. Hatta, bu dişler fil dişinden daha daya­
nıklı olup asla kınlmaz . . .  (s. 61 2-613) .  

Ye'cılc ve Me 'cıic : Yasef b .  Nuh'un oğullan Türklerden büyük iki kabi­
ledir. Bunlar yedinci ikiimin doğusunda otururlar. . .  (s. 618) . 

Fahreddin Mubarek-şih el-Mervezi, Tarih, nşr. E. Denison 
Ross, London 192779 

Türklerin birçok kabilesi vardır. Bunların çoğu salıralarda çadırlarda 
otururlar. Sürü sahibi oldukları için belli bir yerde oturmazlar. Bir kimse on­
ların kabilelerinin tamamını bilmek isterse bu isteğine asla nail olamaz. Bun­
lar arasından en çok bilinenierin adları şunlardır: 

Türk, Yemek, Kırgız, Karluk, Çiğit, Eymür, ljarlu]J., Kınık, Yaği, Halaç, 
Oğuz, Hita, Gay, Urus, Kay, Uran, Tuhsi, Tibet, Kara Tibet, Saklab. Kimci, 
Keymak, Hazar, Kara Hazar, Kıpçak, Aln-kucat, Peçenek, Oğul, Satık, Sunık, 
Kara Tatar, Kanglı, Bargı1, Guz, Kara-guz, Tuğuzguz, Yağma, Erakun, Kayığ, 
Salgur, Yazgır, Rukur, Bayandur, Ala-yarıdülik, Uğur, Tuğrak, Bayat, Tutur­
gaduciran, Suvik, Yabagu, Afşar, Bekrez ( J� ) , Bekdili, İkaba, Atkuk; 
Lu'uztera ( I,>Jj.O.! ) , Urul, Larttik ( <!UJJ'i ) ,  Basmil, İl-Barshan (s. , 47) . 

79 Bu listede tekrarlar ve bazı kabile boylarının adları da vardır. Reşüdüddin'in listesi de 
tam değildir. 
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Reşidüddin, Cami el-tal'arih, nşr. Alizade--Arend, cild I, Baku 
1957 

Oğuz, Uygur, Kıpçak, Karluk, Kalaç, Ağaçeri (s. 89-1 29) . 

Moğol devrindeki Türk kabileleri: Celayir, Sunit, Tatar, Mergit, Küı-Ja­
vüt, Tenküt, Oyrat, Berküt, Küıf, Talas, Tu'rnat, Bulgaçin, Kerrnüçin, Urasılt, 
Telenkut, Kı1ştemi, Uryankut-bişe, Kürekfm, Seka.yit (s. 1 29-249) .  

Cengiz zamanındaki Türk kabileleri: Kidiyit, Cirkin, Kunkgayt, Sakiyat, 
Tumavut, İlbat, Nayman, Yiti-i Tokluk, Köksab Subrik, Unkut, Tanküt, Uy­
gur, Bekrin, Kırgız, Karluk, Kıpçak (s. 249-351) . 

Oğuzlar iki kola ayrılır: 

Bozoklar: Kayı, Bayat, Kara-veli, Kara-iveli, Yazur, Döğer, Durderğa, Ya­

parh, Avşar, Kınık, Bağdili, Kargın 

Üçoklar: Bayındır, Biçne, Çavııldur, Çibni, Salur, İymür, Alayünteki, 
Örgiz, Bikdir, Bükdüz, Yıve, Kınık (s. 1 18-124) . 



İKİNCİ BÖLÜM 

UMUMİYETLE BATI TÜRKLERİNDEN BAHSEDEN ESERLER 

I. İstabri. Mesalik el-memalik (Ebu Zeyd el-Belhi'nin Kitab 
sıiret el-ekaJim adlı eserine dayanır) . nşr. de Goeje. Leyden 
1927 

(s. 9) .. .  Çin ülkesi 4x3 aylık yol genişliğindedir. Çin Halid'nden başlaya­
rak Maveraünnehr'deki İslam ülkesine kadar üç aylık yoldur. Doğudan başla­
yıp bauda Tibet arazisine gelince, oradan Tokuzoğuz, Kırgız ülkelerinden ve 
Kimak ülkesinin sırtından geçerek denize vanlsa dört aylık yoldur. (Burada 
yönlendirmede bir karışıklık vardır.) Çin ülkesinde çeşitli diller konuşulur. 

Türklere gelince bunların hepsi Tokuz Oğuzlara, Kırgızlara, Kimaklara, 
Oğuzlara, Karluklara mensupturlar. Dilleri birdir. Birbirlerinin konuştukla­
rını anlarlar. .. Türk ülkeleri bellidir. Oğuz ülkesi (Guziyye ) ,  Hazarlar, 
Kimaklar, Karluklaı·, Bulgarlar İslam ülkelerinden Ciircan-Farab -İsbicab 
arasında kalan yerlerdir. Kimakların ülkesi kuzeyde, Karlukların ötesinde, 
Oğuzlarla Kırgızlar arasında ve Sakalibe'nin arkasında kalan yerlerdir. Ye'cüc 
ve Me'cfıclar Kimaklarta Sakalibe arasından geçtikten sonra kuzeyde kalan 
yerlerdir. Onların gerçek yerini ve diğer ülkelerini ancak Allah bilir. 
Kırgızlara gelince, onlar Tokuz Oğuzlar, Kimaklar, Karluklar ve Okyanus 
arasında kalan yerlerdedir. 

(s. 10) Tokuz Oğuzlara gelince, bunlar Tibet, Karhıklar, Kırgızlar ve Çin 
arasındadırlar. Çin ise deniz ile Tokuz Oğuzlar ve Tibet arasmda bulunur. 
Bizzat bahsettiğimiz iklim (kara parçası) Çin'dir. Diğer Rum ülkelerini Roma 
ve İstanbul'dan saydığımız gibi Türk ülkelerini de Çin ülkesinden saydık. Ni­
tekim, diğer İslam ülkelerini Babil ülkesi olan İranşehr'e nisbet e ttiğimiz 
gibi. Sakiiiibe (SHivların )  ülkesi 2x2 aylı k  yol kadar uzun ve geniştir. Bunun 
dışmda kalan Bulgar küçük bir şe birdir. Orada çok amillik yoktur. Bu şehrin 
şöhreti komşu ülkelerin iskelesi olması dolayısıyladır. Ruslar, Bulgar tara­
fında Bulgarlar ile Slavlar arasında o turan bir kav:imdir. Türklerden bir kısmı 
ülkelerinden ayrılarak Hazarlar ile Rumlar arasına gelmişlerdir. Bunlara Pe-
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çenekler denir. Bunların şimdiki ülkeleri, vatanları değildir. Burasını başka­
larından alıp zaptetınişlerdir. Hazariara gelince, Hazar ismi insanlardan belli 
bir cinse verilmiştir. Hazar şehrine Eti! denir. Bu şehir, ortasından Hazar de­
nizine akan nehirden bu adı almıştır. Bu şehrin çok köyü yoktur, ülkesi geniş 
değildir. Burası, Hazar denizi, Serir, Rus ve Oğuz ülkeleri arasında yer alan 
bir şehirdir. 

(s. 217) ... Hazar Denizi: 

Hazar denizinin doğusunda Deylem'in bir kısmı ile Tabaristan, Cürcan, 
Harezm ile Cürcan arasındaki çölün bir kısmı bulunur. Batısında Erran, Se­
rir sınırları, Hazar ülkeleri ve Oğuz ülkesi çölünün bir kısmı, (s. 218) kuze­
yinde SiyahkO.h tarafındaki Oğuz ülkesi çölü, güneyinde Gilan ve Deylemis­
tan vardır. .. Bu denizde gemilerle İslam ülkelerinden Hazarlara, İslam ülke­
lerinden Erran, Gilin, Tabaristan ve Cürcan arasında tüccarlar gelir gider . . .  
(s. 219) Abaskun'dan Hazar'a kadar sağda deniz kıyısında bir köy ve şehit· bu­
lunmaz. Ancak, Abaskun'dan 50 fersah kadaı· ötede Dihistin denilen bir yer 
vardır. Burası denize girinti yapal'. Deniz dalgalandığı zaman gemiler buraya 
sığınırlar. Etraftan buraya pek çok kimse gelip avianmak için kalırlar (balık 
avlamak) . Burada sular vardır. Buradan sonra, SiyahkO.h'tan başka yerde 
kimse oturmaz. SiyahkO.h'ta Türklerden bir topluluk oturur. Bunlar, Oğuz­
lada aralarında çıkan bir anlaşmazlık dolayısıyla buraya yeni gelip yerleşmiş­
lerdir. Oğuzlardan ayrılıp burayı kendilerine sığınak, hayvanıarına mera 
edinmişlerdir. Burası deniz kıyısında ve AbaskO.n'un sağındadır. Solda, Abas­
kun'dan Hazar'a kadar, Bab el-Ebvab ile Hazar arasnıdaki bir kısım dışında, 
devamlı yerleşme merkezleri bulunur. 

Şöyle ki; Abaskun'dan hareketle Cürcan, Taberistan, Deylem ve Gilin'a 
varılır, sonra Errin hududuna girilir. MO.kfm'ı geçtikten iki gün sonra Bab el­
Ebvab'a  u laşılır. Burası Şirvan-şah'ın şehridir. Sonra,  dört günde 
Semender'e, Semender'den geçtikten sonra çöllerden yedi günde Etil'e 
varılır. Bu denizde Siyahkuh tarafında sığ bir boğaz (geçit) vardır. Rüzgar 
gemileri buraya sürüklerse parçalanmalarından korkulur. Buraya vuran 
gemiler parçalanırsa, etraftaki Türkler sebebiyle mallarından bir şey 
toplanamaz. Gemilerin mallarını Türkler elegeçirirler. 

Hazar lar: 

Hazar bir ülkenin adı olup başşehrine Eti! denir. Etil, buraya Rus ve 
Bulgar ülkelerinden akan bir nehrin adıdır. Nehir şehri iki parçaya ayırır. Bir 
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parçası nehrin batısında olup şehrin büyük kısmını teşkil eder. Şehrin bir 
kısmı nehrin doğusundadır. Hükümdar batıdaki kısımda oturur. Hüküm­
clara onların dilinde Beğ denir. Batı kısmın uzunluğu bir fersah kadar olup 
bir surla çevrilidir. Yalnız, sur alçak ve yayvan yapılmıştır. Hazarların evleri, 
pek az istisnasıyla, keçe hargahlardır. Çamurdan yapılmış az miktarda bina 
vardır. Onların çarşılan ve hamamlan vardır. Eti! şehrinde 10000 den fazla 
müslüman bulunur. Müslümanların 30 kadar mescidi vardır. Hükümdarın 
sarayı nehir kıyısından uzaktadır. Ve tuğladandır. Ondan başka kimsenin, 
tuğladan binası yoktur. Hükümdar kimseye tuğladan bina yapmayı müsaade 
etmez. Şehrin surunun 4 kapısı vardır. Bunlardan biri nehre, biri kırlara açı­
lır. Hazarların hükümdan Yahudi olup 4000 kişi kadar maiyyeti vardır. Ha­
zarlar müslüman, Hıristiyan ve Yahudidirler. İçlerinde putperestler de vardır. 
Yahudiler azınlığı teşkil edip çoğu Müslüman veya Hıristiyandır. Yalnız hü­
kiimdar ile maiyyeti yahudidirler. Ahlaklan daha çok putperest ahlakına 
benzer. Birbirlerine hürmeten secde ederler. Bunların, aralanndaki Müslü­
manların, Hıristiyanların ve Yahudilerin dinlerine uymayan ve eski ananele­
rine göre hükümleri vardır. Hükümdamı (s. 221 )  1 2000 askeri bulunur. 
Bunlardan biri ölünce yerine başkası tayin edilir. Bu askerlerin devamlı ma­
aşları yoktur. Ancak, uzun müddet arayla az bir şey alırlar. Harp olduğu veya 
başlarına bir şey geldiği vakit  hükümdann etrafında toplaııırlar. Bu hüküm­
damı gelir kaynaklan kervanlann ve gemilerin korunmasından (min el-er­
sad) ' yollardan, denizlerden ve nehirlerden geçen ticaret mallarından alınan 
öşrden, etraftaki halktan alınan yiyecek, içecek v.s. gibi vergilerden ibarettir. 
Hükümdarın Müslümanlardan, Hıristiyanlardaıı, Yahudilerden ve putperest­
lerden meydana gelen yedi kadısı (başhakimi) vardır. İnsanlar arasında ınü­
hakeme edilecek bir şey çıkarsa bunlar karar verir. İhtiyaç sahipleri bizzat 
hükümdara değil, bu hakimiere başvıırurlar. Kaza (muhakeme) gününde bu 
hakimlerle hükümdar arasında bir elçi bulunur. Hakimler bu elçi ile , cere­
yan eden mahkemeleri ve müracaatları hükümdara bildirirler. Bu elçi mah­
kemeler ve ihtiyaç sahiplerinin istekleriyle ilgili hükümdarın kararını hakim­
lere getirir, hakimler onun emirlerine göre karar verirler. 

Eti! şehrinin köyleri yoktur. Tarlaları da dağınıktır. Yazın, tarlalarda zi­
raat yapmak için, şehirlerden 20 fersah kadar uzaklaşırlar. Mahsullerinin bir 
kısmını nehrin kıyısında, bir kısmını bozkırlarda toplarlar. Zahirelerini ara­
balada veya nehir yoluyla taşırlar. Yiyeceklerinin çoğıınluğunu pirinç ve balık 
teşkil eder. Hazar ülkesinden getirilen bal ve mum oraya Ruslar ve Bulgarlar 
tarafından taşınır. Her tarafa götüıiilen l:ıazz derileri de Ruslar, Bulgarlar ve 
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Kiev taraflarındaki nehirler vasıtasıyla gelir. Bilindiğine göre, bu deriler 
başka bir yerde bulunmaz. Etil şehrinin doğu yarısında (s. 222) tüccarlann 
çoğu, ticarethaneler ve Müslümanlar bulunur. Batı kısım sadece hükürndara, 
askerlerine ve saf Hazariara aittir. Hazarların dili Türkçe ve Farsça'dan baş­
kadır. Hiçbir milletin diline benzemez. 

Etil nehrine gelince, bana haber verildiğine göre, bu nehir Kırgızların 
yakınından çıkar. Kimaklarta Oğuzlar arasında akar. Kimaklafla Oğuzlar ara­
sında hudut bu nehirdir. Sonra, batıya dönerek Bulgarların arkasından ge­
çer, sonra doğuya yönderek Rusların ülkesinden geçer. Sonra, Bulgar ve 
Burtas ülkelerini geçerek Hazar denizine dökülür. Söylendiğine göre, bu ne­
birden 70 küsfır nehir ayrılır. Nehrin ana kolu Hazarlardan geçerek denize 
dökülür. Söylendiğine göre, bu sular yukarı kısımda tek bir mecrada topla­
nırsa Ceyhun'dan büyük olur. Nehrin sulannın çokluğundan dolayı, nehir 
denize döküldükten sonra bile suları iki günlük yol kadar denizin içinde 
akarmış. Nehrin suları denizin sularına üstün geldiği ve tatlı olduğu için kı­
şın donar, onun sulannın rengi deniz sularının rengine üstün getirmiş. 

Hazarların Semender denen ve Etil ile Bab el-Ebvab arasında bulunan 
bir şehirleri daha vardır. Bu şehrin pek çok bahçeleri bulunur. Bu şehrin, 
Serir hudurluna kadar 4 000 den fazla bağı olduğu söylenir. Bu bağiann 
meyvelerinin çoğunu üzüm teşkil eder. Bu şehirde Müslümanlardan bir top­
luluk (koloni) ve bu M üslümanların mescidleri vardır. Semenderlilerin 
evleri örülmüş ağaçtandır. Evlerinin damlan kubbemsidir. Bunların 
hükümdarları da yah udi olup (s. 223) I·I azar h ü k ümd arını n  
akrabasındandır. Onlarla Serir hududu arasında 2 fersahlık mesafe bulunur. 
Onlarla Serir hiikümdarı arasında sulh hüküm sürer. 

[Ava.rlar: ] 

Serir halkı (Avarlar) hıristiyandır. Rivayete göre, bu Serir ( taht) altından 
Fars hükümdarlarınciarı biri için imal edilmiş, Farslann devleti ortadan kal­
kınca Serir ülkesine götürülmüş, götüren Fars hükümdarlanndan biriymiş. 
Bana ulaşan habere göre, bu hükümdar Behramçı1biıı 'iıı evladındanmış. 
Hükümdarlık bu güne kadar bu sülalededir. Arılatıldığına göre, bu taht 
uzun yıllar Kisr:ilardan biri için imaledilmiş. Serir ülkesi ile Müslümanlar 
arasında sulh vardır. Hazar ülkesinde Semender (ve E til) 'den başka 
insanların toplu o turduğu bir yer bilmiyorum. 
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[Burtaslar: ] 

Burtaslar Hazariara komşu bir millettic Onlarla Hazarlar arasında başka 
bir millet bulunmaz. Burtaslar Etil vadisine dağılmış bir kavimdir. Burtas bir 
bölgenin adıdır. Rus, Hazar, Serir de birer ülkenin adı olup bir şehre veya 
bir kavme verilen isim değillerdir. 

[Hazarlar: ] 

Hazarlar Türklere benzemezler, siyah saçlıdır lar. Hazarlar iki sınıftır. Bir 
kısmına Kara Hazar denir. Bunlar esmer olup çok esmerliklerinden dolayı 
zencilere benzerler. Sanki Hindlilerden bir sınıf gibidirler. Diğer kısmı beyaz 
olup güzellikleri ve parlaklıkları göze çarpıcıdır. Çeşitli yerlerde görülen Ha­
zar köleleri, çocuklarını saunayı ve birbirlerini köle edinmeyi caiz gören put­
perest Hazarlardandır. Yahudileri ve hıristiyanları, müslümanlar gibi birbir­
lerini köle edinmenin caiz olmadığına kaildirler. Hazar ülkesinde, etrafa ih­
raç edilen zamktan başka bir şey istihsal edilmez. Cıva, bal, (s. 224) mum, 
!Jazz ve kürk (yün) gibi oradan getirilen mallar başka yerlerden oraya ta.�ınır­
lar. Hazarların elbiseleri tünik (kurtak) ve kabadır. Onların giydikleri şeyler 
orada imil edilmez. Oraya Cürcan, Tabaristan, Ermenistan, Azerbaycan ve 
Rum (Bizans) ' tan getirilir. 

Hazarların idareleri ve devlet düzenlerine gelince, en büyük idireciye 
Hazar Hakam denir. Bu zat Hazar hükümdanndan daha büyüktür. Yalnız, 
Hakin'ı Hazar hükümdan tahta çıkarır. Hikan'ı tahta çıkarmak istedikleri 
zaman onu getirip iplikle boynunu sıkarlar. Canı çıkmaya yaklaşınca "Ne ka­
dar müddet hikanlık yapmak istersin?" derler. O da "Şu kadar sene." der. Bu 
müddet dolmadan ölürse ne ali. Aksi halde, söylediği seneye vannca öldü­
rürler. Hakanlık onlarda sadece meşhur bir iiieye aittir. Hakan'ın emir ye 
men etme yetkisi yoktur. Yalnız, ona büyük bir hürmet gösterilir ve yanına 
girildiği zaman secde edilir. Bir iş münasebetiyle onun huzuruna hükümdar 
veya onun seviyesinde olan pek az kişiden başkası giremez. Onun huzurıma 
giren yüzünü toprağa sürer ve ona secde eder. Yaklaşmasına izin verinceye 
kadar uzağında durur. Başlarına biiyük bir feliket gelince Hakan sarayından 
çıkarılır. Onu gören Türkler ve onlarla bir yerde yaşayan kafirler geri döner, 
ona hürmeten onunla çarpışmazlar. Hakan ölünce gömülür. Onun kabrine 
uğrayan herkes hayvanından iner, oraya secde edeı·. Kabri gözünden kaybo­
lımcaya kadar hayvanına binınez. Hazarların Hakaniarına o kadar itaatkar 
oldukları söylenir ki, onlardan bir büyüğün İdaını gerekirse ve hükümdar 
onun alenen öldürülmesini istemezse onun kendi kendini öldürmesini ister. 
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O da evine gidip intihar eder. Hakanlık fazla mal mülk sahibi olmayan ta­
nınmış bir kabilededir. Reislik sırası bunlardan birine gelince onun hal ve 
vaktine bakmazlar, onu Hakan yaparlar. İtimat ettiğim biri, bana onların çar­
şılarından birinde ekmek satan bir genç gördüğünü, hakanları ölünce ha­
kanlığa ondan daha layık biri olmadığını söylediklerini haber verdi. Yalnız, 
bu genç müslümanmış, hakanlık ise yahudi dinini benimseyene verilirmiş. 
Taht ve Altın Çadır (kubbe) (s. 225) sadece Hakan için kurulur. Şehrin dı­
şına çıktıkları zaman Hakan'ın çadırları hükümdarın çadırlarından daha 
yüksekte kurulur. Hakan'ın şehirde oturduğu yer (evi) de hükümdarın o tur­
duğu yerden (evinden) daha yüksektir. 

[Burtislar, Başgırtlar, Peçenekler: ] 
Burtas bir bölgenin adıdır. Burtislar ağaçtan evlere sahiptirler. Ve dağı­

nık yaşarlar. Başgırtlar iki sınıftır. Bir kısmı Oğuzların sonunda Bulgarların 
arkasında yaşarlar. Bunların 2 000 kadar adam olduğu, ağaçlıklarda barın­
dıkları, kimsenin onlara bir şey yapamadığı' söylenir. Diğer Başgırtlar Peçe­
neklerle komşudurlar. Başgırtlar ve Peçenekler Türk olup Rum (Bizans) 'a 
komşudurlar. Bulgarların dili Hazarların dili gibidir. Burtaslann ayrı dili 
vardır. Rusların dili de Hazarların ve Burtaslann dilinden başkadır. 

[Bulgarlar: ] 
Bulgar bir şehrin adıdır. Bulgarlar müslümandırlar. Bu şehirde cuma kı­

lınan mescid vardır. Suvar adındaki başka bir şehrin yakınında da Cuma 
mescidi vardır. Bu camide hutbe okuyan kişi bana, Bulgar ile Suvar şehirleri 
halkının sayısının 10 000 kadar adam olduğunu söyledi. Bunların kışın ba­
rındıkları ağaçtan evleri vardır. Yazın ise harkahlarda (çadırlarda) kırlarda 
o tururlar. Buranın hatibi, orada yazın geceleri insanın bir fersahtan daha 
fazla gitmeden sabah olduğunu, kışın ise gündüzün kısa ve gecenin uzun ol­
duğıınu, kışın gündüzterin yaz geceleri gibi kısa olduğunu söyledi. 

[Ruslar: ] 

Ruslar üç sınıftır: bir kısmı Bulgadara yakındır. Bunların hükümdan (s. 
226) Küyaba (Kiev) denen şehirde o turur. Bu şehir Bulgar şehrinden daha 
büyüktür. İkinci kısım birincilerden daha uzakta olup Saleviyye diye isimlen­
dirilirler. Üçüncü sınıfa ise Ersaniyye denir. Hükümdarları Ersa'da oturur. 
İnsanlar ( müslümanlar) ticaret için Kuyaba (Kiev) 'ya kadar giderler. Fakat, 
Ersa'ya yabancılardan kimsenin girdiğinden bahsedilmez. Ersa halkı yabancı­
lardan ülkelerine ayak basanları öldürürler. Bunlar nehir yoluyla ticaret ya-
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parlar. Kendi dummları ve ticiret yerleri hakkında bir haber Yermezler. 
Hiçbir kimsenin kendileriyle beraber gitmesine ve ülkelerine girmesine mü­
saade etmezler. Ersa'dan siyah sarnur kürkü ve kurşun getirilir. Ruslar ölüle­
rini yakarlar. Zenginleriyle beraber cariyeleri de kendi rızalarıyla yakılır. Ba­
zıları sakallarını tıraş ederler, bazıları zülüf gibi örerler. Elbiseleı·i kısa tünik 
(kurtak) 'ur. Ruslar Hazarlara, Rum (Bizans) 'a, Biiyük Bulgar'a ticarete gider­
ler. Onlar kuzeyden Rum'a komşudurlar. Kalabalıktırlar. O deı·ecede kuwet­
lidirler ki, kendilerine komşu olan Rumlara, hıristiyan olan iç Bulgarlara ha­
raç koymuşlardır. 

Hazar denizi ve etrafındaki ülkeler arasındaki mesafeler: Abask(ın'dan 
Hazar ülkesine sağ taraftan 300 fersah, yine Abaskun'dan sol taraftan yürü­
yen için de Hazar 300 fersahtır. Abaskun'dan Dihistan'a 6 konaktır. Rüzgar 
iyi olduğu zaman Tabaristan'dan (s. 227) Bab el-Ebvab'a denizden kestirme­
den bir haftada katedilir. Abaskun'dan Hazar ülkesine denizden geniş açılı 
olup uzun mesafedir. Etil'den Senıender'e 8 gün, Semender'den Bab el-Eb­
vab'a dört gün tutar. Serir ülkesiyle Bab el-Ebvab arası üç günlük yoldur. Etii­
'den Burtas hududuna kadar 20 günlük yoldur. Burtas ülkesi bir taraftan 
öteki tarafa 15 gün kadar tutar. Burtas' tan Peçeneklere 10  konak kadardır. 
Etil'den Peçeneklere bir aylık yoldur. Etil'den Bulgara kara yoluyla bir ay ka­
dardır. Nehir yoluyla çıkış iki ay kadardır. İniş ise 20 gündür. Bulgar'dan 
Rum hududu başlangıcına 10 konak, Bulgardan Kı1yaba'ya 20 konak, Peçe­
neklerden İç Başgıtlara 1 0  günlük yol, İç Başgırtlardan Bulgar'a 25 konaktır. 

[Afganistan Türkleri: ] 

(s. 245) Daver bir bölgenin adıdır. Bmanın şehri Teli ( � ) 'dic Bu-
ranın Dergaş adında bir şehri daha vardır. Bunlar Hindmend mecrasında 
nehrin şatu (iki suyun birleştiği yer) üzcrindedirler. Yalnız, Bağnin, l:[alaç, 
Kabul, Gı1r havalisi halkından bir kısmı müslüman olmuştur. Bir kısmı da 
Müslümantarla sulh içinde olup bunlara el-Sarıld ( �.J,.,.....ı ı )  denir. Halaçlar 
Türklerden bir sınıf olup eski zamanda Hind ilc Sicisran bölgeleri arasına 
Gıirlann arkasına gelip yerleşmişlerdir. Halaçlar hayvan sahibi olup gelenek, 
kıyafet ve dil bakımından Türkler gibidirler. 

(s. 253) Horasan Bahsi: 

Horasan çeşitli kı1relere sal1ip olan bir bölgenin adıdır. Bu bölgeyi cia­
ğusundan Sicistan ve Hind ülkeleri çevirir. Zira, biz, Hindistan'a kadar Gur­
'un ötesindeki ülkeleri Sicistan'dan saydık. Kabul ve Vahhan hududunda ve 
Huttal'in arkasındaki yerleri Hindistan'a kadar Halaç diyarı saydık. Hoı·asan-
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'ın batısında Oğuz çölü ve Cürcan bölgesi. ,  kuzeyinde Maveraünnehr ve 

Türk ülkesinin bir kısmı bulunur. .. (s. 273) . . .  Ferave, çöl kıyısında Oğı.ızlara 

karşı hudut (cephe) tur. 

(s. 281 ) Horasan h ududundan Gıir'un arkasına ve oradan Bamyan'a 
doğru dağlar uzanır. Bu dağ silsilesi Bamyan'dan Benchir'e varıp Vahhan 
bölgesin e  girer Maveraünnehr'deki İlak ve Şaş hu dudundan Türk 
ülkelerinin içine, hatta Kırğızlara kadar uzanır. Bir baştan bir başa bu 
dağlarda gümüş ve alun madenieri bulunur. Bunların en bol bulunduğu yer 
Kırgız ülkesi yakınıdır. Bu madenler Fergana ve Şaş'a doğru uzanır. Bunların 
en bol bulunduğu yer İslam diyarında Benehir ve havalisidir. .. Horasandaki 
hayvanlardan develer en çok Serahs ve Belh havalİsinde yetişir. Koyımiann 
çoğu Horasan'a Oğuz diyarından, Gıir ve Halaçiardan getirilir. .. (s. 282) 
Horasan ve Maveraünnehr'e en makbul köleler Türk ülkelerinden getirilir. . .  
E n  makbul koyıın eti Oğuz ülkelerinden getirilenlerinkidir. 

(s. 286) • • .  Maveriünnehr: 

Maveraünnehr'in batısı Taraz'dan itibaren yay şeklinde bauya doğru 

uzanarak Farab, Blskend (Beşkend) ,  Suğd, Semerkand,  Buhara'dan Harez­

m'e ve Harezm gölüne kadar Oğuzların ve Karlukların ülkeleriyle huduttur. 

(s. 287) Harezm gölünün ktızeyinden Fergana ve Taraz'a kadaı· Karluk Türk­

leri bulunur. . .  (s.288) Mavcraünnehr halkının yedikleri et Oğuzlardan, 

Karluklardan ve etrafiarındaki diğer ülkelerden getirilen hayyanların etidir. 

Oraya etraftaki Türklerden ihtiyaçtan fazla köle getirilir. Bunlar dışanya ih­

raç edilir. Bunlar bütün Doğu'da en makbul kölelerdir. Orada Tibet'ten, Kır­

gızlardan getirilen misk bulunur. Bıi miskler diğer şehirlere götürülür. Sağa­

niyan'dan Başgırd'a kadar safran elde edilir. .. (s. 289-290) . . .  Maveraünnehr 

halkının kudret ve kuvvetine gelince, İslam ülkeleri arasında buradan daha 

çok cihadtan nasibi olan bir yer yoktur. Zira, bütün Maveraünnehr Dar el­

Harb'e huduttur. Harezm'den İsbicab'a kadar Oğuz Türkleriyle, İsbicab'tan 

Fergana'nın ucuna kadar Karhık Türkleriyle çevrilidir. . . (s. 291 )  Aşikardır ki, 
İslam dünyasına Tüı:kJerden daha kudretli komşu Dar el-Harb yoktur. Mave­

riünnehr halkı 
-Türklerin karşısında bir hudut teşkil eder. Türklerin İslam 

Dünyası'na girmelerine ıml.ni olur. Zira Türkler diğer ırkiara göre kuvvet, cü­

ret, cesaret ve aulganlıkta üstiin olduklarından Mavenl.ünnehr halkının as­

kerleri Türklerdendir. .. (s. 292) Onların askerlerinin kumandanları Dar 

el-Hilafe (Bağdad) 'nin subaşısı (şihnesi) olan Ferganalılar ve Türkler gibi in­

sanlardır. Kuvvet ve kudretleıiyle Türkler Hilafeti kontrolleri aluna aldılar . . .  

(s. 288-298 d e  Başgırd şehrinden defalarca bahsedilir.) .. .  
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[Harezm ] :  

(s. 299) Harezm kuzey ve batı tarafından Oğuz ülkesiyle çevrilmiştir. 
Cürduıiyye Harezm'in büyük şehirlerinden biridir. Başşehir Kat'tan sonra 

ülkenin en büyük şehridir. Cürcaniyye Oğuz ülkesinin ticaret yeridir. Oradan 
Cürcan, Hazar, Horasan gibi yerlere kafileler kalkar. .. (s. 300-303) Ceyhun 
nehri sadece avcılann (balık avcıları} bulunduğu bir yerde Harezm (Aral) 
Gölü'ne ulaşır. Burada bir köy ve binaya rastlanmaz. Bu yere Halican denir. 
Bu göl kıyısında Halican'dan sonra Oğuz ülkesi yer alır. Sulh zamanında 
Oğuzlar bu kesimden Karategin köyüne; gölün diğer tarafından Cürcaniyye­
'ye gelirler. Her iki yer huduttur. .. (s. 304-305) . . .  Harezmliler Oğuzlara karşı 
şiddetli ve kuvvetlidirler. Ülkelerinde altın, gümüş ve diğer madenler yoktur. 
Kazançlarının çoğu Türklerle ticaret ve hayvan alıp satmak yoluyla elde edi­
lir. Slavların, Hazarların, bunların ötesindeki ülkelerin, Türk kölelerinin fe­
nek, sarnur ve tilki kürklerinin, !Jazzın ve çeşitli yünlerin çoğu ticaret yoluyla 
Harezm'e gelir (s. 306-315) . . . Fergana Türklerin karşısında bulunan ülke­
lerdendir. Buhara valilerinin (Samanilerin) amilliklerindendir. 

IL İbn Havkal, Surat el-arz, Dar Mektebet el-Hayat-Beyrut 
tabı 

(s. 19) Rum ülkesine Sakalibe'nin, bunlara komşu olan Ruslann ,  el-
Serir'in, el-Lan'ın, Ermeniler ve hıristiyanlığı kabul eden milletierin ülkeleri 
dahildir. Çin ülkesine ise, Maveriünnehr dışındaki Türk ülkeleri, Tibet'in 
bir kısmı ve bu milletlerden putperestliği benimseyenlerin ülkeleri girer. .. (s. 
20) . . . İslam ülkesinin kuzeyinde Rum ülkeleri ve bunlara dahil olan Ermeni­
ler, el-Lan, el-Ran, Serir, Hazarlar, Ruslar, Bulgarlar, Sakatibe (Slavlar) ve 
Türklerden bir kısmının ülkeleri, Çin ülkesinin bir kısmı ve ona bitişik olan 
Türk ülkeleri bulunur . . .  Rum ülkesinin kuzeyinde Çin ülkesi hududu bulu­
nur. Zira, Türklerle Rum ülkesi arasındaki SHivlar ve Rum ülkesinden son­
raki yerleri ben Rum ülkesine ila.ve ettim. (s. 2 1 )  Fergana'dan sonra bü­
tün Karluk ülkesini geçip Tokuzoğuz ülkesine girineeye kadar 30 küsfır ko­
nakur. .. Okyanus sahilini tutup içeriye doğru gelince Ye'clıc ve Me'cık ülke­
sine ulaşırsın.  Sonra, Sakatibe ülkesinin arkasından İç Bulgarların ve SHivla­
rın ülkesine geçersin . . .  Bu hatun mesafelerinden bildiklerime gelince, Ye'cık 

ve Me'cüc ülkesinden Bulgar'a ve Sakatibe ülkesine kadar (s. 22) 40 konak 
kadardır. Rum ülkesine dahil olan Sakatibe toprağmdan Şam'a kadar 60 ko­
nakur. . .  
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(s. 23) Ebti İshak el-Farisi ve Horasan sahibi Ebu İshak İbrahim b. 
Alptigin'in anlattıklarına göre, Çin ülkesi 4x3 aylık yol genişliğindedir 
Doğu hududundan başlayıp Tibet toprağında, Tokuz Oğuzlar ve Kırgızlar 
ülkelerinde yürüdükten sonra, Kimakların arkasını  katederek denize 
ulaşıncaya kadar batıya doğru 4 aylık yoldur. Çin ülkesinde çeşitli diller 
konuşulur. Tokuz Oğuzlar, Kırgızlar, Kimaklar, Oğuzlar, Karluklar ve bütün 
Türklerin dili birdir. Bunlar birbirlerini anlarlar. . .  

Türk ülkelerinde devletiyle temayüz etmiş hükümdarlar vardır. Oğuzlara 
gelince, onların yurtlarının hududu Hazarlar, Kimaklar, Karluklar, Bulgarlar 
ve İslam ülkelerinden Cürcan-Farib-İsbicab ile komşudur. Kimakların yurt­
ları (ülkeleri) kuzeyde Karlukların arkasından başlayıp Oğuzlar, Kırgızlar ve 
Sakalibe'nin arkasında kalır. Ye'cüc ve Me'cuc ise kuzey tarafta Sakalibe ile 
Kimaklar arasını geçtikten sonra gelir. (s. 24) Onların miktarını Allah bilir. 
Ülkeleri büyük dağlarla çevrili olup hayvanlar oraya giremez. Ancak yaya in­
sanlar çıkabilir. .. Kırgızlara gelince, onlar Tokuz Oğuzlar, Kimaklar, Okya­
nus, Karluklar ve Oğuzlar arasındadır. Tokuz Oğuzlar büyük bir kavimdir. 
Tibet, Karluklar, Kırgızlar ve Çin arasında geniş bir yurda sahiptirler. Çin, 
Okyanus ile Tibet ve Fars Halici (burada Hind Okyanusu kastedilmiş olmalı­
dır? ) arasındadır. Sakalibenin ülkesinin uzunluğu ve genişliği ikişer aylık 
yoldur. Bulgar ise fazla amillikleri alınayan küçük bir şehirdir. Burası meşhur 
bir yer olup etrafındaki ülkelerin iskelesiydi. Ruslar burasını yağmaladılar, 
358 yılında Hazarin, Semender ve Etil'i tahribettiler. Hemen gerisin geri 
Rum ülkesine ve Endelüs'e döndüler, iki kısma ayrıldılar. Ruslar düzensiz, 
karışık (vahşi) , Bulgar tarafında, Bulgar ile Sakili be arasında bulunan bir 
millettir. Türklerden bir topluluk ülkelerinden ayrılarak Hazarlarla Rumlar 
arasında kalan yerlere gitmişlerdir. Bunlara Peçenekler denir. Bunların 
şimdiki yurtları eski vatanları değildir. Burasını başkalarından alıp hakim 
olmuşlardır. Onlar Rusların ve müttefiklerinin kuvvet ve kudretini teşkil 
ederler. Eski zamanda Endelüs ve Berde'a'ya çıkartma yapan Ruslardır. Ha­
zar kelimesi insanlardan bir cinse verilen isimdir. Bunların şehri küçüktü. Ve 
iki kısımdan meydana geliyordu. Bu iki kısımdan birine, üzerinde bulun­
duğu nehrin adına uygun olarak Etil, diğer tarafına Hazaran denir. Bu nehir 
Rusların ülkesinden gelir. Bu başşehrin fazla amillikleri ve toprağı yoktur. Bu 
ülke Hazar denizi ile Serir, Ruslar ve Oğuzlar arasındadır. . .  
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Hazar Denizi Ülkeleri: 

(s. 327) Hazar denizinin doğusunda Deylemistan'ın bir kısmı ile Tabaris­
tan, Cürcan ve Cürd.n ile Harezm arasındaki çölün bir kısmı bulunmaktadır. 
Bausında el-Ran, Serir hudutları, Hazar ülkeleri ve Oğuz çölünün bir kısmı, 
kuzeyinde Siyahkı1h taraflarında Oğuz çölü, güneyinde Gilan, D eylemistan 
ve buralara komşu ülkeler vardır. .. (s. 329) . . .  Sağ tarafta Abaskun'darı Haza­
r'a kadar deniz kıyısında, Abaskundan 50 fersah uzaklıkta köy gibi bir yer 
olan Dihistan'dan başka bir köy veya şehre rastlanmaz . . .  Dihistan'dan sonra 
Siyahküh' tan başka insanın oturduğu bir yer yoktur. Siyahkfıh'ta Oğuz 
Türklerinden bir topluluk oturur. Bunlar, Oğuzlar ile aralannda meydana 
gelen bir anlaşmazlık dolayısıyla yakın zamanda gelip buraya yerleşmişlerdir. 
Oğuzlardan ayrılarak burayı yurt ve sığınak edinmişlerdir. Burada geniş ot­
laklar ve pınarlar bulunmaktadır. Siyahkuh, Abaskun'a göre denizin sağında 
kalır. Abaskun'dan i tibaren sol tarafta Hazar'a kadar Bab el-Ebvab ile Hazar 
arasındaki az bir mesafe dışında, birbirine bitişik marnureler yer alır. Şöyle 
ki, Abaskun'dan Cürcan hudurlunu geçip Tabaristan, Deylemistan, Gilan'ı 
geçtikten sönra el-Ran ülkesine girersin .  Mukan'dan Şimin-şah'ın ülkesi Bab 
el-Ebvab tarafına iki günlük mesafe vardır. Şirvfm-şah'ın ülkesi Semender ta­
raflarına kadar dört günlük mamfıı· bir yerdir. (s. 330) Semender'den Etil'e 
kadar 7 günlük çöldür. Hazar denizinde Siyahkfıh tarafında dar bir geçit (sığ 
geçit) vardır. Rüzgar gemileri buraya sürüklediği zaman parçalanmalarından 
korkulur. Gemiler burada parçalandıkları zaman Türkler el koydukları için 
içlerindeki mallardan bir şey toplamak mümkün olmaz. Zira, içlerindeki eş­
yayı Türkler alırlar. 

[Hazarlar] : 

Hazar bir bölgenin adı olup başkentine Etil denir. Aslında Etil, Ruslar­
dan ve Bulgarlardan onlara akan ve Hazar denizine dökülen nehrin adıdır. 
Şehir iki parçadan meydana gelir. Bunlardan nehrin bausındaki büyük kısma 
Etil (Haziran olmalı) denir. Diğer kısım nehrin doğusundadır. Hükümdar 

' bu kısımlardan Hazfu·an denilen bau tarafta otunu·. Doğu kısma E til denir. 
Onların dilinde hükümdara Beğ denir. Şehrin her iki kısmının uzunluğu bir 
fersah kadar olup bir sur ile çevrilidir. Yalnız, şehrin binalan dağınıktır. Ha­
zarlann binaları ağaçtan olup harkahiara benzerler. Özerleri keçe ile kaplı­
dır. Ancak, pek az bina çamurdan (keıpiÇten) inşa edilmiştir. Onların çarşı­
lan ve hamamları vardır. Hazarlar arasında müslümanlar da bulunur. Söy­
lendiğine göre, bunlar 10 000 den fazladır. Şehirde 30 kadar mescid vardır. 
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Hükümdarlarının sarayı nehirden uzakta bulunup -tuğladan inşa edilmiştir. 
Ondan başka kimsenin tuğladan binası yoktur. Hükümdar kimseye bunu 
müsaade etmez. Şehrin surunun 4 kapısı bulunmaktadır. Bunlardan biri ne­
bir tarafında, biri şehrin arkasında kırdan taraftadır. Hükümdar yahudidir. 
Onun 4 000 kadar maiyyeti olduğu söylenir. Şehrin her iki tarafında müslü­
manlar, hıristiyanlar, yahudiler ve putperestler bulunmaktadır. Bu dinlerin 
mensupları arasında en azını yahudiler, en çoğunu müslümanlar teşkil eder. 
Onların ahlak ve adetlerinin çoğu putperest ahlak ve adetleridir. Birbirleriyle 
karşılaşınca secdeleşirler. islama, Hıristiyanlık ve Yahudiliğe aykırı olan eski 
örflerine göre hüküm verirler, onlara göre icraat yaparlar. Söylendiğine göre 
bütün Hazar ordusu divanda kayıtlı 1 2  000 kişidir. Aralarından biri ölürse 
yerine başka bir kişi tayin edilir. Bu askerlerin devamlı gelirleri, belli bir ma­
aşları yoktur. Aksine, uzun aralada gecikmiş olarak ellerine az bir şey geçer. 
Başlarına bir tehlike gelince veya harbetmeleri gerekince hükümdarın ya­
nında toplanırlar. Bu hükümdarın gelir kaynaklan gözetlernelerden 
(kervanların muhafazasından) , işlek yollara konan rüsümlardan alınan tica­
ret öşü_rlerinden (gümrüklerden) ibarettir. Hükümdar ayrıca, etraftaki halka 
ve kabHelere ihtiyacı olan yiyecek, içecek v.s. gibi vergiler koymuştur. 

Hükümdarın yahudilerden, hırisitiyanlardan , müslümanlardan ve put­
perestlerden 7 kadısı (başhakimi) vardır. Üst tabakadan veya halktan birinin 
başına bir olay gelince bu hakimler karar verider. İhtiyaç sahipleri bizzat hü­
kümdara başvuramazlar. İhtiyaçları ve başlarına gelen olaylar için bu hakim­
lere başvururlar. Bu hakimlerle hükümdar arasında bir elçi bulunur. Hakim­
ler cereyan eden olaylar, aralannda anlaşamadıkları konularda elçiyi gönde­
rerek hükümdara danışırlar. Bunun üzerine ne yapacaklan hususundaki hü­
kümdarın emri onlara ulaşır. Bazan, hükümdarın kararları arasında hurafe 
kabilinden şeyler bulunur . . .  

(s .  332) Etil şehrinin çok köyü yoktuf:·Vaiillz, tarlaları dağınık olup 
yazları hepsi ekmek istedi�leri şeyler içyrarlalara çıka,�· lar, çiftçilik yaparlar. 
Tarlalar şehrin yakınlannda veya 20 fersah kadar ti�aklannda bulunur. 
Ekinlerini hasad edince arabal<!fl<l nehre veya yakınlami� taşırlar. Topladık­
larını gemileri e nehir yoluyl/ getirirler. Şehre yakın taıi�arın mahsulleri 
arabalada şehre taşınır. Yedv(Ieıinin çoğu pirinç ve balıktır. Oı::�dan getirilen 
bal, mum, yün gibi şeyler or�ya Ruslar ve Bulgarlar taı-afından g<;:tirilir. Etrafa 
sevkedilen l}azz derileri de �ulgar, Rus ve Kiev tarafındaki nehifler de bulu­
nur. Endelüs'te bulunan l}azf derileri ise Sakalilıe ( Slavlar) tara�ından çıkan 
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ve Slav ülkesinin bulunduğu halice akan nehirlerden elde edilir. Bu halicin 
tavsifi yukarıda geçti. Bu deriterin büyük bir yekfınu Rusların ülkesinde İstİh­
sal edilir. Onlara ve ülkelerine Ye'cı1c ve Me'clıc tarafından iner. Bazan Bul­
gar'a kadar çıkar. Rusların Bulgar ve Hazaran'ı tahribettiği 358 yılına kadar 
durum böyleydi. Harezmliler Bulgar ve Slavlara çok girip çıktıkları, onlara 
sefer yapıp yağmalarlıkları ve esir aldıkları için )Jazz derileri ve kıymetli yün­
ler bazan Harezm' e kadar gelir. Rusların ticaret mallannın son durağı daima 
Hazaran'dır. Rusların getirdikleri mallardan Hazarlar öşr gibi bir şey alırlar. 
Hükümdarın şehrin batı kısmında oturduğundan, maiyyetinin ve askerleri­
nin saf Hazarlar olduğundan yukanda bahsedildi. Hazarların dili Türklerin 
dilinden ve Farsça'dan başkadır. Hiç bir millet dillerinde onlara ortak değil­
dir. E til nehrinin doğudan gelen bir kolu vardır (Kama) . Bu kol Kırgızlar ta­
rafından çıkar. Kimaklada Oğuzlar arasında akar. Bu iki kavim arasında sınır 
bu nehirdiı·. Sonra, Bulgar şehrinin arkasından batıya doğru akar. Sonra, 
doğuya doğru dönerek Ruslar, Bulgar ve Burtas ülkelerinden geçerek Hazar 
denizine dökülür. (s. 333) Etil'den 70 küsur kol ayrıldığı söylenir. Esas nehir 
ise Hazaran'dan akarak denize dökülür. Söylendiğine göre, nehrin sulan yu­
karı kısımda toplu haldeyken, büyüklük, yer üzerindeki genişliği, sularının 
bolluğu bakımından Ceyhun'dan fazladır. Sularının baliuğundan çeşitli kol­
lan birbirine yakın yerlerden denize döküldükten sonra, denizin sulan 
içinde iki günlük yol kadar akarmış. Suları denizin sularına üstün gelip tatlı­
lığı sebebiyle kışın denizin içinde donarmış, denizin suyunun renginden 
nehrin suyunun rengi ayrılırmış. 

Hazar ülkesinin bir bölgesi daha vardır. Bu bölgenin Semender adında 
bir şehri bulunur. Bu şehir Etil ile Bab ei-Ebvab arasındadır. Bu şehrin etra­
fında çok bostan vardır. Söylendiğine göre, bu şehıin 40 000 kadar asınası 
varmış. 358 senesinde Cürcan'dayken, yakın olması dolayısıyla, bu hususu 
sordum. Sorduğum kişi "Bu asmalar ve bostanların ağaçları üzerinde bir yap­
rak kaldıysa fakirierin sadaka hakkı yoktur. Ruslar onları mahvettiler. Şe­
hirde yaş ve kuru üzüm kalmadı." dedi. Bu şehirde müslümanlar, çeşitli din-
Iere mensup guruplar, putperestler· oturuyorlardı. Rusların baskını üzerine 
oradan ayı·ıldılar. Fakat, topraklarının bereketi, iyi ziraatçilikleri sebebiyle üç 
sene geçmeden şehir eski haline döndü. Semender'de camiler, havralar ve 
kiliseler vardı. Ruslar bu akınları sırasında Hazar, Bulgar ve Burcis'ın hepsini 
rnahvettiler. Ve buraları istila ettiler. Etil halkı Bab el-Ebvab adasına sığınıp 
orada korundular. Bir kısmı ise Siyahktih adasına sığındılar. Onlar buı·ada 
korku içinde otıırmaktadıdar. Semenderin evleri harkahlardır. Binalan ise 
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örülnıüş ağaçtan olup damları kubbe şeklindedir. Btmların hükümdan Ha­
zar hükümdannın bir yakınıdır. Onlarla Serir hududu arasında 2 fersahlık 
uzaklık bulunur. Serir hükümdarıyla Semender hükümdan arasında sulh 
vardır. Serir halkı hıristiyandır. Söylendiğine göre, bu serir (taht) altından 
olup Fars hükümdarlarından birine aitti. Farsların devleti ortadan kalkınca, 
benzer bazı kıymetli eşya ile oraya götürüldü. Bunları götüren Behrfun-çübi­
n'iıı torunlarındandı . Hükümdarlık günümüze kadar onlar arasında bu tah­
tın adıyla anılır. Yine, bu tahun Kisralardan biı·i için, uzun seneler içinde ya­
pıldığı söylenir. Serir halkı ile müslümanlar arasında sulh vardır. Hazar ülke­
sinde Semender'den başka insanların toplu oturduklan bir yer yoktur. 

[Burtaslar] : 

Burtas; Hazariara komşu bir kabileler topluluğudur. Onlarla Hazarların 
dili ayrıdır. Onlar Etil vadisine dağılmış bir kavimdir. Burtas bir bölgenin 
adıdır. Hazar ve Rus kelimeleri de aynı şekildedir. (s. 334) Sedr bir ülkenin 
ve bölgenin adıdır. Bir kavme ve kabileye verilen isim değildir: 

[ Hazarlar] : 

Hazarlar Türklere benzemezler. Zira, Hazarlar siyah saçlılıdırlar. Bir 
kısmına Kara Hazar denir ki; çok esmer olmalan dolayısıyla zencilere ben­
zerler. Sanki bunlar Hindlilerden bir sınıfur. Diğer sınıf ise, beyaz, güzel ve 
parlak insanlardır. Hazarlardan gelen köleler çocuklarını satınayı ve birbir­
lerini köle edinmeyi caiz gören putperest sınıfındandır. Yalmdileı-i ve hıristi­
yanlan da birbirlerini köle edinmenin haram olduğu görüşündedirler. Hazar 
ülkesinde, yakma ve uzağa ihraç edilen şeylerden balık zamkından başka bir 
şey istihsal edilmez. Oradan gelen köleler, bal, mum, )Jazz ve yünler onlara 
başka yerlerden getirilir. Hazarların ve onlara yakın kavimlerin elbiseleri tü­
nik (kürtak) ve kabadan ibarettir. Onların ülkesinde kendi ihtiyaçlanndan 
fazla giyecek bulunmaz. Giyecek şeyler onlara Cürdin, Tabaristan, Azerbay­
can, Rum taraflarından, bunlara komşu olan ve kumaş imal eden yerlerden 
götüıiilür. 

Hazarların devlet idaresine ve ülke yönetimine gelince, bu konuda son 
söz Hazar Hakanı denen büyüklerine aittir. Hakan, Hazar hükümdanndan 
daha büyüktür. Hazar hükümdarlığını ayakta tutan ve selahiyetler veren 
odur. Hükümdarlık onunla akd olunur. Hükümdarlan ölüp de yeni bir hii.­
kiimdar tayin etmek istedikleri zaman Hakan hükümdar olacak şahsı getirir, 
ona AJ!ah'ı hatırlatır, nasihatte bulunur, devletin hukukundan yapması ve 
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yapmaması gereken şeyleri, vazifesinde kusur yaptığı, yapmaması gereken 
şeyleri yaptığı, kararlarında ve İcraatında hak ve doğru yoldan ayrıldığı za­
man nasıl bir vebal ve günaha gireceğini anlatır. Bazan, hükümdar tayin et­
mek istedikleri kişi başına gelebilecek günah ve felaketleri duyunca, hüküm­
darlığı bırakınakla iyi edeceğini, kendisinin bu yükü kaldıramıyacağını, dira­
yeti ve aklı daha iyi olduğunu iddia eden başka birinin bunu kabul etmesini 
düşünerek, dindarlığı dolayısıyle, hükümdarlık teklifini kabul etmez. Hü­
kümdar olacak şahsı tahta oturtmak için getirip ona hükümdarlık selamı 
verdiklerinde, Hazar Hakanı onun boğazını bir ipekle sıkar. Canı çıkmaya 
yaklaşınca, ona "Hükümdarlık müddetinin ne kadar olmasını istersin?" der­
ler. O da "Şu kadar, şu kadar müddet." der. Bu müddet dolmadan ölürse Al­
lah'ın takdiriyle ölür. Diliyle söylediği müddetten fazla yaşarsa, bu müddeti 
doldurunca öldürülür80• Hakanlığa ancak tartınmış bir aileye mensup kişiler 
münasip görülür. Hazarlar arasmda Hakan'ın emir ve men hakkı yoktur. Şu 
kadar var ki, ona büyük itibar gösterilir. Hükümdar dahil herkes yanına gi­
rince ona secde eder. Onun yanına ancak bir ihtiyacı olan varabilir. (s. 335) 
Onun huzuruna girince yüzünü toprağa sürer ve secde eder. Sonra, o otur­
maya izin verinceye kadar ayakta durur. Hazarların başlarına büyük bir ha­
dise gelince veya harp olunca Hakan sarayından çıkarılır. Türklerden ve Ha­
zarlara komşu kilirierden biri onu karşısında görünce geri döner, ona hür­
meten onunla çarpışmaz. Hakan ölünce kabrine uğrayan herkes hayvanın­
dan iner ve kalırine doğru secde eder. Kabri gözünden kayboluncaya kadar 
hayvanına binmez. Hazarlar hükümdarlarına o kadar itaatkardırlar ki, bazan 
aralanndan hükümdar nezdinde itibarlı, hak ve hürmete layık, onun ya­
nında büyük bir yeri olan birinin öldürülmesi gerekir de hükümdar onun 
alenen öldürülmesini istemezse, ona kendi kendini öldürmesini emreder. O 
da evine gidip kendini öldürür. Yukarıda Hakanlığın tanınmış bir ailede ve 
kabitede olduğunu, onlardan başkalarına geçmediğini söylemiştim. Bu aile 
içinde zengin de fakir de vardır. Kime hakanlık sırası gelirse ona verilir. 
Onun zengin veya fakir olduğuna bakılmaz. İtimad ettiğim biri bana, onların 
çarşılanndan birinde ekmek satan bir genç gördüğünü, hakanları ölürse 
onun yerine geçmeye bu gençten daha münasip kimse bulunmadığını söy­
lediklerini haber verdi. Bununla beaber, bu genç müslümandı. Hakanlık 
onlarda sadece yahudi olanlara verilir. Hazarların Altın Kubbe'de bir tahtları 
vardır. Bu taht, harp veya başlarına gelen bir felaket dolayısıyla ordugah kur-

HO Daha yukarıda İstahri'den nakl edilen kısımda boymı iple sıkılan Ye müddeti dolunca 
öldüriilen kişinin hükümdar değil Hakan olduğu görüldü. Buradaki ifade daha makuldüı-. 
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dukları zaman, Hakan için hükümdarın çadırlarından daha yüksekte kuru­
lur. Şehirdeki Hakan'ın sarayı da hükümdamı sarayından daha yüksektir. 
Halka konan vergilerden Hakan için ayı·ılan özel tahsisadar ve bu konuda 
kanunlar vardır. 

Burtas bir bölgenin adıdır. Burtasların ağaçtan evleri vardır. Çok ve kuv­
vetlidirler. Bölgelerinde dağınık halde yaşarlar. Başgırt da bir bölgenin adı­
dır. Başgırtlar iki sınıfur. Bir kısmı Oğuzların sonunda Bulgar ülkesinin arka­
sındadır. Bunlar 2 000 kişi kadar olup ağaçlıklarda barınırlar. Onlara bir şey 
yapılamaz. Ve Bulgarlara bağlıdırlar. Başgırtların Peçeneklere komşu yurtları 
da vardır. Bu Başgırtlar ve Peçenekler Rumların civarında oturan Türkler­
dendir. Bulgarların dili Hazarların dili gibidir. Burtaslann ayrı dili vardır. 
Rusların dili ise Hazarların ve Burtasların dilinden ayndır. Bulgar bir bölge­
nin ve şehrin adıdır. Bulgarlar müslürııandır. Şehirlerinde Cuma mescidi 
vardır. Onların yakınmda Suvir denen başka bir şehir daha bulunur. Bu şe­
hirde de Cuma mescidi vardır. Suvir'da hatiplik yapan biri bana, bu iki şe­
birdeki adamların 10 000 kadar olduğunu söyledi. Bu iki şehir halkının ev­
leri ağaçtandır. Kışın bu evlerde barınırlar. Yazın kırlarda harkahlarda otu­
rurlar. Yine aynı şahıs bana, orada kışın gündüzleyin insanın 2 fersah (s. 
336) yürümesinin mümkün olmadığını , yazın ise gündüzterin uzayıp 
gecelerin kısaldığını, hatta yaz gecelerinin kış gündüzleri kadar ohıncaya 
kadar kısalmanın devam ettiğini söyledi. Onların ülkeledne yaklaşınca bu 
haberin doğruluğuna dela.let eden hususu gördüm. Gündüzler bizim dört 
vakit namazı birbiri arkasma kı lacağımz, rekadada ezaıı ve ikametİn arasını 
kesemiyeceğimiz kadar kısa. 

[Ruslar] : 

Ruslar üç sımfur: Bir kısmı Bulgadara yakındır. Bunların hükümdan 
Kuyaba (Kiev) denen şehirde onınır. Bu şehir Bulgar şehrinden daha büyük­
tür. İkinci sınıf daha yukarıda olup Salaviyye adını alırlar. Bunların hüküm­
dan Sali denen şehirçledir. Üçüncü sınıfa ise Ersaniyye denir. Bunların hü­
kümdarı da Ersa şehrindedir. Rustarla ticiret yapanlar Kuyiba ve havalİsine 
kadar varırlar. Fakat, Ersa'ya yabancılardan kimsenin girdiğini duymadım. 
Zira, Ersa halkı topraklarına ayak basan yabancılan öldürürler. Bunlar nehir 
yoluyla aşağılara inerler, ticaret yaparlar. Fakat, kendi durumlan ve ticaret 
yerleri hakkında kimseye bir şey söylemezler. Kimsenin kendilerine arkadaş­
lık yaparak ülkelerine girmesine müsaade etmezler. Ersa'dan siyah samur, si­
yah tilki kürkü, kurşun ve bir miktar cıva getirilir. Ruslar· öldükleri zaman 
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ölülerini yakan bir kavimdir. Onların zenginleriyle beraber driyeleri, Gana, 
Kuğa v.s. yerlerde o lduğu gibi, kendi nzalanyla yakılırlar. Rusların bazılan 
sakallarını tıraş ederler. Bazıları hayvanların yeleleri gibi burar veya örer. 
Elbiseleri kısa tüniktir. Hazadarın, Bulgarlann, Peçeneklerin elbiseleri tam 
tünik (kurtak) tir. Ruslar Hazaı·'a ve Rumiara ticiret için gelirler. Büyük Bul­
garistan kuzeyden Rumiara komşudur. Bunlar kalabalık olup eski zamanda 
kendilerine komşu olan Rum topraklarını haraca bağlamışlardı . İç Bulgarda 
hıristiyanlar ve müslümanlar bulunur. Ruslar zamanımızda Bulgar, Burtas, 
Hazar ülkelerini darmadağınık edip içlerine girmişlerdir. Bunlar Rusların 
hepsinin h ücumu, komşularının ülkelerinde aşırı tahribat yapmaları neticesi 
meydana gelmiştir. Bana ulaşan habere göre, Şirvan-şah'ın askerleri ve halkı­
nın desteğiyle Etil ve Hazaran halkının çoğu dönmüşlerdir. Onlar Ruslarla 
anlaşarak haraç vererek boyundurukları altında kalmayı ümit etmektedirler. 

Hazar ve etrafındaki ülkeler arasındaki mesafeler: Hazar denizinin sağ 
tarafından dolaşarak Abaskun'dan Hazar'a kadar 300 fersahtır. Sol taraftan 
gidince Abaskun'dan Dihistah'a kadar 6 konaktır. (s. 337) Rüzgar iyi olduğu 
zaman Tabaristan' dan Bab el-Ebvab'a deniz yoluyla bir haftada katedilir. 
Abaskun'daı1 Hazar ülkelerine kadar yol geniş açılı olduğu için fazla uzaktır. 
Etil'den Semender'e 8 gündür. Semender'den Bab el-Ebvab'a 4 gündür. 
Serir ülkesiyle Bab el-Ebvab arasında 3 günlük mesafe vardır. Etil'den Burtis 
hududuna kadar 20 gündür. Burtas'ın bir tarafından diğer tarafına 15  gün 
kadar tutar. Burtis' tan Peçeneklere lO gün, Etil'den Peçeneklere ise bir aylık 
yoldur. Etil'den Bulgar'a kara yoluyla bir ay kadardır. N ehir yoluyla çıkışta 2 
ay, inişte 20 gün kadar tutar. Bulgar'dan Rum hududunun başlangıcına ka­
dar 10  gün kadar, Bulgar'dan Kuyaba'ya 20 konak kadar, Peçeneklerden İç 
Başgırtlara 1 O gün, İç Başgırtlardan Bulgar'a 25 konak tır. 

[Horosan] : 

(s. 353) Halaçlar Türklerden bir sınıftır. Eski zamaııda Hindistan ile Si­
cistan havalİsindeki araziye gelip yerleşmişlerdir. Türklerin kılık ve kıyiife­
tinde, yaratılışında sürü sahibi kimselerdir. .. (s. 358) Halaç ülkesine Huttal­
ların, arkasındaki Kabul ve Vahan hudutlarının hepsini kattım . . .  Horasan'ın 
batısında Oğuz çölü ve Cürcfuı bölgesi, kiizeyinde Maveraünnehr ve Huttal­
'ın arkasındaki Türk ülkesinin bir kısmı vardır (s. 371 )  Gur dağları Hora­
san hududunda, Bamyan'ın dışında uzanarak Benchir'e varır. Oradan Vaha­
n'a girer, Şaş ının takasındaki Türk ülkelerinde uzanarak Kırgızların diyarına 
varır. Bu dağda baştan solıa kadar gümüş ve alun madenieri vardır. En bol 
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maden Kırgızların yakınında bulunur . . .  (s. 376) Horasan'a koyunların çoğu 
Oğuz, Gür ve Halaç (Hallac) ülkelerinden getirilir . . .  En makbul köleler Türk 
ülkelerinden gelir. Yeryüzünde Türk kölelerinin eşi yoktur. Değer ve güzellik 
bakımından onlara kimse yaklaşarnaz. Horasanda bir çok Türk kölesinin 3 
000 dinara sauldığını gördüm. Orada Türk cariyeter 3 000 dinara kadar sau­
lır. (s. 377) Rum veya müvelled ( arap-acem melezi) olsun yeryüzünde bu de­
ğere ulaşan hiç bir köle ve cariye görmedim. Nakillerde ve rivayetlerde usta 
saz çalan veya iyi şarkı söyleyenler dışında bu değerde köle ve ca.riye sauldığı 
duyulmamıştır. Bu cins köle ve cariyelerden Saminilerin saraylarında, Hora­
san büyüklerinin ve kumandanlarının yanında çoktur . . .  En seçkin ve En lez­
zetli koyun eti Oğuzlardan ithal edilen koyunların etidir. 

[Müveriiinnehr] : 

(s. 387) Maveraünnehr halkının kuwet ve kahramanlıkianna gelince; İs­
lam dünyasında cihadtan onlardan daha çok nasibi olan bir bölge yoktur. 
Şöyle ki, bütün Mavera.ünnehr Dar el-Harb'e yakındır. Harezm'den İsbicab'a 
kadarki yerler Oğuz cephesidir ( hudududur) . İsbicab' tan yukarı Ferğana'ya 
kadar Karluk cephesidir . . .  Meşhurdur ki, İslam dünyasında Türklerden daha 

şiddetli Dar el-Harb yoktur. Maveraünnehr halkı Türklerin karşısında seddir. 
Onlar Türklerin İslam diyarına girmesine ve işgaline mani olurlar. Mavera­
ünnehr'in hepsi cephedir. Oraya karşı Türkler sefer yaparlar. Buranın hal­
kına sefer ve tehlike alarmı sabah akşam ulaşır . . . Şaş ve Ferğana'da nmanı­
mızda hiç bir cephede olmayan askeri hazırlık vardır. Hatta, onlardan bir kişi 
emir olmadığı, halktan bir kişi olduğu halde 100 ila 50 veya 20 kadar at bes­
ler . . . Bununla beraber, onlar büyüklerine ve birbirlerine en çok itaat ve 
hürmet eden kişilerdir. Bu husus Abbasi halifelerini Maveraünnehr halkın­
dan yanlarına adamlar almayı teşvik etmiştir. Türkler şiddet ve cesaret ba­
kımlarından diğer insanlam üstün oldukları için halifelerin askerleri, Türk­
lerin beyleri de halifenin kumandanları olmuşlardır. Türk askerleri diğer ırk­
ların askerlerine nazaran kudı·et, cesaret, cüret, aulganlık bakımından üs­
tündürler. İyi hiünetİeri, itiatleri, giyimlerindeki gösteriş ve sultanlığa yara­
şırlıkları dolayısıyla Maveraünnehr dihkanları, halifelerin kumandanlan, ma­

iyyetleri, hizmetkarlarının ileri gelenleri olmuşlardır. O kadar ki, önce hilafe­
tin maiyyeti, som·a adamları oldular. Onların askerlerinin reisierinden Fer­
ganalılar ve Türkler gibileri Dar el-Hi1<1fe'nin şihnesi (muhafızı) oldular . . .  (s. 
390) Maveriünnehr hükümdarlannın askerleri satın alınmış veya yetiştiritmiş 
Türk memlfıklarıdır . . .  (s. 393) Vahşab suyu Türk ülkelerindeki Vahş arazi-
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sinden çıkar. Orada bir dağda akar. Büyük bir köprünün alundan geçer. Su­
yunun çokluğunun derecesi bilinmez . . .  Bu köprü.Huttal ile Başgırt (Vaşcird) 
arasında sınırdır. 

[Harezm] : 

(s. 395) . . .  Harezm bir bölgenin adıdır. Kuzeyden ve batıdan Oğuztarla 
komşudur . . .  Güney tarafta buranın Cürcaniyye denen bir şehri vardır. Burası 
Harezm'in başşehri Kat' tan sonra en büyük şehridir. Oğuzların ticaret yeri­
dir. Buradan Cürcan 'a kervanlar kalkar. Eskiden Harezmlilerin kervanları 
Hazar'a ve Horasan'a da kalkardı. .. Burada, Kara-tigin adında bir köy bulu­
nur (s. (397) Sonra, Ceyhun . . .  Halencan denilen yerde Harezm gölüne 
ulaşır. Bu göl kıyısında, Halencan'ın karşısında Oğuz ülkesi yer alır. Sulh ve 
mütareke olunca Türkler buradan Kara-tigin köyüne, diğer taraftan Gürca­
niyye'ye gelirler. Bütün bu bölge cephedir. . . .  (s. 398) Harezm'de altın, 
gümüş ve diğer madenler yoktur. Onların zenginliklerinin çoğu Türklerle ti­
caretten ve sürü hayvanlan alıp satmaktarı gelir. Sakatibe (Slavlar) , Hazar ve 
oolara komşu ülkelerin, Türk ülkelerinin köleleri, fenek, samur, tilki, dağ 
kedisi v.s. hayvanların kürkleri onların ülkesine getirilir. Onların tüccarları 
gazz derileri ve kürk (yün) getirmek için Ye'cılc ve Me'cılc taraflarına gider­
ler . . .  

[Maveriünnehr] : 

(s. 4 1 4) Zamin şehrinin ötesinde Uşrılsene dağları, önünde Oğuz 
ülkeleri bulunur. Oğuz ülkesi dağsız düz sahradır . . .  (s. 416) Şaş düz bir 
arazidedir. Bu devamlı yerleşme yerlerinde dağ, yüksek ve alçak bir arazi 
yoktur. Burası düşman ve Türkler karşısında en büyük cephehedir. .. (s. 417) 
. . . Şaş'ta Satliğ ( tüL... ) denilen dağdan Şaş vadisine kadar bir duvar uzanır. 
Bu seddin Türklerin İslam arazisine girmesine mani olmak için inşa edildiği 
anlaşılıyor. .. Berk nehri Karluk Türklerinin ülkesinden çıkar, Nedi.ket 

,sınırlarında Şaş nehrine karışır. İlak'ın kendi adıyla bilinen bir nehri vaı·dır. 
Bu nehir Türk sınırlan içinden çıkar (s. 4.18) . . .  Sabran Oğuzların sulh ve 
mütakeı·e için geldikleri, sulh zamanında ticaret yaptıklan bir şehirdir. 

(s. 419) Hocende'ye Şiş nehri yoluyla gemiler gelir. Bu büyük bir ne­
birdir. Türk ve İslam topraklarında katılan kollarla büyür. Bu nehrin ana 
kolu Türk ülkesinde Özkent hudutlanndan çıkar Sabran hududumı ge­
çince Oğuz Türklerinin yıırdunun kenarında olan bir bozkırda akar. Oradan 
el-Karyet el-Hadise (Yeni Köye ) 'ye bir fresah yakınlığa ulaşır. Sonra, el-Karyet 
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el-Hadise'den iki konak uzaklıkta Harezm gölüne dökülür. .. Bu nehirden el­
Karyet el-Hadise'ye, Türklerle Müslümanlar arasında sulh olduğu zaman­
larda erzak taşınır. el-Karyet el-Hadise'de Müslümanlar da bulunur. Yalnız, 
burası Oğuzların başşehridir. Kışın burada Oğuzların hükümdan o turur. 
Buranın yakınında Cend ve Ijvare bulunur. Bu iki yerde de Oğuz Sultanı'nın 
idaresinde Müslümanlar vardır. Zikredilen bu üç yerin en büyüğü el-Karyet 
el-Hadise'dir. Burası Harezm'den (s. 420) 1 0  konak, Barab (Farab ) ' tan 20 
konak uzaklıktadır. .. Uş şehrinin kale dışında rabazı (dış şehri) ve burabazın 
etrafında bir sur bulunur. Şehir, üzerinde Türklerin gözetierne yeri bulunan 
bir dağa bitişiktir. .. Özkend, Fergana şehirlerinin Dar ei-Küfr kıyısında en 
sonuncu olanıdır. Burası Uç'un üçte ikisi büyüklüğünde o lup kalesi ve 
müstahkem şehir kısmı, rabazı ve çarşılan vardır. Burası Türklerin Kapısı 
üzerinde bir ticaret yeridir. Bostanlan ve akar sulan vardır: .. (s. 421 Fergana 
şehirlerinden İstiyakend ile Şa1aş'ın köyleıi vardır. Bu iki şehir Türklerin ka­
pılarıdır. Nitekim Özkend de Türk kapısıdır. İstiyakend ve Şalaş'a iki nehir 
arasından varılır. Bu bölgeye Heft-dih yani Yedi-köy denir. Burası Türklere 
aitti. Asrımızda, yakın zamanda fethedildi. Burası Özkend' ten daha yakın 
olup Dar el-İslam'dan olmuştur. 

III. Makdisi, Ahsen el-takasim fi ma 'rifet el-eka/im, nşr. de 
Goeje, Leyden 1877 

Hazar Denizi Etrafındaki Ülkeler: 

(s. 354) . . . Deylem iklimine bağlı olan Cürcan ovalık ve dağlık bir küre­
dir. Soğuk olmasa orada hurma bile yetişir. Turunçluk, zeytinlik, üzümlük, 
incirlik bir yer olup nehirleri bol, bostanları çok, biij ii k ve bereketli ovası 
olan, denize yakın; merkezi temiz ve şirin, adı büyük, haracı fazla bir kfıredir. 
Merkezi, bu ikiimin en biiyük şehri olan Şehristan'dır. Boranın şehirleri ara­
sında Esterabad, Abaskun, Alhumu, Ah ur el-Ribat bulunmaktadır. 

(s. 355) . . .  Hazar, denizin ötesinde, marnur olmayan, fakir, fakat koyunu, 
balı, ve yahudisi bol bir kfıredir. Bizans'a sınırdır. Bu ülkenin iki nehri 
vardır. Ükenin sonunda Ye'cfıc ve Me'cfıc Seddi vardır. Şehirlerinin çoğu 
bahsedilen iki nehir kıyısındadır. Bu nehirler Hazar denizine dökülür. Hazar 
ülkesinin Cürcan tarafındaki hududu üzerinde Mangışlak yer alır. Hazar 
ülkesinin merkezi Etil şehridir. Bulgar, Semender, Suvar, Bağand, Kışevi, 
Hamlih (Hanbalığ) , Belencer ve Beyza bu ülkenin şehirlerindendie 
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(s. 357) Cürcan'ın merkezi Şehristan, meyveleri, zeytini, nan bol ve 

Filistin'deki Rernle'ye benzer bir şehiı-dir. : .  (s. 358) Burası Deylernler ve 

Samani Türkleri tarafından devamlı tahribedilir. Abaskun deniz kıyısında 

kurulu, etrafında tuğladan suru bulunan bir şehirdir. Camisi çarşıda, nehri 
şehrin kıyısındadır. Burası Cürcan'ın limanı ve yolcuların işledikleri bir yer­

dir. Heri, Abaskun'dan sonra daha küçük bir deniz şehridir. Halkı azdır. 
Alıur ise Dihistan rustakının şehridir. Ribat'a giderken yolun sağında kalır. 

Köylerin anasında ve uzaktan görünen bir minaresi vardır. Dihistan köyleri­
nin toplamı 24'tür. Burası Cürcan'ın en büyük amilliklerindendir. Ribat çöl­

lerin kıyısında bulunup sultan tarafından suru tahribedilmiştir. Suru 3 kapı­

hydı. Şehir rnamur, zarif, (s. 359) güzel, rnescidleri, parlak çarşıları, hoş ev­

leri, tatlı yemekleri bulunan biı- yerdir. Camisi yoktur. Eski mescidinde ağaç­
tan direkler bulunur. Aydınlık bir rnescid olup şehrin aşağısında Dendane­

kan'a benzer bir yerdedir . . .  

[ Hazarlar ve Bulgarlar] : 

(s. 360) . . .  Eti! Hazar denizine uzanan bir nehrin üzerinde kurulmuş bü­

yük bir kasabadır (merkezdir) . Bu nehre de Eti! denir. Şehir bu nehre nis­
bette Eti! adını almıştır. N ehrin denizle bitiştiği yerdedir. Şehrin etrafında ve 

içinde ağaçlar vardır. Burada müslümanlar çoktur. Hükümdarları yahudi idi. 
Onun kendine has merasirnleri, müslüman, yahudi, hıristiyan ve putperest 

kadıları (hakimleri) vardı. (s. 361 ) İşittiğirne göre, Me'rnün Cürdiniyye'den 
onlar üzerine sefer yapmış, ülkeleı·ini zaptetmiş, hükümdarlarını İslamiyet' e 

davet etıniştir. Daha sonra, Rumlardan (Avrupalılardan) Rusların onlar üze­

rine sefer yaptıklarını ve ülkelerini elegeçirdiklerini duydum. Eti! büyük bir 

şehiı- olup etrafında sur vardır. Şehrin evleri dağınık olup Cürcan kadar veya 

daha büyüktüL Evleri çadırlardan, ahşap yapılardan, keçe çadırlardan, har­

kahlardan meydana gelmiştir. Pek azı kerpiçtendir. Hükümdaı-ın sarayı nığ­

ladan olup dört kapısı vardır. Biri nehir tarafına açılır. Buradan gernilere 
geçilir. Diğeri kırlara açılır. Bu kırlar sert ve kurakt.ır. Orada yiyecek ve meyve 

bulunmaz. Onların ekınekleri el-esir (pirinç = _d�l ) , katıkiarı bahktır. 

Bulgar iki kısma ayrılmıştır. Evleri ağaçtandır. Burada gece çok kısadır. 
Cami şehrin çarşısındadır. Bulgarlar müslüman olalı beri gaza yaparlar. Çar­

şısı Etil nehri kıyısındadır. Göle, nehre şehirden daha yakındır. Suvar da bu 

nehir üzerindedir. Bunların binaları harkahlardır. Ziraat sahaları geniş, ek­

mekleri boldur. Hazar bozkırlar tarafmda başka bir nehir üzerindedir. Ve 

nehrin bir tarafındadır. Burası bahsettiğimiz şehirlerin en genişi ve temizidir. 
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Halkı şehirden deniz kıyısına göçmüşlerdi. Şimdi. geri dönmüşler, yahudi 
iken müslüman olmuşlardır. 

Serneoder deniz kıyısında, Hazar nehriyle Bab el-Ebvab arasında büyük 
bir şehirdir. Evleri çadırdır. Halkının çoğu hıristiyan olup yumuşak huylu ve 
insancıldırlar. Yalnız, hırsızdırlar. Burası Hazar şehrinden daha geniştir. Ge­
niş bostanlan ve bağları vardır. Evleri dallarla örülmüş ağaçlardandır. Evleri­
nin damları kubbemsi olup şehirde çok sayıda cami vardır. Hazar denizi çok 
derin karanlık ve vahşidir. Burada yolculuk yapmak Bahreyn'de yolculuk 
yapmaktan güçtür. (s. 362) Bu denizden balıktan başka bir şey çıkarılmaz . . .  
Ye'cfıc ve Me'cfıc Seddi Hazar'dan iki ay kadar ötededir. 

Zii 'J-Kameyn Seddi : Bu seddin hikayesini İbn Hurdadbih'in eserinde ve 
diğer kaynaklarda aynı tarzda okudum. Hikayenin sözü ve senedi İbn Hur­
dadbih 'e  ai ttir. Zira o ,  Halife 'nin veziridir.  Onun hazinesinde 
(kütüphanesinde) saklı bilgileri elde etmeye herkesten daha muktedirdir. O 
şöyle dedi: Bana Sellam el-Tercüman şöyle haber veı·di: 

"Halife el-Vasik-billah rüyasında, Zü'1-Karneyn'in bizimle Ye'cfıc ve Me'­
cfıc arasında inşa ettiği seddin açılmış olduğunu gördü. Bana 'Git Sedd'i gör 
ve haberini bana getir' dedi. Daha önce el-Vasik müneccim (astronom) Mu­
hammed b. Musa el-Harezmi'yi Hazarların hükümdan Tarhan'a göndermişti. 
Onun yanına 50 adam vermişti. Halife bana 50 000 dinar, kendi diyetim ola­
rak da 1 0  000 dirhem veı'di. Yanımdaki 50 adamdan her birine 1 0  000 
dirhem ve bir yı llık yiyecek verdi. Benim yanıma, yiyecekleri ve suları 
taşıyacak 200 katır verdi. Samarra'dan elimizde ei-Visik'ın bizim gön­
derilmemize dair mektubuyla Tiflis'te bulunan Ermenistan valisi İshik b. İs­
mail'in yanına hareket ettik. Yanına varınca, İshak da bizim için el-Serir 
(Avarlar) hükümdarına mektup yazdı . Onun yanına varınca, o da el-Lin 
(Alan) hükümdaıma mektup yazdı. Sonra, el-Lan hükümdan Filan-şih'a, Fi­
lan-şah Hazariann hükümdan Tarhan'a mektup yazdılar. Tarhan'ın yanında 
bir gün bir gece kaldıkw;ı sonra bizim yanımıza beş kılavuz verdi. Onun bu­
lunduğu yerden 26 gün yürüdükten sonra siyah ve kokuşmuş topraklı bir 
yere vardık. Buraya girmezden önce (s. 363) koklamak için yanımıza sirke 
almıştık. Bu toprakta 10 gün yürüdükten sonra harabolmuş şehirlere vardık. 
Burada da 27 gün yürürlük. Bu şehirlerin ne olduğunu sorduk. Bize, Ye'cuc 
ve Me'cuc'un bu şehirleri yağmalayıp harabettiğini söylediler. Sonra, bir ge­
çidinde Sedd'in kumlu bulunduğu dağın yakınında bulunan şehirlere var­
dık. Bir de ne görelim. Bu kalelerde Arapça ve Farsça konuşan bir kavim var. 
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Bunlar Kur'an okuyorlar, rnescidleri ve mektepleri var. Bizim nereden gel­
diğimizi sordular. Biz, onlara Halife'nin elçileri olduğumuzu söyledik. Hay­
rette kalıp. 'Halife ! '  diyorlardı. Biz de 'Evet.' dedik. Onlar 'Halife ihtiyar mı, 
genç mi?' dediler. 'Gençtir.' dedik. 'Nerede oturur?' dediler. Biz de 'lrak'ta, 
Sarnarra denilen bir şehirde oturur.' dedik. Onlar 'Bunu hiç duymadık.' de­
diler. Bundan sonra, yeşilliği bulunmayan düz ve çıplak bir dağa vardık. Bir 
de ne görelim. Dağ genişliği 150 zira kadar bir vadi ile kesilmiş. Vadinin iki 
tarafındaki tepelerin yamacına iki dirsek kapı sütunu inşa edilmiş, Her sütli­
nun genişliği 25 zira. Sütunların kapının altında kalan kısmı yerin içinde 10 
zira. Bu sütunların yüksekliğinin tamarnı 50 zira olup bakırla kaplı demir­
den kerpiçle inşa edilmiştir. İki tarafı bu sütunların üzerine yerleştirilmiş 1 20 
zira uzunluğunda bir derbend (sedd) var. Bu sedd iki sütfına 1 0  zira uzunlu­
ğunda, 5 zira genişliğinde kaynaştırılmış. Seddin üzerinde üzeri bakırla kaplı 
aynı demir kerpiçle inşa edilmiş bir bina var. Bu bina gözün alabildiği kadar 
yüksek. Binanın üzerinde demirden şerefeler bulunuyor. Her şerefenin bir 
yanında iki boynuz (çıkınn) var. Bu iki boynuz birbirine doğru eğilmiş. Ay­
rıca iki kanatlı kilitli demir bir kapı bulunuyor. Her kanadın genişliği ve yük­
sekliği 50'şer zira. Kalınlığı 5 zira. Sedd'e ilişik kapı kanatlarımın ayakları da 
kanatlar kadar yüksek. Kapı üzerinde yuvarlak, 7 zira uzunluğunda, 1 kol ge­
nişliğinde bir kilit var. Kilidin yeri yerden 25 zira yukarıda. Ki li din üzerinde 5 
zira genişliğinde analHar kO\'Uğu var. Bu kovuğun uzunluğu bir kilitin uzun­
luğundan daha fazla. KiJidin kulpunun girecek yerlerinden ( tl.i-!-Ü ) her biri 
iki zira. Anahtar kovuğunun üzerinde (s. 364) 1 ,5 zira uzunluğunda asılı bir 
analıtar var. Anahtarın 1 2  dişi bulunuyor. Her diş bir el gibi. Bir zincire çok 
büyük havanlar (çanlar) asılı. Havanların uzunluğu, 8 zira, yuvarlaklıkları 4 

karış büyüklüğündedir. Zincirin asılı olduğu halka mancınığın halkaları gibi. 
Dirsekierin altındaki kısımlar dışında kalan kapı eşiğinin genişliği 1 0  zira, 
yüksekliği 1 00 ziradır. Eşiğin dışta kalan kısmı 5 zira. Bütün bu uzunluklar 
Sevad zinuna göredir. Bu kalelerin kumandanı her hafta 1 0  süvarİ ile çıkar. 
Her süvarİnin yanında demirden bir mirzebe (demir so pa) vardır. Her so pa­
nın ağırlığı 50 batman kadardır. Kapının arkasındakiler muhafızlar bulun­
duğunu anlasınlar, kendileri de Ye'cuc Ve Me'cuc'un kapıda bir şey yapıp 
yapmadığını öğrenmek için, muhafızlar ellerindeki sopalarla kapıya üçer 
defa vururlar. Arkadaşlarımız kilide \'Urunca kulaklarını koyarak dinlediler. 
Ye'cuc ve Me'cüc'un uğultuları duyuldu. Bu yere yakın bir mevkide lOx l O  
fersah genişliğinde büyük bir kale var. Kapının iki yanında d a  her birinin 
genişliği 1 00 zira miktan iki kale vardır. Bu iki kalenin kapıları üzerinde iki 
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ağaç bulunur. İki kale arasında tath bir su kaynağı bulunur. Bu kaleler ara­
sında Sedd yapıhrken kullanılan demir kazanlar, kepçeler vardır. Her bir sa­
cayağı üzerinde sabun kazanı gibi 4 kazan bulunur. Burada pastan birbirine 
yapışmış demir kerpiçler görülür. 

Burada bulunanlara Ye'cuc ve Me'cuc'dan kimseyi görüp görmediklerini 
sorduk. Bir defa şerefderin üzerinden bazılarını gördüklerini, siyah bir rüz­
gar esip onları kendi ülkeleri tarafına attığını söylediler. Bize 'Her adam l ,5 
karış kadardı.' dediler. (s. 365) Sonra, kılavuzlar bizi Horasan tarafına getir­
diler. Semerkand'ın 7 fersahlık ötesine çıktık. Kalelerin sahipleri bize yete­
cek kadar azık vermişlerdi . Daha sonra, gelip Halife el-Vasik'a durumu bil­
dirdik.". 

Bu hikaye Sedd'in Endelüs' te olduğunu söyleyenierin iddialarını yalan­
lar81. 

[Maveraünnehre Komşu Türkler] : 

(s. 274) Çiğil Taraz'dan bir (s. 275) sayha (ünleme) ötede küçük bir 
kasabadır. Şehrin kalesi ve kale dışında suru vardır. Camisi çarşısındadır. 
Barsahan doğu tarafta, iki sayha (ünleme) uzaklıktadır. Kalesi harap olmuş­
tur. Camisi çarşıdadır. Behlıl, Barsahan'dan daha büyük, Çiğil'in yanın fersal1 
solunda, 5 rustakı, suru olan · bir şehirdir. Camisi çarşılardadır. .. Tekabkas 
büyük bir şehir olup halkının yarısını kafirler teşkil eder. Bu üç şehir (Şild, 
Sus, Tekabkas) gümüş madenieri dağlarına yakındır. Kıllan müstahkemdir. 
Camisi vardır. Halkı azalmıştır ve Taraz yolu üzerindedir ... Urdu küçük bir 
yerleşme merkezidir. Burada Türkmenlerin hükümdan o turur. İsbicib sahi­
bine hediyeler gönderir. B�qın etrafında kale ve su dolu hendek vardır. 
Hükümdann evi sunın içindedir. Harin halkının çoğu kafı.rdir. Sultanı ise 
müslüınandır. Şehrin bir kalesi ve dihkan (ağa) nın o turduğu bir suru var­
dır. .. (s. 276-282) . . .  Avşar Türkler tarafında bostanları çok büyük bir şehirdir. 
Köy sayılır. . .  

[Harezm] : 

(s. 283-285) İranlılann hükümdan "Oraya Harezm adını verdim." 
dedi. Orada yerleşenlerin arasına 400 Türk cariyesi getirilmesini emretti. Bu 

güne kadar Harezmlilerde Türklere benzerlik kalmıştır. . .  Onlara "Niçin ba-

8 1 Öyle anlaşılıyor ki, çeşitli bölgelerdeki eski ka' imler \'C Müslümanlar Ye'ciic ,.e Me'cüc 
ıi\'ayetini kendilerine göre yorumlanuşlardır. 



180 İSLAivi COGRAFYACILARINA GÖRE 

şınız başka insanların başına benzemiyor?" diye sordum. Onlar "Bizim atala­
rımız üç şey yaparak diğer ülkelerin halklarına üstün geldiler. Bunlardan biri 
şudur: Onlar Türklere karşı gaza yapar, onlaı·ı esir ederlerdi. Bu sebepten 
onlarda Türklere benzerlik vardır. Bunlar Türklerden ayırd edilemiyorlardı. 
Çoğu defa, İslamiye[' e girdikleri halde (s. 286) esirler arasında satılıyorlardı . 
Bunun üzerine, kadıniarına çocuklar doğunca başlarının iki tarafına kum 
torbaları sarmalarını, böylece başlarının yassılaşmasını emrettiler. Bundan 
sonra esir olarak satılmaz oldular. Esir olarak satılanlar da kendi ülkeleri Ha­
rezm küresine gönderildiler. İkinci özellik, tüccarlar ülkelerinden çıkarma­
sınlar diye dirhemlerini 4 danek yaptılar. Bu sebeple günümüze kadar ülke­
mize gümüş getirilir, dışarı çıkarılmaz. Üçüncüsünü ise unuttuk." dedi. 

Bil ki, doğuda Harezm'in özelliği batıdaki Sicilmise gibidir. Harezm kü­
resi 80x80 fersah genişliğinde olup evleri birbirine bitişik, nehirleri 
(kanalları ) bol, balık ve koyun kaynağı, Oğuzların ve Türkleı-in gelip gittik­
leri yerdir. Merkezi Kat'tır . . .  

IV. Ebu Hamid el-Endelüsi el-Gıranati, Tuhfet el-elbab, nşr. 
Gabriel Ferrand,JA,Juillet-Septembr 1925 

[Saksın] : 

(s. 1 15) . . .  Hazar denizine Etil adında büyük bir nehir dökülür. Bu nehir 
Bulgar ülkesinin ötesinden Karanlıklar Denizi tarafından gelir. Dicle'nin 100 
misli kadar veya daha fazla büyüklükte bir n ehir olup bu nehirden denize 70 
kol ayrılır. Her kol Dicle nehri gibidir. Bu nehirden Saksın yanında büyük 
bir nehir teşekkül eder. Kışın bu nehir donar, zemin gibi sert olur. Üzerinde 
insanlar, adar, develer, arabalar v.s. hayvanlar yürür. Bu nehrin genişliği 
1840 küsfır adımdır. Bu nehirde çeşitli balıklar bulunur. Her balık çeşidi di­
ğer çeşide benzemez ... 

(s. 1 1 6) 525 yılında Saksın şehrine girdiğimde etrafımda alimler ve 

\.diğer sınıflardan ımanlar toplandı. ,  Bunlar arasında zayıf ve eski elbiseli bir 
ihtiyar vardı. Bu adam önüme 40 miskal ağırlığında altın bir bilezik atıp "Bu 
bileziği ne yapayım." dedi. Ben de "Bunu ne yapacağını bilemem. Kuyumcu 
değilim ki, bunu ne yapacağını bileyim." dedim. O da bir tassüca (2 hab­
beye) bir balık satın aldım. Bu bileziği o balığın karnında buldum." dedi. 
Ben "Başkalarına göster." dedim. O da "Üç senedir asfuna bağlayıp onu halka 
gösteriyor, cftmilerde, çarşılarda, evlerde, yollarda, hükümdarların meclisle­
rinde gezdiriyorum." dedi. Ben "Onu kendin al. Hdal maldır. Kendi ihtiya-
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cm için harca." dedim. İhtiyar benim sözüme kızdı. "Vallahi beni onun para­
sını yerken göremezsin." dedi. "Bunu niçin söylüyorsun?" diye sorduğumda, 
(s. 1 17) "Ben sanatkar bir adamım. Ayakkabı yapıp kendime yetecek şeyleri 
temin ediyorum." dedi. Bunun üzerine , "Bununla Türklerin ellerindeki esir­
leri kurtar." dedim. İhtiyar sevindi. "Allah iyiliğini versin. Başımdan bir ga­
ileyi attın." dedi. Ben "Burada sana bu gibi şeyleri emreden ilim sahipleri yok 
mu?" dedim. O da, burada 'Onu bize ver. Biz onunla ne yapacağımızı biliriz.' 
diyen ilim sahipleri var. Onlar böylece, bunu yemek istiyorlar." dedi. 

[B ulgarlar] : 

Bulgar şehrinde şunu işittim: Bulgar kuzeyde İsla.m ülkelerinin sonunda 
ve Saksin'ın 40 gün kadarlık  yukarısındadır. Orada, yazın gündüzler 20 saat, 
geceler 4 saat, kışın geceler 20 saat, gündüzler 4 saat olur. Orada o kadar so­
ğuk olur ki, birinin yakını öldüğü zaman 6 ay onu gömemez. Zira, yer demir 
gibi donar: Mezar kazılamaz. (s. l 1 8) Orada bir çocuğum öldü. Bu zaman kı­
şın sonuydu. Onu gömemedim. Çocuğun ölüsü 3 ay evde kaldıktan sonra 
gömdüm. Ölünün cesedi taş gibi donmuştu. 

Bulgar ülkesinden Veysuva (Visı1) denen kafir ülkelerine tüccarlar gider. 
Makbul kunduz derileri oradan gelir. Bulgarlar, Azerbaycan'da mızrak olarak 
kullanılan ve cilasız olan kılıçların 4 tanesini bir dinardan satın aldıktan 
sonra, bu kılıçiara defalarca su verirler. Bu temreni (mızrağı) iple astıkları 
zaman vurulunca çok tınlama yapar. Visı11arın bunlar işlerine yarar, Bulgar­
lar bu mızrakları Vistilara götürerek kunduz derisiyle değişirler. Visular da 
bu kılıçları Karanlıklar Denizi'ne bakan komşu ülkelere götürerek tanesini 
bir sarnur derisine satarlar. Oranın insanları bu mızrakları Karanlıklar Deni­
zi'ne atarak dağ gibi balıklar çıkarırlar. Bu balıkları yemek için bir kaç misli 
büyük balıklar takip eder. Kendini karaya yakın bir yere atınca geri döne­
mez. Oranın halkı gemilerle denize gireı-ek karaya oturan balığın etlerini 
aylarca keserler. Evlerini onun etiyle doldururlar. Ve bunları saklarlar. Bun­
lardan bol miktarda pa,stırma yaparlar, yağını biriktirirler. Bazan deniz kaba­
m bu büyük balık geri döner. Bazan bu büyük balığın , etiyle 100 000 veya 
daha fazla ev doldurulur. (s- 1 19) Balık küçük olunca . . . .  (s. 120) Söylendi­
ğine göre, Zü'l -Karneyrı Ye'cuc ve Me'cı1c'a Bulgarlar üzerinden gitmiştir. 

(s. 1 32) . . .  530 yılında Bulgar şehrinde Ad neslinden uzun bir adam gör­
düm. Uzunluğu 7 ziradan fazlaydı . Danka diye isimlendiriliyordu. İnsanın 
deve yavrusunu koltuğunun altına aldığı gibi, atı koltuğuntın altına alıyordu. 
Kuvvetinin çokluğundan atın ayaklarını eliyle kırar, derisini ve damarlarını 
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bakiiyitın kabuğu gibi yırtardı. Bulgar hükümdan onun için araba üzerinde 
taşınan bir zırh ve bir miğfer yaptırmıştı. Miğfer kazan gibiydi. H arp olunca 
bu adam meşe ağacından bir merteği sopa gibi tutarak harbederdi. Bu mer­
tekle file bile vursa öldürürdü. Bu adam mütevazi ve hayır sever bir kişiydi. 
Bana rastlarsa selam verir, merhaba der ve hürmet ederdi. Başım onun böğ­
rüne ulaşırdı . Bulgar şehrinde onun girebileceği derecede geniş kapılı tek 
bir hamam vardı. Bu hamama giderdi. İnsan azmanıydı. Ben onun gibi bir 
kişi görmedim. Onun kadar uzun bir de kız kardeşi vardı. Bu kadını defa­
larca Bulgar şehrinde gördüm. Bulgar şehrinde kadı olan Ya'kub b. el­
Nu'man bu uzun kadının kocasını öldürdüğünü bana söyledi. (s. 133) Bu 
kadının kocasının adı Adem imiş ve Bulgarların en kuwetlilerindenıniş. Ka­
dın onu bağrına basrnış, kaburgaları kırılıp hemen ölmüş. 

(s. 2 1 2) . . .  Fasıl: yün (kürk) bakımından ülkelerin hususiyetlerini zikre­
delirn. Kırgız sincapları, Bulgar samurları, Hazar tilk.ileri, Herat pelikanlan, 
Tokuzoğuz kamakuınları meşhurdur. 

(s. 236) (Buradan i tibaren Kazvini'nin Asar el-bilad adlı eserinden ah­
nan bazı pasajlardır.) . . .  Muğan, Azerbaycan'da Erdebil 'den Tebriz'e giderken 
yolun sağında kalan, köyleri ve otlakları bulunan geniş bir vilayettir. Burası 
sıcaktır. Azerbaycan'ın tamarnı soğuktur. Buranın toprağı münbit ve otu bol 
olduğu için Türkmenlerin kışlağıydı. Şimdi Türkmenler oradan ayrılmış, 
orayı Tatarlar kışlak edinmişlerdir. Ebu Hamid el-Endelüsi "Orada büyük bir 
kale gördüm. Oranın bir çok rustakı vardır. . .  (s. 237) Etrafında sayısız 
Türkmen kabilesi yaşar. Bulgar ile Kostan uniyye arasında iki aylık yol vardır. 
Bu iki şehrin hükümdarları arasında harp hüküm sürer. Bulgar hükümdan 
kalabalık orduyla gelip Kostantıniyye ülkesini yağmalar. Şehir onlardan suıu 
sayesinde korunur." der82• 

Ebu Hirnid el-Endelüsi der ki: "Bulgar şehrinde gündüzler 20 saate ula­
şır, geceler 4 saat kalır. Gündüzler kısaldığı zaman bunun tersi olur. Onların 

,ülkesinde soğuk çok şiddetli olur. Hemen hemen yaz-kış onların toprağın­
dan kar eksik olmaz. 

Ebu Hamid el-Endelüsi şöyle anlatır: "İyi (dindar) bir adam Bulgar şeh­
rine geldi. Bu sırada şehrin hükümdan ve karısı hayattan ümitlerini kesmiş­
ler hasta yauyorlardı. Bu adam onlara 'Sizi tedavi edersem dinime girer mi-

82 Burada Tuna Bıılgarları'nd;ın bahsediyor. Bund;ın önce ve sonr;ı ise Volg;ı 
Bulg;ırl;ın'ndaıı b;ıhsetmektedir. 
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siniz?' dedi. Onlar da, 'Evet:' dediler. Onları tedavi- etti. Onlar da İslam di­

nine girdiler. Onlarla beraber bu havalinin halkı da müslüman oldular. Ha­

zar hükümdan bunu duyunca büyük bir orduyla onlar üzerine sefer yaptı. 
Zikredilen iyi kişi 'Korkmayın. Ona karşı hücun edin. Allabii ekber, Allahü 
ekber deyin.' dedi. Onlar bunu yaptılar. Hazar hükümdarını yendiler. Bu­

nun üzerine, Hazar hükümdan onlarla anlaşma yaptı . Onlara 'Ben sizin or­

dunuzda kır atlar üzerinde büyük adamlar gördüm. Askerlerimi öldürüyor­
lardı.' dedi. Dindar kişi 'Onlar Allah'ın askerleridir.' dedi. Zikredilen adamın 

adı Balar idi. Bu kelimeyi arapçalaştırdılar "Bulgar" dediler. el-Kazı'l-Bulgari 
Bulgar Tarihi adlı eserinde böyle der. Bu kadı İmam el-Harameyn'in arkadaş­

larından dı (veya onun görüşünü benimseyenlerdendi) . Bulgar hükümdan 

şiddetli soğuğa rağmen kafidere karşı gazi yapar, onların kadınlarını ve ço­
cuklarını esir alır. Bulgar halkı insanların soğuğa en dayanıklılarıdır. Bunun 
sebebi, yediklerinin çoğunun bal, kunduz ve, sincap eti o lmasıdır. 

Ebu Hamid el-Endelüsi'nin anlatttğına göre, Bulgar ülkesinde Hüd Pey­
gambere iman edip kuzeye kaçan Adlıların neslinden bir adam vardı. Bu 
adarum boyu 7 ziradan fazlaydı . Uzun adamlar onun böğrüne kadar geli­
yordu. Kuvvetli bir kişiydi. (s. 238) Atın ayağını eliyle kırardı. Onun eliyle 

kırdığını başkaları baltayla kıramazlardı. Bu adam Bulgar hükümdarının 
hizmetindeydi. Hükümdar onu yakın adamları arasına katmış, ona göre bir 

zırh ve büyük bir kazan kadar miğfer yaptırmıştı. Bu adamı harplere berabe­
rinde araba üzerinde götürürdü. Zira, deve onu götüremezdi. Yüniyerek yo­
rulmaması için, harbe araba üzerinde gider, eline uzun bir ağaç alarak yaya 

harbederdi. Tek bir kişi onun kullandığı sapayı taşıyamazdı. Bu ağaç onun 
elinde asi gibi kalır, Türkler onun geldiğini görunce korkarlar, kaçarlardı. 

Bununla beraber nazik, narnuslu ve iyi bir kişiydi. . .  

Ebü Harnid şöyle der: "Genişliği iki  karış, uzunluğu dört karış büyüklü­
ğünde bir diş gördüm. Bir kafatası kubbe gibiydi. Orada toprağın altında fil 
dişi kadar, kar gibi beyaz, 200 menn ağırlığında dişler bulunur. 

Bunların hangi hayvana ait oldukları bilinmez . . .  Bu dişler Harezm' e gö­
·tiiriilür83 . Bulgar ülkesinden Harezm'e devamlı kafileler gelir gider. Yalnız 

kerTan yolu Türklere ait bir vadiden geçer. Harezm'de bu dişler pahalı ola­

rak satın alınır, fil dişinden olduğu gibi bunlardan taraklar, hakkalar v.s. ya­
pılır. Hatta, bu dişler fil dişinden de sert olur, hiç bir zaman kırılmaz." 

x:ı Bunlar hutüw denen mamut dişleridir. 
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Anlatılan enterasan şeylerden biri de şudur: Visü ve Yura halkı Bulgar 
ülkesine girince, yaz ortası dahi olsa hava soğur, kış gibi olur. Ekinler bozu­
lur. Bu husus Bulgarlar arasında meşhurdur.  Bu sebeple, zikredilen 
ülkelerin halkından kimsenin Bulgar'a girmesine müsaade etmezler. 

Bulgar ülkesinde, ba.Jika bir yerde görülmeyen bir çeşit kuş vardır. Ebli 
Hamid "Bu uzun gagalı bir kuştur. Üst gagası 6 karış sağa, 6 karış sola çıkmış­
tır. Lamelif gibidir. Bir şey yerken bu çıkıntılar kapanır. (s. 239) Anlatıldı­
ğına göre, bu kuşun eti böbrek ve mesane taşına karşı iyi gelir. Bu kuşun yu­
murtası kar veya buz üzerine düşerse ateş gibi onu eritir. 

Yura, Karanlıklar Denizi'nin yakınında bir ülkedir. Ebu Hamid el-Ende­
lüsi tüccarlardan biri bana şöyle anlattı der: "Onların ülkesinde yazın gün­
düzler çok uzundur. Hatta, 40 gün kadar hiç güneş kaybolmaz. Kışın ise ge­
celer çok uwndur. Oraya karanlıklar yakındır. Anlauldığına göre, Yiira halkı 
bu karanlığa ışıkla giderler Ytira halkının ekinleri ve sağılan hayvanları 
yoktur. Ülkelerinde çok orman vardır. Bu ormanlardaki hayvanları, deniz, 
nehir gibi yerlerdeki balıkları aviayarak geçinirler. Onlara giden yolda daima 
kar bulunur. 



ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

TÜRKLER HAKKINDA KISA VE DAGINIK BİLGİ VEREN 
ESERLER 

I. İbn Hurdadbih, el-MesaJik ve 'l-memalik, nşr. de Goeje, 
Leyden 1967 (ikinci baskı) 

(s. 28) emriket'ten Taraz'a 3 fersah, İsbi:cab'tan Taraz'a 26 fersahtır. 
Sonra, Kuyket'e 7 fersah, oradan Kimak hükümdarının bulunduğu yere 80 
günlük yoldur. Bu yolda yiyecek götürolmesi gerekir. Taraz'dan Aşağı Nuş­
can'a 3 fersah, oradan Kasrabas'a 2 fersahtır. Burası Germiyye denen yer 
olup Karlukların kışlağıdır. Halaçiarın kışiağı da buraya yakındır. Oradan 
K.Ulsub'a 4 fersah, oradan Çı1lsüb'a 5 fersah, aradan yeşil bir saha olan Kılla­
n'a 4 fersahur. .. (s. 29) Oradan büyük bir köy olan Eberki 'ye 4 fersah, ora­
dan Esbere'ye 4 fersah . . .  , oradan Çul'a 4 fersah, oradan büyük bir köy olan 
Sariğ ( t,..l.:. ) 'a 7 fersahur. Oradan Türklerin Hakanı'nın şehrine 4 fersah, 
oradan Nevaket'e 4 fersah, oradan Kubal'a 3 fersah, oradan Çin hududunda 
bulunan Yukarı Nuşcan'a kafılelerle meralar arasından 15 günlük yoldur. Bu 
son mesafe Türklerin postasıyla 3 günlük yol tutar . . .  

(s.  30) Semerkand'tan Ferğana'ya 53 fersahur. . .  Sonra, Kuba şehrine 
lO fersah, oradan Uş şehrine 1 0  fersah, oradan Kutegin'in şehri Özkent'e 7 
fersahtır. .. Yukarı Nüşdn'dan Tokuz Oğuzların Hakanı'nın şehrine büyük 
köylerden ve verimli araziden (s. 31 )  geçerek 3 aylık yoldur. Bu şehrin halkı 
Türktür. İçlerinde ateşe tapan mecusiler, Zındıklar (Mani dininde olanlar) 
vardır. Hakan demirden 12 kapısı bulunan büyük bir şehirde oturur. Bu 
şehrin halkı zındıkur. Tokuz Oğuzların solunda Kimaklar, ön tarafında 300 
fersahlık mesafede Çin bulunur. Tokuzoğuz Hakanı'nın sarayı üzerinde, 5 
fersah mesafeden göriilen ve 100 adam alabilen altından bir çadır vardır. 
Kimakların hükümdan çadırlarda oturur, otlaklarda dolaşır. Taraz ile onun 
ülkesi arası çöllerden geçen 81 günlük yoldur. 
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Tiiı-klerin iilkeleıi şunlardır: Tokuz Oğuzlar, bunların ülkesi Türk ülke­
lerinin en genişidir. Çin ve Tibet'e, Harluhlara, Kimaklara, Oğuzlara, el-Cif­
r'e (Çağrı olması muhtemeldir) ,  Peçeneklere, Türkişlere, Ezgişlere, Kıpçak­
lara, Kırgızlara komşudurlar. Kırgızlarda misk bulunur. Karluklar, Halaçlar 
[ . . . .  ] Halaçlar nehrin beri tarafındadırlar. Fflra.b'a gelince, burada Müslü­
manların ve Karluk Türklerinin ordugfthları ( W....:. ) vardır. Bütün Türk şe­
hirlerinin sayısı 1 6  dır. 

(s. 34) Şornan'dan Başgırd (Vaşcird) 'a 4 fersah tır. Oradan Raşt'a 4 
günlük yoldur. Rişt bu taraftan Horasan'ın ucudur. Bu şehir iki dağ arasında 
olup yağma için Türklerin giriş yeridir. Fazi b. Yahya b. Halid b. Bermek bu 
girişe bir kapı yaptırdı . . .  (s. 37) Başgırd 1 000 dirhem . . .  , Kabul 2 000 500 
dirhem, Oğuz köleleri için 2 000 dirhem haraç alınırdı ki, ceman 600 000 
dirhem eder . .  

(s. 40) . . .  Cürcan hükümdarına Sul. . . ,  Türk hükümdarlarına Heylub Ha­
kan, Cebguye Hakan, Şabe Hakan, Mamiş Hakan, (s. 4 1 )  Firuz Hakan gibi 
adlar verilir. Küçük Türk hükümdarlarına Tarhan, Nizek, Klırtegin, Tem­
run, Guzek, Suhrab, Furek denir. 

(s. 57) Kazvin'e bağlı şehirlerden biri de Mediner el-Mubarek'tir . .  : (s. 
69) Çin toprakları Büyük Okyanus'tan, batıda Tibet, Türkler. ve Hindista-
n'a kadar uzanır. ... . . .  (s. 124) Semender şehri el-Bab (Derbend) 'in arka-
sındadır. Buraları Hazarların elindedir. .. Hazarların şehirleri Hanbalıg, Be­
lencer ve el-Beyzi'dır. 

(s. 153-154'te) Yahudi ve Rus tüccarlarının karada ve denizde At1as Ok­
yanusu'ndan Hindistan ve Çin'e kadarki yaptıkları ticiretten ve takibettikleri 
yollardan bahsedilir) . . . .  (s. 1 54)  Ruslar Danus nehrine girerlerse Hazarla­
rın Hamlic (Hanbalığ) şehrine uğrarlar. Şehir sahibi onlardan vergi alır. 
Oradan Hazar denizine çıkarlar. Bu denizin etrafındaki ülkelere uğrarlar. .. 
Bazan ticaret mallarını Cürcin'dan develere yükleyip Bağdad'a gelirler. Slav 

' hizmetçiler (köleler) onlaı·a tercümanlık yapar. Onlar hıristiyan olduklarını 
söyleyip cizye öderler . . .  Onların karada takibettikleri yola gelince, (s. 1 55) 
Bazan, Endelüs ve Tanca'dan hareketle Kuzey Mrika-Şim-Bağdad-Fars-Kir­
man-Sind-Hind ve Çin yolumı tikibederler. Bazan Orta Avrupa'dan Slav ül­
kelerine, oradan Hazarların Hanbalığ şehrine, oradan Hazar denizine, ora­
dan Belh'e ve Mavel'iünnehr'e, sonra Tokuzoğuz yurduna, sonra Çin'e ula­
şırlar. (Bu ticaret yolu ve burada işleyen Yahudiler ve Ruslar hakkında İbn el­
Fakih, s. 270-271 de de bilgi verilir) . 
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(s. 1 55)  Burada İskutiya (İskit ülkesi) , Ermeniyye, Horasan, Türk ve 
Hazar ülkeleri yer alır (ayrıca bk. İbn el-Fakih, s. 7) . 

(s. 1 .78) Taraz-ab nehrinde Türk ülkesinden Çin'e kadar büyük tica­
ret gemileri işler. 

Ye'cuc ve Me'cuc Seddi ve Selhim el-Tercüman'ın seyahati (s. 162) 

II. Ya'kii.bi, Kitab el-büldan, nşr. de Goeje, Leyden 1892 

Samard'nın Kuruluşu; 

(s. 255) Ca'fer el-Huşşeki bana şöyle haber verdi: Mu' tasım , ağabeyisi 
Me'mun zamanında Semerkand'a Nuh b. Esed'in yanına Türk kölesi satın 
almak için adam gönderirdi. Ben her sene ona bir miktar köle getirirdim. (s. 
256) Böylece, Me' mun'un sağlığında onun 3000 kadar Türk memlukü 
(gulamı ) toplandı. Hilafet kendisine geçince Türkleri toplamakta ısrar etti. 
Bağdad'ta halkın elinde bulunan Türk kölelerinden bir kısmını satın aldı. 
Bağdad'ta satın aldığı köleler arasında Nu'aym b. Hazim, Ebu Harun b. 
Nu'aym'in memlukü Eşnas, Selhim b .  el-Ebras'ın memllıkü İnak, Aı el­
Nu'aym'in memlukü zırhçı Vasif, Zü'l-Riyaseteyn el-Fazi b. Sehl'in memlukü 
Sima el-Dimaşki vardı . Arapça bilmeyen bu Türkler hayvanianna binip koş­
turcluklan zaman sağlarındaki ve sollarındaki halka çarpıyorlar, ayak takımı 
onların üzerine hücum edip bazılarını dövüyor, bazılarını öldürüyorlardı. 
Karıları heder o luyor, kendilerine tecavüz edenlere bir şey yapamıyorlardı. 
Bu durum Mu' tasım'ın canını sıktı. Bağdad' tan çıkmaya karar verdi. (s. 
257) Sonra, avianmak için çıktı. Gezerken Samard'nın hulunduğu yere 
vardı. . .  

(s. 258) . . .  Samarra'yı inşa ederken Türklerin kesimlerini (iktalannı) bü­
tün diğer insanların kesimlerinden ayırdı. Onları başkalarından ayrı yerlerde 
yerleştirdi. Müvelledlerden (Arap-Acem melezi olanlar) hiç bir gurupla dü­
şüp kalkmıyorlar .

. 
Onla,ra sadece Ferganalılar komşu oluyordu. Eşnas ve 

adamlarına el-Kerh denilen kesimi ayırdı . Onun yanına, bazı Türk kuman­
danları ile devlet adamlarını verdi. Ona mescidler ve çarşılar yapmasını em­
retti. Hakan Urtuc (Artuk) 'a ve arkadaşlarına el-Cevsak el-Hakini'yi takip 
eden yerleri ayırdı. Adamlarını etrafında tutmasını ve halkla haşir-neşir ol­
malarına izin vermemesini emretti. Vasif ve adamlarına el-Hayı· denilen yer­
den sonraki kesimi ayırdı. Burada uzun bir duvar inşa ederek adına el-Hayr 
Duvarı dedi. Bütün Türklerin ve Arapça bilmeyen Ferganalılann kesimleri 
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(iküUan) çarşılardan ve kalabalıktan uzakta, geniş caddelerle ve uzun mahal­

lelerle ayrıldı. Kesimlerinde ve mahallelerinde onlarla düşüp-kalkan yabancı 

kimse bulunmuyordu. (s. 259) Sonra, Türk cariyeter satın alıp bu Türkleri 

onlarla evlendirdi. Çocukları yetişineeye kadar onların müvelledlerle 

(melezlerle) evlenmelerini ve sihriyet kurmalarım yasakladı. Çocukları yetiş­

tikten . sonra birbirleriyle evleneceklerdi. Türklerin diriyeleri için devamlı 

tahsisadar ayırıp adlarını divanlara (maaş defterlerine) kaydettirdi. Bu Türk­

lerden hiç biri karısını boşayamıyor ve ondan ayrılamıyordu. 

Eşnas el-Türki için şehrin en batı kesimini ayırınca, adamları için de 

onun yanında yer ayırdı. Bu yere Kerh adını verdi. Eşnas'a tüccarların ve 

başka yabancıların onlarla komşu olmalarına mini olmasını, müvelledlerle 

arkadaş olmalarına müsaade etmemesini emretti . . .  

(s .  262) Samard'nın dördüncü caddesi Bergamış el-Türki caddesi 

adını taşıyordu. Burada Türklerin ve Feı·ganalıların kesimleri bulunuyordu. 

Türklerin mahalleleri ayrı, Ferganalıların mahalleleri ayrıydı. Türkler kıble 

(güney) taraftaki mahallelerde, Ferganalılar onların bizasında kuzeydeki 

mahallelerde o turuyorlardı. Her mahalle birbirinin hizasındaydı. Onlara 

kimse karışmıyordu. Türklerin evlerinin ve kesimlerinin doğudaki en uç 

kısmı Hazarların kesimleriyle sona eriyordu. Bu cadde sonraları Vasif ve 

adamianna geçen Afşin'ın iktiilarının yanındaki el-Matira'dan başlıyor, Vadi 
İbrahim ile bitişen vadiye kadar uzanıyordu. Beşinci cadde Salih el-Abbiisi 

caddesi diye tanınır. Bu cadde el-Esker caddesidir. Burada da Türklerin ve 

Ferganahların kesimleri vardır. Türkler ayrı mahallelerde, Ferganahlar ayrı 

mahallelerde o tururlar. Bu cftdde el-Matira'dan vadinin başındaki Salih el­

Abbas! evlerine (sarayına) kadar uzanır. Kumandanların,  katiplerin, ileri 
gelen kişilerin .. . .  kesimleriyle bitişir. 

(s. 288) Belh şehrinin küreleri ve şehirleri vardır. Burasını Muaviye za­

manında Abdurrahman b. Semüre fethetmiştir. Belh, Horasan'ın en büyük 

şehridir. Burada hükümdaı· Tarhan vardı .  Horasan hükümdan burada bulu­
nur (s. 289) Belh'e bağlı şehirler arasında Tirmiz, Sağiniyan, Yfız, Vahş 

(s. 290) . . . Rustabik ve Munk denilen bir şehir bulunur. Raşt, Kemad, Pamir 

tarafındaki Türk ülkelerinin hududu Munk şehridir. 

Meı:verrüd'a bağlı şehirler arasında V alış'tan sonra Ahmedili ( � ....... C:tı ) 
gelir. Burası Davfıd b. Ebi Davfıd'un şehridir. Sonra, Vaşcırd (Başgırd) 'a varı­
lır. Burası büyük ve geniş bir hudut (cephe) şehridir. (s. 292) Burası geniş 

bir bölge olup 700 müstahkem kalesi vardır. Zira, buı-anın halkı Türklere 
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karşı sefer yaparlar. Burasıyla Türkistan toprağı -arasında 4 fersahlık mesafe 
vardır. Tirmiz'den Sağaniyan'a dört konaktır. Sağaniyan büyük ve geniş bir 
hudut bölgesidir. Küreleri ve şehirleri vardır . . .  Sağaniyan'dan Huttalan'a 3 
merhaledir. Huttalan'ın en büyük şehri Başgırd'tır. Buranın 700 kalesi bu­
lunduğunu, Türklere komşu olduğunu söyledik . 

. . .  Ceyhun nehrinin ötesindeki büyük hat üzerindeki ilk şehir Firebr'dir. 
Burası Merv halkının hududu (cephesi) dur. Zira, Türkler bu şehre hücum 
ederler. Onlara karşı Merv ve oraya bağlı yerlerin halkı sefere çıkar. Firebr'­
den Bakend (Beykend) 'e bir konaktır. Bakend büyük bir şehir olup halkı ka­
rışıktır. 

Şaş: 

(s. 295) Şaş' tan büyük İspicab hududu (cephesi} na iki konaktır. Burası 
Semerkand'ın son amilliği olup buradan Türklere karşı sefer yapılır. Toha­
ristarı, Suğd, Semerkand, Şaş ve Fergana'dan uzanan büyük hat üzerindeki 
şehirler bunlardır. Bunun ötesinde kalan yerler şirk (kafir) ülkesi, Horasan 
ve Sicistan'ı kuşatan Türk ülkelerinin bütünüdür. 

Türkistan: 

Türkler çeşitli cinslere ve ülkelere ayrılır. Bunlardan bazıları Karluklar, 
Tuguzguzlar, Türgişler, Keymaklar ve Oğuzlardır. Türklerden her cinsin ayrı 
bir ülkesi vardır. Birbirleriyle harbederler. Türklerin evleri ve kaleleri yoktur. 
Büyük "Türk kubbeleri"nde otururlar. Bu çadırların çivileri hayvan ve sığır 
derisinden yapılmış sırımdır. Çadırların örtüleri keçedendir. Türkler keçe 
imalini en iyi bilen bir millettir. Zira, elbiseleri keçedendir. Türkistan'da da­
ndan başka hububat ekilmez. Türklerin gıdası kısrak sütüdür. Kısrak eti 
yerler. Yediklerinin çoğu av etidir. Onlarda demir azdır. Oklarını kemikten 
yaparlar. Şu kadar var ki, Türkler Horasan'ı çevrelerler. Horasan'ın her tara­
fından savaşırlar. Horasan halkı da onlaı-a karşı gaza yapar. Horasan diyarı­
nın her tarafındaki l1alk Türklerle, Türkler onlarla harbeder. 

(s. 300} Velid b. Abdülmelik Horasan'a Kuteybe b_ Müslim'i tayin etti. 
Kuteybe'nin durumu kuvvetlendi. Nizek Tarhan'ı öldürdü. Horasan'ı fethe­
dip Seınerkand İhşid'i Guzek ile anlaşma yaptı. 

(ilaveler kısmından) (s. 365) Tibet miskinden sonra Tuguzguz (Uygur} 
miski gelir. Bu misk siyaha mail ve ağır bir misktir. Bu misk Tuguzguz Türk­
leri ülkesinden getirilir. 
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III. Kudame b. Ca'fer, Kitab el-l]arac, nşr. de Goeje Leyden 
1967 (ikinci baskı) 

(s. 202) . . .  Merv'den iki yol ayrılır: biri Şaş ve Türk ülkelerine, diğeri To­
haristan tarafına gider. Merv'den Oğuzlara bitişik büyük çölün kıyısındaki 
büyük bir köy olan Kuşmihen'e 5 fersahtır. (s. 203) Buhara şehrinden 

Şarg ( t_..,.:.. ) 'a kadar 4 fersah, Şarg'dan Tavavis'e kadar 3 fersah, Tavavis'ten 
Gök' e kadar 3 fersahtır. Burası bir köy olup Türk hükümdan buradan yağma 
akını yapmıştır. Bu yerin güneyindeki Çin'e kadarki ülkeler dağlıktır. .. 

(s. 205) Taraz'dan �ağı Nüşcan'a 3 fersah , oradan Kasrabas'a sağında 

dağlar bulunan bir yoldan 2 fersahtır. Bu yolun solunda Kanı ( ri ) bulunur. 
Burası Germiyye olup Karlukların ülkesinin başlangıcıdır. Kam, Taraz ile 
Kutan'ın arasında kuzeyde kalır. Kanı'dan sonra çöller, kumluklar ve taşlıklar 
gelir. Burada yılanlar çoktur. Kanı'dan Kimak hudurluna kadar 2 fersahur. 
Kasrabas'tan Kul-şı1b'a 4 fersahtır. Kül-şub' tan Kulan'a aynı şekilde 4 fersah­
tır. Böylece, Kfılfm çölü yoluyla Taraz'dan Kfılan'a 24 fersah tutar. (s. 206) 
Harencvan'dan büyük bir köy olan Çul'a kadar 4 fersahtır. Çul'dan yine bü­
yük bir köy olan Şfırig'a kadar 7 fersah, Şarig'dan Türk Hakanı 'nın köyüne 
kadar 4 feı·sahtır. .. Sagl.ır-kubil'den Çin hududundaki Yukarı Nüşcan'a kadar 
kafilelerin yürüyüşüyle meralar ve sular arasından 15 günlük, Türk postası­
mn gidişiyle 3 günlük yoldur. 

(s. 208) . . .  Şaş şehrinden gümüş roadenine 4 fersah, gümüş madeninden 
Hacistan'a 8 fersah, Hacistan'dan Şaş nehri üzerinde ve köylerin yakınında 
bulunan Termkan'a kadar 8 fersah, Termkan'dan Bab'a 3 fersahtır. Bab, Şaş 
nehri üzerinde kurulmuş olup Fergana şehirlerinden büyük ve zengin bir 
şehirdir. Türklerden çok korktukları için insanlar Temıkan 'a inmezlerdi. 
Fergana'dan Yukarı Nôşcan'a geçilir. Fergana'dan Kuba şehrine kadar l O  
fersahtır. Kuba'dan büyük bir köy olan Uş'a kadar 7 fersah, oradan Dihkan 
ljfırteginin (Kürtigi n )  şehri Yfızkent 'e  7 fersah, Yüzken t' ten Akabe 
(Yokuş) 'ye bir günlük yoldur. Bu yol J::.Iurtegin'e bağlı birbirine bitişik köyler 
arasından geçer. Sarp bir yol olup kaı· düşünce geçilemez. Akabe'den Atbaş'a 
kadar bir günlük yoldur. Bu yol inişli çıkışlı olup dağlar arasından geçer. At­
baş, Tibet-Fergana-Nüşcan arasında yokuş üzerinde yüksek bir şehirdir. (s. 
209) Atbaş'tan Yukarı Nôşcin'a kadarki yolun bir kısmı küçük dağlar, bir 
kısmı köyler bulunmayan otlaklar ve pınarlar arasından geçer ve 6 fersahtır. 
Bu yolu tutan yanında ihtiyacı olan şeyleri taşımak mecburiyetindedir. Yaya-
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lar bu yola girince nadiren kurtulurlar. Yukan Nuşcin'dan Tokuz Oğuzların 

hükümdan Tokuz Oğuz Hakan'ın bulunduğu yere yürüyüşle 6 günlük yol­

dur. 

Taraz'dan Kimaklara giden yola dönelim. Taraz'dan Kevaket denilen 

yerde bulunan marnur ve halkı kalabalık iki köyün yolu tutulur. Burasıyla 

Kimakların hükümdarının bulunduğu yer hızlı giden atlı için 80 günlük yol­

dur. Yolcu yanında yalnız yiyeceğini taşır. Zira, yolcu otu ve pınarları bol 

olan yerlerden geçer. Otların çoğu kurudur . . .  

(s.  2 1 1 )  . . . Saginiyan'dan büyük bir köy olan Bunda'ya 3 fersahnr . . .  Eban 

Kasvan'dan Şuman'a 5 fersahtır. Şiiman'dan yolu marnureler arasından ge­

çen Başgırd (Vaşcırd) 'a 4 fersahur. (s. 212)  Başgırd' tan Raşt'a 4 günlük yol­

dur. Raşt iki dağın arasında bulunup bu taraflarda Horasan ülkesinin en 

uzak ucudur. Burası Fergana'ya bitişik olup yağma yapmak için Türklerin gi­

riş kapılarından biridir. 

(s. 256) . . .  Biz deriz ki, Hazar hududu Ermeniyye'den Horasan Harezm­

'ine kadar uzanır. (Bundan sonra, s. 257-260 arasında Anuşirevan'ın Hazar­

Iara karşı Bab el-Ebvab'ta denizde ve karada 300 mil kadar uzanan Derbenci 

Seddi'ni yaptırmasından bahsedilir. Anuşirevan bu seddi taş ve kurşundan 

inşa ettirmiş, bazı kısımlarına demir kapılar yaptırmış; böylece Hazarların 

akınlarını önlemek istemiştir. Fakat, onların akıniarına mini olamamış, on­

lar Ermenistarı'ı bile tahribetmişlerdir.) 

(s. 261 ) . . .  Büyük hudutlardan (cephelerden] biri de Türk hudududur. 

Türklerin Cürcan'a komşu çölleri vardır. Buradan girerek akın yaparlar. 

Gürcan halkı Türklerin akınlarından korunmak için bu hudnda tuğladan bir 

duvar inşa etmişlerdi. (s. 262) Buna rağmen Türkler onlara galip geldi. Bu 

seddin yerini Sı11 denen bir Türk hükümdan elegeçirdi. Sonra, burasını 

müslümanlar fethettiler. Türklerin büyük kalabalığı Horasan'da Nüşcan de­

nilen huduttadır. Burası Semerkand'ın ötesinde 60 fersah kadar doğuda, Şaş 

ve Fergana tarafındadır. Burası Kimak hudurluna kadar Karlukların ordu­

gahlannın ( W-. ) başlangıcıdır. Bu huduttan Tokuz Oğuzların şehrine pı­

narlar ve otlaklar bulunan bozkırlardan geçen 45 günlük yoldur. Sonra, 25 
gün müddetle büyük köyler gelir. Bu köylerin halkının çoğu mecüsidirler. 
İçlerinde zınclıklar (Mani dininde olanlar) da vardır. Tokuz Oğuzların şeh­

rinin yanında bir göl, bu gölün etrafında köyler ile birbirine bitişik marnCıre­

ler vardır. Şehrin demirden 12 kapısı bulunur. Bu kapılan Türkler korur. Bu 

Türklerin çoğu zındıkur. Yukarı Nfışcan'la Şaş arasında kafilelerin gidişiyle 
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40 konaklık mesafe vardır. Süratli giden için bu mesafe 30 güne düşer. Yu­
karı Nuşcan dört büyük, beş küçük şehirden meydana gelir. Nuşcan muha­
ripleri gölün kıyısındaki bir şehirde toplanmışlardır. Bunlar tek bir divanda 
(defterde) yazılı 20 000 muhariptir. Türkler arasında bunlardan daha mu­
harip kişiler yoktur. Bunlar kendilerinden 1 0  kişiyi Karluklardan 100 kişiye 
müsavi görürler. Tokuz Oğuzların şehrinin kıyısında bulunan gölün etrafını 
uzaktan dağlar çevirir. 

Kimak ülkelerine gelince, burası Taraz ile Semerkand'ın bizasında bu­
lunduğunu söylediğimiz Aşağı Nuşcan şehrinden 65 fersahlık solda kuzey ta­
raftadır. Burasıyla Taraz arasında o tlakları ve suları bol olan geniş bozkırlar­
dan geçen 80 günlük yol vardır. Peygamberimiz "Türkler size dokunmadıkça 
onlarla mütareke halinde olun." dediği için Müslümanlar hemen hemen 
Türklere karşı gaza yapmazlar. (s. 263) İslam ülkelerini kuşatan ve müslü­
manlara muhalif olan milletlerden bahsedeceğimizi söylediğimiz için , bu­
rada Türklerin ülkelerinden ve durumlarından bahsettik. 

Tibet ise Tokuz Oğuzların ülkesinin sağında güney taraftadır. . . .  Zü' l­
Karneyn Tibet'e varınca oranın hükümdan tarhanlarıyla onu karşıladı...  Ona 
çöllerdeki Türkleri nasıl itaati altına alacağını gösterdi. Zira, şehirlerdeki 
Türkler onun itaatini kabul eunişlerdi . . . .  (s. 264) ... Çin'den kuzey istikame­
tine yürüdü . . .  Sul'ün ülkesine vardı. Orayı zaptetti. Orada biri SUl, diğeri 
Hamdan adlarında iki şehir kurdu. Çin hükümdarına Hamdan'da oturma­
sını ve askerlerinden bir kısmını Sfıl garnizonunda bırakmasını emretti. 
Sonra, bozkır Türkleri üzerine yürüdü. Oraları da fethedip onları boyundu­
nığu al una aldı. Bundan sonra kuzey-doğu istikametinde Türklerden çok ka­
labalık bir topluluğun bulunduğunu, onların yeryüzünü tahribettiklerini öğ­
rendi. Onlar hakkında Çin hükümdarına danıştı. O da, bu Türklerin ya­
nında sürü hayvanlarından ve demirden başka ganimet alınacak bir şey bu­
lunmadığını, kuzeylerinin Okyanusla çevrili olduğunu, buradan kimsenin 
onlara ulaşamadığını, (s. 265) batı ve güneyden kimsenin geçmesine imkan 
olmayan dağtarla çevrili bulunduklarını, onların ülkesine sadece dar bir ge­
çi tten geçen bir yol bulunduğunu, kıyıda olmalan dolayısıyla bu geçit kapatı­
lırsa orada kapalı kalacaklarını, insanların onların şerrinden kurtulacakla­
rını . . .  söyledi. İskender onun söylediğinin doğnı olduğunu anladı . Bu vadiyi 
kapadı. Allah'ın Kur'an'da bahsettiği ve etraflıca anlattığı Sedd budur. Zü' l ­
Karneyn bundan sonra şehirlerde oturan putperest Türklere yöneldi.  Suğd 
ülkesine vardı. Orada Semerkand, Debusiye ve Uç İskenderiye şehirlerini 
kurdu. Sonra, Buhara toprağına vardı.. 
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IV. İbn el-Fakih, Kitab el-büldan, nşr. de Goeje, Leyden 
1885 

(s. 6) Yedinci iklim Türklerinin ülkesidir. Burası çok soğuk olduğun­
dan erkeklerinin ve kadınlannın yüzleri kalkan gibidir. Vahşi hayvanlan kü­
çüktür. Burada haşere ve sürüngen böcekler bulunmaz. Onlar tahtalardan 
yaptıkları kulübelerde yaşarlar. Bu kulübeleri öküzterin çektikleri arabatarla 
bir yerden bir yere naklederler. Hayvanları çöllerde yaşar, çocuklan azdır. 

(s. 254) Erdeşir "Yeryüzü dört kısma ayrılır. Bir kısmı Türklerin top­
rağı olup Hindlilerin batısıyla Rumların doğusu arasındaki sahada kalır . . .  İs­
tahr halkına Türklerin süviiriliği de verilmiştir. .. (s, 255) Türklerde samtır 
ve fenek bulunur. 

(s. 287) Türklerin karargahı Bab el-Ebvab şehriydi. Onlara karşı Sel­
man b. Rabi'a harbeuniş, kendisi ve kumandasındaki 400 arkadaşı şehit 
düşmüştür ... (s. 288) . . . Anfışirevan Belencer, Semender, Hazar ve Sekka şe­
hirlerini kurmuş ... ülkesiyle Hazarlar arasında taş ve kurşundan 300 zira ge­
nişliğinde bir duvar kurmuş, bu duvarı dağların tepelerine bitiştirmiştir. 
Sonra duvarı denize uzatmış ve demir kapılar yaptırmış tır. 

(s. 294) . . . Sonra, çeşitli kişiler Ermenistan ve Azerbaycan'a vali oldular. 
Nihayet, Meıvan b. Muhammed buraya vali olunca Hazar ülkesini fethetti. 
Onlara karşı çok ileri gitti. 

(s. 298) Rüzgar müsait olduğu zaman Cürcan'dan Hazar Halid'ne 
gemiyle sekiz günlük yoldur. Hazarların hepsi yahudidir. Yakın zamanda ya­
hudi edilmişlerdir. Hazar ülkesinden Ye'cfıc ve Me'cfıc Seddi'nin bulunduğu 
yere iki aylık yol tutar. . .  (s. 299) Ye'cı1c ve Me'cı1c 24 kabiledir. Bu kabile­
lerden biri gazadaydı.  Bu kabile Türklerdir. Zü'l-Karneyn kalan 23 kabilenin 
önüne meşhur Sedd'i yapmıştır. Mukatil b. Süleyman "Sedd'in dışında terk 
edildikleri için onlara Türk dendi." der. 

(s. 324) . . .  Raşt bu -tarafta Horasan'ın en son noktasıdır. (s. 325) Bu şehir 
iki dağ arasındadır. Burası yağma için Türklerin Horasan'a giriş yeridir. Bu 
sebeple, Fazi b. Yahya b. Halid burada bir kapı (sedd) yaptırmıştır ... (s. 328) 

Yukarı Nfışcan'dan Tokuz Oğuz Hakanı'nın şehrine büyük köyler ve ve­
rimli topraklardan geçen 3 aylık yoldur . . .  (s. 329) Türklerin cinslerine ge­
lince, bunların başında Tokuz Oğuzlar gelir. Bunların ülkesi Türk ülkeleri­
nin en genişidir. Çin, Tibet, Karluklar, Oğuzlar, Peçenekler, Türgişler, Ezgiş­
ler, Kıpçaklar, Kırgızlada komşudurlar. Bütün Türk şehirlerinin sayısı 
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1 6'dır. Tokuz Oğuzlar Türklerin Araplandır. Derler ki, Türklerde koyunlar 
dörtten az doğurmaz. Çok doğuran koyunlar köpek gibi 5 veya 6 yavru yapar. 
İki veya üç yavru nadir olarak doğar. Onların koyunlan çok büyüktür. Büyük 
uyluklan (kuyrukları) vardır. Kuynıklarını yerde sürürler. Onların ülkesinde 
sarnur ve fenek çok bulunur. Türkler ok atmada miüı.irdirler. Ülkelerinde 
kıymetli hutüvv bulunur. Hutüvv bu bölgede bulunan bir hayvanın alnında 
bulunan bir boynuzdur. Türklerin çoğu Mani dinindedir. Türklerin entere­
san hususiyederinden biri istedikleri zaman yağmur ve kar yağdırdıkları bir 
taşa sahip olmalarıdır. Bu taş onlar arasında meşhurdur. İçlerinden kimse 
bunu inkar etmez. Bu taş sadece Tokuz Oğuz hükümdannın yanında buhı­
nur. Ondan başka Türk hükümdarlarının yanında bulunmaz. Onların bu 
taşı doğudaki bir Ezb ( .,..1;1 ) tan aldıkları söylenir. Orada bu taş güneş 
yakmasın diye siper edilirmiş. İsmail b. Alımed el-Samani'nin anlatUğına 
göre, onlarla harbettiği sırada bu taşla yağmur yağdırmak istemişler. (s. 330) 
Sonra, bu yağmur onlar üzerine dönüp hepsini mahvetmiş. İsmail onların 
bu taşla yağmur yağdırmak istemeleri üzerine Allah'a yalvarıp ağlamış ve dua 
etmiş. Büyülerinin üzerlerine dönmesi üzerine onlar gerisin geri dönmüşler 
ve İsmail muzaffer olmuş. Eflatun "Türklerde vefa, Rumlarda cömertlik, Ha­
zarlarda haya, zencilerde gam-keder, Slavlarda cesaret, Sindlilerde namus 
yoktur.'' der. 

Temim b. Bahr ei-Mutavvi'i'nin seyahati ( İbn el-Fakih'in eserinin Meş­
hed nüshasından, Minorsky neşri) 

Temim b. Bahr şöyle anlatır: 

(169a) Onların (Türklerin) ülkesi çok soğuktur. Yılda, orada ancak altı 
ay seyahat yapılabilir. Hakanın gönderdiği bir posta servisiyle Tokuzoğuz 
Hakanı'nın ülkesine girdim. Hızlı bir yürüyüşle gece-gündüz her gün üç ko­
nak yüıüyerek yirmi gün bozkırlarda gittim. Bu bozkırlarda otlaklar ve pınar­
lar vardı. posta menzillerinden başka şehir ve köy yoktu. Bu menzillerin 

'\halkı çadırlarda oturuyorlardı. Posta servisi yanına yirmi günlük azık almıştı. 
Zira, postacılar Hakan'ın şehrini biliyorlardı. Bu şehre yirmi gün meraları ve 
pınarlan olan bozkırlardan gidiliyordu. Sonra, yirmi gün birbirlerine bitişik 
köylerden, marnur yerlerden yiirüdüm. Bu yerleşim birimlerinin halkının 
çoğu veya tamamı Türktii. İçlerinde mecusiler gibi ateşe ibadet edenler, zın­
dıklar (Mani dininde olanlar) vardı . Bu kadar gün yürüdükten sonra hü­
kümdarın şehrine vardım. 
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Temim'in anlattığına göre bu şehir; etrafında birbirine bitişik marnur 

kasabalar ve köyler bulunan müstahkem ve büyük bir merkezdir. Bu şehrin 
demirden çok büyük oniki kapısı vardır. Halkı kalabalık, çarşıları, ticaretha­

neleri çok bir şehirdir. Halkının çoğu zındıktır. Yine onun anlattığına göre, 

bu şehirle Çin ülkesi arasındaki mesafeyi 300 fersah olarak tahmin etmiştir. 

"Daha fazla olduğunu sanıyorum". Sonra Tokuzoğuz hükümdarının şehrinin 
sağ tarafında başkalarının giremediği Türk ülkeleri, sollarında Kimakların 
ülkesi, önlerinde Çin ülkesi var" dedi. 

Temim Hakan'ın şehrine varmadan, 5 fersah önce, onun sarayının üs­
tünde 900 kişiyi alacak altından bir çadır gördüğünü de zikretti. Ayrıca, To­

kuzoğuz Hakanı'nın Çin hükümdarının damadı olduğunu, Çin hükümdarı­
nın ona yılda 1 00.000 kılıç vergi verdiğini söyledi. 

Temim der ki: Yukarı Nuşcan ile Şaş (Taşkent) arası kafilelerin yolculu­
ğuyla kırk günlük yoldur. Eğer tek başına insan auyla giderse bu mesafeyi bir 
ayda kateder. Yukarı Nuşcan'da dört büyük, dört küçük şehir bulunur. Bu­
r<).da, bir göl kıyısındaki bir şehirde bulunan savaşçıların tam silahlı 20.000 
süvari olduğunu tahmin ettim. Bütün Türkler arasında onlardan daha sa­
vaşçı yoktur. Onlar Karluklarla bir savaşa giderlerse, onlardan 100,  Karluk­
lardan 1 000 adam bulunur. Bütün harplerine bu şekilde giderler. Zikredilen 
göl kare şeklindeki bir havuza benzer. Etrafında yüksek dağlar vardır. Bu 

dağlarda her çeşit ağaç bulunur. Burada, Türklerin, halkı, kurucusu ve ne 
zaman harab olduğu hakkında bilgi sahibi olmadıkları eski bir şehrin kalınu­
ları göıiilür. Bu şehri ikiye ayıran ve bakanın derinliğini bilmediği bir nehir 

vardır. Bu nehirde hiçbir yerde görmediğim kadar deniz hayvanları gördüm. 
Bu yerde gördüğüm kuşları başka bir yerde şahid olmadım. Nuşcan ve etra­
fındaki şehirlerin, köylerin halkı yılda bir defa, balıarda bu yerin etrafını 

dolaşırlar. Böylece umre yaparlar. Bu göle Tibet tarafından küçüklü-büyüklü 
yüzelli nehir akar. Tokuzoğuzlar ve Kimaklar tarafından da ayıu miktarda 
ırmak dökülür. Develer üzerinde bu gölün uzunluğu kırk günlük yol tutar, 

bir atlı hızlı giderse onu bir ayda kateder. 

Temim oraya gittiğinde Tokuzoğuz Hakanı'nı başşehrin yakınında bir 
askeri karargahta buldu. Onun çadırının etrafındaki askerlerin sayısının 

12000 kişi olduğunu tahmin etti. Bunlardan başka onyedi kumandan, her 
kumandanın yanında 1 3000 asker vardı. Bir kumandanla diğer kumandan 
arasında çadırlardan kışialar vardı. Kumandanlar ve çadırlar Hakan'ın ka­

rargahını kuşatrnışlardı . Kumandanların kampları arasında dört kapılık me-
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safe kadar aralık vardı. Hakan'ın ve kumandanların hayvanları Hakan'ın ça­
dırı ile kumandanların çadırları arasında o tluyorlardı. Hiçbir hayvan kampın 
dışına çıkmıyordu. 

Temim'e, Taraz'dan Kimaklara giden yolu sordum. Dedi ki; Taraz'dan 
Kevakib denilen yerdeki iki köye kadar marnur ve meskun. Taraz'dan oraya 5 
fersah. Buradan Kimak hükümdarının başşehrine, yanına azığını alan ve 
hızlı giden atlı seksen günlük yol gider. Bu mesafede geçtiği yerler boş, otu 
pınarları çok bozkırlardır. Kimakların otlakları buralardadır. O, bu yola 
girdi, Kimak hükümdarını ordusuyla çadırlarda buldu. Bu çadırların yakı­
nında köyler, marnur yerler vardı. Hükümdar bir yerden diğer yere göçerek 
otlaklan geziyordu. Hayvanları pek çoktu, onların ayak tırnaklan inceydi. 
Onun ordusundaki askerlerin 20.000 kişi olduğunu tahmin etti. 

Ebü'I-Fazl el-Başgırdi şöyle der: 

Tokuzoğuz hükümdarı Harun el-Reşid devrinde Çin hükümdarıyla iki 
defa İslam diyarına sefer yaptı . Bazıları bu seferlerin halife el-Mehdi zama­
nında olduğunu söylerler. Onun seferi Usrfışene ile Semerkand arasındaki 
topraklara oldu. Semerkand valisi (amili) ona karşı defalarca savaşu. İki taraf 
arasmda şiddetli savaşlar oldu. Nihayet, Semerkand valisine zafer müyesser 
oldu. Onu yendi, askerlerinden pek çok kişiyi öldürdü (Taraz savaşından 
bahsediyor) . Dendiğine göre onun yanında çinli süvarİlerden ve piyadeler� 
den 600.000 kişi vardı. Müslümanlar çok fazla ganimet ve esir aldılar. Bu 
esirlerin çocukları bugün Semerkant'tadır. Borasarı şehirlerinden hiçbirinde 
imal edilemeyen, en kaliteli kağıdı, silahı ve aletleri yaparlar. 

Türk ülkelerinin enteresarı özelliklerinden biri, onların yanmda istedik­
leri zaman yağmur, kar ve dolu yağdırılan yada taşının bulunmasıdır. Bu taş 
onlar tarafından iyi bilinir. Türklerin hiçbiri bunu inkar etmezler. Bu taş 
bilhassa Tokuzoğuz Hakanı 'nın yanındadır. Başka Türk hükümdarlannın 
yanında yokur. 

Bana Ebü Abdullah el-Huseyin b. Üstazeveyh, ona Ebu İshak İbrahim b. 

"-el-Hasan, ona I:Jişam b. Luhrasib (Sa'ib) el-Kelbi haber verdi. Hişam Ebu 
Melih'ten, o da Ibn Abbas'tan nakleder: 

İbrahim Peygamber Sara ölünceye kadar onun üstüne bir kadınla ev­
lenmedi. O ölünce has Araplardan Kantura binti Meftun denen bir kadınla 
evlendi. Bunun oğullan Horasan'a gidip orada çoğaldılar. Etrafiarındaki 
düşmanlarını yendiler. Bu olaylar Yafes b. Nuh'un çocuklanndan olan Ha­
zarlara ulaştı. Hazarlar onların yanına gidip onlarla anlaştılar, evlendiler. Bir 
kısmı onların yanında kaldı, bir kısmı vatanianna döndüler ( 1  71 b) . 
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V. Mutahhar b. Tahir el-Makdisi el-Bed' ve1- tarih, nşr. M. 
Cı Huart, cild II. Paris ı 901 ,  cild IV, Paris 1907 

( cild II, 170-1 71)  Türklerin Çıkışı : 

Ya' kfıb b. Yusuf . . . .  Ebfı Hüreyre'den şöyle nakleder: Peygamberimiz 
"Müslümanlar yüzleri çekiçle dövülmüş kalkan gibi, gözleri küçük, burunlan 
yassı ,  kıldan elbiseler giyen ve kıldan evlerde oruran Türklerle harbetme­
dikçe kıyamet kopmaz." demiştir. İbn Abbas şöyle dedi: "Yüzleri çekiçle dö­
vülmüş gibi kırmızı yüzlüler ele geçirinceye kadar hakimiyet benim tonınia­
nında kalacak.". Bu haberin yorumu hususunda alimler ihtilafa düştüler. Ba­
zıları "Beml Haşim'in saltanatının malıvı müslüman Türkler eliyle olacak." 
dediler. Bazılan bu haberi "Kafir Türkler hakimiyeti müslüman Türklerin 
elinden alacaktır." şeklinde yorumladılar. Bir kısım kişiler ise "Burada bah­
sedilen Çin halkıdır." dediler. 

(Cild IV, 21-22) Türklerin Dinleri Hakında Anianianlar : 

Türkler Çin'in kuzeyinde ve batısındadır. Onların bir kısmının kendile­
rine has bir kitapları olduğunu, bir kısmının Tibetlilere komşu olmaları do­
layisiyle onların kitabına inandıklarını , bir kısmının Suğdluların kitabına 
inandıklarını söylerler. Dediler ki: Tokuz Oğuzlar arasında hıristiyanlar ve 
semeni:ler vardır. Esirleri, yaralıları, harpte ele geçirdikleri insanlan öldür­
mek adetleri değildir. Harpte elegeçirdikleri insan yaralı olursa onu tedavi 
edip evine ve ailesine götürürler. Derler ki: Kırgızlar ölülerini yakarlar. Ate­
şin ölünün cesedini günahlardan temizlediğine inanırlar. Putlara taparlar: 
Aralanndan bir kısmı güneşe, bir kısmı göğe taparlar. Bazıları ölü ile kölele­
rini ve hizmetçilerini diri diri mezara gömerler. Bunlar mezarda ölür. Ayrıca, 
mezarın başında hayvan keserler. Onların dilinde mezara tepe {tümülüs) 
denir. Onlar arasında kar, dolu yağdıran, rüzgar estiren kişiler olduğu söyle­
nir. Kararlannın çoğu koyunun kürek kemiği falına göre alınır. 

[Türk Kavimleri] : 

(s. 64) Türklere gelince, kalabalık, ülkeleri geniş, yurdları çeşitli, kabi­
leleri sayılamayacak kadar çoktur. Bir kısmı göçebe, bir kısmı yerleşiktir. 
Güneylerinde Tibet, Çin'in bir kısmı, doğularında Çin, Ye'cılc ve Me'cılc, ba­
tılannda Ceyhun'un çıktığı yerden döküldüğü yere kadar Maveraünnehr, 
kuzeylerinde yine Türklerden bir sınıf olan Tokuz Oğuzlar, hayvanlar ve yır­
tıcılar gibi vahşi ve ürkek insan guruplan bulunur. Bu gurupların kuzeyinde 
çöller, Allah' tan başka kimsenin bilmediği yerler ve soğuk topraklar yer alır. 
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(s. 65) Türk ülkeleri Rum denizinin bir ucuna ve Cürcfuı'a kadar uzanır. Ebu 
Abddurrahman el-Endelüsi'yi Mekke'de şunları anlatırken duydum: 

Türklerden bir maceraperest maiyyetiyle Endelüs hudutlarına kadar 
vardı. Oradan esir ve hayvan ganimet alıp götürdü. Bunları takibedenler ara­
larından birini yakaladılar. "İlk gördüğümüz Türk budur." dediler. Karşılıklı 
bir şeyler söyleşiyorduk. Fakat, birbirimizi anlayamıyorduk. Türkler umumi­
yetic beyaz, yassı burunlu insanlardır. Kimi senevi ( düalist) kimi hıristiyan, 
kimi putperesttir. Kimi güneşe tapar. Ülkelerinin çoğu soğuktur. Derler ki; 
Tokuz Oğuzların alundan bir kubbe gibi çadırı bulunan hükümdarları var­
mış. Bu çadır sarayının üstündeymiş ve 5 fersah uzakl ıktan görülürmüş. 
Türklerin ülkeleri ova olup az kar yağar. Yazlan çok sıcak olduğu için mah­
zenlerde otururlar. Bazan yılanlar bile sıcaktan kaçıp onların yanına mah­
zenlere gelir. Ülkelerinde çeşitli meyveler ve yemişler yetişirH 1 • Kırgızların da 
ziraat sahalan ve ağaçları vardır. Kırgız hükümdanna "Hakan" denir. Derler 
ki: Taraz'dan Tokuz Oğıızlara bir aylık yoldur. Tokuz Oğuzlardan da Kırgız­
lara bir aylık yoldur. Türklere komşu kavimler arasında Hazarlar, Ruslar, 
Slavlar, V eleeler ( e J) , Alanlar, Rumlar ve bunlaı·a benzer bir çok sınıf var­
dır. Karadan onlara giden yol Harezm'den Bulgar'a, denizden Bab el-Ebvab'­
tan Abaskun'a geçer. Hazarların ekseriyeti yahudi olup kışı şehirlerde, yazı 
çadırlarda geçirirler. .. (s. 67) Hazar ülkesi Serir hükümdarının ülkesine 
bitişiktir. Serir hükümdannın yüksek bir dağın başında, taştan bir surla çev­
rili, sadece bir kapıdan yol veren bir kalesi vardır. Bu hükümdarın alundan 
ve gümüşten iki tahtı bulunur. Bunlara atalanndan mirasçı olmuştur. Bin­
lerce seneden beri bu tahtların onlarda olduğu söylenir. Hükümdarın maiy­
yeti hıristiyan, memleketinin geri kalan halkı putperesttir . . .  Rumiara gelince 
doğulannda ve kuzeylerinde Türkler, Hazarlar, Ruslar bulunur (s. 68) 

Rum hükümdarının memluklarının (gılmanının) çoğu Türk ve Hazar'­
dır.H,; 

(s. 79) Raşt, Karluk Türklerinin ülkesine sınırdır . . .  (s. 80) Harezm 
batı taraftan Türk ülkelerine huduttur. Harezm'den Bulgar ve Hazar'a gidi­
lir. Harezm'in doğusunda Türkler ve Maveraünnehr. .. , kuzeyinde Türkler 
bulunur. . . (s. 92) Dihistan Türk hudududur. .. Deylemiler müslüman 
olunca oradan Türkler uzaklaştılar (s. 92) Horasan halkının düşmanı 
Türklerdir . . .  Büst hududunun düşmanı Gurlardır. Şimdi hudutların çoğun-

H-ı Burada sıcak Türk iilkelerinden ,.e Tarım ha\'Lasıııdan bahsedildiği iişikardır. 
R!i Burada Bizans ordusuudııki Tür kopallara işaret edilmektedir. 



TÜRKLER VE TÜRK ÜLKELERİ 199 

dan düşman uzaklaşmış, Kazvin hududundaki Deylemler, Raşt hududundaki 
Vişcırd (Başgırd) lar gibi kavimler müslüman olmuşlardır. Zamanımızda, 
müslümanlardan kendimizi daha iyi korumamız gerekmektedir. 

(s. 94) Söylediklerine göre, Türk ülkesinde bir dağ varmış, onlar bu 
dağa vardıklarında toz kalkıp da yağmur yağmasın diye hayvanların tırnakla­
rına (s. 95) keçe ve yün bağlarlarmış: Rivayete göre, Türkler bu dağın taşın­
dan yanlarına parçalar alırlar, susarlıkları zaman bu taşı suyun içinde hareket 
ettirerek yağmur yağdınrlarmış . . .  (s. 96) . . . Derler ki; Türkler tarafında bazı 
kavimler varmış, düşmanlarıyla karşılaşınca yanlarına aldıkları tuzla öldür­
düklerini tuzlarlar ve yerlenniş. Yine anlatırlar ki; Kırgızlar tarafında, diğer 
insanlara karışmayan ve onların dediklerini anlamayan kabileler varmış. El­
biseleri ve kapkacakları hayvan derisindenmiş. Hayvanlar gibi dört ayak 
üzere çiftleşirlerıniş. İçlerinden biri ölünce onu ağacın üzerine asarlar, çürü­
yüp düşüneeye kadar orada kalırmış. 

VI. Ebu Reyhan el-Biruni'nin Eserlerindeki Türklerle İlgili 
Kısımlar 

1- el-Asar el-bii.kiye an el-kurıin el-hiliye, nşr. C. Eduard Sacheu , Leipzig 
1878-1879 

Şeriatlar meydana gelmeden ve Buda (Budasif) ortaya çıkmadan önce 
yeryüzünün doğusunda yaşayan insanlar "Şamaniyyün" idiler. Bunlar putpe­
resttiler. Bunların kalıntıları bu gün Hindistan'da, Çin'de, Tuguzguz ülke­
sinde bulunmaktadır. Horasan halkı bunlara "Şemenan" derler. Bunların 
eserleri, putlarının biharları ve ferharları Hindistan'a bitişik Horasan hudut­
larında görülmektedir. Bunlar zamanın ebediyetine, ruhların tenasühüne, 
feleğin sonsuz bir boşlukta düşmekte olduğuna inanırlar (s. 206) . 

Ki mak ülkesinde- Menkur ( J� ) denen dağda bu göl gibi bir tatlı su 
gözü vardır. Bu gözün miktarı büyük bir kalkan genişliğindedir. Suyu ağzına 
kadar doludur. Çoğu defa bu sudan bir ordu içer, fakat bir parmak dahi ek­
silmez. Bu gözün yanında bir taş üzerinde secde eden bir adamın ayakları­
nın, parmaklarıyla beraber avuçlannın ve dizlerinin izi, bir çocuk ayağının ve 
hayvan tıınaklannm izi vardır. Oğuz Türkleri bunları görünce secde ederler 
(s. 264) . 
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2- Sıfat el-ma 'mıll- 'ala'l-Binlni, el-Kanıi.n el-mes'ıidi, T;ıhdid nihayat el­

emilin, el-Cemahir li ma'rifet el-cewihir ve Kitab el-Saydana adlı eserlerin­
den toplayan Zeki Velidi Toğin, Delhi 1940. 

a- el-Kanıi.n el-mes 'ıidı"den: 

İç denizler arasında büyüklüğü dolayısıyla deniz denmesi gerekenler 
vardır. Bu kısımda Hazar diye bilinen Ermeni Btıntus denizi gibi. Bu denizin 
etrafında Ermeniler, Türklerden çeşitli kavimler, Ruslar ve Slavlar bulunur 
(s. 4) . 

Cürcan denizi gibi ki, bu gerçekte Hazar denizidir. Zira, onların harap 
ülkesi (şehri) kuzeyden gelen Etil nehrinin denize döküldüğü yere yakındır. 
Deniz burada kuzeyde Oğuz ülkelerine bitişir. Bu denizin doğusunda Cür­
can yer alır. Bu bölgenin limanı Abaskun'dur. Bu denizin güneyinde Taba­
ristan, Deylemistan, Bab el-Ebvab, batısında bu deniz ile Buntus denizi ara­
sında el-Lan, Serir ülkeleri ve kaleleleri yer alır. Bu deniz ba.}ka bir denize bi­
tişmeden Hazar arazisine doğru döner (s. 5) .  

Abaskun (s. 40) , Velvalic, Bab el-Hadid, Kubadiyan, Sağaniyan, Şüman, 
Vaşcird, el-Vahş (Vahşab) (s. 44) , Vahan, Şekişem, Bamyan (s. 45) ,  Serir, 
Banljışlag: Oğuz ülkesinin salıili (s. 47) , Ribit-ı Ferive: Oğuz hudutlarından, 
Cürdiniyye, Kas, Sütkend, Dergan, Beykend (s. 48) ,  Debüsiye, Keşaniye, İşti­
han, Nesef, Nahşeb, Kiş, Semerkand, Türkçe'de Semerkend, Hocende, Us­
rüşene, Raşt, Bünkes, Şiş'ın merkezi ve Türkçe'de Taşkend, Pünaket, Ton­
ket: İlak'ın merkezi (s. 49) , Şilci, İsbicib, Ahsikes: Fergana'iıın merkezi, 
Kuba, Hutkes (Neviket) , Çinankes: Burası Tarhan'ın ikametgahı Koçu şeh­
ridir (s. 50) ,  Semender, Belencer, Hazar şehri: Şimdi Etil nehri kıyısında ha­
rap durumdadır, el-Karyet el-Hadise, Cend, l:Jv:ire: Hasert nehrinin Aral gö­
lüne döküldüğü yerde, Salıdin el-Türkmaniyye, Parib (Farab) , Tariz, Uş, 
Özkend (s. 51 ) ,  Balasagün, Kaçgar-başı, Issı göl yakınındaki Barshin, At-başı, 
Ordukend (Kaşgar) , Uc, Ahma : Hoten'in merkezi, Parman, Koça (s. 52) , 
Visfı ve Yüra (s. 52) . 

b - Tahdid nihayet el-emi.kin'den: 

İşte Arap Yarımadası, burası çok eskiden denizdi. Sonra deniz çekildi. 
Bunun izleri kuyular ve havuzlar kazıldığı zaman görülmektedir. Zeminde 
toprak, kum, taş gibi tabakalara rastlanmaktadır. Ayrıca, toprak kap parça­
ları, camlar ve kemikler çıkmaktadır. Bunları buraya birinin gömme ihtimali 
yoktur. Hatta, topraktan çıkan taşlar kırılınca aralarında sedef ve midye ka-
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bukları görülmektedir. Balık kulağı denen kalın ular ise sağlam veya çürümüş 
haldedir. Hazar denizi kıyısındaki Bab el-Ebvab'ta görüldüğü gibi; bu balık 
kulaklannın yerleri şekillenmiş ve boş olarak kalmıştır. Ayrıca, bu olaylar için 
belli bir vakit ve tarih de verilemiyor. Araplar ilk ataları Yaktan'dan beri bu 
yanınadada o turmaktadırlar. Çöl deniz olduğu sıralarda onlar Yemen dağla­
rında oturmuş o lmalıdır. Bunlar eski Asıl Araplar (Aribe Arapları ) dır. 
Bunlar orada ağzına kadar su ile dolan, sağ ve solunda bahçeler bulunan 
Şadırvan ( Ma'rib Seddi) gibi eserler kurmuşlardı. Nihaye t, İrem Seli bu 
Şadırvan'ı yıku, sulan alçaldı. Marnurluk bozuldu. İki tarafındaki bahçelerin 
yerinde "Acı yiyecekler, esi ağacı, az miktardaki sidr ağacından çok az bir şeyi 
olan ( Kur'an XXXIV / 16) "iki başka bahçe kaldı. 

Aralarında balık kulaklarının da bulunduğu bu fosiller gibi şeyleri za­
manımızda Cürcan ile Harezm arasındaki çölde de buluyoruz. Bu çöl eski 
zamanda bir göl gibiydi. Zira, Ceyhun'un yani Belh nehrinin mecrası eskiden 
bu çölde Belhan beldesinden Hazar denizine doğru akardı . Batlamyus, Coğ­
rafya adlı eserinde bu nehrin Arkanya yani Gürcan (Hazar) denizine aktığını 
söyler. Batlamyus ile bizim aramızda 800 yıla yakın zaman geçmiştir. Ceyhun 
o zaman, şimdi çöl olan Zem ile Amuye arasmda akar ve Belhan yanına ka­
darki beldelere ve köylere hayat verirdi. Gürcin ile Hazar arasında Hazar 
denizine dökiilürdü. Fakat, bu mecra zamanla ukandı. Nehrin suları Oğuz 
ülkesi tarafına döndü. Burada karşısına Arslan Ağzı denen dağ çıku. Harezm 
halkı buraya Şeytan Seddi derler. Su burada toplanıp yükseldi. O kadar ki, 
dalgaların izleri devamında görülür. Nehrin sularının ağırlığı bu gevşek 
o turmuş taşların dayanma gücünü aşınca taşları yardı. Ve bir merhaleye ya­
kın yarmaya devam e tti. Sular oradan Firab tarafına, bu gün Fahmi denen 
mecraya yöneldi. insanlar bu mecranın iki tarafında bu güne kadar yıkınu­
ları kalan 300 den fazla şehir ve köy kurdular. Bir zaman sonra, birincisi gibi, 
bu mecra da ukandı. Bu sefer nehrin suları Harezm ile Gürcan arasındaki 
Mezdübest mecrasından sola Peçenek arazisine doğru yöneldi . Uzun zaman 
buradaki ovalara . hayat verdi. Nihayet, burası da harap oldu. Bu mecrada 
oturanlar Hazar denizi sahiline göçtüler. Bunlar el-Lan ve k kavi.mleridir. 
Bu gün bu kavimlerin dilleri Harezmce ile Peçenekçe' nin karışımıdır. Önce­
leri nehrin sulannın fazlası bu gün taşlarla geıili olan kısmın arasından süzü­
lerek akarken,  sonra nehrin suları tamamiyle Harezm tarafına akınaya baş­
ladı. Bu taşlarla gerili olan kısım Harezm ovasının başlangıcıdır. Nehrin su­
ları bu taş seddi yıkınca ovayı bastı. Bu yerden i tibaren göl haline getirdi. 
Nehrin sulan, hızlı aktığı için götürdüğü çamurla bulanı r ve bu çamurları 
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düzlükte dibe çökertirdi. Böylece birike birike yavaş yavaş toprak ortaya çıku. 
Göl uzaklaştı. Nihayet, Harezm tamamiyle ortaya çıktı. Göl önüne çıkan bir 
dağa kadar uzaklaştı. Fakat, bu dağı geçerneyince suları bu gün Türkmenle­
rin oturduğu kuzey tarafa, Aral gölüne aktı. Bu göl ile Mezdübest vadisi ara­
sında yakın mesafe vardır. Göl sularının çekildiği bu yerde çorak ve çamurlu , 
insanın girmediği bir bölge meydana geldi. Burası Türkçe'de Kız Tengizi 
(denizi) diye tanınır (s. 56-57) .  

c- el-CemaJıir ii ma 'rifet el-cehavitden : 

Tibet halkı ilk hakanlannın güneşin oğlu olduğuna ve gökten zırhlı ola­
rak indiğine inanırlar. Kabul halkı cahiliye günlerinde, Türklerden ilk hü­
kümdarları Bireh-tigin'in (Berken-tigin) burada (Kabul yakınında) ,Aıj� l 
denen bir mağarada yaratıldığına, bu mağaradan silahlı ve böı·klü 
(kalensih·cli ) olarak çıktığına inandılar (s. 72) Eski zamanda Kabul Hin­
distan'ın İslam arazisine en yakın hududuydu. Burada Türklerden el-Şfıhiyye 
denen halk ve brahmanlar yaşardı. (s. 73) . 

Yeşem (yeşim) taşı, merkezi Alıma olan Hoten mıntakasındakı iki vadi­
den çıkar. Bu vadilerden birine Kiş . . . .  , diğerine Karakas denir ...  (s. 82) . Ri­
viyete göre yeşenıe veya bu taşın bir cinsine "galebe taşı" derler. Bundan do­
layı Türkler kılıçlarını ve kemerlerin, atlarının eğerlerini muharebede gali­
biyete ulaşmak için bu taşla süslerler. Sonra, başka milletler de bu konuda 
onlara uydular (s. 83) . . ... Nasr bu taşın sıfatı hakkında şöyle der: Bu taş firfı­
zeden daha serttir. Süt rengini andırır. Bu taşı seller dağlardan Türk ülke­
sindeki Su denen bir vadiye getirirler . . .  (s. 83) . 

Eskiden, Oğuz Türklerinden müslüman olup müslümanlar arasına katı­
lanlar iki taraf arasında tercüman olurlardı. O kadar ki, bir Oğuz müslüman 
olunca "Türkınan oldu" derlerdi. Bunlar Türk olmaların a  rağmen, müslü­
manlar tarafından "Türkman yani Türklere benzeyen" denildi. Küçüklü­
ğümde Sütkend taraflarından gelen bir adamı hatırlarım. Bu adam her sene 
Harezmşah'a hediyeler getirirdi. Bu hediyeler arasında kendisinin yaptığı bir 
nebati mumya da bulunurdu. Bu adam terkibettiği ilaçların hepsini nebat­
lardan imal ettiğini söylerdi. Ve bu ilaçlar çok süratli ve kesin tesirliydi. Do­
ğancılar reisinin elinde has doğanlardan birinin ayağı kınlmışu. Harezmşah 
bu adama kızdı ve ayağının kırılmasını emretti . . . .  Sonra adama acıdı. Ona 
Türkmen'in imil ettiği mumyadan ( ilaçtan) içidimesini emretti. Ve içirildi, 
Bir sene sonra adamı elinde doğaola at üzerinde gördüm . . .  (s. 85) .  
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/jutüw: Bir hayvanın fosilidir. Bilhassa Çinliler ve doğu Türkleri ara­
sında makbul ve kıymetlidir. . . .  Bunun makbul olmasının sebebi, söylendi­
ğine göre, zehire yaklaşınca terlemesindenmiş Kitay-han'dan gelen elçi­
lere bu konuda sordum. Zehire yaklaşınca terlemesinden başka onda mak­
bul bir taraf bulmadıklarını gördüm. Zira, hutüvv bir çeşit öküzün alnındaki 
boynuzdur86. Kitaplarda bunlar söylendihen sonra şu ilave edilir: Bu öküz 
Hırhız (Kırgız) ülkesinde bulunur. Türklerin öküzleri küçük olmasına rağ­
men, kalınlığı iki parmaktan biraz fazla olduğu için, bunun öküz alın kemiği 
olmasını mümkün görmüyorum. Boynuz olması daha ınünasiptir. Eğer bu 
söz doğru olsaydı bu öküzün Kırgız ülkesine yakın olan el-Ev'a.I ( Jls.J)I I ) 'e 
getirilmesi mümkündü ... Bu maddenin su kergedeni boynuzu veya su fıli dişi 
olduğu da söylenir. B un daki çizgili, hatlar Bulgarların Kuzey denizinden Ha­
rezm'e getirdikleri balık dişi özlerine benzer. Bulgarların getirdikleri balık 
dişi özleri bir zira boyunda veya biraz daha uzundur. Özü dişin ortasında 
uzunlamasına olup "diş özü" adıyla bilinir (s. 85) .  

lağmur Çeken Taş (Yada Taşı) : Ebu Bekr el-Razi Kitab el-l]awiss adlı ese­
rinde söyle der: Türkistan'da Karluklarla Peçeneklerin ülkeleri arasında bir 
yokuş vardır. Bu yokuşa ordu veya bir sürü uğrarsa taşlar sürtünüp de karan­
lık sis basmasın veya bardaktan boşanırcasına yağınur yağmasın diye hayvan­
ların uruaklarına yün bağlanır ve yürümeleri hafifletilir. Türkler yağmur is­
tedikleri zaman bu taşla yağınur yağdırırlar. Belli bir adam su getirip ağzına 
bu ınınnkanın taşlanndan bir taş alır. Ellerini hareket ettirir. Hemen yağmur 
gelir. Bu hikaye sadece İbn Zekeriyya el-Rizi (Ebu Bekr) 'den nakledilme di. 
Bu konu insanlar arasında ihtilaf olmayan yaygın şeylerdendir. 

Kitab el-nul]ab'ta şöyle der: Yağmur taşı Var çölünde veya Karluk ,o;idi­
sindedir. Kırmızıya meyilli siyah bir taştır. 

Halklarıyla az ilişki olan uzak ınemleketlerle ilgili böyle hikayeler yayılır. 
Zamanımızdaki Karlukların anlattıkları şeyler riva.yetlerden ibarettir. Karluk­
larla Peçenekler. a.rasında çok uzak, Mağriple Meşrik arası kadar mesafe var­
dır. Türklerden biri bana bu taştan bir parça getirdi. Benim buna çok mem­
nun kalıp onun iddiasını tereddütsüz kabul edeceğiıni, itiraz etıniyeceğimi 
sandı. Bu adama "Bu taşla, bana, normal zamanından başka zaman ve benim 
istediğim çeşitli vakitlerde yağmur yağdır. Eğer yağınur yağması gereken sı-

Nıi Daha yukanda da geçtiği gibi hutÜ\'V kelimesi aynı zamanda mamut ve balık dişleri 
içinde kullanılır. 
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rada yağdıracaksan taşı serıden alıp fazlasıyla ben de yağmur yağdırırım." 
dedim. Adam, anlatuğım gibi, taşları suya batırdı. Bir şeyler homuı·danarak 
ve bağırarak bu suyu havaya atu. Atılan sudan başka ne bir damla su indi ne 
de yağmur yağdı . En tuhafı bu konudaki hikayeler yaygındır. Halktan başka 
okumuş havassm tabiatında da yer etmiştir. İncelemeden bu konuda konu­
şurlar. Bundan dolayı yukarıdaki olayda hazır bulunanlardan biri bu olayın 
doğruluğunu müdafaaya kalkıştı. Bu olayın gerçek çıkmaması ülkelerin deği­
şikliğine hamlolunur. Bu taşın Türklerin ülkesinde etkili olduğu söylenir. . .  
( s .  89-90) . 

Eski zamanda bazı yerlerde demir yoktu veya çok az bulunuyordu. Bu 
sebeple demir yerine bakır kullanılırdı. Oğuz ülkesinde bulunan bakır ok 
uçları, Tabaristan'da yer altında bulunan ve medisiler tarafından uğurlu sa­
yılan bakır mızrak ve harbeter bu hususu gösterir. Her iki topluluk ( Oğuzlar 
ve Mecı1siler) bunların yıldırımlarla gökten indiğine inanırlar. Ve bu hususta 
bazan Allah'ın "Üzerinize ateşten dumansız alev ve bakır gönderilir. Size 
yardı m  eden olmaz (Kur'an LV /35) " ayetini delil gösterirler. Filistin İlyadası 
yerinde olan İşmuil (Calı1t) peygamber kitabında çeşitli silahların tavsifleri 
vardır. Bu silahiann hepsi bakırdandır. Aralarında demirden imal edilenden 
hiç bahsedilmez (s. 97) . 

d- Ki tab el-saydana 'dan: 

Misk: Türkçesi " ibar"dır . . .  Türk miskleri arasında en makbulü Kitay, 
sonra Tibet: en keskin kokulusu budur, sonra Tatar: bunun kokusu zayıftır, 
sonra Kırgız miski gelir. .. Bir kitapta "Misklerin en makbulü Çin miski, sonra 
Tibet, sonra Tü�met, sonra Hit:iy, sonra Tatar, sonra Kırgız miskidir" denir 
(s. 136) . 

Yeşeb: Beyaz bir taş ve yeşem. Kitab el-niilıab'ta şöyle denir: Buna galebe 
taşı denip Türkler tarafından, düşmaniara galip gelmeleri ve hazını zor şey­
lerden midelerinin acımaması için kullanılır. Yeşem'e gelince, bu taş Haten­
'de iki vadiden çıkarılır. Bu vadilerden birine Yrırenk Kaş denir ki, bundan 
beyaz ve değerli olanı çıkarılır. Diğerine Karakaş denir. Bunun yeşemi siyah­
çadır. Hoten'in merkezi Alıma'dır (s. 1 42) . 

3 - el-Telhim li eva 'ili sına'at el-tencim, London 1934 baskısından: 

Slavların ö tesinde Okyanustan büyük bir halk (deniz girintisi) çıkar. Ve 
müslüman Bulgarların ülkesinin yakınına kadar uzanır. .. Sonra, bu deniz 
uzantısı onların arkasından doğuya doğru devam eder. Bu deniz girintisinin 
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salıiliyle Türk ülkelerinin uzak bölgeleri arasında· meçhul harap, meskun 
olmayan topraklar ve dağlar uzanır (s. 1 21 ) .  

Beşinci iklim doğu Türklerinin ve Ye'cuc'un ülkesinden başlar. Kabilele­
riyle bilinen doğu Türklerinden geçerek Kaşgar'a, sonra Balasagun, Raşt, 
Fergana, İsbicib, şaş, Usruşene, Semerkand, Buhara, Harezm, Hazar deni­
zinden Bab el-Ebvab'a ve batıya doğru uzanır (e. 144-145) . 

Altıncı iklim doğudaki Kay, Kun, Kırgız gibi Türk kavimlerinin ülkesin­
den başlar. Kimak, Tuğuzğuz, Türkmenlerin ülkelerinden, Farab, Hazar ül­
kesi, Hazar denizinin kuzeyinden, el-Lan ve Serir ülkelerinden geçerek ba­
uya uzanır (s. 1 45) .  

Yedinci iklimde fazla yerleşik yer yoktur. Bu ikiimin doğu kısmında or­
manlıklar, dağlar bulunur. Buralarda vahşilere benzeyen Türk toplulukları 
barınır. Bu iklim Başgırt dağlarından, Peçenek hududundan, Suvar ve Bul­
gar şehirlerinden, Ruslar ve Sakali be ve Bulgarya'dan bauya uzanır (s. 145) . 

Sene ya şemsi ya karneri olur. Karneri sene ya basit olup 1 2  aydır. Bu 
takvirni Müslümanlar, Türkler ve doğulular kullanır. Ortalama miktarı 354 
gündür. .. 1 3  aya göre tertiplenen karneri tahrimi ise Hindliler, Yahudiler, 
Türkler, doğulular, eski Yunanlılar ve Cahiliye devri Arapları kullanırlar (s. 
171 ) .  

VTI .  Ebu Ubeyd Abdullah b .  Alıdülaziz el-Bekıi, el-MemaJ.ik 
ve'l-mesaJ.ik, Laleli nr. 2144 

Beşinci iklim doğuda Ye'côc ve Me'cuc ülkesinden başlar, sonra Horasa­
n'a varır. Buradaki şehirlerden biri "Tüccarlar şehri" denen Tani.z'dır. Sonra 
Nevket ve İsbicib gelir .. (30a) Altıncı iklim doğudan başlar. Hazar ülke­
sini, Hazar denizini ve Rum ülkelerini geçer.. Yedinci iklim doğudan başlar 
Ye'cüc ve Me'cüc'un kuzeyinden, sonra Türk ülkelerinden, sonra Hazar de­
nizinin kuzeyinden geçer. Bunun kuzeyindeki ülkeler el-Lan (Alan) ülkesine 
sınır Türk ülkeleridir. 

Çin ve Türk hükümdarları 'Punfır b. Sav'el b. Yafes b. Türk'ün 
çocuklarındandır. 

Türkler de ·Amur'un çocuklarındandır. Onların ülkelerinin 
çoğu Çin ve Horasan'dadır. İçlerinde en kuvvetlileri Bulgarlaı·'dır. Bulgarlar 
Küsan ve etrafındaki şehirlerin sahibidir. Hükümdarları Oğıızhan, dinleri 
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Mani dinidir. Ülkeleri çoktur. Şaş, Fergana, Huttal 'dır. Onlar Huttalfm . . .  
Semerkand ile Buhara arasındaki Suğd'ta otururlar. Hükümdarları Fergana­
'dadır. Hakanlar Hakanı bunlardandır. Bu Hakan onların ülkesini birleştiri­
yordu. O ölünce ülkeleri dağıldı. Tibet'te bir hükümdar bu adla anılır. Daha 
önce bu hükümdar Türk Hakanına bağlıydı. . .  

(45b) Bazıları, Türklerin Tavc b. Areridun'un çocuklarından oldu-
ğunu söylediler. Bu görüş hatalıdır. Zira, Areridun onların ve Rumların üze­
rinde valiler tayin etmiştir. 'Amür'un çocuklarından bır kısmı doğunun ku­
zeyine gittiler. .. Türkler, Hazarlar, .. Kafkas dağları halkı bunlardandır. Kaf­
kas dağlannda 72 kavim yaşar. Her biri ayrı dil konuşurlar. 

Bab el-Ebvab'tan sonra Hazar ülkesi geliı·. Onların başşehri Bab el-Ebva­
b'a sekiz gün uzaklıktaki Serneoder şehriydi. Şimdi, Semender'in yedi günlük 
kuzeyindeki Etil şehrini başkent edinmişlerdir. Bu şehirde çeşitli milletler­
den insanlar yaşar. Zira, Serneodar İslam'ın başlarında Müslümanlar tarafın­
dan fethedilmiş, sonra yine Hazariara geçmiştir. Hazarlar Yahudidirler. Hü­
kümdarları Han·ın el-Reşid devrinde yahudi oldu ve bu dinde kaldı. Onların 
yahudi olmasının sebebi şöyledir: Bizans imparatoru ülkesindeki yahudileri 
hıristiyan olmaya zorladı. Onun ülkesindeki yahudilerden bir kısmı Hazar 
ülkesine kaçular. Hazariara yahudilik böylece geldi. Hazar askerlerinin çoğu 
Harezm'den göçen müslümanlardır. İslamiyetİn ilk zamanlarında Harezm­
'de iç haıp çıkmış ve bunlar Hazar ülkesine sün-ılmüşlerdir. Bu askerler kah­
raman oldukları için, Hazarların yanında itibar göıüp orada kaldılar. Hazar 
hükümdarının veziri bunlardandır. Hazar hükümdan Müslümantarla har­
bederse bu askerler harbe katılmazlar. Hazar ülkesindeki müslümanların 
camisi Hakan'ın sarayına bakar. 

Hazar ülkesine Bulgar ülkesi bitişir. Bulgarların hükümdan müslüman­
dır. Bunların hükümdan 310 hicri yılından sonra, el-Muktedir zamanında 
gördüğü bir rüya dolayısiyle müslüman olmuştur. Bu hükümdar 50.000 sü­
varİ ile İstanbul üzerine sefer yapar. Bizans, Cillikiyye ve Frenk ülkelerini 
yağmalardı87. Bulgarlardan İstanbul'a iki aylık kadar yoldur. Bulgarlar kah­
raman bir millet olup, onlara karşı dunılamaz. Onlardan bir süvarİ Rumlar­
dan biı· kavimle çarpışabilir. Rumlar onlardan ancak surla korunurlar. Bul­
garların ülkesinde geceler çok kısadır . . .  Onlardan biri tenceresini kaynat­
madan sabah olur. 

Hi Burada yine, Volga Bulgarlan ile Tuna Bulgarları birbirine karıştırılmaktadır. 
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Bulgarlara Rusların ülkesi bitişir. Ruslar çeşitli cinslere ayrılıp adalarda 
otururlar ve gemicilikle uğraşırlar. Onlar denizci bir kavimdir. .. Ruslar me­
clisi (putperest) olup yüzlerce sene Endelüs'ü vurmuşlardır. Onların ülke­
sine Okyanustan bir haliç bitişir. .. 

Kafkas dağlanndaki ülkelerden biri de Serir (Avar) ülkesidir. Onların 
hükümdan Bahramçilbin'in evHidından olup hristiyandır. Sasani hükümdar­
larından Yezdgerd bu ülkeye birini vali tayin edince, altın tahtını, hazinele­
rini Behramçılbin'in ahfadından biriyle bu ülkeye göndermiş ve kendisini 
orada beklemesini emretmişti. Yezdgerd Horasan'a gidip orada Hz. Osman 
zamanında öldürülmüş, Serir'e gönderdiği vali orada kalmıştır. 

Serir ülkesine el-Lan (Alan) ülkesi sınırdır. Alan ülkesi geniş bir memle­
ket olup hükümdar 30.000 süvarİ ile sefere çıkar. Alan hükümdan ile Avar 
hükümdan arasında sıhriyet vardır. Alan ülkesi ile Kafkas dağları arasındaki 
sınırda biiyük bir kale ile derin bir vadi üzerinde kurulmuş bir köprü vardır. 
Bu kaleyi İran hükümdarlarından biri Kafkaslılara karşı inşa etmiştir. Onla­
rın ülkesine bu köprüden başka bir yol gitmez. Büyük bir kaya üzerindeki bu 
kaleye izinsiz varılamaz. Bu kalenin ortasından bir su çıkar. Burası dünyanın 
en tanınmış kalelerinden biri olup Farslar şiirlerinde ondan bahsetmişlerdir. 

VIII. Ebu'I-Hasan Ali b. Musa b. Sa'id el-Mağribi, Kitab el­
coğrafya, nşr. İsmail el-'Arabi, Beyrut 1970 

(s. 163) ... Sicistan'ın güney tarafında Halaçlar dolaşır. Bunlar Türk olup 
kahraman kişilerdir. �indistan'ın fethinde yararlık göstermişler, kendilerine 
komşu olan Ecih ( �� ) , Nehaver, Muhran gibi Hindistan şehirlerini fethet­
mişlerdir. .. Hoten şehrinin etrafındaki ırınaklann kıyılarındaki o tlaklarda 
Türkler oturur. Bu Türkler güneylerdeki Hindlilerle savaşırlar. (Bundan 
sonra, s. 1 63'de Hindistan'daki Türk hükümdarlarından, Moğollardan ve 
onlarla beraber olan Türklerden bahsediyor. ) .  

(s: 194) . . .  Alma,rı ve Nemçe ülkeleı·iııden sonra Başgırd ülkesi gelir. 
Bunlar Türk olup eski zamanda Almanlara komşu olmuşlardır. Kendilerine 
İslamın kaidelerini öğreten bir fakih tarafından müslüman edilmişlerdir. 
Bunların şehirlerinin çoğu Tuna üzerindedir. Bu ülke Tatarların 
(Moğolların) istila edip halkını mahvettikleı-i memleketlerdendir. Başgırdia­
nn doğusunda Hungarlar bulunur. Bunlar da Başgırtlar gibi Türklerdendir. 
Almanlarla komşu oldukları için hristiyan olmuşlardır. .. (Sonra Anadolu'dan 
ve oradaki Türkmenlerden kısaca bahseder. ) .  
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(s. 196) Gürcistan'in doğusunda Alan ülkesi bulunur. Bunlar hristiyanla­
şan Türklerdendir. .. Alanlardan sonra, Türklerden As denen kavim bulunur. 

(s. 204) Tanabers (Volga=Etil) nehri kıyısında Bulgarların ve Türkle­
rin şehirleri bulunur. 

(s. 205) . . .  Hazarların güneyinde Serir (Avar) ülkesi bulunur. Bu ülkenin 
halkı Arap ve Türk karışımıdır. Serir şehrinin doğusunda Burtas şehri 
bulunur. Burası Bortasların başşehridir. 

(s. 206) Etil nehrinin batısında Komanların ülkesi bulunur. Bunlar 
Türklerden bir cinstir. Bunlar yıldızlada uğr�ır, onlardan alıkim çıkarırlar 
ve onlara ibadet ederler. 

(s. 207) Komanların doğusunda Peçenekler bulunur Peçenekler 
ölülerini yakarlar ... Peçeneklerin doğusunda Kokutan Toprak bulunur. 

IX Cemal el-Karşi, Mülhakat el-surah, nşr. V. Barthold, 
Turkestan l'epoxu mongol 's kogo naşestriça, Çast ' pervaya 
tekstu, St. Petersbmg 1898, s. 13�135 

(s. 1 30) ... İshiın Deırinde Maıreniiinnehr ıre Diğt'r Yerlerdeki Meşhıır 
Tr"irk Hakanlannm Bahsi 

Satuk Bnğrahan el-Mücahid Alıdülkerim b. Bezir Arslan-han b. Bilge 
Kadır-han : Afrasyab b. Bişnek b. Rismen neslinden gelir. Ve nesebi Tur b. 
Aferidün b. Anüyan b. Güştasif b. Cem b. Fars b. ı.SJJo! b. Gürg b. Yafes b. 
Nôh'a ulaşır. Kaşgaı· ve Fergana hudutlanndaki Türk hftkanlarından, Halife 
el-Mutl-lillah ve el-Emir el-Reşid Abdiilmelik b. Nılh el-Samani'nin de,·Ieti 
zamanında (Karahanlılardan] ilk müslüman olan budur. Ünlü İmam 
Ebu'I-Fiit(ıh Abdülgaffar (Abdiilgafir) b. el-Hatir Ebu Abdullah el-Hüseyn el­
Fazll Tarilm Kaşgar adlı eserinde böyle söyler. Daha önce, müfessirlerden 
bahsederken babasıyla ikisinin hayatlanndan bahsedildi. 

Türk ülkeleri arasında İslamiyeti ilk kabul eden Şaş şehridir. Bu şehrin 
halkı Bilge-gül Kadır-han zamanında müslüman oldu . Bu şehre karşı Emir 
Nüh b. Mansfir el-Razi el-Samanİ gaza yaptı ve İsbicalı şehrine kadar vardı. 
Külliyetli miktarda vergi verilmesi şartıyla anlaşma yapıp geri döndü. Nüh b. 
Mansfır'un ölümüne kadar kendisiyle Kadır-han arasında mektuplaşma ve 
elçileşme devam etti. Nüh'un yerine kardeşi İsmail b.  Mansur geçince ınıı­
haberatı devam ettirmek hususunda kardeşinin yolunda yürüdü. Bu sırada 



TÜRKLER VE TÜRK ÜLKELERİ 209 

Türklerin idaresi Bezir Arslan-han'ın kardeşi Oğulcak Ka.dır-han'a geçmişti . 
(s. 1 3 1 )  Oğulcak İslam elçilerinin sözlerine kulak asmazdı. Nihayet, Nasr b. 
Mansur ağabeyisinin yanından Kaşgar'a kaçtı. Oğulcak ona müsafir (sığınan) 
kişilere gösterilen itibarı gösterdi. Ona "Evine geldin, ailenin arasına girdin. 
Kardeşin sana znimedecek olursa gereken vefayı göstereceğim ..  " dedi. Artuc 
(Artuk) havalİsine onu vali tayin etti. Buhara ve Semerkand'tan Nasr'ın ya­
nına k::üileler gelir-giderdi. Nasr hemen hemen bütün malları ve kuma.'Jları 
satın alır, Kadır-han'a nadir şeyler hediye ederek gönlünü alırdı. 

Müellif şöyle der (Kaşgar Tarihi müellifi) : Bir topluluk bana onların 
müslüman oluşları hakkında şunları anlam: 

Kafır (Oğulcak) bu sırada alışmadığı ve tatmadığı diba elbiseler giyer, 
şekerli tatlılar yerdi. Nihayet, Nasr ile arkadaşlık ve ünsiyet kurdu. Ona yak­
laştı. Bunun üzerine, Nasr ondan bir öküz derisinin kaphyacağı yer kadar 
kendisine mescid yapacak ve Allah'a ibadet edecek bir toprak parçası verme­
sini istedi. O da "istediğin yerden bunu al." dedi. Onun müsaadesi üzerine, 
Nasr bir öküz kesip derisini sının yaptı . Bu sırımla bu gün Artuç camisi de­
nen mescidin arazisinin etrafını çevirdi. Oğıılcak onun bu davı-anışına şaştı 
kaldı. Bu Oğulcak, Satlik'un amcasıydı.  Satlık oniki yaşını  doldurunca kendi­
sinden önceki hükümdar çocuklannda bulunmayan çok güzel, gösterişli, 
zeki, zihni temiz, iyi anlayışlı, akıllı bir genç oldu. Bu sırada Buhara'dan bir 
kafile geldi. Satfık onların getirdiklerini görmek, taşıdıklarından harac 
(vergi) almak için, Artfıc'a çıktı. Buranın valisi olan Nasr el-Samani onu iyi 
karşıladı ve ikram etti. Öğle vakti olunca müslümanlar namaz kılmak için 
kalktılar. Satfık henüz kendisine takdir edilen saidetin farkında değildi. 
Namaz kılanlara uzaktan bakıyordu. Namazdan sonra, Nasr el-Samani'ye 
yaptıkları şeyin ne olduğunu sordu. O da, "Bize her gün ve gece böyle beş 
vakitte beş namaz farz kılınmıştır." diye cevap verdi_ Satlık "Bunu size kim 
farz kıldı." dedi. Nasr, Allah'ı güzel isimleri, yüksek sıfatlarıyla anlatmaya baş­
ladı . İslam'ın farz ve sünnetlerini Peygamberemizin dilinden sayıyor, İslami­
yet'in güzelliklerindeıi ve menakibinden bahsediyordu. Beyt: 

"Onun sevgisi aşkı tanımadan önce geldi. Kalbiınİ boş buldu. Hemen 
orada yerleşti." 

Nasr bunları anlatınca, Satfık "İşte Allah bu. O, ibadete ne kadar layık. 
Bu peygamber ne kadar doğru söylemiş, uyulmaya ne kadar layık. Bu din ne 
kadar güzel, kabul edilmesi ne kadar münasip." dedi. Allah'a ve Muhammed 
Peygamber'e iman etti. Dini (İslfuniyeti) kabul etti. Uşaklarına ve adamlarına 
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hemen iman edip müslüman olmalarını emretti. Hepsi birden iman edip 
müslüman oldular. Sonra, Nasr el-Samani Satfık'tan amcası Oğulcak'tan bu 
meseleyi (müslüman olduğunu) gizlemesini istedi. Satlık gizlice Kıır'an öğ­
rendi. İman ve İslam'ın şartlarını tanıdı. İslam'ın şeriyiini (merasimini) kav­
radı. Gizlice akrabalanndan bir gurubu İslamiyer'e davet etti. Bunlardan 50 
kişi onun çağrısını (davetini) kabul edip ona bağlılığı ve uymayı benimsedi­
ler. Sonra, Oğulcak onun müslüman olduğunun farkına vardı. Gözcüler ta­
yin etti. Nihayet, bir gün abdest alıp namaz kılarken onu gördüler. Oğulcak'a 
dummunu haber verdiler. Amcası Oğulcak meseleyi Hat\ınuna açıkladı. Bu 
kadın Satfık'u tutardı .  Gizlice ona haber göndererek kendisini kollamasını 
söyledi. Ona "Amcan (s. 1 32) Cumartesi günü, seni denemek için, putlar 
evini kendisi ve yakınlarıyla beraber tamir etmek istiyor. Çok çalışmaya çaba­
laınan gerekir." dedi. O günü geldiğinde çalışanlardan her biri birer kerpiç 
�ıyor. Satilk ise kerpiçleri ikişer ikişer yükleniyordu. Bu arada rabbına "Ey 
Allahım, beni düşmanianna ve dinin düşmaniarına galip getirir, İslamiyet'in 
yolunu bana açarsan , benim elleriınle Kelime-i Şehadeti }iikseltirsen, bu 
yerde, sana ibadet için kullarının toplanacağı bir mescid edineceğim. Bu 
camide sana ibadet için bir ınihrab inşa edeceğim. Seni ınedhetmek için bir 
m inher dikeceğim. Sonra, ezan okuyup namaz kılacağım. Senin teveccü­
hünü ve rızanı kazanmak için bu camide imamlığı kendim yapacağım." diye 
içinden yalvarıyordu (fısıldıyordu) . İşte burası Artuc'ta bulunan camidir. Sa­
tuk ga}Tet ve çalışkanlık gösterince, Hatfın kocasına inşaat esnasında onun 
gösterdiği çalışkanlığı ve İlıtimarnı lehinde delil gösterdi. Amcası onun bu 
gayretinden memnun kaldı. Ve "Dinimizden yüz çevirmiş, söylenilen şeyi 
yapmış olsaydı veya benden sonra çocuklarıma bir kötülük yapacak olsaydı, 
ona müsamaha göstermezdim." dedi. Bu arada, Satuk Allah'ın Kitabı'nı öğ­
rendi. Din öğrenimi yaptı (fakih oldu) . Nihayet 25 yaşına bastı. Ava çıkıyor­
muş gibi yanına 50 kişi aldı. Maksadı sığınacak bir kale aramaktı. Tabgaç Ba­
lık kalesini ele geçirip oraya sığındı. Butün durumunu amcasına bildirdi. Ve 
üç ay burada kaldı. Bu arada tehlikelere atılmaktan sakınıyordu. Amcasıyla 
karşıtaşmaya karar verince yanında K:işgar'ın süvarİlerinden 300 kişi top­
landı. Fergana gazilerinden de yanına adamlar geldi. 1 000 kişiyi tamamladı­
lar. Ünce, Atlıaşı'nı fethettiler. Sonra, 3 000 süvarİ oldular. Kaşgar'a hücum 
ederek İslam naınına fethettiler. Kafir ordusu perişan oldu. Kelime-i şehadet 
üstün geldi. Kulıma yardım edip vadini yerine getiren Allah'a hamdolsun. 
Satılk Buğra-han el-Gazi 344 hicri yılı civarında öldü. Mezarı Kaşgar'ın köyle­
rinden Artuc'ta bulunup bu gün maınur ve ziyaretgah bir mahaldir. 
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Ali Arslan-han el-Şehid Ebu' I-Hasan b. Baytaş Arslan-han b. Satlik 

Buğra-han 388 yılı Muharrem ayı sonlarında şehit olmuştur. Türbesi bu gün 

Kaşgar'da ziyaretgahtır. Yusuf Kadır-han el-Kebir b. Harun Buğd.han b. 
Musa İlik b. Satlık 424 yılı Muharremi'nin ilk günü ölmüş, Kaşgar'da el-Cen­

bezet el-Hakaniyye'de Tümen ( &C  ) nehri kıyısında gömülmüştür. .. (s. 133) 

el-Hakan el-Kebir el-Hatir kerauıetler ve makamadar sahibi mezkur ilik­

han, bunun tamam adı Nasr Arslan İlik b. Ali İlik ( l5:J_,; ) -han (yanarak şe­
hit olmuş) b. Baytaş Arslan b. Satuk Buğra-han 402 senesinde Özcend'te öl­
müş ve burada gömülmüştür. . . . .  

(s.  1 35) . . .  Selçuk b. Kınık: Bu zat Özcend (Özkend) ve Cend (Kent) ta­
ra.flarındaki Türkmenlerin reisidir. Bunlar oradan Nur-i Buhara'ya göçmüş­

ler, bir müddet burada kalmışlardır. Sonra, Sultan Alımed b. İsmail el-Sa­
manİ bu yerin halkını rahatsız ettikleri için onların oradan ayrılmalarını is­

temiş, onlar da Horasan 'a gelmişlerdir. 



DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

sAMANiLER DEVRiNDE MA VERAÜNNEHR 

I. İbn Havkal'in Sılret el-arz adlı eserinden Maveraünnehr 
ile ilgili bölümün tercümesidir (aynı neşir kullanılmışur) 

Miveriünnehr (Horasan'ın Haytal mıntıkası) : 

Maveraünnehr'e gelince, buranın doğusunda Pamir, Raşt ve doğru bir 
çizgi halinde l:juttal'a sınır olan Hind arazisi, batısında (kuzeyinde ve batı­
sında) Taraz'dan i tibaren batıya doğru Barib (Farab) , Sütkend, Suğd, Se­
merkand ve Buhara taraflarından Harezm' e ve Harezm gölüne kadar uzanan 
yay halindeki çizgi üzerinde Oğuzlar ve Karluklar, kuzeyinde Fergana'nın 
doğu ucundan Taraz'a kadar uzanan doğnı çizgi üzerinde Karluk Türkleri, 
güneyinde (güney ve batısında) Bedalışan'dan Harezm gölüne kadar doğru 
çizgi üzerinde Ceyhun nehri bulunur. Harezm ve Ij:uttal da Maveraünnehr'e 
dahildir. Zira, l:juttal bölgesi ValJşab nehri ile Ceyhun'un anakolu olan l:jar­
bab arasında kalır. l:jarbab ve ötesi Maveraünnehr'dir. Harezm'in şehri 
( merkezi) Ceyhun'un ötesinde kalır. Maveraünnehr şehirlerine Horasan 
şehirlerinden daha yakındır. Daha önce bu hususu defalarca tekrarladım .  

(s. 463) Maveraünnehr yeıyüzünün meskün olan e n  verimli, e n  temiz ve 
en hayrı bol iklimlerinden biridir. (s. 464) Halkı çok yilksek bir umut kapısı , 
selamete kavuşturucu bir kurtarıcı olmakla beraber, hayra ve kendilerini 
hayra çağıranların çağrısına koşmaya düşkündürler. On lar şiddetli, kudretli, 
kalabalık, harp hazırlığına sahip, alet, sürü, kahramanlık, silah, ilim ve doğ­
ruluk sahibi olduktan başka, ellerindekini hayır yoluna harcayıcıdırlar. Bu 
ikiimin verimliliğine gelince, Mfweraünnehr halkı bir kere kıtlık görmeden 
bu kitapta zikredilen diğer iklimierin halkları defalarca kı tlık görürler. Eğer 
ekinlerine ve zahirelerine zarar veren bir soğuk, sıcak veya başka bir afetle 
karşıtaşı riarsa ülkelerinde geri kalan zahire ve eşya onların ihtiyacına yeter. 
Bu kalan miktarla dahi ülkelerine diğer yerlerden zahire ve mal getirmek ih-
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tiyacını doymazlar. Maveraünnehr'de her köyün veya şehrin su basan veya 
hayvanların merası olarak su basmayan arazisi vardır. İnsanların zaruri ihti­
yacı olan her şeyden onların ülkesinde kendilerine yetecek veya kendilerin­
den başkalarına artacak miktarda bulunur. Yemeklerinin bolluğu ve çokluğu 
da anlattığımız gibidir. Sularına gelince, onların suları en tatlı, en soğuk, en 
hafif sulardır. Her tarafında su donabilmek ve kar bulunabilmekle beraber, 
bu güzel sular dağlarında, ovalarında ve şehirlerinde bulunur. 

Hayvanianna gelince, onlar harp için çok hayvan beslemek zorunda ol­
makla beraber, ülkelerinde ihtiyaçlarına yetecek hayvan yetişir. Katır, deve, 
eşek ve koyun da ihtiyaçlanndan fazla miktarda Karluklardan ve Oğuzlardan 
getirilir. Onlar çok miktarda koyını ve sürü hayvanı yetiştirirler. Giyecekler 
hususundaki durumları da aynı vaziyettedir. Onlar ihtiyaçlarından fazla yün, 
koza, pamuklu kumaşlar ve bez istihsal ederler. Ülkelerinde ihtiyaçlarından 
çok, ticaretlerinden artacak kadar demir madenieti vardır. Orada altın, gü­
müş, çokluk bakımından diğer islam ülkelerinde benzeri olmayan cıva ma­
denleri bulunur. Bu (s. 465) zamanda bol üretimi yapılan Pençhir madenieri 
onlarındır ve onların diyarına getirilir. Mavedünnehr'den başka islam ülke­
sinde nuşadur olduğunu bilmiyordum. Nihayet, Sicilya'da nuşadur madeni 
gördüm. Fakat, Maveriünnehr nuşaduru gibi kuvvetli değildi. Onların kağıt­
lan bolluk ve güzellikçe emsalsizdir. 

Meyvelerine gelince, Suğd, Uşrusene, Fergana ve Şaş içlerine girersen 
diğer iklimlere, büyük bölgelere de yetecek derecede bol meyve görürsün. 
Hatta, halluğundan meyveyi hayvanlar yerler. Köleye gelince, onlara kendi­
lerini ve iklimlerini (bölgelerini) kuşatan Türklerden ihtiyaçlarından fazla 
köle gelir. Bu koleler buradan diğer yerlere sevkedilir. Bunlar en makbul, en 
dinç, doğudaki en güzel ve en pahalı kölelerdir. Buraya, Tibet'ten ve Kırgız­
lardan misk getirilir, başka bölgelere ve şehirlere sevkedilir. Bu miskler başka 
cinslerinden daha güzel ve pahalıdır. Sağaniyan'dan Vaşcırd'a kadar uzanan 
sahada safran, samur, sincap, tilki v.s. hayvanların kürkleri elde edilir. Btm­
lar, hükümdarların el&� etmek için yarıştıkları, ihtiyaç duydukları, hediyeleş­
tikleri hadenk ağacından ve butüvvden mamul eşya, kır ve makbul kırtisiyye 
doğanları, garanik kuşuını andıran dirhemiyye doğanları gibi naclide şeylerle 
birlikte etı·afa ihraç edilir. 

Maveriünnehr halkının cömertliklerine gelince, Maveriünnehr'in ço­
ğunda insanlar tek bir evin fertleri gibidir. Bir adam diğerine müsafir olunca 
adeta kendi evine gelmiş gibidir. Ev sahibi evine gelene karşı asla kötü dav-
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ranmaz. Aksine, daha önce müsafırinin bir iyiliğini görmediği halde ve on­
dan bir mükafat beklemeden cömertçe o nun ih tiyaçlarını karşılamak için 
bütün gayretini sarfeder. Onların her biri elinden geldiğince kendisi ve mü­
safiri için en değerli şeylerini harcamaya gayret eder. Şu misal kafidir: Orada 
kendi işleriyle meşgul olarak gördüğüm her çiftlik sahibinin (s. 466) geniş 
bir saray ve müsafırler için bir ev edinmeye çalıştığını görürsün. Bu kişiyi, 
bütün gün, gelecek müsafır için gerekli hazırlıkları yaparken, gelecek müsa­
fıre ikram arzusuyla dolu bulursun. Bir yer halkına bir müsafır gelince onu 
ağırlamak için yarışırlar. Maveraünnehr'de insanların oturduğu bir çiftliği 
v.s. yi idare eden herkes gece ve gündüz daima böyledir. Diğer insanların 
mal toplamakta ve mal sahibi olmada yarıştıklan gibi, Maveraünnehr halkı 
mallarını  ve mülklerini tüketireesine bu gibi hayır işlerinde harcamada yarış 
halindedirler. Suğd bölgesinde meşhur bir evin izlerini gördüm. Evin kapısı 
önüne kazıklar çakılmıştı. Sağlam olarak öğrendiğime göre, 100 seneden 
fazla bu evin kapısı kilitlenmemiş, devamlı buraya yolcu inermiş. Bazı geceler 
ev sahibinin hazırlığı olmadan buraya 1 00, 200 veya daha fazla yolcu hayvan­
ları ve adamlarıyla iner, bu müsafirler yemeklerini, hayvanlarının yemlerini, 
örtü ve yataklarını hazır bulurlar, yanlarındaki eşyalan kullanmazlarmış. Ev 
sahibi de bunların temininde ve bu hali devam ettirmekte biı· güçlük çek­
mezmiş. Yolcuların her türlü ihtiyaçlarıyla uğraşacak insanlar tayin edilirmiş. 
Bu hizmetkarların müsafırler geldikleri zaman kullanacakları her türlü şey 
hazırmış. Herkesi memnun etmekten, yaptıklannda cömertlikten başka bir 
gayesi olmayan ev sahibi, onların memnuniyetini görür, onları neşeli ve hoş 
karşılar, onlar arasında eşit da\Tanırmış. Halbuki, pek azı hariç, diğer islam 
ülkelerindeki zenginler mallarını kendi zevkleri, Allah'ın razı olmadığı hu­
suslar ve aralarında gösteriş için harcarlar. Bazı gafiller dışında, Maveraün­
nehr zenginlerinin çoğunluğunun mallarını ribatlara, yolların imarına, ci­
had yoluna tahsis edilen vakıflara ve köprüler inşasına harcadıklannı görür­
sün. Orada, her yerleşme yerinde, yolcuların uğradığı her su başı nda, her 
köyde, gelen müsafirlerin ih tiyaçlanndan artacak kadar ribat vardır. Öğren­
diğime göre, Maveraünnehr'de 1 0  000 den fazla ribat (kervan saray ve kara­
kol) bulunmaktadır. (s. 467) Bunların çoğunda inen müsafırlerin ihtiyacı 
olursa yemekleri ve hayvanlannın yemleri temin edilir. Sernerkand'ta duvar­
larına varıncaya kadar buzlu sebil suyu olmayan han, mahalle, sokak ve mec­
lis görmedim. Tecrübe sahibi bir kişi bana, Semerkand'ta, dış surlar dahil, 
şehrin surlannda 2 000 den fazla inşa edilmiş çeşme, konmuş bakır kiipler, 
duvarlara yerleştirilmiş küpeçlerde buzlu vakıf sebil suyu olduğunu söyledi. 
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Onların kuvvet ve kudretine gelince, islam dünyasında onlardan daha 
çok cihaddan nasibi olan bir bölge halkı yoktur. Şöyle ki, bütün Maveraün­
nehr hudutları Dar ei-Harb'e yakındır. Harezm'den İsbicab yakınına kadar 
Oğuz Türkleri hudududur. İsbicab'tan Fergana'nın en uzak ucuna kadar 
Karluklar hudududur. Sonra, Maveraünnehr hudutları ljuttal'ın arkasındaki 
Şikniyye (Şikinan) Türklerine ve Hind hududundan Fergana'nın arkasındaki 
Türk hudurluna doğru dolanır. Müslümanlar bu komşularına ve bu taraf­
larda Maveraünnehr'e komşu olan bütün kavimlere galip gelirler. İslamiyet­
'in Türklerden daha kuvvetli Dar el-Harb'i olmadığı herkesin malfunudur. 
Maveraünnehr halkı müslümanlar için Türklerin karşısında cephe (sedd) 
dir. Onların islam dünyasına girmelerine ve haremine tedviiz etmelerine 
mani olur. Bütün Maveraünnehr cephe (hudut) dir. Buraya Türkler sefer 
ederler. Sabah akşam bunlara düşmana karşı harekete geçmeyi veya düşma­
nın harekete geçtiğini bildiren haberciler gelir. Şa\'egar seferinde Nasr b. 
Ahmed'le beraber olanlardan duyulmuştur ki, müslümanlar bu seferde 300 

000 kişiye ulaşıyordu. Bunlardan 4 000 kişi ordudan ayrılıp, ordugiha dö­
nünceye kadar günlerce yollarını şaşırmış olarak dolaşmışlardı . Bu 300 000 

kişi arasında Maveriünnehr dışından pek fazla adam yoktu. Bunlar da şah­
sen biliniyorlardı. Bir habere göre, Mu'tasım, Abdullah b. Tahir'e bizzat veya 
mektupla Horasan ve Maveraünnehr'den ne kadar asker çıkarılabileceğini 
sordu. Abdullah b. Tahir de Nuh b. Esed b. Saman'a mektup yazarak bu ko­
nuyu danıştı. Nuh verdiği cevapta "Horasan ve Maveraünnehr'de (s. 468) 
300 000 köy var. Bunların her birinden bir süvarİ ile bir yaya çıksa halk bun­
ların yokluğunun farkına bile varmaz." diyordu. Bu hikayede zamanımııda 
da İbret alınacak nokta vardır. Zamanımııda Şaş ve Fergana'da hiçbir cep­
hede (hudutta) bulunmayan büyük harp hazırlığı vardır. Hatta, sultan ve 
idareci olmayan halktan herhangi bir adam 100 ila 500 veya 20 kadar hayvan 
(at) besler. Yurtlarının uzak olmasına rağmen bol mal, geniş hazırlık, şaşaa 
içinde hacca en önce gelen onlardır. Çöle onlar kadar kalabalık bir hacc ka­
filesi girmez. Bununla b�raber büyüklerine en iyi itaat eden, büyüklerine ve 
birbirlerine en iyi- hizİİı�t eden onlardır. Bu husus, Abbasilerden bazı halife­
leri M averaünnehr halkından bir kısım kimseleri hizmetlerine çağırmaya 
sevketti. Başka askerlere üstün olduklan için, Türkler onların adamları, dih­
kanları da emirleri oldular. Onların askerleri kudret, cüret, cesaret, aulgan­
lık bakımından diğer askerlere üstündürler. Maveraünnehr'in dilıkanları ise 
onlann kumandanları (emirleri) , yakın adamları, iyi hizmet ve itaat ettikleri, 
resmi giyiniş ve kıyafeti iyi tatbik ettikleri için gözde hizmetkarlan oldular. O 
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kadar ki, Dar el-Hilafe 'nin muhafızları olan Ferganalılar ve Türkler eskiden 
Hilafet'in maiyyeti, geçmişte adamları ve askerlerinin kumandanları oldular. 
Uşrüsene'den Mşın ve İbn Ebi' l-Sac, Semerkand'tan İhşid, Suğd'tan Merzü­
bin b. Keysifa ve Uceyf b. Anbese ve Buharahudalı gibi, halifenin diğer 
emirlerinin, kumandanlarının ve askerlerinin yaptığı gibi Dar el-Hilafe'ye 
hakim oldular. 

Bu ikiimin ve kalan Horasan bölgesinin hükümdarlan Samfm Oğulları­
dır. Bunlar Acemler arasında kudret ve kahramanlığıyla meşhur olan Beh­
ram-çübin'in torunlarıdır. (s. 468) Doğuda bunlardan daha sağlam, daha ka­
labalık, daha çok hazırlıklı, vasıtaları daha muntazam, toplanan vergileri nis­
beten az, haraçlan değersiz, hazinelerindeki malları az olmasına rağmen as­
kerlerinin �ma'ları (maaşları) daha bol, yirmilikleri daha devamlı bir sultan­
lık yoktur. Zira, ben onların ülkesinde bulunduğumda, Horasan'ın ve Mave­
raünnehr'in vergisi Ebu Salih Mansür b. Nfıh'a havale edilmiş (mahlül) ve 
bağlanmıştı. Altı ayda bir, senede iki defa 20'şer milyon dirhem olarak saraya 
götürülürdü. Gerektiğinde iki haraç birlikte 40 000 000 dirhem olarak götü­
rülürdü. Mesela, onlar arasında küçük ceribin (küçük tarlanın) haracı dörtte 
bir ila üçte birden dörtte üçe kadar değişir. Onun (emirin) nafakaları her 
sene devamlı olarak dört �ama' olarak verilir. Bunlardan her çama' 90. gü­
nün sonunda verilir. Bunlardan birincisi gılmanına, hassa askerlerine ve 
kumandanlarına, sonra diğer vazifeiiierine çıkar. Her tama'ın tutan 5 000 
000 dirhemdir. Buna göre, 4 çama' bir harac (alu aylık harac) eder. Sene so­
nuna kadar bu nzık bütün memleket halkını kapsar. Halk arasında adaletli 
bir şekilde onların aciları (bahşişleri) gönül rızası, kalb huzuru ile ve açık bir 
şevkle vergilerinin çoğunu götürür. Yukarıda zikredilen diğer yerlerde gö­
rüldüğü üzere, ona ve babasına amillik yapan veya onlara hizmet eden her­
kese bu maldan bol tahsisat ayrılır. Bununla beraber bu vazifetilerden halka 
adil davranmaları, insaflı olmalan ve havassın elinden tutmaları istenir. Bu 
sebepten, amillikleri müsavi maaşlı ve maaşları birbirine yakın kadılar, iş er­
babı, bundadar (katipler) ve valilerle doludur. Şöyle ki, kadının maaşı pos­
tacının maaşı gibidir. Amil olarak mal toplamaya tayin edilen bundan ve 
ma'fınet valisini(şihneyi)her bölgede her kürenin ihtiyacına göre yeterli bul­
dum. (s. 470) Bunlardan birinin maaşı diğerinden az veya çok değildir. Bu 
maaşların eski asılları, dusturları ve raznameditları (ıuznameleri) vardır. Bir 
yerde me'fınet arnili için tahsisat varsa bunlar için de aynı şekildedir. Kadıya 
ata tahsis edilmişse posta memuruna da aynı şekilde ata tahsis edilmiştir. So­
nuncusu ilk iki arkadaşından az veya çok alamaz. Horasan ve Maveraünnehr 



TÜRKLER VE TÜRK ÜLKELERİ 217 

kurelerindeki post<ı. memurlarının yirmilikleri bunlardan bir örnektir. Bun­
lardan bahsetmemiz aynı amilliklerdeki diğer vazifeiiierin durumunu da gös­
terir: 

Scmerkand 750 dirhem, Erbencan 300 dirhem, Usruşene 600 dirhem, 
Hocende 300 dirhem, Ijuttal 400 dirhem, Amul ve Firebr 400 dirhem; 
Zernın kuresi 300 dirhem, Cürcaniyye 600 dirhem, Merv 900 dirhem, Serahs 
500 dirhem, Ebiverd 500 dirhem, Badgis 300 dirhem, Tus 300 dirhem, Cfı­
zecan 600 dirhem, Tftlakan 300 dirhem, Kuhistan 300 dirhem, Nişabur 3000 

dirhem, Sağaniyan 300 dirhem, İştihan ve Keşaniyye 300 dirhem, Şaş 700 
dirhem, İlak 300 dirhem, Fergana 1 000 dirhem Bust 300 dirhem, Belh ve 
amillikleri 1 000 dirhem, Kişş 300 dirhem, Harezm ı 000 dirhem, Kunc-rus­
tak ve Bağ 300 dirhem, Merverrfız 300 dirhem, Herat 1 000 dirhem, Bfısenc 
300 dirhem, Kubadiyan 200 dirhem, Tirmiz 300 dirhem, Şuman ve Sermenci 
300 dirhem. 

Posta işlerindeki görevlilerden biri ı dirhem alırsa bu bölgede bulunan 
kadı da aynı miktan alır. Bunlarla beraber görev yapan bundar ve sahib el­
ma'une (şihne) de aynı miktarı alırlar. Horasan hükümdarlarının devletinin 
durumu ve büyüklüğü, azaınıeti hakkında anlatmak istediklerimin tamamı 
budur. 

(s. 471 ) İslam dünyasındakı orduların hepsi çeşitli kabilelerden, ülke­
lerden ve bölgelerden toplanmışlardır. Bir yenilgi dolayısıyla dağıldıklan 
veya bir olay dolayısıyla parçalandıkları zaman onlardan bir topluluk çok güç 
bir çareyle veya fazla ümit ve tehditle yeniden toplanabilir. Yalnız, Horasan 
hükümdarlarının askerleri böyle değildir. Zira, bu hükümdarların askerleri 
mallarıyla ve kemerlerinin benzeriyle (alunla) satın alınmış kölelerdir. Hür 
askerler ve dilıkanlar arasında, evi, yeri, ailesi ve komşuları meşhur kişiler 
vardır. Aralarından biri öldürülürse veya bir topluluk ölürse, kalabalık ol­
duklarından aralarından onların yerine hemen adam konur. Bir savaşta da­
ğılırlarsa hepsi aynı yere dönerler. Diğer islam askerlerinde görülen kusur 
onlarda görülmez. Askerlerin disiplinsizlerinde, çeşitli ülkelerin muhafızla­
rında olduğu gibi, onların zaman zaman çeşitli yerlerde dalaşmasına veya 
başka biriikiere dağıtılınasına ihtiyaç yoktur. Zira onlar saf bir idarecilikle 
güzel bir şekilde idare (kumanda) olunurlar. Kendilerinden habersiz, du­
rumları devamlı kontrol edilir. Yakın adamları gibi uzakları da gözetilir. 
Uzak bir kişi yararlılık gösterirse örtbas edilmez, yararlık gösterince mükftfatı 
geciktirilmez, şuç işlerse sorguya çekilir. Hata veya günah işlerse suçundan 
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dolayı cezalandmlır. Suç işleyc-n yakın biri de olsa Allah'ın hükmüne göre kı­
sas veya karşılık görür. Uzak da olsa Allah'ın hükmüne göre kararın veya ta­
kibaun ona uygulanması gerekir. Akla uygun bir idare (siyaset) yüıiirlüğe gi­
rince bütün işler düzelir, övüniiiecek şeyler çoğalır, seviye yükselir, iş gören 
insanlar makamianna iyice yerleşir, devlet memurları rabata kavuşur. Abdul­
lah b. el-Mu'tezz olayında İsmail b. Ahmed'in gulamı (memlfıkü) Pars, İsma­
il'in görevlendirdiği ve arzu ettiği burada bahsi münasip olmayan bir şeyden 
dolayı efendisi A11med b. İsmail'den kaçtı. Sultanı korkutan kalabalık bir 
kuvvetle Irak'a geldi. Bu sırada Halife el-Muktedir'di. İşler henüz kendi ha­
lindeydi. Sultan (Emir el-Ümera) 'ın emrinde benzeri olmayan silah, hazırlık, 
sayı, hayvan, mal ve kalabalık bir ordu çıkardı. Bununla beraber onun kaybı 
Horasan ordusuna belli bile olmadı. Ordunun cepheye gitmesi emrolundu. 
Bu Pars, Samanllerin memlfıklarından bir köleydi. İslam dünyasında Saman­
iler gibi, (s. 472)  Acemler devrinden beri babadan oğula hükümdarlığa varis 
olan hükümdarlar gelmemiştir. Onların soyu Farsların büyüklerinden gelir. 
Zira, Ebfı Salih Mansur b. Nlıh b. Nasr b. Ahmed b. Ebi İbrahim İsmail-ki 
büyük, sireti iyi, menakibi ve meziyetleri çok, iyi eserler ve güzel arneller sa­
hibidir.-b. Ahmed b. Esed b. Saman-hudalı b. Cisemfm b. Tağmas b. Nfışerd 
b. Behramçfıbin b. B�hram-çeşnes devrindeki hükümdarların siret bakımın­
dan en adili, cismi zayıf ve nahif olmasına rağmen tuttuğu yol bakımından 
en üstünü, görüş bakımından en ihtiyatlısı , işleıin idaresi bakımından en 
keskin görüşlüsü, kararlılık gerektiren işlerde en azimlisi, Allah nzası için en 
halis niyetlisi, bu gününü ve yarınını, en iyi görenidir. Onun işleri mamur, 
gidişatı makbuldür. 

İslam dünyasında çevresi Buhara'dan daha güzel bir şehir görmedim ve 
duyınadım. Zira, şehrin kuhendizine (kalesine) çıktığın zaman her tarafta 
yeşillik görürsün. Yeşillik semanın rengiyle bitişir. Mavi gök yeşil bir halı 
üzerine kapanmış gibidir. Bu arada, gayet iyi düzenlenmiş, ayna yüzü gibi, 
son derece geometrik çiftlikler arasında Tibet kalkanlan, Lemtiyye sİperieri 
(kalkanlan) ve yüksekteki yıldızlar gibi beyaz ve parlak saraylar göze çarpar. 
Başka yerlerde Maveraünnehr'deki şehirlerden ve beldelerden daha iyi çift­
lik bakımıyla meşgul olan bir yer yoktur. Bunun yanında, geniş mesireleri 
vardır. Bu husus sadece onlara has bir şeydir. Zira, yeryüzünün meşhur me­
sire yerleri (ınanzaraları) Senterkand Suğd'u, Übiille nehri ve Dimaşk Gfıta'­
sıdır. Bununla beraber, Sabfır ve Fars Cür'u Dimaşk Gfıta'sından geri kalmaz­
lar. Zira, Dirnaşk'ta gözlerin 1 fersah uzaklığı görür. Ağaçsız ve nebatsız çok 
az dağ, imar edilmeyen çok az yer görürsün. Manzaranın en mükemmeli 
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gözü dayuran ve ufku dolduran son derece hoş- alandır. (s. 473) Übülle 
nehri ve havalİsinde gözün gördüğü ı fersah kadar mesafe vardır. Burada 
gözün ı fersahtan daha geniş bir alanı görmesi için yüksek bir alan yoktur. 
Fazla saha görülmeyen kapalı manzaralar kapalı olmayan açık manzaratarla 
aynı değildir. Açık sahada gözü cezbeden bir mekan genişliği, bakışta açıklık 
ve ruha dolan bir lezzet vardır. Sernerkand Suğd'unda, bir kişi şehrin ku­
hen dizine çıkıp etrafa bakınca, gözüne ağaçsız dağlar ve boz salıra görün­
mez. Zira, onların tarlaları ağaçlada çevrili ve yeşilliklerle doludur. Ebü Os­
man ( el-Cihız) şöyle der: "Bitkilerin yeşilliği arasında tarlaların toz rengi süs­
ten sayılır. Yalnız, toz renkli geniş bir toprak manzarasının etrafı bayındır­
lıkla düzenlenrnezse, güzelliğini yok eder, zinetin süsünü rnağlup eder, gü­
zelliğin tatlılığı yok olur, manzara süsü kalmaz.". 

Maveriünnehr'in bu konuda bol nasibi, fazla hissesi vardır. Buhara'yı, 
köylerini ve çiftliklerini 1 2  x 1 2  fersah genişliğinde bir sur çevirir. Bu surun 
içinde kalan bölgenin tamarnı rnarnur, parlak ve yeşildir. Sernerkand Suğd­
'una gelince, burası zikrettiğirn üç yerin en güzel rnanzaralısıdır. Diğer iki 
yer ise Dimaşk Guta'sı ve Übülle nehridir. Farslar buraya Bewan vidisi dedi­
ler. Zira, Buhara'dan itibaren, Suğd vadisinin sağı ve solu Buttern hududuna 
kadar devamlı yeşil ve çiçek gibi bir yerdir. Sekiz günlük yol boyunca birbi­
rine girmiş bostanlar, yeşillikler ve rneydanlardır. Bahçelerin etrafında de­
vamlı akan nehirler ( kanallar) , meydanların başlannda havuzlar bulunur. 
Vadinin iki tarafında ağaçların ve ekinierin yeşilliği uzanır. Nehrin iki tara­
fındaki yeşillikterin arkasında tarlalar, tarlaların arkasında hayvanların otlak­
ları, daha da yeşil olan şehirler ve köyterin sarayları, kuhendizleri uzanır. 
Sanki kanallada çizgilenrniş, sağlam saraylarla süslenmiş yeşil ipekten bir el­
bise gibidir. Burası dünyanın en {s. 474) temiz, en iyi ağaçlandırılrnış, en 
tatlı ve bol rneyveli bir ülkesidir. Ötelik bütün evleri, bostanları, havuzlar ve 
akarsutarla düzenlenmiştir. Hiçbir sokak, mahalle, çarşı , kısım, dar (saray, 
evler topluluğu) ,  kasaba akarsudan veya havuzdan mahrum değildir. Fer­
gana, Şaş, Usrüşene ve. Maveraünnehr'in diğer bölgelerindeki gür ağaçlar, 
bol meyve ve devarn eden bahçelerin benzeri diğer merkezlerde görülmez. 
Fergana ile Türk ülkeleri arasında uzanan dağlarda gül, rnenekşe ve çeşitli 
çiçeklerin yanında üzüm, ceviz, elma v.s. meyveler sebildir. Bunların salıibi 
yoktur. Faydalanmak isteyenlere de kimse rnani olmaz. Maveraünnehr dağla­
rındaki sahipsiz fıstıkların benzeri başka bir yerde yoktur. Usrfışene'de son­
baharın nihayetine kadar gül ve fesleğen (çiçek) bulunur. Cılzecin arazisin­
den Cerzuvftn bölgesinde ve Horasan taraflarında da naclide renkli güller 
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bulunur. DeYarnlı açan çeşitli çiçek taçları vardır. Bu taçların içi başka renkte 
dışı başka renktedir. Mesela, içi sarı dışı siyah, içi kırmızı dışı mavi veya 
sürme rengindedir. 

Maveraünnehr'de büyük küreler ve amillikler vardır. Horasan'dan Cey­
hun'u geçince nehrin kıyısında Buhara kilresi yer alır. Semerkand, Usrıl­
sene, Şaş, Fergana, Kişş, Nesef, Sağaniyan ve amillikleri, ljuttal ve Tirmiz'den 
itibaren sırasıyla Ceyhun üzerinde uzanan Kubadiyan, Ahsisek ve Harezm 
Maveraünnehr'e bitişir. Taraz'a kadar Barab (Farab) , İsbicab ve İlak Şilş'tan, 
Hocende Ferğana'dan sayılır. Sağaniyan amilliğine kadar Vaşcırd ile Sagani­
yan arası ve ljuttal Maveraünnehr'den sayılır. Zira, burası, yukarıda geçtiği 
gibi, Va])şab, ljarbab ve Harezm arasındadır. 

(s. 475) Buhara, Kişş ve Nesefin h epsini Suğd' tarı saymak mümkündür. 
Lakin, aniatmada kolaylık olsun diye ayrı sayıldılar. Bu yerleri birbirleriyle 
bitiştirrnek veya birbirinden ayırmakta, buralardaki şehirleri, nehirleri ve kıl­
relerin özelliklerini anlatmaktan başka bir maksat yoktur. Biraz sonra, Mave­
raünnehr'i ele alıp Ceyhun'dan itibaren anlatacağım. 

Ceyhun'a gelince, bu nehrin ana kolu lj arbab'tır. Bu nehir Bedalışan 
hududundaki Val}an diyarından çıkar. ljuttal ve Va}Jş hudutları içinde buna 
yeni nehirler katılır. Böylece, büyük bir nehir olur. Buna karışan n ehirler 
arasında ana koldan sonra Bahşıl nehri gelir. Buna Hulbuk nehri de denir. 
Bundan sonra Berban nehri, üçüncü olarak Fargar nehri, dördüncü olarak 
Endiçerağ, beşinci olarak Va}Jşab nehirleri katılırlar. Va}Jşab bunlar arasında 
suyu en bol alanıdır. Bunların hepsi İrhan nehrinden önce Ceyhun'a katılır­
lar. Ceyhun Kubadiyin'dan önce Va.Q şab nehriyle birleşir. Bundan sonra ona 
Buttam ve diğer yerlerden n ehirler karışır. Va}Jşab nehri Türk ülkelerinden 
gelerek Va}Jş arazisinde yer üstüne çıkar. Buradaki bir dağın vadisini geçerek 
büyük bir köprünün altından geçer. Suyunun çokluğunun derecesi bilinmez. 
Bu köprünün bulunduğu yerde köprünün uzunluğu kadar daralır. Bu köprü 
ljuttal ile Vaşcırd arasında lıuduttur. Ceyhun vadisi sonra Belh hududunda 
Tirmiz' e  doğru uzanır. Sonra, sırasıyla Kilif, Zernın ve Amul'den geçerek 
Harezm'e akar, sonra Harezm gölüne dökülür. Bu nehrin suyundan Zemm'e 
gelinceye kadar ljuttal ve Tirmiz taraflarında kimse faydalanmaz. Zemm, 
Amul ve Firebr halkı ondan faydalanırlar. Sonra Harezm'e ulaşır. Harezm 
halkı bütün ovalarını sulamakta ondan faydalanırlar. 
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Maveraünnehr'de Ceyhun üzerindeki ilk küre- Jfuttal ve Val]ş'tır. Bunlar 

iki (s. 476) kfıre olmalarına rağmen tek bir arnilliktc toplanmışlardır. Bunlar 

ljarbab ile Val}şab arasındadırlar. ljuttal'ın şehirleri arasında Hulbuk, 

Münk, Temliyat, Fargar, Gavpenç, Endiçerağ ve büyük bir rustak olan Lüm­

nük yer alır. Val}ş'ın şehirleri ise Helaverd ve Levkend'tir, Münk ile Helaverd 

şehirleri Hülbük'ten daha büyüktür. Yalnız, sultan Hülbük'te oturur. Val}ş ve 

ljuttal 'a komşu ülkeler arasında Val}an ve Şikniyye bulunmaktadır. Bunlar 
küfr diyarıdır. Suralardan misk ve köle getirilir. Val}iin'da çok miktarda gü­
müş madenieri vardır. ljuttal vadilerinde altın ve bol miktarda altın tozu bu­

lunur. Bu altın tozları Vaban, Val}an ile Tibet arasında akan selierin ve ır­
makların yataklarında toplanır. I:Juttal arazisi ekinlik ve meyveliktir. Burası 

çok verimli, çok geniş bir bölgedir. Burada çok miktarda at ve sürü hayvanı 
yetişir. 

J,::;[uttal ve Val}ş' tan soıuaki Vaşcırd, Kııbadiyan, Tirmiz, Sağaniyan ve 

bunlar arasında kalan yerler büyük amillikleri, havass ve avaınından çok mik­
tarda halkı bulunan kürelerdir. Tirmiz'e gelince burası Ceyhun karşısında 

bir şehir olup kuhendizi ve bunu kuşatan rabazı (Eski şehir dışı kısmı) var­
dır. Rabazın etrafında da sur vardır. Dar el-İmare (Hükümet Sarayı) kuhen­
dizinde, hapishanesi kuhendizin dışında şehrin çarşısmdadır. Cami de çarşı­
dadır. Namazgih surun içinde ve rabazdadır. Çarşıları ve binalan toprakt.:'ln­
dır. Sokaklarının ve çarşılannın büyük kısmı tuğla döşelidir. Burası manıur 
ve kalabalık bir yer olup bu civarın Ceyhun üzerindeki iskelesidir. Buraya en 
yakın dağ bir konak kadar uzaklıktadır .  Suranın halkı Ceyhun'dan ve Sağa­

niyan'dan gelip şehrin alt tarafından akan bir ırmaktan su içerler. Buraya 
bağlı şehirler arasında Sermenci ve Haşim-gerd vardır. 

Kııbadiyan kureye sahip bir şehirdir. Burası Tirmiz'den daha küçüktür. 

Fezz diye adlandırılır. (s. 477) Suranın şehirleri arasında Nev-diz bulunur. 
Nev-diz şehri Kubadiyarı'dan daha küçüktür. Vaşcırd ise Tirmiz'e benzer. 
Şı1ınan daha küçükt�r, Sağaniyan yakınına kadarki Viişcırd ve Şı1man arazi­

sinden çok miktarda safran kaldırılır ve bu safran birçok bölgeye ve şehre 
sevkedilir. Kubadiyarı'da kökboya bitkisi yetiştirilir. Bundan çok miktarda 
Hindistan'a sevkedilir. Sultanın bu bitkiden özel hissesi vardır. Bazan bunu 

topraktan kaldıranın malının fiatı takdir edilir para ve dirhem olarak ödenir, 
tamamİyle sultanın olur. 

Sağfuıiyan şehri Tirmiz'den daha büyüktür. Fakar, Tirmiz'in nüfusu ve 

zenginliği daha çoktur. Sağaniyan'ın kuhendizi vardır. Horasan ordu ku-
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mandam Ebô Ali Ahmed b. Muhammed b. el-Muzaffer b. Muhtac buradan­
dır. Reisliği ve idareciliği yanında, zamanında Horasan'da Esvarilerden onun 
gibi faziletli, akıllı, namuslu ve soylu biri yoktu. Herkes onun bu tarafını ka­
bul etti. Yalnız, sonu kötü oldu. Efendisine karşı isyan etti. Nimetlerinin kö­
künü kazımakta ileri giti. 

AIJsisek şehri Zernın'in h izasındadır. Zernın Horasan toprağındandır. 
Yalnız, A_IJsisek ile Zernın Maveraünnehr amilliklerindendir. A]]sisek küçük 
ve verimli bir şehirdir. Buranın etrafının çoğunda deve ve koyun gibi sürü 
hayvanları yetiştirilir. Bu iki şehirden her birinin kırlarında çöller, kuyular, 
meralar ve evler vardır. Firebr ise Buhara'ya bağlı ve arayla beraber anlaula­
cak bir şehirdir. 

Harezm bir ikiimin adıdır. Burası Horasan ve Maveraünnehr'den ayrı 
bir iklimdir. Burasını her taraftan çöller çevirir. Buranın kuzeyi ve batısı 
Oğuz hudutlanna, güneyi ve doğusu ise Horasan ve Maveraünnehr'e bitişir. 
Harezm yaygın bir bölge, geniş imiilikler ve birçok şehirden meydana gelir. 
Burası Ceyhun'un sonundadır. Harezm'den sonra, nehrin sulan Harezm gö­
lüne dökülünceye kadar meskıln bölge (imaret) yoktur. Harezm nehrin iki 
tarafında yer alan bir bölgedir. Büyük şehri Ceyhun'un kuzeyindedir. Bura­
nın, nehrin güneyinde, Cürcftniyye denen büyük bir şehri daha vardır. Mer­
kezden sonra burası Harezm'in en büyük şehridir. Ve Oğuzların ticaret yeri­
dir. Buradan Cürcan'a kervanlar kalkar. Eski zamanda, bunların kervanları 
Hazar ve Horasan'a kalkardı. Harezm'de bunlardan başka, Dargam, Heza­
resb, Hive, Erdahuşmisen, Sftferdiz, Nüzvar, Kerderanh:iş, Kerder, Karatigin 
köyü, Mezminiyye, Mezdai.Jkan ve Cürcftniyye şehirleıi vardır. 

Harezm'in merkezine Kat-derh:iş denir ... Ve halkı, yanında Cürcaniyye 
gibi bir şehir kurdular. Kat'ın şehirle beraber kuhendizi de vardı. N ehir hem 
bu şehri, hem kuhendizini ve kuhendizin arkasındaki camiyi harabetti. 
Bunların izi ve yıkınusı kalmadı. Şehrin içinde ljarken"ı.r denen ve şehri, çar­
şıyı boydan boya kateden bir kanal vardı . Şehir bu nehrin (kanalın) iki tara­
fın daydı . Ve l /3 x l /3 fersah büyüklüğündeydi. Şehrin çarşıları mamür, ti­
careti bol ve bereketliydi. 

Amul yanındaki Harezm hududunun başlangıcına Tahiriyye denir. Bu­
rası Ceyhun'un güneyinde marnur bir yerdir. Nehrin kuzeyinde Garami.Jişa 
köyiine kadar marnur bir yere rastlanmaz. GaramlJişa köyünden Harezm 
şehrine kadar Ceyhun'un iki tarafı tamamiyle mamfırdur. GaramiJişa'dan 6 

fersah önce Ceylmn'dan bir kanal çıkar. Buradan şehı·e (merkeze) varıncaya 
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kadar mamfır rustaklar vardır. {s. 479) Bu nehre Gavl}are denir. Manası, 
"öküz yiyen" demektir. Bu nehrin genişliği 5 arşın {kulaç) , derinliği iki insan 
boyu olup içinde gemiler işler. 5 fersah akuktan sonra GavlJare'den Kezne 
adında bir kanal ayrılır. Ve bu kanalla bazı rustaklar sulanır. Ceyhun kıyı­
sında Tahiriyye yanından Hezaresb'e kadar marnur yerlerin genişliği fazla 
değildir. Hezaresb'ten itibaren su genişler. Merkezin karşısındaki bir rner­
hale {konak) mesafeye kadar varır. Sonra, daralmaya başlar Cürcaniyye'de 
iki fersah kadar kalır. Sonra, Gürgenç (Cürcaniyye) ' ten 5 fersah uzaklıktaki 
Kis köyüne varır. Burası dağın yakınında bir köy olup buradan sonra geniş­
lemesine mam(ırluk yoktur. Bu dağın arkası çöldür. Hezaresb'ten itibaren 
Ceyhun'un bausındaki araziye akan çok kanal vardır. Bunlardan biri Heza­
resb nehri {kanah) 'dir. Amul'den sonraki kısımda Ceyhun'dan ayrılır. Bu 
kanal Gavl}are'nin yarısı kadardır. İçinde gemiler işler. Sonra, Hezaresb' ten 
2 fersah uzaklıkta Kerderan-l}aş adında bir kanal çıkar. Bu, Hezarebs kana­
lından daha büyüktür. Bundan sonra Hive kanalı gelir. Kerderan-IJiş kana­
lından daha büyük olan bu kanalda Hive'ye gemiler işler. Bundan sonra, 
Gavl}are kanalının iki misli olan Mezra nehri {kanalı) gelir. Bu kanaldan 
Mezra'ya gemiler işler. Hive nehri Mezra nehrinden 2 mil kadar uzaklıktadır. 
Mezra kanalından, Ciircaniyye'ye gemilerin işlediği Vezak kanalına 2 mil ka­
dar uzaklık vardır. Vezak kanalından Harezm (Kas) şehrine 2 fersah kadar­
dır. Cürciniyye tarafında şehrin (merkezin) aşağısında Buh nehri (kanalı) 
yer alır. Enderistan denen köy hudutlannda ve köyün Cürcaniyye tarafında 
Buh ile Vezak kanallannın suları birleşir. Vezak kanalı Büh kanalından bü­
yüktür. (s. 480) Bu kanalda, Cürcaniyye'ye bir ok aumlık mesafeye kadar 
gemiler işler. Bu yerde gemilerin ilerlemesini önleyen bir sed vardır. Bu iki 
suyun birleştiği yerden Cürcaniyye'ye 1 konak kadar uzaklık bulunur. 
Gfwl}are nehriyle Cürcaniyye araşında 1 2  fersah uzaklık vardır. Şehrin 
(merkezin) yanında Ceyhun nehrinin genişliği 2 fersahtır. Kerder'in, Ha­
rezm (Kat) şehrinin 4 fersah alt tarafında birbirine yakın dört yerden ayrılan 
ve sonra bir kanal h<tline gelen bir nehri vardır. Bu dört kanal birleşerek 
Buh ve Vedak'in birleştikleri zamanki kadar büyük bir kanal meydana getirir­
ler. Ceyhun'un ıncerasının eskiden buradan geçtiği söylenir. Nehrin suları 
azalınca bu kanaldaki su yavaşlar. Kis'in kuzey tarafında ve nehrin karşı tara­
fında Mezminiyye şehri yer alır. Burası Ceyhun'dan 4 fersah uzaklıktadır. Ve 
Cürcaniyye'ye bağlıdır. Böyle olmasının sebebi, nehrin Kerder'den yön de­
ğiştirip Kis ile Mezminiyye arasını ayırmasıdır. Mezminiyye'den sonra nehir 
kıyısında mamfırhık yoktur. Kerder ile Ceyhun arasında Mezdfll..ıkan rustakı 
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bulunur. Mezdal}kan ile Ceyhun arası 2 fersahtır. Mezdal}kan şehri Cürca­

niyye'nin hizasındadır. Kerder'de bulunan her köye ve şehre uğrayan bir ka­

nal Ceyhun'dan çıkar. Bütün zikrettiğimiz kanalların hepsi Ceyhun'dan ayrı­

lır. Sonra, Ceyhun nehri avcılann bulunduğu bir yerde Harezm gölüne dö­

külür. N ehrin göle ulaştığı bu yerde köy ve binalar bulunmaz. Bu yere ljali­

can (ljalencan) denir. ljalidin karşısında, bu gölün kıyısında Oğuzların ül­

kesi yer alır. Sulh ve mütareke olunca Oğuzlar bu taraftarı Kara-liğin köyüne, 

diğer taraftan Cürcarıiyye'ye gelirler. Bütün bu bölge hudut (cephe) ' tur. 

Ceyhun nehri Gavl}are karıalının bulunduğu yere gelmeden bir konak kadar 

önce bir dağın arasından geçer. N ehir burada daralarak normal genişliğinin 

üçte biri kadar olur. Buraya Ebu Kaşşe denir. Nehir burada hızlı aktığından 

ve buranın çıkışındaki ani genişlemeden gemilere bir şey olmasından korku­

lur. 

(s. 481 )  Harezm gölüne Ceyhun ile Seyhun (Şaş nehri) nehirlerinin dö­

küldükleri yerler arasında lO gün kadarlık bir mesafe vardır. Kışın bazan 

Ceyhun nehri donar, ağırlıklar, kaurlar, yükler ve develer üzerinden geçer. 

Nehrin donması Harezm tarafından başlar. Donmanın bittiği yere kadar 

yükselir. Nehir yükseldikçe soğukluk artar, su daha çok donar. Ceyhun 'üze­

rindeki ovaların en soğuğu Harezm'dir. Nehrin göle döküldüğü yerde Çakır­

ı Oğuz denen bir dağ bulunur. Bu dağın yanında su donar ve yazın kalan 

kısmında da böyle kalır. Suranın bir ormanlığı da vardır. Harezm gölünü iyi 

tanıyanların ittifak ettiklerine göre, gölün çevresi 1 00 fersah kadardır, suyu 

tuzludur. Görünürde sığ yeri yoktur. Bu göle Ceyhun, Seyhun ve bu havali­
deki diğer nehirler dökülür. Buna rağmen suyu tatlılaşmaz ve; küçük olma­

sına rağmen hacmi artmaz. Allah bilir, bu göl ile Hazar denizi arasında bir 

tünel olduğu ve sularının Hazar denizinin sularıyla karıştığı intibaı doğuyor. 

Bazılan bu husustan bahsetmişlerdir. Uikin , bunun gerçekliğine vakıf ola­

madım. Bu iki göl arasında kuş uçuşu 20 konak kadar mesafe vardır. 

Harezm verimli, yemekleri, hububatı ve meyveleri çok bir bölgedir. Yal­

nız, burada ceviz bulunmaz. Buradan çok miktarda pamuklu ve yünlü elbise­

ler etrafa sevkedilir. Halkının ileri gelenleri zengin, açık bir şekilde insanlık 

sahibi kişilerdir. Harezmliler Horasan halkının en çok sefer yapan ve etrafa 

dağılanlarıdır. Horasan'daki her büyük şehirde Harezm'den kalabalık bir 

topluluk (koloni) vardır. Suranın halkının ayı·ı bir dili bulunur. Horasan'da 

bunların diline benzer başka bir dil yoktur. Kurtak (tünik) ve eğri kalansüve 

külah giyerler. Kalansüveyi eğriltmek onlara has biı· kıyafet ve adettir. Hora­

san halkı arasında onların tabiatları meşhurdur. Onlar Oğuzlara karşı kuv-
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vetli ve kudretlidirler. Ülkelerinde altın, gümüş v.s. madenler bulunmaz. 
Zenginliklerinin kaynağı Türklerle ticaret ve sürü hayvanı alıp satmaktır. (s. 
482) Slavların, Hazarların ve bunlara komşu Türklerin kölelerinin çoğu, fe­
nek, samur, tilki, sansar v.s. hayvanların kürk.lerinin çoğu onların ülkesine 
gelir. Onlar arasında ipek ve yün getirmek için Ye'cuc ve Me'cfıc taraflarına 
giden tüccarlar vardır. Sakallı kişiler Ye'cı1c ve Me'cı1c ülkesine giremez. On­
ların çoğunun yanaklarındaki tüyler ve bıyıkları kısadır. Ye'cüc ve Me'cılc'un 
KM-dağı (Ehl el-Gaf) halkı sakalsız ve bıyıksızdır. Onların yanına gür saçlı 
biri varırsa, ülkesine vardığı Ye'cı1c ve Me'cfıc hükümdan onun sakalım ve 
bıyığını yolar. Sonra, ona iyilikte bulunup zengin eder. Ceyhun üzerindeki 
kureler zikredilenlerdir. ss 

Buhara 'da bütün Horasan diyarının Dar el-İmfire'si (Hükümet Sarayı) 
bulunur. Bu kure Maveraünnehr küreleri sırasında düz bir çizgidedir. Sonra, 
buraya bitişen küre gelir. Buhara'nın şehrinin adı Bümeckes (Pamuk-kes 
olabilir) tir. Düz bir yerde kurulmuştur. Dar el-İmarenin yapısı birbirine 
geçmiş ağaçtandır. Bunun etrafını saraylar, bostarılar, mahalleler, sokaklar, 
12xl2  fersah genişliğindeki köyler çevreler. Bu sarayları, binaları , köyleri ve 
kasabalan büyük bir sur kuşatmaktadır. Bunların arasmda boş, harap ve yıkık 
bir yer görülmez. Bu surun önünde merkeze bağlı ve bitişik saraylar, evler ve 
mahalleler bulunur. Merkezden sayılan buralarda yaz-kış insanlar oturur. (s. 
483) Bu surun içinde 1 x 1 genişliğindeki bir salıayı kuşatan bir sur daha 
vardır. Bu sonuncu surun içinde müstahkem bir sur tarafından kuşatılan 
şehir bulunur. Bu şehrin dışında ve bitişiğinde küçük bir şehir kadar bir 
kuhendiz vardır. Bu kuhendizde kale yer alır. Horasan hükümdarları Sarna­
nilerin evleri bu kuhendizdedir. Buranın uzun ve geniş bir rabazı bulunur. 
Şehrin cuma mescidi burada, kuhendizin kapısı önündedir. Hapishane ku­
heQdizde, çarşılar rabazdadır. Horasan ve Maveraünnehr'de Buhara'dan 
daha sık ve halkı kalabalık bir şehir yoktur. Şehrin rabazından Suğd nehri 
geçer, rabazı ve çarşıları kateder. Suğd nehri burada sona erer. Değirmen­
lere, çiftlikle_re, tarlalara gider. Artan su ise Beykend civarında Firebr ya­
nİnda Sam-IJaş denen bir gölcüğe dökülür. 

Buhara'nın demirden 7 kapısı vardır. Bunlardan birine Şehir kapısı de­
ııir. Diğerleri Nür kapısı, Hafra kapısı, Demir kapı, Kuhendiz kapısı , bir adı 
Muhr kapısı olan Benıl Esed kapısı ve Benı1 Sa'd kapısıdır. Kuhendizinin ise 

88 Buradaki şehirler umumiyede ku hendiz (kale ) ,  şehristan \'e ra baz olmak üzere üç 
kısımd"n meydana gelir. Kuhendiz kelimesi eski kale demektir. 
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2 kapısı vardır. Bunlardan biri Rigistan, diğeri Cami kapısı olup cuma mes­
cidine açılır. Rabazda çeşitli derpler (mahalleler) bulunur. Bunlardan biri 
Horasan'a açılan derb olup Derb el-Meydan adını alır. Doğu tarafındaki kapı 
Derb-İbrahim adını alır Bundan sonra, Derb el-Riv, sonra Mürdkeşan, sonra 
Kelabaz derbleri gelir. Son iki kapıdan Nesefe ve Belh'e gidilir. Kelabiz 
derbinden sonra Nevbahar Derbi, sonra Semerkand Derbi gelir. Son kapı­
dan Semerkand'a ve Mevera.ünnehr'in diğer bölgelerine gidilir. Semerkand 
derbinden sonra Bağaşktır Derbi, sonra Rimisene Derbi, sonra Cedesrfın 
Derbi gelirler. Cedesrun Derbi Harezm'e açılır. Bunu ise Biib-ğaşac takibe­
der. Rabazın içindeki çarşılarda derbler vardır. Bunlardan biri Demir Kapı, 
sonra Kantarar Hassan Kapısı, sonra Malı mescidi yanında iki kapı takibeder. 
(s. 484) Bunları Ral.}ne Kapısı, Ebfı Hişam el-Kinani sarayı yanındaki kapı , 
Kantarat el-Suveyka yanındaki kapı,  sonra Farcek Kapısı, sonra Dervazçe, 
sonra Sikketü Muğiin, sonra İç Semerkand kapıları takibeder. 

Buhara'nın şehri ve kuhendizi yüksek olduklarından buralarda akarsu 
yoktur. Buraların halkı sularını Semerkand'tan akan büyük kanaldan alırlar. 
Bu kanaldan şehir içinde muhtelif kanallar ayrılır. Feşirdize kanalı bunlar­
dan biridir. Bu kanal Varağ denen bir yerde Buhara kanalından ayrılır. 
Mürdkeşan derbinde İbrahim deresinde akar ve Bab el-Bel'ami'ye varır. Ve 
Nevkende kanalına dökülür. Bu kanal üzerinde 2 000 kadar bostan, köşkler 
ve tarlalar vardır. Bunlar bu kanaldan su alırlar. Bu kanalın başlangıcından 
sonuna kadar 1 fersah kadardır. Bekkar çayı denen başka bir kanal daha 
vardır. Bu kanal suyunu bir önceki kanaldan şehrin ortasında Mescidü Ah­
yed denilen yerde alır. Ve Nevkende'de kaybolur. Rabaz halkının bir kısmı 
bu kanaldan su alır. Etrafında 1 000 kadar bahçe vardır. Suyu bol, arazisi ge­
niş olduğu için etrafına ağaçlar dikilir. Kavaririyyı"ın çayı denen başka bir ka­
nal daha vardır. Bu kanal şehir içinde, Mescid el-'Ariz denen yerde büyük 
kanaldan suyunu alır, rabazın bir kısmını sular. Bu kanalın suyu Bekkiir ka­
nalından daha bol, suladığı arazi daha fazladır. Cfıgaşec denen başka bir ka-

'\ nal Mescid el-'Ariz yanında ana kanaldan su alır, rabazın bir kısmını suladık­
tan sonra Nevkende'ye çıkar. Bu kanal el-'Ariz çayı gibidir. Beykend kanalı 
denen kanal ise şehir içinde I:Juta sokağı başında ana kanaldan ayrılır. Raba­
zın bir kısmını sularlıktan sonra Nevkende'de kaybolur. Nevkende kanalı 
Diiru Hamdfıne'de ana kanaldan ayrılır. Diğer kanallardan artan suların ka­
tıldığı kanal budur. Rabazın bir kısmı bundan su içer. Bu kanal çölde kaybo­
lur. Orada kimse bundan faydalanamaz. Bundan sonra Tal;ıfıne kanalı gelir. 
Bu kanal şehir içinde, Nevbahar denen yerde ana kanaldan ayrılır. Rabaz 
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halkının evlerinin bir kısmı bunun kıyısındadır. ·Bu kanal çok değirmen 
döndürdükten sonra Beykend'e varır. Beykend halkı bundan su içerler. (s. 
485) Küşne kanalı denen başka bir kanal şehir içinde Nevbahar yanında ana 
kanaldan ayrılır. Rabazın Nevbahar kısmındaki halkı bundan su içerler. Bu 
kanal bir çok kaleye, çiftliğe ve bostana uğradıktan ve Küşne'yi geçtikten 
sonra Miyemurg'a varır. Rabili kanalı ise Rigistan kanalından ayrılarak ra­
bazın bir kısmını sular. Ve Rabah kasrına ulaşır. Burada ı 000 kadar bostanı 
ve köşkleri, çok miktarda araziyi sular. Rigistan kanalı Rigistin yanında ana 
kanaldan ayrılır. Rigistan, kuhendiz ve Dar el-İmfiJ"e halkı bundan su içerler. 
Sonra, Celal-dize köşklerine varır. Başka bir kanal şehir içinde Kantaratu 
Hamdüne yanında ana kanaldan ayrılır. Yer alundan akarak Benlı Esed Ka­
pısı'ndaki havuzlara varır. Artan kısmı kuhendizin farikinine (hendeğine) 
akar. Zağarkende adındaki başka bir kanal Bfırağ denen yerde ana kanaldan 
ayrılır. Dervazçe kapısı önünden akar. Etrafında Semerkand Kapısına kadar 
Dervazçe'nin evleri yer alır. Sepid-mişe'ye varıp ı fersah kadar geçer. Etra­
fında pek çok köşk, bostan ve arazi vardır. Bu kanal Buhara ve bahçelerini 
dolaşır. 

Buhara'nın bir çok rustakı , hoş ve güzel nahiyeleri, büyük amillikleri, 
değerli çiftlikleri vardır. Başka bir belde halkının asli böyle çiftlikleri yoktur. 
Herhangi bir bölgenin veya ikiimin bazı bakımlardan bunlara benzer çiftlik­
leri olsa da, bolluk ve çeşitlilik bakımından bunlara benzemez. el-Zerr, Berg­
izer, Sütcen, Tavavis rustakı, Bardak, Aşağı i:Jargina, Nakrine, Neccar-Ijatfer, 
Kal}uştuvin rustakı, Endeyan, Kendeyan, Öte Semcan, Beri Semcin, Aşağı 
Ferivez, Yukarı Feı-ivez, Evriin (s. 486) bütün bu rustaklar Buhara amilliğini 
sur gibi çeviren duvarın içindedir. Bu duvarın dışında Ijude, Şibai}ş, 
Kerminiyye rustakı, Neşr, Yukarı I:Jargana, Garkend (Guzkend)rustakı, 
Beykend ve Firebr bulunmaktadır. 

Semerkand tarafından Buhara'ya gelen nehir Buttam dağlarından yeni 
sular alır. Ve Suğd nehri diye bilinir. Suğd ve Semerkand'ta ise Buhara nehri 
adını alır. Buhara htidudunda, dış surdan önce merkezin dışında, Tavavis 
yakınından şehrin kapısına varıncaya kadar bundan bir çok kanal ayrılır. Bu 
kanallar Buhara duvarının çevirdiği köyler ve tarlalarda dağılır. Buhara köy­
leri bu kanallar üzerinde kurulmuştur. Bunlardan biri Şiferi-kam denen ka­
naldır. Bu kanal nehirden su alarak Verdane'ye kadarki yerleri sular, burala­
rın halkı bu kanaldan su içerler. Bir diğeri I::Jargan-rfıd olup nehirden çık­
tıktan sonra köyleri sular ve Zağaş'a ulaşır. Buraların halkı bundan su içer. 
Diğer biri Neccir Hafter kanalıdır. Bu kanal nchirden çıkıp köyleri suladık-
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tan sonra I:Jarmisen'e varır. Buraların halkı bundan su içerler. Diğer biri Ça­
rağ kanalıdır. Bu kanal nchirden çıktıktarı sonra, güzel bir köy olan Çarağ'a 
varır. Buraların halkı bundan su içerler. Artan suyu ise tekrar nehre karışır. 
Diğer biri Nükende kanalı olup nchirden ayrıldıktan sonra köyleri sular ve 
Ferave'ye varır. Buraların halkı bundan su içerler. Diğer biri Berahşa kanalı­
dır. Nchirden ayrıldıktan sonra köyleri sular ve Berahşa'ya ulaşır. Buralann 
halkı bundan su içerler. Diğer biri Küşne kanalı olup nchirden ayrıldıktan 
sonra köyleri sular ve Küşne'ye ulaşır. Buraların halkı bu kanaldan su içerler. 
Diğer biri (s. 487) Rimisene kanalıdır. Bu kanal nchirden çıktıktan sonra 
köyleri sular ve Ramisene'ye ulaşır. Buralann halkı bundan su içerler. Diğer 
biri Aşağı Feravez kanalı olup nchirden ayrıldıktan sonra köyleri sular ve 
Baryabe (Faryabe) 'ye ulaşır. Buraların halkı bundan su içerler. Diğer biri 
Barvan kanalı olup nchirden ayrıldıktan sonra Baneb'e ulaşır. Buraların 
halkı bu kanaldan su içerler. Diğer biri Feraviz kanalı olup nchirden ayrıl­
dıktan sonra Rivkan'a kadarki köyleri sular. Buraların halkı bundan su içer­
ler. Diğer biri ljame kanalı olup nchirden ayrıldıktan sonra köyleri sular ve 
I::Jame'de sona erer. Buralann halkı bundan su içerler. Diğer biri Nükende 
kanalıdır. Nchirden çıktıktan sonra köyleri sulayarak Nevbağ el··Emir'e ula­
şır. Buraların halkı bundan su içerler. Suğd nehrinin geri kalan suyu Zer 
nehrinde akar. Bu kanal Buhara'nın rabazını sular. Rabaz bu karıal üzerinde 
kurulmuştur. Şehrin yukarıda zikredilen kanalları bundan su alırlar. Sulan 
bol olduğu için bu kanalların çoğunda gemi işler. Bunların hepsi Buhara 
duvarının içinde, Tavavis' ten itibaren nehirin şehre ulaşmasına kadarki sa­
hada nchirden ayrılırlar. 

Bütün Buhara'daki binalar örme yapıyla yapılmış, evler ve evlerin arazi­
sinin yüksekliği iyi ayarlanmış. Binalar kuhendizlerle veya toplu halde yapıla­
rak tahkim edilmiş. Buhara duvarlarının içinde dağ, çöl, harap (bakımsız) 
arazi yoktur. Buraya en yakın dağ Verke dağıdır Yerleri döşemek ve bina 
yapmak için bu dağdan taş getirirler. Kap ve kireç imalinde kullanılan çamur 
ve taş da bu dağdandır. Duvarların dışında tuzlaları vardır. Odunlarını bos­
tanlardan keserler. Kırlardan dağdağan ve ılgın ağacı odunu da getirilir. 
Buhara'nın bütün tarlalarında yakından su çıkar. Zira, burası Suğd nehrinin 
yerde kaybolduğu yerdir. Bundan dolayı servi ( dülb) ve ceviz gibi yüksek 
ağaçlar burada yetişmez. Bu ağaçlardan mevcut olan malıdut miktar ise kısa­
dır ve büyümez. (s. 488) Buhara'nın meyveleri Maveraünnehr'in en sağlam, 
en tatlı meyveleridir. Buhara o kadar marnur ve verimlidir ki, bazan bir ada­
mın 1 cerib (60x60 kulaç) genişliği toprağı olsa bir kaç kişilik ailesi ve yar-
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dımcılarıyla hayatını ve ihtiyacını buradan kazanır, Suranın halkı kalabalık 
olduklarından, bol sarfettiklerinden dolayı topraklarından kalkan kendile­
rine yetmez. Diğer Maveraünnehr beldelerinden buraya yiyecek, erzak ve ih­
tiyaçları o lan diğer şeyler getirilir. Verke köyüne bitişen dağ Kişş ve Semer­
kand arasında Semerkand'a doğru uzanır. Ve Fergana yanında Usn1şene'ye 
doğru saparak Buttem dağlarıyla bitişir. Şilci ve Taraz tarafından islam ülke­
sinden çıkar. Benim tecrübeme ve bu yolda gelip gidenlerin anlattıklarına 
göre, doğuya gidenin yolunu keserek Çin denizine kadar uzanır. Usrı1şene, 
Ilik, Şilci ve Lüban'dan Kırgız arazisine kadar uzanan dağlardaki madenie­
rin hepsi bu dağın ana kolunda ve ona bitişen dağlardadır. Buttem imiili­
ğindeki m1şadur, Ferğana'daki cam, demir, cıva, bakır, kalay, altın, gümüş, 
naft (petrol) , katran, zift, firı1ze, nı1şadur, kömür yerine yakılan balısetriğim 
taş, zikredilen Ferğana'daki meyvelerin hepsi bu dağın yamaçlarında, tepele­
rinde veya buna bitişen dağlarda ve vadilerde bulunur. Büttem ve Semer­
kand taraflarındaki Zabic dağlarında sıcak ve soğuk sular bulunur. O kadar 
ki, buzlar sütunlar gibi olur. Sularının akması durur. Buraların suları kışın 
ise sıcaktır. Bu suların çıktığı ve aktığı va.diler sıcak olduğundan kışın bura­
lara sürü hayvanları sığınır. 

(s. 489) Buhara'da duvarın içinde ve dışında şehirler bulunur. İçinde 
bulunan şehirler şunlardır: Suranın en büyük minberi el-Tavivis, sonra Ne­
meckes, Zendene, Muğkan, Hucade gelirler. Duvarın dışındaki minberlerse 
Beykend, Firebr, Çerminiyye, Hudimenkes, l:;largfmkes, Mezyameckes'tir. 
Tavivis'e gelince, buranın çarşısı,  senenin belli bir zamanında Horasan'ın 
çeşitli yerlerinden insanların toplandığı büyük bir panayır yeridir. Burada 
çok miktarda pamuklu elbise imal edilip bunlar lrak'a kadar çeşitli yerlere 
ihraç edilir. Burası , bostanları ve akarsuları çok münbit bir şehirdir. Burada 
kuhendiz ve şehrin etrafında sur bulunmaktadır. Cuma mescidi şehirdedir. 
Duvarın içindeki şehirlerin hepsi büyüklük ve marnurluk bakımından birbir­
lerine yakındırlar. Hepsinin kuhendizi, geniş çarşısı, çok bostanı, büyük pa­
zarı vardır. Hepsinin etrafı muhkem surla çevrilidir. 

Kerminiyye şehri Tavavis'ten daha büyük, daha mamı1r, daha kalabalık, 
daha verimlidir. Hudimenken şehri Kerminiyye'ye bağlıdır ve oranın dahi­
lindedir. Buraya sınır komşusu ljargankes, Mezyameckes şehirleri vardır. 
Beykend hariç, zikredilen şehirlerdeki her minberin aynı şekilde kureleri, 
tarlaları bulunur. Zira, Beykend yalnızdır. Ortak amilliği yoktur. Beykend'te 
Maveraünnehr'in hiçbir yerinde bulunmayan veya benzeri olmayan derecede 
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çok ribat kervansaray vardır. Burada l 000 kadar ri bat olduğu söylenir. Bey­
kend'in suru ve ustaca yapılmış, mihrabı süslü cuma mescidi bulunur. Mave­
raünnehr'de bundan daha güzel süslü bir cami yoktur. Firebr Ceyhıln'a ya­
kın bir şehirdir. Marnur köyleri vardır. Kendisi de rnünbit, güzel yemekleri, 
lezzetli yiyecekleriyle aranan bir yerdir. 

(s. 490) Buhara halkının dili Suğd dilidir. Yalnız, biraz bozuktur. Onlar 
Deri dili (eski Farsça) de konuşurlar. Buranın halkı edep, ilim, fıkb, dindar­
lık, emanet, iyi gidişat, temiz niyet, terniz kalplilik bakırnlarından diğer Ho­
rasan halkından üstündürler. Bunların parası, mal gibi, tartıyla alıp satılan 
dirhemlerdir. Gıtrffiyye dedikleri bir çeşit dirhemleri de vardır. Bu dirhem­
ler demir, bakır, kalay v.s. gibi çeşitli madenierin karışırnlarından yapılmıştır. 
Bunlar ancak Buhara'da ve Maveraünnehr'de belli yerlerde geçer. Bu dir­
hemler arasında "mııhammediyye" denen bir dirhem de vardır. Bu dirhern­
lerin üzerindeki sikkede okunmayan harflerle yazılmış işaretler vardır. Ala­
rnetleri ise malurndur. Bunlar İslam devrinde Esed b. Sarnan ailesinden daha 
önce geçmiş kişiler tarafından basılmışur. Bunlardan biri de "ıniiseyyebiyye" 
denen dirhernlerdir. Bu dirhemler onların kıymetli mallarından olup bunla­
rın hepsini gümüş "ismafliyye" dirhernlerinden üstün tutarlar. Ebıl İbrahim 
gümüş dirhemler edinmenin bunlardan daha iyi o lacağını göı·dü. Mavera­
ünnehr'de gümüş dirhemleri basmaya başlayan odur. Onlar fülüs (bakır dir­
hernler) ile alış veriş yaparlar. Maveraünnehr halkı gibi, onların kıyMetleri 
de genellikle kaba ve kalansüveden meydana gelir. Buhara duvarının içinde 
ve dışında ayın muayyen zamanlarında kurulan birbirine bitişik çarşılar var­
dır. Bu zengin pazarlar buralann halkının kazanç kaynağı olan süıü hayvan­
ları, elbise, köle, bakır, tunç, kap ve diğer kazanç kaynağı eşyanın alış-verişi 
için kurulur. Buhara ve etrafından ağır, iplikleri kalın, iyi eğriimiş parnuklu 
kumaşlar lrak'a ve diğer bölgelere sevkedilir. Araplar bunlara rağbet gösterir. 
Aynı şekilde yere serrnek için son derece güzel halılar, kilimler, yünlü 
kumaşlar, mindeder, seecadeler sevkedilir. 

Buhara halkı eskidenberi şu enteresan sözü sarfederler, ihtilafsız şunu 
söyleşirler: Kalelerinin ve kuhendizlerinin uğunından dolayı buradan bir va­
linin cenazesi çıkanlmamış, burada bir asiye sancak verilmemiş, buradan çı­
kan bir isyan bayı·ağı daima mağlup oluştur. (s. 491 )  Bu enterasan tesadüf­
lerdendiL Rivayete göre, Buhara'nın halkının esasını eski zamandaki İstalır 
göçmenleri  teşkil ediyormuş.  Samaniterin H o rasan vali lerinin 
(hükümdarlarının) oturduğu yer Buhara'dır. Zira, burası Maveraünnehr şe­
hirleıinin Horasan 'a en yakınıdır. Burada oturanın Horasan önünde, Mave-
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raünnehr arkasındadır. Buhara halkı valilerine iyi itaat gösterirler, onlara az 
muhalefet ederler. İşleriyle devamlı meşgul olmaları, Horasan'ın diğer yerle­
rinin meziyetlerine rağmen, valilerin onlar arasında oturmasını gerektiren 
hususlardandır. Samanilerden burayı ilk yurt ve karargah edinen Ebü İbra­
him İsmail b. Ahmed'dir. Horasan valiliği onun eline burada o tururken 
geçti. Buranın toprağını uğurlu buldu. Burada oturmaya devam etti. Sura­
sını tatlı ve hoş gördü. Bu sebeple valilik (idare) onun evlatlarında kaldı. 
Daha önce, Maveraünnehr valileri ya Semerkand'ta ya Şiş'ta, ya Fergana'da 
o turuyorlardı. T.a.hirilerin sonuna kadar Buhara valileri Horasan'dan geliyor­
lardı. 

Ijocfıde'ye gelince, burası Buhara'dan Beykend'e gidenin sağında, Bu­
hara'dan 3 fersah mesafededir. Burasıyla yol arasında I fersah kadar uzaklık 
vardır. Muğkan şehri Beykend yolundan 5 fersah uzaklıktadır. Burasıyla yol 
arasında 3 fersah mesafe bulunur. Zendene kuzeyde, Buhara'dan 4 fersah 
uzaklıktadır. Nemeckes ise Tavavis'e gidenin sağında, 4 fersah uzaklıktadır. 
Burasıyla yol arasında 0,5 fersah kadar uzaklık vardır. Kerminiyye'den I::Jud­
imenken'e Suğd istikametinde 1 fersahur. I::Judimenken ile Semerkand yo­
lunun arası Semerkand'a gidenin sağında bir ok atımıdır. Mezyameckes 
şehri Suğd vadisinin arkasında, I::Judimenken'den ı fersah kadar yukarıdadır. 
Harğankes şehri Kerminiyye'nin bizasında ve vadinin arkasında ı fersah 
uzaklıktadır. 

Buhara'ya doğusundan Suğd bölgesi bitişir. Kerminiyye'yi geçince Suğd 
bölgesinin başlangıcı (s. 492) DebG.siyye gelir. Sonra, Erbencen, Kuşaniyye 
ve Semerkand gelirler. Bütün bu yerler Suğd bölgesindendir. Bununla bera­
ber, bazıları Buhara, Kişş ve Nesefi Suğd'tan sayarlar. Halbuki, bunlar Divan­
'da Suğd' tan ayrılmıştır. Suğd bölgesinin merkezi Semerkand olup Suğd va­
disinin güneyinde, vadiye hakim noktadadır. Buranın kuhendizi, şehri ve ra­
bazı vardır. Zamanımızda hapishane kuhendizdedir. Dar el-İmare (Hükümet 
Sarayı) de kuhendizdeydi. Harap olmuştur. Harabesinin üzerine çıktım. İn­
sanın gördüğü ve haz duyduğu en güzel bir manzara karşımdaydı. Yeşil ağaç­
lar, parlak köşkler, saraylar, devamlı akan ırmaklar, göz kamaştıran bir ma­
mürluk. Nereye baksan gözü dolduruyor (doyuruyor) . Hangi bağı seyretsen 
ondan göz hoşlanıyor. Meydanlan tertipli, güzellikleri çok mükemmeldi. 
Servi ağaçları yonndarak fıller, develer, öküzler, vahşi hayvanlar gibi nadir 
heykeller yapılmış. Bunlar konuşuyor gibi karşılıklı, birbirlerini yakalamaya 
çalışıyormuş gibi ard arda sıralanmışlar. Ne kadar çok mal tüketmiş, insanla­
rın kalplerini fethetmiş büyük manzara. Bunlardan başka devamlı akan ka-



232 İSLAM COGRAFYACILARINA GÖRE 

nallar, devamlı dalgalanan ( ti treyen) suyla dolu havuzlar, zarif yeşillikler, 
yüksek saraylar ve şerefelikler sıralanmış. Bunlar büyük evlerin, hoş meclisie­
rin ve büyük hükümdarların varlığını gösteren deliller. 

Semerkand'a gelince, şehrin etrafını 4 kapılı bir sur çevirir. Doğu tara­
fındaki kapısına Çin kapısı denir. Yer seviyesinden yüksektedir. Çok basa­
ınaklı bir merdivenle inilir. Suğd vadisine yukarıdan bakar. Batı tarafta Nev­
bahar kapısı, güney tarafta Kişş kapısı bulunur. Bu şehirde büyük çarşılar, 
büyük şehirlerde olan konaklayacak yerler, hamamlar, hanlar, evler vardır. 
Buranın akarsuları bir kısmı asma, kurşundan yapılmış olan bir kanaldan 
şehre girer. Bu kanal üzerine yerden yüksek bir kemer inşa edilmiştir. (s. 
493) Kuyumcular çarşısı yanında, çarşının ortasındaki bir yerde taştan ya­
pılmış bir tepe bulunur. Bu tepe (doldurma tümsek) üzerinde Bakırcılar 
çarşısından başlıyarak Kişş kapısından şehre girineeye kadar su akar. Bu ka­
nalın üstü tamamiyle kurşun kaplıdır. Şöyle ki şehrin etrafında çukurlar bu­
lunmaktadır. Buraların çamurları şehrin surunun yapımında kullanılmış, 
toprak ve çamur çıkanldığı için büyük bir hendek meydana gelmiş. Bıı hen­
dekten şehre kanalın suyunu geçirmek için kemer yapmaya ihtiyaç duyul­
muş. Bu kanal İslam'dan önce (Cahiliyye devrinde) çarşıların ortasında ve 
Semerkand'ın en marnur yerlerinden Ra's el-Tak denen yerde yapılmıştır. Bu 
kanalın etrafında, kanalın tamiri ve bakım işleri için vakfedilmiş akarlar var­
dır. Vakıf şartlarına göre, kanalı yaz kış koruyan ve bakan mecüsi muhafızlar 
bulunur. Bu sebeple, bu meclisilerden Beyt el-Mal (hazine) için cizye alın­
maz. Şehrin cuma mescidi kuhendizin aşağısındadır. Kuhendizle cami ara­
sında yol bulunur. Şehirde bu kanaldan gelen sular akar, bostanlar bulunur. 
Kuhendizdeki Dar el-İm:ire'den başka, şehrin İsfizar denilen yerinde Saman 
Oğulları için emirlik evleri vardır. Şehir rabazın kıyısında, rabaz ile arasında 
akan Suğd nehrinin karşısındadır. Çarşı ve rabaz Suğd vadisinin arkasmdaki 
Babu Klıhek yanındaki Mgina denilen yerden başlıyarak Versenin, Fenek, 
Rivded, Kasru Esed, Gazavez kapıları önlerinden dolaşır, sonra vadiye uza­
nır. Vadi rabazın kuzey tarafında hendek gibidir. Rabazı çevreleyen surun 
çapı 2 x2 fersah kadardır. Yalnız, rabazın göbeği ve çarşıların toplandığı yer 
Ra's el-Tak' tır. Sonra, buraya bitişik çarşılar, sokaklar ve malıalleler bulun­
maktadır. Etrafa yayılmış mahalleler, saraylar, bostanlardaki sokakların ve 
evlerin hepsinde, pek azı hariç, akarsu bulunur. Bostansız dar (evler toplu­
luğu) çok azdır. Hatta, şehrin kuhendizine (s. 494) gözünü kaldırıp bakınca, 
evlerin, bostanların, kanallann kıyısındaki ve çarşılardaki ağaçlar tarafından 
kapatıldığı için gözün onu (kuhendizi) göremez. Hanlaı· ve çeşitli sınıf tık-
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carlar rabazda bulunurlar. Pek azı şehir içindedir. -Burası, Maveraünnehr'in 
iskelesidir. İsmail b.  Alımed -Allah kusurlarını afvetsin-'in zamanına kadar 
Dar el-İmare (Hükümet Sarayı) buradaydı. Fitne (karışıklık) çıkar diye raba­
zın surlarının ağaçtan veya demirden kilitlenen kapıları açıktı. Bunun üze­
rine, sultan kapıların sökülmesini emretti. Kapılar açık kaldı. Bunlar Gazi­
vee, İsbişk, Şfıhşin, Mşina, Versenin, Kfıhek, Rivded, Fernıhşid kapılarıdır. 
Bazılan Semerkand'ın şehir kısmını Tübba"ın kurduğunu ve inşaatının bir 
kısmını Zü' l-Karneyn'in tamamladığını söylerler. Ebu Bekr el-Dimaşki bana 
bu konuda haber verip şöyle dedi: "Şehrin büyük kapısı üzerinde demirden 
bir kitabe gördüm. Üzerinde yazılar vardı. Halk bu kirabenin Himyerce ol­
duğunu söylediler. Burasını Tübba' yaptığı için, halk bu konudaki bilgileri 
babadan oğula naklederler. Bir kitibede Sana'dan Semerkand'e 1 000 fersah 
olduğu yazılıdır. Bu kiribe Sana'yı kuran gahsın Semerkand'ı da inşa ettiğine 
delildir. Tübba'ın hakimiyeti Semerkand üzerinde de vardı. Bazıları onun 
bir sene Sana' da, bir sene Semerkand'ta oturduğunu söylerler. Semerkand'ta 
karışıklık meydana geldi ve kİtabenin bulunduğu kapı yandı. Ebu' I-Muzaffer 
Muhammed b. Lokrnan b. Nasr b. Ahmed. b. Esed bu kapıyı eskisi gibi de­
mirden yeniden yaptı. Fakat, zikredilen kiribe değişti. 

Semerkand toprağı en sağlam ve en kuru topraklardan biridir. Tabib­
lerden birinin anlattığına göre, buranın sokaklarında, evlerinde akan sular 
buharlaşmasa, söğüt ağaçları çok olmasa havanın çok kuruluğu halkına zarar 
verirdi. Onların evleri toprak veya ahşaptır. Halkı güzel şeyleri sever. Fazla 
cömert oldukları, Horasan ülkelerinin çoğuna göre daha çok harcamada bu­
lundukları ve kendilerine iyi baktıkları için yaptıkları masraflar onların mal­
larını silip süpürecek dereceye vardı. Semerkand şehri Maveraünnehr köle­
lerinin toplandığı yerdir. Maveraünnehr'deki en makbul köleler Sernerkand­
' ta yetiştirilenlerdir. Sernerkand ile (s. 495) ona en yakın dağlar arasında bir 
hafif konaklık mesafe vardır. Yalnız, buraya Kfıhek denen küçük bir dağ biti­
şir. Bu dağın ana kolu Semerkand suruna kadar uzanır. Genişliği 0,5 mil ka­
dardır. Şehirde kullanılan taşlar, kapların çamurları, kireç ve camın ham­
maddesi bu dağdan elde edilir. Bu dağda gümüş ve al un bulunduğunu, fakat 
işletmeye müsait olmadığını duydum. Pek azı hariç, şehrin tamamnun yol­
ları, sokakları, çarşılan taş döşelidir. 

Semerkand halkının suları Suğd vadisinden gelir. Bu vadi, Sağaniyfuı'ın 
arkasındaki Bttttem dağlarından çıkar. Bu vadinin göl gibi bir su birikintisi 
vardır. Bu gölcüğün etrafında köyler bulunur. Bu gölün bulunduğu havaliye 
Bnrgar denir. Bu bölgenin dağlarından sular çıkar. Bu sular sonra Buncike­
s'e, oradan Verağser'e vanr. Verağser sed başı manasınadır. Semerkand' ın 
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kanalları buradan ayrılır. Semerkand tarafında, Suğd vadisinin batısında bu 
kanallara rustaklar bitişir. Vadinin doğu tarafındaki kanallar Verağser biza­
sında Gfıbir denilen bir yerden taksim olunurlar. Burada dağlar sona erer, 
ekime elverişli arazi ortaya çıkar, nehirler akar. Verağser'den çıkan kanallar 
arasında Bereş kanalı, Barmış kanalı, Peşmin kanalı vardır. Bereş Semerkan­
d'ın arkasında uzanan bir kanaldır. Şehrin surlarının hendeği, başlangıcın­
dan sonuna kadar etrafında bulunan köylerin kanalları bundan su alır. Bir­
mış kanalına gelince, güney tarafta zikredilen kanaldan sonra gelir. Başlan­
gıcından sonuna kadar 1 konak boyunca bu kanal üzerinde köyler yer alır. 
Peşmin'e gelince, bu kanal Barmış'ın güney tarafındadır. Başlangıcından ni­
hayetine kadar çok köyleri sular. Yalnız, bunun sularının kesilmesi, bundan 
önceki iki kanalın sularının kesilmesinden daha azdır. Bu kanalların en bü­
yüğü Bereş, sonra Barmış'tır. Bunların her ikisi de gemileri taşır. Bu kanal­
lardan, sayılması uzun sürecek bir çok kanal ayı·ılır. Bunlarla köyler ve tarla­
lar sulanır. Ver-ağser'den Dergam rustakının sonuna kadarki uzunluk lO fer­
salı, genişlik ise 4 ili I fersahur. (s. 496) Bu mesafede kalan rustaklar Verağ­
ser, Mayemurg, Sencerfagan ve Dergam'dır. Cilbar'dan su alan kanallara ge­
lince, bunlar İşti}Jan, Sinaveb ve Bfızmiçin kanallarıdır. Sinaveb kanalı Buz­
macin'in arkasından geçer ve bundan çeşitli köyler su alır. Sonra, Veyzar rus­
takına varır, buradan İşti}Jan amilliğine geçer. Başından sonuna kadar 2 ko­
nak boyunca tek bir arazi gibi olur. Bfızmicin nehri bundan sonra şehir tara­
fından gelir ve Bfızmicin rustakını sular. İş tilJan kanalının başlangıcından iti­
baren 4 fersah boyunca faydalanılanıaz. Bundan sonra çeşitli kanallar ayrılır. 
9 fersah boyunca İşti}Jan'a kadarki yerleri sular. Sonra, İştilJan ve rustaklanm 
sular. Bu kanal bahsedilen kanalların en büyüğüdür. Bu, Suğd vadisinin ilk 
kanalıdır. Vadinin batısından Semerkand'ı geçineeye kadar kanal ayrılmaz. 
Bu vadinin başlangıcından Semerkand'a varıncaya kadarki uzaklık 20 fersah­
tan fazladır. Semerkand'ı 2 konak kadar geçince vadiden Fey kanalı ayrılır. 
Suğd vadisinde Fey kanalından daha mamıir, halkı daha kalabalık, klıreleri 
çok, sarayları, köyleri, hayvanları daha büyük, daha haşmetli, daha müstah­
kem bir kanal yoktur. Burası Suğd bölgesinin üçte biridir. Fey'den pek çok 
kanal ayrılır. Bunların tamamını öğrenemedim. Bu kanal 2 konaklık mesa­
feyi sular. Bundan sonra, Suğd vadisinden vadi boyunca bir çok kanal ayrılır. 
Her şehrin, beldenin ve rustakın karşısında bir kanal bulunur. Erbincan'a, 
buradan Kerminiyye (s. 497) ve Buhara'ya varıncaya kadar böyle devam eder. 
Buhara'ya kadarki sahadaki kanallar arasında Erbincan, Debusiyye ve Kerm­
iniyye kanallan vardır. 
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Vadinin doğusuna gelince, Semerkand bizasında ondan çeşitli kanallar 
ayrılır. Kinckes ve bu köylere ait diğer bazı kanallar bunlar arasında yer alır. 
Bunlar Kinckes, Merzüban v.s. nıstakları sular. Bazan bir köye iki veya üç ka­
nal ayrılır. Bir çok köyün vadiden ayrı büyük bir kanalı ayrılır. Sonra, bu bü­
yük kanaldan komşu köylerin her birine yetecek derecede kanallar ayrılır. 
Kuşaniyye kanalları da sularını bu vadiden alır. Burayı geçerek Buhara Duva­
rı'na ulaşır. Etraftaki köyterin çokluğuna göre kanalların sayısı artar. Verağ­
ser'den zikredilen Buhara kanallarının Buhara duvarı içinde su aldıkları yere 
kadar Verağser kanalının uzunluğu 6 günlük mesafedir. Bu mesafe içinde 
etrafındaki köyleri ve bostanları sular. Bir kişi dağın başından şöyle Suğd 
vadisine baksa, arasında beyaz kuhendizlerden ve saraylardan başka bir şeyin 
bulunmadığı devamlı yeşillik göriir. Yeşil olmayan, boş işlenınemiş arazi çok 
nadirdir. Semerkand'ta bu suyun başında büyük bir vali, gediklerini, kanal 
yollarını, bendierini tamir etmek ve bakınakla görevli vazifeliler bulunur. Ve­
rağser'de harac alınmayan bağlık ve çiftlikler bulunan bir bölge vardır. Bu­
ranın geliri bendierin ve kanalların bakımıyla uğraşanlara ayrılmıştır. 

Bu vadiden zikredilen kanallar ayrıldıktan sonra, kalan su Semerkand 
kapısı önündeki Cired köprüsünün altından akar. Sularının boBuğundan 
nehir köprüye yaklaşır. Bu köpriinün yüksekliği 3 kulaç veya biraz fazladır. 
Genişliği de uzunluğu kadardır. Suğd bölgesinin ağaçları bu nehirle Semer­
kand'a getirilir. Bu vadi yazın Büttem, Usruşene ve Semerkand dağlarımn 
eriyen sularıyla çoğalır. Bazan sulan artarak Cired köprüsünün bendini yı­
kaL Sularının çokluğundan Semerkand halkı çaresizlik içinde kalırlar. 

(s. 498) Semerkand'ın rustaldarına gelince, bunlardan ilki Buncikes'tir. 
Buncikes'in şehrinde minher vardır. Bundan sonra Verağser ve şehri gelir. 
Buncikes'i Şivzar dağları takibeder. Bu bölgede minher yoktur. Şavzar ile 
Verağser arasında, Semerkand tarafında Ma.yemurg, Sencerfagan rustakı yer 
alır. Bu ikisinde minher yoktur. Yalnız, Mayemurg'da Rivded denen bir yer 
\'ardır. Semerkand hükümdan İhşid bmada otmurdu. Bu köyde İhşid'e ait 
saraylar bulunur. Sencerfağ.Uı ve Veragser şehirleri Mayemurg'a bağlıydılar. 
Sonra, ondan ayrıldılar. Mayemurg rustakına Dergam rustakı bitişir. Derga­
m'da minher yoktur. Dergam'a Ebgar rustakı bitişir. Burada da minher yok­
tur. Buncikes meyvesi bol, ağaçları veri mli, kanaBarı devamlı akan, zahiresi 
ve güzelliğiyle her bakı mdan yaş ve kurusu tercih edilir bir yerdir. Büyük 
değildir. Semerkand'ın rustakları arasında ağaçlarının fazlalığı, köylerinin 
çokluğu, saraylarının ve nehirlerinin birbirine bitişik alınası bakımından 
Mayemurg'un benzeri yoktur. Sencerfagan az köyü olan küçük bir nıstaktır. 
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Şavzar Semerkand'ın güneyindeki dağdır. Semerkand bölgesinde buradan 

daha sağlam havası, makbul hububatı ve güzel meyvesi olan rustak yoktur. 

Buranın halkı bölgeleri halkının en sıhhadisi, en güzel renklisidir. Bu rusta­

kın uzunluğu ı o fersahtan fazladır. Burası dağların en temizi ve en güzelidir. 

Mihnüreleri kesilmeden devam eder, yiyecekleri devamlıdır, kesilmez ve 

kendini esirgemez. Şavzar'da hıristiyanların kiliseleri ve toplandıkları yer bu­

lunur. Burada onların manasudan, güzel ve temiz evleri vardır. Burada Irak 

hıristiyanlarından bir topluluğa rastladım. Hoş ve tenha olduğu için buraya 

gelmişler. Buranın vakıfları vardır. Hıristiyanlardan bir topluluk burada iti­

kifta bulunurlar. Buradan Suğd bölgesinin çoğu görülür. Burası Vezkerde 

diye tanınır. Şavzar'ın vadileri vardır. Her vidide (s. 499) buralardaki temiz 

ve güzel çiftliklere akan kanallar, çeşitli cins av hayvanları, bereket, türlü ge­

çim ve istifade maddelerinin baliuğu vardır. Dergam rustakı sulanan ekinle­

riyle bu rustakların en temizidir. Buradan götürülen üzümler diğer rustak­

lardan götürülen üzümlere tercih edilir. Dergam'ın uzunluğu bit orta menzil 
mesafesindedir. Ebgar'a gelince, burası kuru arazili bir bölgedir. Buranın 

köyleri Semerkand'ın diğer rustaklanndan daha marnur ve daha çoktur. Su 

basan arazisi yoktur. Burada bir kafizin (kilenin) bazan ıoo veya daha fazla 

misli mahsul verdiğini duydum. Ebgar'ın uzunluğu 2 konak kadardır. Bir kö­
yün 2 fersah ve daha fazla sahası vardır. Ebgar'ın ekinlerinin kuraklık ve afet­

ten kurtulunca bütün Suğd bölgesine yettiği söylenir. Bunlar Semerkand'ın 

güney tarafındaki rustaklarıdır. 

Kuzeyine gelince, buranın en uç kısmı Usruşene'ye komşu olan Yarkes 
olup buranın minberi yoktur. Suyu yerden çıkan gözlerden gelir. Halkı Suğd 

vadisinden faydalanamazlar. Buranın topraklarının bir kısmı sulanır, bir 
kısmı ise kuru arazidir. Kuru arazisi daha çoktur. Çok otlu ve hoş otlaklan 

vaı:dır. Ffırnemed rustakı Usn}şene'ye komşudur. Buranın şehri yoktur. A2 
miktarda köyü bulunur. Sonra, Yarkes'e Semerkand tarafından Büzmacin 

rustakı bitişir. Ehirkes şehri, Suğd vadisinin kuzeyindeki en geniş rustaktır. 

Bur�nın çoğu köydür. Bu rustak Gübar'dan Semerkand yanına kadar ı x ı 
konak genişliğindedir. Bu nıstaka Kebüdenckes rustakı bitişir. Burası köyler 

ve ağaçlada ağ gibi örülüdür. Şehri Kebfı.denckes'tir. Bu rustaklll arkasında 

Veyzar nıstakı yer alır. Buranın şehri Veyzar'dır. Burası verimli, ekini çok, 
ovası , dağı, kuru arazisi, su basan arazisi, yağmuda sulanan arazisi olan bir. 

rustaktır. Yeyzar ve bu rustakın köylerinden çoğu Bekr b. Vail kabilesinden 

el-Siba' iyye denen bir topluluğa aittir. Semerkand'ta bunların valilikleri, mü­
safirhanelcri (dar el-ziyifeleri) , halk arasında anlatılan güzel ahlakları 
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(hareketleri) vardır. Bu hususlardan azı çağuna del<Uet eden bazı şeylere ye­
tiştirn. Bu rustaka Suğd dilıkanları arasından Irak'a çağrılan Merzübfm b. 
Keyfesi rustakı bitişir. (s. 500) Bu taksimata göre, Semerkand'a ait Suğd va­

disinin kuzeyinde 6, güneyinde 6 rustak bulunmaktadır. 

Semerkand'ın paralarma gelince, bunlar "ismailiJYe" dirhemleri, geniş 
miikessere (kırık) dirhemler ve dinarlardır. İsmailiyye dirhemleri yerine on­
ların Buhara paralanndan zikredilen "muhammadiJYe" dirhemleri de vardır. 
Muhammediyye dirhemleri çeşitli cevherledn alaşımından kesilmişlerdir. 
Bunlar, Buhara'dan bahsedilirken yukanda zikredilen dirhemlerdir. 

İştil]an son derece güzel m anzaralı, bostanları , köyleri , bahçeleri, mesi­
releri, korulukları çok, rnüstakil bir şehirdir. Bununla beraber, Küşaniyye 
hariç, Suğd'un hepsi verimlilik, manzara, ağaç, meyve, ekin, sebze ve yeşillik 
bakımlarından birbirine yakındır. Küşaniyye ise Suğd'un kalbi ve en mamür 
yeridir. İştil;}an'ın şehir içinde kuhendizi, rabazı, devamlı akan kanalları, çift­
likleri vardır. Üceyf b. Anbese buranın bir köyünden dir. Onun burada köy­
le.ri ve tarlaları vardır. İştil;}an' ın çarşıları da onundur. Mu' tasım bunları 
kendine, Mu'temid ise Muhammed b. Tihir'e tahsis etmiştir. Küşaniyye şehri 
Suğd bölgesinin en marnur şehridir. Bu ve İştil;}an büyüklükte birbirlerine 
yakındırlar. Yalnız, Küşaniyye'nin merkezi daha büyük, daha mamfır, köyleri 
daha çok, halkı daha büyük ve meşhurdur. İştil;}an ruscaklarının hudutları 
daha geniştir. Zira, İştil;}an hududu Yağan arkasındaki Cağrac dağlarından 
Küşiniyye hududuna kadar 2 konak kadar genişliktedir. Hepsi Suğd vadisi­
nin kuzeyindedir. (s. 501 )  Debfısiye ve Erbencen ise vadinin güneyinde 
Horasan yolu üzerindedir. Erbencen daha büyük, daha mamur, rustaklan ve 
köyleri ötekine nazaran daha çoktur. Zira, Debfısiye'de çok rustak ve köy 
yoktur. Suğd şehirlerinin kalbi Küşaniyye'dir. Buranın halkı Suğd halkının 
en zenginidirler. 

Kişş şehri kuhendizi, kalesi ve rabazı bulunan bir şehirdir. Rabazına biti­
şik bir şehir daha vardır. İç şehir kuhendiziyle birlikte haraptır. Dış şehir ise 
mami'ırdur. Dar el-İmare (Hükümet Sarayı) şehrin dışındadır. Rabaz ise mu­
saHa denen yerdedir. Hapishane, cuma mescidi harap olan iç şehirdedir. 
Çarşılan ise rabazdadır. Burası üçte bir fersah kadar genişliğinde ve uzunlu­
ğundadır. Yapıları toprak ve ahşaptır. Burası çok münbit, Maveraünnehr'iıı 

diğer bölgelerinden daha erken meyvelerin yetiştiği çukur ve sıcak bir yerdir. 
Burada yetişen turfandalar Buhara'ya getirilir. Fakat, hastalıklara müsaittir. 
İç şehrin 4 kapısı vardır. Bunlardan birincisi Bab el-Hadid (Demir Kapı) ,  
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ikincisi Ubeydullah kapısı, üçüncüsü Kassabfın kapısı, dördüncüsü İç şehir 

kapısı 'dır. 

Dış şehrin ise iki kapısı bulunur: Birincisi İç şehir kapısı, ikincisi Berk­

nan kapısı . Berknan bu kapının nisbet edildiği bir şehirdir. Şehirin iki büyük 
nehri bulunur. Bunlardan biri Kassalılın denen nehir olup Siyam dağlann­
dan çıkarak şehrin güneyinden akar. Diğeri Esrıld nehri olup Keşk-rud rus­

takından çıkar. Ve şehrin kuzeyinden akar. Her iki nehir şehrin kapısı 

önünden akar. Rustakların da nehirleri ( kanalları) vardır. Bunlardan biri 
Semerkand yolunun yanında ve ı fersah uzaklıktaki Haıılza nehridir. Diğeri 
Belh yolu üzerinde ve şehre ı fersah mesafede bulunan I::Juşk-nld'tur. Bu SH­
ların artıklarının hepsi Nesefe akan bir vadiye dökülürler. Şehirdeki ve ra­

bazdaki evlerin hepsinde akarsular, güzel bostanlar vardır. Şehrin amilliğinin 
genişliği 4 x 4 gün kadardır. Buraya bağlı şehirler arasmda (s. 502) Nılkadü 
Kureyş, Hazar rustakına bağlı SıllJib, yine aynı rustaka bağlı Eskifagan bu­
lunmaktadır. Kişş'te çıkarılan kaya tuzundan, Horasan şehirlerinin çoğuna 

götürüliir. Dağlannda pek çok şifalı ( tıbbi) ot yetişir. Buraya kudret helvası 
düşer. Miveraünnehr'in kaurları burada yetişir. Bu makbul ve dinç katırlar­

dan Horasan'ın çeşitli yerlerine götürülür. Buı·anın otlağı ve ev hayvanları, 
bol rustaklan vardır. Bıırarıın rustakları arasında Keşk rustakı, Bılzmacin ms­
takı, Siyam rustakı, Ergan rustakı, I::larude rustakı, Hazar-rfıd rustakı, Hazar 
rustakı, Sılr-rüde, İç Mengüre ve Dış Mengüre rustakları, Mayemurg rustakı 
vardır. Bunların hepsi Kişş'in rustaklarıdır. 

Nesefharap kuhendizi ve 4 kapılı ı·abazı olan bir şehirdir: Bunlar Nec­
cariyye, Semerkand, Kişş ve Gubezin kapılandır. Burası, Buhara'dan Belh'e 
giden yol üzerinde düzlükte kurulmuş bir şehirdir. Dağlar Kişş tarafında, 2 
konak uzaklıktadır. Bu şehirle Ceyhun arasında dağ bulunmayan bir çöl 
(bozkır) uzanır. Buranın bir ırmağı olup şehrin ortasından akar. Bu nehir 
Kişş sulannın toplandığı ırmaktı r. Nehir bu sulardan oluşur ve çöle akar. 

Dar el-İmare bu nehrin kıyısında, (s.  503) Ra's el-Kantara denen bir yerde­
dir. Hapishanesi Dar el-İmare yanında, cuma mescidi Babu Gılbezin tara­
fında, musallası Bab el-Neccariyye tarafında kapının iç tarafı ndadır. Çarşılar 
rabazda Dar el-İmare ile cuma mescidi arası nda toplu haldedir. Buranın 
fazla köyü, büyüklüğüne ve yerine göre nahiyeleri yoktur. Şehirdekinden 
başka iki minberi vardır. Bunlardan biri Pezde, diğeri Kesbe'dir. Köyleri bu­

lunmakla beraber, oralarda minher yoktur. Pezde şehri Nesef ten daha bü­

yüktür. Köylerinin çoğu su basmayan arazidir. Bııranın halkının su basan 
arazisi azdır. Nesef ve rustaklarında zikredilen ırmaktan başka akarsu yoktur. 
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Bu ırmak da senenin bir kısmında kesilir. Tarlaları, bakiiyatı ve bahçeleri 
akarsu ile değil yağmurla sulanır. Nesef ve oraya bağlı yerlerin çoğu münbit 
ve geniştir. 

Usruşeı1e'ye gelince, Suğd bir bölgenin adı olduğu gibi bu da bir böl­
genin adıdır. Burada bu isimde bir şehir yoktur. Burasını Maveraünnehr ik­
limlerinden doğudan Fergana'nın bir kısmı ve Pamir, batıdan Semerkand 
hudutları , kuzeyden Şaş ve Fergana'nın bir kısmı, güneyden Kişş hudutları­
nın bir kısmı, Sagfmiyan, Şfıman, Vaşcırd ve Raşt çevreler. Buranın en büyük 
şehrine Usruşene dilinde Bfımeckes (Pamuk-kes) denir. Ersiyanikes, Kürkes, 
Guzek, Fagkes, Sabat, Zamin, Dizek, Neveckes, ljarkane şehirlerinin hepsi 
bu bölgededir. Valilerin oturduğu şehir Bfımeckes'tir. Bu şehirdeki adamla­
rın sayısı 17 000 civarındadır. Evleri toprak ve ahşaptır. Buranın bir iç şehri 
olup etrafında müstakil bir sur vardır. Rabazının da bir suru vardır. Zikredi­
lenin arkasında şehrin bir suru daha vardır.  İç şehrin 2 kapısı bulunur. Bun­
lardan birine Yukarı Kapı, diğerine Şehir Kapısı denir. (s. 504) Şehrin içinde 
cuma mescidi ve kuhendiz yer alır. Dar el-İmare ise rab<t:zda emirin murab­
baasında (evlerinin bulunduğu kare şeklindeki müstahkem sahada) 'dır. İç­
şehirden büyük bir nehir akar. Bu ırmak üzerinde değirmen vardır. Hapis­
hane şehrin kuhendizindedir. Camisi kuhendizin dışında, çarşıları iç şehir ve 
rabazdadır. Rabazın suru bir fersah kadar salıayı sarar. Hendeği evleri, bos­
tanları, yeşil sahayı, bağları ve tarlaları çevreler. Bunların hepsi sunın saha­
sından sayılır. Sunın dışında kalan saha rustaktan sayılır. Şehrin 4 kapısı bu­
lunur: Bunlar Zamin, Mersümende, Neveckes, Kehabad kapılandır. Bu şeh­
rin 6 nehri vardır. Bunlardan birine Sarin denir ve şehir içinde akar. Diğer­
leri Ebürcen, Yemacen, Ruycen, Sütyenkcen ı rmaklandır. Hepsi bir menha­
dan ve bir gözden çıkar. Suyu 10  değirmen döndürecek kadardır. Şehirden 
suyun menbaına 0,5 fersahtan az bir mesafe vardır. 

Büyüklükte bunu Zamin şehri takibeder. Zamin şehri Fergana'dan Suğ­
d'a giden yol üzerindedir. Buranm Süsende şeklinde başka bir adı daha var­
dır. Buranın eski bir şehd bulunm·. Yalnız, bu eski şehir harap olmuş, çarşı­
lar, cami ve insaniann toplandığı yer Sfısende'ye nakledilmiştir. Bu yeni bel­
denin etrafında sur yoktur. Burası bu gün Snğd'tan Fergana'ya gidenlerin 
konakladıkları bir yerdir. Bu yeni beldenin akarsuyı.ı, bostanları, bağları ve 
tarlalan vardır. Bınanın halkı Sarin nehrinin suyı.ınu kullanır ve ondan 
içerler. Bu şehrin aı·kasında Usrı1şene dağları bulunur. Ön tarafı ise Oğuz 
ülkesine kadar dağsız düz bir salıra (bozkır) 'dır. Dizek ovada kurulmuş bir 
şehirdir. Fenkan denen bir rustakı vardır. Semerkand halkı bu cepheyi ko-
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rurlar. Burada çok sayıda askerin barındığı ri batlar vardır. Buranın hudutları 
içindeki en büyük ribit tiudeysir ribatıdır. Bu ribat şehirden 2 fersah uzak­

lıkta olup (s. 505) Maveriünnehr'in en meşhur ribatlanndandır. Afşın tara­

fından kurulmuştur. Ortasında yerden fışkıran su gözü bulunur. Bu ribaun 

özel vakıfları , çiftlikleri olup Afşın tarafından Irak'a gitmeden önce vakfe­
dilmişlerdir. Bu ribat, bu bölgede bulunan ribatların düşman ülkesine en 

yakınlarındandır. Dizek'in akarsuyu ve bostanları vardır. Münbit bir yerdir. 
Mersümende dışında bahsettiğimiz diğer şehirler büyüklükte, manzara, bos­

tan ve su bakımlarından birbirlerine yakındır. Mersümende güzel bir şehir 
olup bostanları, bağları yoktur. Sulama için akarsuyu vardır. Soğuk şiddetli 
olduğundan bağ ve bostan bulunmaz. Burada su boldur. Toprağı güzel olup 
bakımh bahçeleri, odakları, yeşillikleri, çiçekleri ve mesireleri vardır. Ijar­
kana, Zamin, Sabit şehirlerine gelince, bunlar Ferğana'dan Şiş'a giden yol 

üzerindedir. Ijaves yoluyla Zirnin'den Ijocende'ye gitmek isteyenin yolu 
Kürkes'ten geçer. Semerkand' tan Ijarkana'ya 9 fersahtır. Usn1şene'nin hiç 

bir yerinde gemilerin işlediği bir nehir ve göl yoktur. Bununla beraber, tarla­
ları, köyleri, otlakları mamur, münbit, mahsulü boldur. Bu şehirlerden her 
birinin büyük rustakı vardır. Şehri olmayan rustaklan arasında Beşağar, 

Mesha, Burgar, Fertengarn, Minek, Besken, Esbikes bulunmaktadır. 

Biittem yüksek ve sarp dağlardan meydana gelen bir bölgedir. Manza­

rası, yeşilliği ve teberl}ün ( 'unnap) ağacının hububau boldur. Burası insan­
larla meskun köylerden meydana gelen bir bölgedir. Büttem'de çok müstah­
kem kaleler, altın, gümüş, zag ve nuşadur madenieri bulunup bu madenler 
dünyanın bir çok bölgesine sevkedilir. Buradaki her dağda üzerine ev gibi 
bir bina yapılmış m ağaraya benzer yerler vardır. Bu yapının kapıları ve delik­
leri iyice kapanmıştır. İçinde buhar çıkan bir göz bulunur. Bu gözden çıkan 
buhar (s. 506) gündüzleyin dumana, geceleyin ateşe benzer. Bu buhar yapı­
nın duvarlarının ve tavanının iç kısmında keçeleşince nuşadur olur ve alınır. 
Bu binanın içi çok sıcak olduğundan kimsenin içine girmesine imkan yok­
tur. Giren ise yanar. Ancak, ısiatılmış keçe giyenler çok az bir müddet için 
girebilirler. Giren kişi elinden geldiği kadar içindeki nfışadurdan alır. Bu 
buhar zaman zaman yer değiştirir. Değiştirdiği yer kazılır ve meydana çıkarı­
lır. Bir yerde kaybolunca yeniden çıkarılıncaya kadar başka yerler kazılır. 
Üzerinde, buhann dağılmasını önleyecek bir yapı yapılmazsa yaklaşana zarar 
vermez. Fakat, bir bina içinde kapatılınca hararetinin şiddetinden içeri gi­
reni yakar. Büttem'in Birinci (İç)  Büttem, Orta Büttem, Dış Büttern adlarıyla 
tanınan dağları vardır. Semerkand, Suğd ve Buhara' nın suyu Orta Büttem'de 
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Cen denen bir yerden çıkar. Bu yer fersahın üçte ikisi kadar genişliktedir. Bu 
sudan Burgar, Buncikes, Semerkand'a su gider. Mes.\}a'dan da sular çıkar ve 
Burgar'a varınca Semerkand suyuna karışır. Sağaniyan ve Fergana nehirleri 
Cen ve Mink sularının başına yakın bir yerde Mes.\}a'nın arkasından çıkar. 
Min k, Kuteybe b. Müslimi'in Müsevvide (Siyahlılar) 'ye karşı çarpıştığı yerdir. 
Burada, Büyük Afşın diye tanınan kale vardır. Bu Afşın Mu' tasım'm adamı­
dır. Afşın bu kaleyi dinlenmek için edinmişti. Şehirde de otururdu. Usruşe­
ne'yi Ahmed b. Ebi Halid fethetmiştir. Ebu'I-Sac el-Davdad b. Davdeşt ailesi 
Cengakes ve Suydek denilen köydendir. Bunlar birbirine bitişik iki köydür. 
Mink ve Mersümende'de Horasan'ın tamamına ve lrak'a ihraç edilen demir 
aletler yapılır. Zira, Fergana demiri yumuşak, ne yapılmak istenirse o şeklin 
verilmesi kolaydır. Onlar akıllarına gelen bir çok enteresan şeyi bu demirden 
yapabilirler. Mersümende (s. 507) insanların uzak diyardan geldikleri bir 
çarşının (pazarın) kurulduğu yerdir. Bu çarşı, her ayın başında kurulan 
meşhur bir pazardır. 

Şiş ve İlak'a gelince, buranın genişliği 2 x 3 günlük yol genişliğindediL 
Horasan ve Maveraünnehr'de mesaha (yüz ölçümü) bakımından buranın 
genişliğinde bir iklim yoktur. Minberleri, marnur köyleri, genişliği, kudreti­
nin üstünlüğüne varıncaya kadar en yaygın marnurelik bir bölgedir. Bir hu­
dudu Harezm gölüne dökülen Şiş vadisine (Seyhun'a) , bir hududu burasıyla 
İsbicab arasında bulunan ve Kılas denen otlak bozkırlarda bulunan Demir 
Kapı'ya kadar uzanır. Bir hududu Şaş arnilliğine ait dağlardır. Yalnız, devamlı 
rneskun olan kısmı dağa kadardır. Geri kalan kısımda rneskün bölgeler 
dağınıktır. Bir hududu hıristiyanlara ait bir köy olan Vinkerd'e uzanır. Şaş 
düz bir arazidedir. Bu devamlı rneskun bölgede dağ, sert ve yüksek arazi yok­
tur. Burası düşman ve Türkler karşısında en büyük hudut (cephe) ' tur. Bina­
ları toprak olup geniştir. Evlerinin hepsinde akarsu bulunur. Her taraf yeşil­
likle örtülüdür. Ve Maveraünnehr'in en mutena yerlerindendir. Bu bölgede 
birbirine yakın çok sayıda şehir vardır. Bunlar arasında Bünkes, Denfagan­
kes, Cinankes, N.ecakes; Fenakes, l::.laraşkes, İstbiğva, Erdelankes, Huzeynkes, 
Kengrak, Keleşcik, Garkende, Gannac, Cebuzen, Verdılk, Keberne, Gad­
rank, Neveckes, Guzek, Eberkes, Bağankes, Berkilş, l::.latilnkes, Cebgılkes, Fe­
renkes, Kezek, Nekalık bulunmaktadır. (s. 508) Bunlar Şaş'ın şehirleridir. 

İlak'a gelince, buranın merkezi Tunkes'tir. Şehirleri arasında Sekakes, 
Banc.\}aş, Nevkes, Bilayan, Tukkes, Arpalıh, Nemedlig, Hurrnek, Neveckes, 
Kuh-i Sim, Da.\}kes, l::.laş, l::.larkinkes bulunmaktadır. 
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Bıınkes'e gelince, burası Şaş' ın merkezidir. Kuhendizi ve şehri vardır. 

Kuhendiz şehrin dışındadır. Yalnız, kultendizin ve şehrin etrafını aynı duvar 

çevirir. Şehrin rabazı ve bu rabazın eu-afında sur bulunur. Bu surun dışında 

başka bir rabaz, bostanlar ve evler vardır. Bunları da başka bir sur çevirir. 

Kuhendizin 2 kapısı vardır. Bunlardan biri rabaza, diğeri şehre açılır. Şehrin 

surunun üç kapısı vardır. Bunlardan biri Ebu' I -Abbas kapısı, diğeri Kesir ka­

pısı, üçüncüsü Künbed kapısı diye tanınır. Birinci rabazın etrafında da kapı­

lar vardır. Bunlardan birincisi Ribatu Hamdin kapısı, ikincisi İç Demir kapı, 

üçüncüsü Emir kapısı, dördüncüsü Derruhcin kapısı, beşincisi Sfırkede ka­

pısı, altıncısı Kirmane kapısı, yedincisi Sikketü Sehl kapısı, sekizincisi R.aşidi 

kapısı, dokuzuncusu Sikketü I:Jakan kapısı, onuncusu Kasr el-Dihkan kapısı­

dır. Dış rabazın eu-afında kapıları vardır. Bunlar Fergad, I-lcişkes, Seğendicak 

kapıları, Demir kapı, Bakerdicek, Seğrek, Derbü Feryad kapılarıdır. (s. 509) 
Dar el-İmare ve hapishane kuhendizde, cuma mescidi kultendizin kapısı 

önündedir. İç şehirde çarşıların bir kısmı yer alır. Yalnız, çarşıların çoğu ra­

bazdadır. Şehrin uzunluğu, üçüncü surdan itibaren genişliği sona erinceye 

kadar bütünüyle bir fersahur. İç şehirde ve rabazın her tarafında sular akar. 

Rabazda çok miktarda bostan vardır. Sulan umumiyede fazladır. Evleri dağı­

nıktır. Siflıg denen dağdan itibaren Kılas'ın karşısında bir duvar uzanıL Bu 

duvar şaş vadisinde sona erer. Bu duvarın yapılıp meydana getirilmesi sanki 

Türklerin İslam diyarına girmesini önler. Bu duvarı Abdullah b. Humeyd b. 
Sevr inşa ettirmiştir. Bu duvardan 1 fersah kadar öteye geçen şahıs dağdan 

vadiye kadar uzanan bir bendekle karşılaşır. Şaş'ın Berk nehri denen vadiye 

karışan başka bir nehri daha vardır. Bu nehrin bir kısmı Biskam'dan, bir 

kısmı Cidğil'den çıkar. Bunların menbaları Karluk Türkleri diyarındadır. Bu 

nehir Necakes hududunda şaş vadisine dökülür. ilik'ın İlak nehri denen bir 

ırmağı vardır. Bu nehir Türk hududundan çıkar. Artan suyu ise Benakes hi­

zasında Şaş vadisine (Seyhun'a) dökülür. Onlar bu nchirden su içerler. Şaş 

bölgesinin geri kalan kısmı Berk nehrinden su içerler. 

İlak'ın merkezine gelince, burası Tiınkes'tir. Bu şehir Btmkes'in yarısın­
dan daha azdır. Tfınkes'in kuheııdizi, şehri ve rabazı vardır. Civarından İlak 
nehri akar. Dar el-İmare kuhendizde, cuma mescidi ve hapishane ise kulten­
dizin yanındadır. Çarşıları hem şehrin hem rabazın içindedir. Şehirde ve ra­
bazda akarsular bulunur. Şaş ve İlak bir bütündür. Bostanlan ve devamlı yer­
leşme merkezleri arasında ayıncı bir hudut yoktur. Bunlar amillikleri bitişik 
iki nahiyedir. İlak'ın sonundan şaş vadisine kadarki yerler ağaçları, yeşilliği, 
otlakları, gür bostanları, manzara ve mesire vasıtaları ,  devamlı sarayları bu­
hman bir ülkedir. ilik'ın dağlarında altın ve gümüş madenieri bulunur. (s. 
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510) Bu dağın arkası Ferğana hudurlarına bitişir.- İlak'ta para ve dirhem 
basmak için darphane vardır. Burada her iki cins mal (para) çok miktarda 
kullanılır. Büyüklükte Bunkes'i ljaraşkes takibeder. Bunu ise büyüklük, mü­
kemmellik ve düzeniiliktc Süttırkes takibetmektediL Şaş'ın kalan şehirleri 
büyüklükte sonuncusundan daha aşağıdırlar. İlak'ın en büyük şehri Tfınkes'­
tir. Diğer şehirleri daha küçük olup durumları birbirlerine yakındır. Mave­
raünnehr'de sadece Buhara, Semerkand ve İlak'ta darphane bulunur. 

İsbıcab'a gelince, burası Bunkes'in üçte biri kadar olup şehir, kuhendiz 
ve rabazı ihtiva eder. Kuhendizi haraptır. Şehir ile rabazı rnarnurdurlar. İç 
şehrin etrafında bir sur, rabazın etrafında da bir sur vardır. Rabazın etrafın­
daki sur ı fersah kadar uzunluğundadır. Rabazda sular ve bostanlar bulunur. 
Binaları toprak yapıdır. Burası düzlükte kurulmuştur. İsbicab ile en yakın 
dağın arasında 3 fersah kadar uzaklık vardır. Şehrin 4 kapısı bulunur. Bunlar 
Neveckes, Fer\}ad, Serakirise ve Buhara kapılarıdır. Çarşıları hem şehirde 
hem rabazdadır. Dar el-İrnare, hapishane ve cami iç şehirdedir. Burası mün­

bit ve zengin bir şehirdir. Bütün Horasan ve Maveraünnehr'de İsbicab'tan 
başka harac konmayan bir şehir yoktur. Buranın etrafında bulunan şehirler 
arasında Beza\}kes, Sübanikes, Taraz, Otluk, Şilci, Kadar, Sütkend, Şavgar, 
Sabran, Vesic yer almaktadır. Sebanikes, Gencdil1 kuresinin merkezidir. Ka­
dar ise Baralı (Farab) 'ın merkezidir. Vesic de Barib şehirlerindendir. Eskile­
rin kitaplarının şarihi ve mantık kitapları müellifı Ebu Nasr el-Faribi bura­
dandır. O, bu konularda zamanımızda, günümüzde ve asrımızda herkesi 

geçmiştir. (s. 5 1 1 )  Sabran şehri Oğuzların sulh ve anlaşma yapmak, sulh za­
manında ticaret yapmak için geldikleri bir yerdir. Ve müstahkemdir. Barab 
bir bölgenin adı olup uzunluğuna ve genişliğine bir günlük yoldan azdır. 
Burası müstahkemdir. Halkı arasında sayılı adarnlar vardır. Burası çorak bir 
bölge olup Şaş (Seyhun) nehrinden gelen vadi boyunca koruluklar ve tarla­
lar bulunur. Sütkend'te minher vardır. Burası müslüman Türklerin toplan­
dığı bir yerdir. Bu Türklerden çeşitli oymaklar vardır. Oğuzlardan ve Kadıık­
lardan bir kısmı İslam dairesine girmişlerdir. Türkler arasında bunlar kuvvet 
ve çetinliği ile bilinirler: Farab, Gençdih ve Şaş arasında münbit otlaklar yer 
alır. Buradaki insanlar arasında Türklerden müslüman olmuş ı 000 ev 
(çadır) bulunur. Türklerde adet olduğu üzere bunlar \}argahlarda yaşarlar, 
binaları yoktur. Taraz müslüman Türklerin ticiret yeridir. Bu Türklerin Ta­
raz'a bağlı kaleleri vardır. Müslümanlardan kimse bu kaleleri geçemez. Zira, 
burayı geçen kişi Karlukların çadırlarının bulunduğu yere varır. Bu tarafta 
zikredilen yerler şaş ve nahiyelerinin hudududur. 
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Ijocende 'ye gelince, burası Fergana'ya hudut ve oraya dahildir. Yalnız, 
amilliği ayrıdır. Burası Şaş nehrinin batı kıyısındadır. Uzunluğu genişliğin­
den fazladır. Kend şehri buradan 1 fersah uzaklıktadır. Her tarafı bağ ve bos­
tandır. Bu amillikte Kend'ten başka şehir yoktur. Bostanları ve evleri dağı­
nıktır. Buranın az sayıda köyü ile şehri ve kuhendizi vardır. Camisi şehirde, 
Dar el-İmare'si rabazdaki meydandadır. Hapishanesi kuhendizdedir. Burası 
hoş ve güzel meyveleri olan bir şehirdir. Halkı güzel ve insanlık sahibidir. 
Burasının kaldırdığı mahsul halkına yetmez. Halkın ihtiyacı olan zahire bu­
raya Fergana'nın diğer bölgelerinden ve Usn1şene'den getirilir. Şaş nehri yo­
luyla buraya gemiler gelir. Seyhun (Şaş) nehri büyük bir nehirdir. Türk ve İs­
lam hudutlarında katılan nehirlerle büyür. Ana kolu Özkend hudutlanndan 
Türk diyarından çıkan bir nehirdir. (s. 5 1 2) Sonra, bu nehre Ijarşab, Urast, 
Kuba, Cidgil ve diğer nehirler katılır. Büyür, suları bollaşır. Sonra, sırasıyla 
Al]sikes, Hocende, Benikes ve Sütkend şehirlerine uğrar. Sonra, Barab'a ge­
lir. Salıran hududunu geçince Oğuz Türkleri ülkesinin kıyısındaki bir boz­
kırda akar. Buradan 1 fersah uzaklıktaki el-Kaı)'et el-Hadise'ye uzanır. Bura­
dan 2 konak uzaklıkta Harezm gölüne dökülür. Suları çoğaldığı zaman Cey­
hun'un üçte ikisi kadar olur. Mütareke olunca ve Türkler müslümanlada 
sulh yaptığı zamanlarda bu nehirden el-Karyet el-I:Iadise've gemilerle yiyecek 
(zahire) götiirülür. el-Karyet el-J:Iadise'de müslümanlar bulunmasına rağ­
men Oğuzların hükümet merkezidir. Oğuz hükümdan kışın burada oturur. 
Buranın yanında Cend ve Ijvare yer alır. Bu şehirlerde Oğuz sultanının ida­
resi altında müslümanlar yaşar. Bu üç yerin en büyüğü ei-Karyet el-I:Jadise 
(YeniKent) 'dir. Burası Harezm'den 10, Faralı'tan 20 konak uzaktadır. 

Fergaııa bir ikiimin (bölgenin) adıdır. Burası geniş, köylerinin ve şehir­
lerinin genişliğine rağmen konumlu (mevzfı) bir amilliktir. Merkezi 
Al]sikes'tir. Bu şehir Şaş nehri üzerinde düz bir arazide kurulmuş, kendisiyle 
dağlar arasında 0,5 fersah uzaklık bulunan bir beldedir. Nehrin kuzeyinde­
dir. Şehrinde bir kuhendizi vardır. Şehrin ayrıca bir rabazı bulunur. Dar ei­
İmare ve hapishane kuhenciizde, camisi kuhendizin dışındadır. Bayram na­
mazgahı Şaş nehrinin kıyısındadır. Çarşıları hem şehirde hem rabazdadır. 
Bununla beraber, çarşıların çoğu şehirdedir. Büyüklüğü üçte bir fersah ge­
nişliğindedir. Yapılan topraktandır. Rabazın etrafında sur vardır. İç şehrin 
müteaddit kapıları bulunur. Bunlardan biri Babu Büceyr, diğeri Bab el-Mu­
rillaş'tır. Diğerleri ise Kasi'uı, Cuma mescidi ve Rahabe kapılandır. Hem şe­
hirde hem rabazda akarsular, çok sayıda havuz vardır. Rabazının her kapısı 
iki fersah boyunca uzanan gür hastanlara ve devamlı akan nehirlere açılır. 
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Şaş nehrini geçince, (s. 513) bir konak boyunca şehrin bizasında çayırlar, bol 
otlaklar ve kumluklaı· uzanır. Büyüklükte, A4sikes'i Kuba takibeder. Kuba bu 
şehirlerin en güzellerindendir. Büyüklükte A4sikes'e yakındır. Buranın ku­

hendizi, şehri ve rabazı vardır. Kuhendizi harap olup cimisi buradadır. Çar­
şıları rabazdadır. Dar el-İmare ve hapishane de rabazdadır. Rabazın etrafını 
çeviren bir sur bulunur. Kuba'nın, Al}sikes'in bostanlanndan ve sularından 

daha fazla hastanı ve suyu vardır . Büyüklükte Kuba'yı Uş takibeder. Uş'un 

marnur şehri ve kuhendizi bulumır. Dar ei-İmare ve hapishane kuhendizde­

dir. Şehrin bir rabazı ve bu rabazın etrafında bir sur bulunur. Bu şehir, üze­

rinde Türkleri gözetierne yeri bulunan dağa bitişiktir. Bu gözetierne yerin­

den onların salatalık (sebze) tarlaları, sürüleri görünür. Şehrin üç kapısı 
vardır: Dağ kapısı, Su kapısı ve Muğkede kapısı. Bu kapılar müstahkemdir. 
Özkend şehri Fergana'nın Dar el-Küfr'e komşu başka bir şehridir. Burası U ş­
'un üçte ikisi kadardır. Kuhendizi ve müstahkem şehri, rabazı vardır. Çarşılar 
rabazdadır. Burası Türklerin kapısı önünde bir ticaret yeridir. Özkend'in 
bostanları ve akarsuları vardır. Fergana'da her şehrin kuhendizi bulunur. 
Her şehir tahkim edilmiş olup akarsuları ve bostanları vardır. 

Maveraünnehr'de Fergana'dan daha çok köyü olan bir bölge yoktur. Ba­

zan, sakinlerinin çokluğu, hayvanlarının ve meralarının daha geniş sahaya 
yayılması sebebiyle bir kö}i.in hududu 1 konağa ulaşır. Fergana'nın küreleri 
arasında Yukarı Nesya, Aşağı Nesya, Esbere, Nukad, Meyan-rildan, Cidgil, 
U rast, Besfer ve Eşt bulunmaktadır. Yukarı Nesya'ya gelince, burası l:Jocende 
tarafından Fergana'ya girince ilk kuredir. Buranın şehirleri arasında Vankes, 
Sul}, I:jokend (l:Jokand) ,  Riştan vardır. Aşağı Nesya buraya bitişir. Aşağı 
Nesya şehirleri arasında Merginan, Zenderamiş, Necrenk, İştikan , (s. 5 1 4) 

Endekan ve Heli bulunmaktadır. Zikredilen bu iki küre ova ve çayırdır. Bun­

ların sahasında dağ yoktur. Esbere hem ovalık hem dağhktır. Buranın şehir­
leri arasında Tumaljs, Bamkahs yer alır. Su!J dağlardan meydana gelen ayrı 
bir şehirdir. 60 köyü vardır. Amillikleri, durumu, halkının kalabalıklığıyla 
ayı-ı büyük bir kilredir. Eval şehrin adıdır. Bu şehrin köyleri olup ayrı ve ke­

narda bir kuredir. Nukad dağlık bir şehirdir. Bu aynı zamanda kürenin adı­
dır. Şehrinin adı ise Miskan'dır. Başka bir şehiri yoktur. Uş şehrin adıdır. 

Kuba da ayııı şekildedir. Bunların muharebe hazırlığı ve sayısı çok köyleri 

vardır. Kuba hududunda başka bir şehir yoktur. Buraya başka bir amillik de 
bitişmez. U ş hududunda Medva adında başka biı· şehir daha vardır. 
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Özkend şehrin adıdır. Buranın geniş bir bölgesi, geniş bir sahaya dağıl­
mış köyleri bulunur. Arnilliğinde başka bir şehir yoktur. Kasan hem şehrin 
hem bir bölgenin adıdır. Köyleri, tarlalan, sürüleri ve hayvanları vardır. Cid­
gil kürenin adıdır. Şehri ise Erdelankes' tir. Buranın amilliğinde başka bir 
şehir yoktur. Meyan-n1dan kürenin adı olup çok köyü, bol zahiresi vardır. 
Şehri ise Haylam'dır. Ebu'ı-Ceyş Nasr b. Alımed burada ljayr b. Ebi' ı-ljayr­
'ın evinde doğmuştur. Kervan şehrin adıdır. Buranın geniş sahası , marnur 
köyleri vardır. Necm ise burada bir bölgede toplanmış bir çok köyün adıdır. 
Bu köylerde buraya saldırmak isteyen düşmanıara karşı koruyan askerler, 
hayvanlar ve müdafiler bulunur. Üreşt'in çok köyü bulunur. İstiyakend ve Şe­
laş'ın köyleri vardır. Bunlar Türklere karşı iki kapıdır. Bııraya Meyan-rfıdan'­
dan varılır. Nitekim, Özkend de Türk kapısıdır. Bu mevki Heft-dih yani Yedi­
köy diye tanınır. Eskiden Türklere aitti. Asrımızda yakın zamanda fethedil­
miştir. Özkend'e yakındır. Dar el-İslam (islam diyarı) 'dan olmuştur. 

(s. 5 1 5) Yukarıda Fergana'nın Nlıkad ve A.hsikes v.s. taraflarında altın ve 
gümüş madenieri bulunduğundan bahsedildi. SfıiJ dağlarından cıva, Yukarı 
Nesya'dan zift, taş kömiirii, gümüş, altın, fin1ze, demir, bakır ve kalay çıkarı­
lır. Esbere'de kömiir gibi yanan ve külüyle elbiseler beyaziatılan siyah taş 
dağı vardır. Bu dağların bir kısmı simsiyah, bir kısmı kıpkırmızı, bir kısmı 
sapsarıdır. Fergana dağlarında tohumları etrafa ihraç edilen teberhun 
( ' unnab) ağacı ve küzencan bulunur. Bu ağaçlar sadece burada yetişir. But­
tem'de olduğu gibi, bu bölgeden ve Türklerin diyarından çok miktarda nü­
şadur çıkarılır. 

Maveniiinnehr'deki mesafeler : Ceyhun vadisindeki Firebr'den Fergana­
'ya giden yol şöyledir: Firebr'den Beykend'e ı ,  Beykend'ten Buhara'ya 1, Bu­
hara'dan Tavfwis'e ı , Tavavis'ten Kerminiyye'ye 1 ,  Kerminiyye'den Debüsiye­
'ye 1 hafif, Debiısiye'den Erbencen'e 1 hafif, Erbencen'den Zerman'a 1 ,  
Zerman'dan Semerkand'a ı ,  Semerkand'tan Ebirkes'e 1 ,  Ehirkes'ten Ribitu 
Sa'd'e ı merhaledir. Bu son konakta Ribitu Ebi Ahmed'e varınca Fergana ve 
Şaş yolları ayrılır. Ribatu Sa'd'ten Fürnemed'e I, Fürnemed'ten Zamin'e 1 ,  
Zamin'den Sabat'a ı .  Sabit' tan Erkend'e ı ,  Erkenci'ten Şavkes'e ı ,  Şivkes'ten 
}:locende'ye l,  I:Iocende'den Kend'e ı , Kend'ten Sü}J'a ı, Sül]'tan Riştan'a ı ,  
Riştin'dan Zenderameş'e 1 ,  Zenderameş'ten Kuba'ya ı ,  Kuba'dan Uş'a 1 bü­
yük, Uş'tan Özkend'e ı büyük merhaledir (konakur) . Firebr'den Özkend'e 
doğru yol budur. Özkend Maveraünnehr'in sonudur. ljocende'den Fergana­
'nın merkezi A}Jsikes'e gitmek isteyen kişi için Kend' ten I:;lvakend 
( Hokan d ) ' e  ı büyi'ık, ljvakend ' te n  AIJsikes'e 1 büyük merhaledir. 
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Al:!sikes'ten iki yol vardır. Bunlardan biri çöl -ve kumlar arasından Al}sikes 
kapısına 7 fersahtıı·H�ı. Sonra, Şaş nehrini geçerek Al}sikes'e varır.  Diğeri 
nehri geçerek Bab'a kadar 5 fersah, Bab' tan Al}sikes'e 4 fersahtır. Firebr'den 
Özkend'e kadarki mesafenin toplamı 23 merhaledir. 

İslam diyarının en uzağına kadarki Şaş yoluna gelince, Eberkes' ten çı­
kınca Katvan-dize'ye ı merhaledir. Ribatu Ebi Ahmed' e kadar Şaş ve Fergana 
yolları birdir. Ribatu Ebi Ahmed'den çıkınca yol sola doğru Şaş'a döner; is­
tersen Katvan-dize'ye, istersen Harkana'ya inersin. Sonra, Dizek'e, oradan 
Bi'r ei-Huseyn'e, sonra Bi'r Humeyd'e, sonra Vinkerd'e, sonra Üstı1rkes'e, 
sonra Bunkes'e, sonra Kilas'ta bulunan Rib�l.tu Anferen'e, sonra Garkend kö­
yüne, sonra İsbicab'a, sonra Büzal}kes'e varı rsın. Büzal}kes'ten Taraz'a iki 
gündür. Bunların ikisi arasında ribat ve yerleşme merkezi yoktur. Benakes 
yolunu tutmak isteyen kişi Ebarkes'ten hareketle Ribatu Sa'd'e iner. Oradan 
Zamin'e, oradan Haves'e, Haves'ten Benikes'e, sonra Üstı1rkes'e vanlır. Cey­
hun vadisinden Taraz'a kadar toplam 23 konaktır (merhaledir) . 

(s. 5ı7) Buhara'dan Tirmiz ve Belh'e giden yol: Buhara'dan Feracı1n'a I ,  
Feracı1n'dan Meyankal'e I ,  Meyankal'dan Mayemurg'a ı ,  Mayemurg'dan Ne­
sefe ı ,  Neseften Sfıbag'a 1 ,  Sfıbag' tan Dizek'e ı .  Dizek'den Kendek'e ı ,  
Kendek'ten Bab el-Hadid'e ı ,  Bab el-Hadid'ten Darbek'e ı ,  buradan Haşim­
gerd'e ı, buradan Tinniz'e ı ,  Tirmiz'den yol Ceyhun'u geçerek Siyah-gerd'e 
ı, buradan Belh'e ı merhaledir. Toplam ı 3  merhale yapar. 

Semerkand'tan Belh'e giden yol: Semerkand'tan Kiş'e 2 gün ,  Kiş' ten 
Kendek'e 3 merhaledir. Kendek'ten itibaren Belh'e kadar Buhara ve Semer­
kand yolları aynıdır. Buhara'dan Harezm'e giden yol çölden geçer. Buhara'­
dan hareketle Ferruljşah'a kadar marnur ı merhaledir. Bundan sonra konak, 
ribat ve oturan bulunmayan bir çölde 8 merhale yürünür. Burası meralardan 
geçen doğru bir yoldur. Bunun için menzilleri tanınmaz. Ceyhun'u geçerek 
Arnul'e, oradan Harezme gitrnek isteyen için, Buhara'dan Firebr'e 2 merha­
ledir. Firebr'den Ceyhun'u geçerek yol Amul'e varır. Amu] hududundan Vi­
ze'ye kadar ı,  Vize'den Merdfıs'a ı ,  Merdfıs'tan Esbas'a ı ,  Esbas'taıı SiJaye'ye 
1 ,  Sifaye'den Tahiriyye'ye ı ,  Tahiriyye'den Hezaresb'e I merhale yüıiinür. Bu 
yol tamamiyle mamürdur. Bu yol Harezm'in Cürcaniyye şehrine ulaşır. Böy­
lece, Buhara'dan Harezm'e ı2  merhaledir. Usruşene'ye giden yol Feı·gana'ya 
giden yoldandır. Barkana'ya ve Zamin'e varınca Usrüşene'y e girmiş olursun. 
Bu şehirler Usruşene'ye bağlıdır. 

H'J Üç millik mesafe 1 fersahur. 
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(s. 518) ljuttal'dan Sağaniyan'a giden yol : Barbab üzerindeki Bedalışan 
geçidinden Münk'e 6 merhale, Münk'ten Va.l}şab üzerindeki Kantarat el­
}:-Iacar'a 2 merhaledir. Vahşab nehri yanına indikten sonra Liy(ıkend'e 2, bu­
radan yine aynı su kıyısındaki Helaverd'e ı merhal�dir. Helaverd ve Liy(ı­
kend şehirleri Va.l}şab nehri kıyısında olup ikisi de Va!Jş şehirlerindendir. 
Erhand geçidinden Helaverd'e 2 merhale, yine aynı geçitten Hülbük'e 2 
gündür. Hülbük' ten Münk'e 2 gündür. Gavpenc şehri Erhen geçidi üstünde 
Harbab'tan ı fersah kadar uzaklıktadır. Temliyat ise Münk yolu üzerinde 
Kantarat el-Hacar'dan 4 fersah uzaklıktadır. Bedalışan geçidinden Rustik-bi­
k'e 2 merhaledir. Rustakbik'ten sonra Endicarağ nehrini geçer, aynı adı taşı­
yan yere girersin. Rustik-bik ile Endicarağ arası ı merhaledir. Endicarağ'dan 
sonra Fargar nehrini geçer, Fargar'a girersin. Bunların ikisi arası bir günlük­
tür. Sonra, Berbin nehrinden Hülbük'e geçersin. Val.}ş ile l:Juttal arasındaki 
mesafe budur. 

Tirmiz'den Sağ:'miyan'a: Tirmiz'den çıktıktan sonra Cermenkan'a ı 
merhale, Cermenkan'dan Ebu' I-Hasan b. Hasan'a ait olan ve onun tarafın­
dan her gün l dinarlık ekmek dağınlan (sadaka verilen) Ribatu Hasan'ın bu­
lunduğu güzel bir şehir olan Sarmenci'ye ı merhale, buradan yine güzel bir 
şehir olan Darazenci'ye ı merhaledir. Ebu ' I -Hasan'ın burada da bir ribau 
vardır. Fakat, buraya İnınedim ve burasını görmedim. Darazenci'den Sağa­
niyin'a 2 merhaledir. Ebu'I -Hasan'ın burada da birden fazla ribatı ve bol 
nimetleri vardır. Sağaniyan Muhtic Oğulları 'nın elindedir. Nuh b. Nasr b. 
Ahmed'in ordu kumandanı Ebu Ali Alımed b. Muhammed b. el-Muzaffer b. 
Muhtac'ın evlatları buradadır. İbn Muhtac, Nuh tarafından (s. 5ı 9 ) ,  Ebu Al­
i' nin ve babalannın geçmiş hizmetlerine mükafaten, Horasan'daki me'fıne 
valiliğine (garnizon kumandanlığına) ve namaz kıldırma işinin (idarenin) ve 
onların Horasan'daki çiftliklerinin ve mallarının başına tayin edilmiştir. 

Sağaniyfm'dan ljuttal'a giden yol: Sağaniyan'dan Vaşcırd'a 2, buradan 
Şuman'a 2 merhale, Ştiman'dan Endeyan (Mdeyan) 'a 1 gün, Endeyan'dan 

'vaşcırd'a 1 gün, Vaşcırd'tan İlik'a ı gün, İlak'tan Derbend'e 1 gün, Derbenci'­
ten I:Javkaıı'a ı gün, Hivkan'dan Kal'a'ya 2 gündür. Kal 'a, Rişt'tandır. Sağa­
niyan'dan Basend'e 2, Sağaniyan'daıı Zinever'e ı ,  Sağaııiyan'dan Bürib'a ı 
merhale ve 2 fersahtır. Sonra, aynı istikamette 3 fersah gittikten sonra Rike­
r'e geçilir. Tirmiz'den Kubidiyin'a 2, Kubadiyin'dan Sağaniyan'a 3 merha­
ledir. Vaşcırd şehri Kantarat el-I:Iicare'ye ı gündür. Sağaniyan ile I:Juttal'ın 
en uzak noktası arasındaki mesafeleı· bunlardır. 
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Harezm'in mesafeleri: Harezm'in merkezi Kas'tan Hive'ye ı ,  Hive'den 
Hezaresb'e ı merhaledir. IUs'tan Cürcaniyye'ye 3, oradan Ardaguşmisen'e I, 
buradan Nuzvar'a ı, buradan Cürcaniyye'ye ı ınerhaledir. Bu arada Ceyhun 
nehri geçilir. Hezaresb'ten (s. 520) Kerderangas'a 3, buradan Hive'ye 5, bu­
radan Saferdiz'e 5, Saferdiz'den medineye (merkeze) 3 fersahtır. Merkezden 
Kerder'e giderken Dergaş'a 2, Dergaş'tan Kerder'e ı merhaledir. Kerder'den 
Kara-tigin köyüne 2 gündür. Mezminiyye ve Kara-tigin köyleri birbirlerine 
yakındır. Bu şehirden Ceyhun vadisine 4 fersahtır. Mezdagkan ile Ceyhun 
arası 2 fersahtır. MezdiQkan şehri Cürciniyye'nin hİzasında ve karşısındadır. 
Cürcaniyye ile Ceyhun arası ı fersahtır. 

Buhara şehirleri arasındaki mesafeler: Buhara'nın merkezi, Bumeckes'­
ten Beykend'e ı merhale, Bı1meckes'ten I:Judide'ye Buhara'dan Beykend'e 
giden yoltın sağında 3 fersah olup yol ile şehir arasmda ı fersah kadarlık me­
safe vardır. Zendene kuzey istikamette şehirden 4 fersahtır. Kerminiyye ile 
ljudimenken arasında Suğd istikametinde 1 fersahtır. ljudimenken'den 
Semerkand yolu Semerkand'a gidenin solunda bir ok atımlık uzaklıktadır. 
Semerkand'tan Ebarkes'e 4 fersahtır. Semerkand'tan Verağser'e 4, Verağser­
'den Buncikes'e 5, Semerkand'tan Veyzar'a 2 fersahtır. Veyzar pamuklu vey­
zariyye kumaşlarının imal edildiği yerdir. Bu kumaşlar (elbise ler) kassar lan­
madan ham giyilir. Renkleri biraz sandır. İpek gibi incedir. lrak'a, Fars'a ve 
diğer yerlere ihraç edilir. Makbul ve çok dayanıklıdır. Horasan'da emir, ve­
zir, kadı , halk ve müsafır kalan, asker (s. 521)  gibi herkes kışın giydiği kıy­
metli kumaşların dışına Veyzar kumaşından elbiseler giyer. Onlar bu elbise 
ile süslenir ve güzelleşirler. Bu kumaş yumuşakur. Bunlar sık dokunmuş yu­
muşak kumaşlardır. Bu kumaşın elbiselerinin fiatı 20 ila 2 dinar arasında de­
ğişir. Bu kumaştan bir elbiseyi beş seneden fazla giydim. Bunlar Irak'ta 
hediye olarak istenir. Oraya getirilir ve giyilerek çalım satılır. Semerkand'tan 
Kebı1zenckes'e 2, Semerkand'tan İştil}an'a kuzey istikametinde 5 fersahtır. 
İştil.:!an'dan Kuşiniyye're_ve Erbencen'e birer merhaledir. 

Iliş' ten Nesefe 3, Sağiniyan'a ise 6 merhaledir. Kiş'ten Nfıkadü Kureyş'e 
Nesef yolu üzerinden 5 fersahtır. Kiş'ten Subal}'a sol istikamette 2 fersahtır. 
Eskifağan şehri Sılbag'tan ı fersah uzaklıktadır. Subal}, Eskifağan'a Neseften 
daha yakındır. Neseften Küsbe'ye zikrettiğimiz yoldan daha aşağıda olan bir 
Buhara yolundan 4 fersahtır. Nesef ile Pezde arası 6 fersahtır. Nesef şehirle­
rinin mesafeleri bunlardır. 
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Usrı1şene'dek.i uzaklıklara gelince, l:;larkana'dan Dizek'e 5, Zamin'e ise 9 

fersahtır. Zirnin'den Sabat'a 3, Fergana'ya giden kişinin solundan liaves yo­
luyla Kürkes'e ise ı3 fersahtır. Usruşene ile Sabat arası güney-doğu istikame­
tinde 3 fersahtır. Neveckes ile ljarkana arası ljarkana'dan güney-doğu isti­
kametinde 2 fersahtır. Ersiyanikes (Ersübfuıikes) , Usn1şene şehrinin doğu­
sunda Fergana hududunda 9 fersah uzaklıktadır. Fağkes, ljocende yolu üze­
rinde şehir (Usrüşene'nin merkezinden) 3 fersalı uzaklıktadır. Fiğkes'ten (s. 
522) Güzek'e 2, Güzek'ten .l:;locende'ye 6 fersahtır. Usrüşene şehirlerinin 
mesafeleri bunlardır. 

Şiş şehirleri, İl<i.k, İsbicab ve havalİsinin mesafeleri: Benikes şehri Şaş 
nehri üzerindedir. Buradan ljaraşkes'e ı ,  l:;lareşkes'ten l:;lazinkes'e 1, bura­
dan Üştürkes'e 3, buradan Danfagankes'e 2, buradan Zalsikes'e l ,  buradan 
Bunkes'e 2 fersahtır. Bu şehirler Benikes'ten Bunkes'e giden yol üzerinde­
dir. Bunkes ile İlik'ın merkezi olan Tı1nkes yolu üzerindeki şehirlere gelince, 
Sunkes' ten Neveckes'e 1 ,  buradan B�Uayan'a 2, buradan Nevkes'e ı, buradan 
Banç!Jaş'a 2, buradan Sekakes'e ı ,  buradan Tünkes'e ı fersahtır. İlak 
yolundan doğu istikametinde Berk nehri ile İlak nehri arasındaki mesafeye 
gelince, Bunkes şehri Cebgükes'ten 2 fersah uzaklıktadır. Bunu 2 fersah 
uzaklıktaki Firinkes, bunu 1 fersah uzaklıkta Begfınkes, bunu 2 fersalı uzak­
lıktaki Eberzkes, Kezak, Gadrank, Kebrüne ve Guzek takibeder. Sonuncuya 
Guzak dahi denir. Nitekim, Harezm'deki Hezaresfe Hezaresb, Rul}aç şeh­
rine Bençvay, Fençvay, Verdfık, Cebfızen dendiği gibi. Zikredilen şehiderin 
hepsi ı x ı günlük sahada birbirine yakındır. (s. 523) İstebiguva, Gülüşcek, 
Erdelfuıkes, Beskes, Samesirek, ljamrek, Gannic şehirlerinin hepsi, İlak yo­
lunun batısında Benakes, Tfınkes şehirleri ile Berk ve İlak nehirleri arasında 
1 x 1 merhale genişlikteki sahada bulunmaktadır. Benakes, Tunkes, Şaş ve 
Ilak nehirleri arasındaki ı x ı fersahtan az sahada Gancend, ljaş, Du!Jkes, 
Tôkes, Kulı-i Sim yer alır. Tonkes'in batısındaki 5 fersahlık mesafede İlak ve 
Şaş nehirleri arasındaki sahada Arpalık, Nemedliğ şehirleri bulunur. Cinan­
kes şehri Vinkerd'ten Bunkes'e giden yol üzerindedir. Burasıyla Şaş nehri 
arasında 2 fersahlık mesafe vardır. Ned.kes şehri Şaş vadisi üzerindedir. Bu 
şehir yanında Seyhun nehri Berk nehriyle bitişir. Burasıyla Benikes arasında 
3 fersah vardır. Kenkrek, Berk nehri üzerinde, ljadinkes yakınında ı fersah 
uzaklıktadır. Berk nehriyle Kılas'ın ötesindeki Abdullah b. Humeyd'in duvarı 
denen Şaş duvarı arasında ljatfınkes yer alır. Burası şehirden 2 fersah uzak­
lıktadır. Berküş aynı istikamette l:;latünkes'ten 3 fersah uzaktadır. Buradan 
ljarkankes'e doğu istikametinde 4 fersahur. Bunkes'ten İsbicab'a 4, İsbicab'-
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tan Ersübanikes'e 2 merhaledir. Ersübanikes'ten Biirab'ın merkezi Kadar'a 
(s. 524) 2, Kadar'dan Şavgar'a I ,  Şavgar'dan Sabd.n'a ı hafıf merhaledir. Ve­
sic, Kadar' dan 2 fersah aşağıda neluin batısında ve kıyısındadır. Barab vadi­

nin (Seyhun'un) doğusundadır. Kadar ile nehir arasında 0,5 fersah uzaklık 

vardır. 

Ahsikes'ten Şikes 'e 9 fersahlık yoldur. Burası Meyfm-n1dan'ın ilk şehri­
dir. AlJsikes'ten Meyan-rüdan'ın sonu Şeliş'a 5 fersah kadardır. A.!Jsikes'ten 
kuzeydeki Kasan 'a 5 fersahur. Kasan'dan Erdelankes'e 1 merhale, kuzeye 
doğru doğuda yer alan Necm'e ı merhaledir. AlJsikes' ten Kervan hududuna 
7 fersah kadardır. Raşt, Ahsikes'ten 7 fersah kadardır. Buranın hududu İliik'a 

bitişir. Ahsikes'in kuzey-doğusundadır. Kervan ile Kasfm arası 4 fersahtır. 

AlJsikes'ten Kervan'a 9 fersahtır. Barab ile Al1sikes Seyhun üzerindedir. Kend 
ile şaş nehri arasında l fersahtan daha fazla mesafe bulunur. Vankes ile Sey­

hun arasında ı fersahtan fazla mesafe vardır. I:Jükand ile vadi arası 5 fersah­
tır. Kuba'dan Reştan'a ı merhaledir. Burası Kuba ile Şaş nehri arasındadır. 
Kuba'dan İstikan ' a 3, İstİkan'dan vadiye 7 fersahur. İstikan şehri Kuba­

Al:Jsikes yolu üzerindedir. Sül:J' tan Bamukahas'a 5 fersahtır. Slı lJ ' tan Eveine 
yolu üzerindeki Eval'a  ıo fersah kadardır. (s. 525) Kuba'dan Nukad'a 7 fer­

sahtır. Bu, ikisinin hududu bitişiktir (?) . Uş'tan Medva'ya 2 fersah tır. Vankes­

'ten I:Jaylarn 'a 3 fersah, I:Jaylam'dan Şelaş'a ise 7 fersahtır. Şelaş ve İstiyakend 
şehirlerinde minher yoktur. Bunlar hudutturlar. İslam diyarının somıdnrlar. 
Cihadtaki yerlerinden dolayı burada bahsedilmektedirler. 

II. Makdisi, Ahsen el-takasim fi ma erifet el-ekalim, nşr. Cl e 
Goeje, Leyden-Brill 1877 

Horasan'ın Haytal Kısmı (Maveraünnehr) : 

(s. 260) Doğu iklimi iklimler arasında büyükleri ve alimleri en çok olan, 
haynn kayı1ağı, ilmin karargahı, İslam 'ın muhkem dayanağı ve en büyük ka­
lesi olan bir iklim<;lir. Bu ikiimin hükümdan hükümdarların en büyüğü, or­
dusu orduların en hayırlısıdır. Bu iklimde oturanlar çok kuvvet, doğru gö­

rüş, büyük isim, bol mal, at, adam, zafer sahibi kimselerdir. Hz. Omar'a ya­
zıldığı gibi, onların elbiseleri demirden, yiyecekleri kurutulmuş etten, içki­
leri bıızdandır. Burada büyük kasabalaı·, güzel köyler, gür ormanlar, akar su­

lar, görünür bolluk, geniş havzalar, doğru dindarlık, muzaffer bir devlette 

ebedi tatbik edilen adalet, Allalı ' ın sahiplerine ebedi olarak verdiği bir ülke­

görürsün . Burada fakihler hükümdarlar derecesiııdedir. Burada köle olan 
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başka yerlerde hükümdar olur. Bu bölge Türklere karşı sedd, Oğuzlara karşı 
kalkan, Rumların korkulu rüyası, Müslümanların medar-ı iftiharı, uluların 
kaynağı, Harameyn (Mekke ve Medine) 'nin yükselticisi, Doğu'nun ve Batı'­
nın sahibidir. Arap Yarımadası buradan daha geniş olmakla beraber, burası 
kadar mamür, küreleri, malları ve imiilikleri çok olan bir yer değildir. Ebu 
Zeyd el-Belhi bu bölgeyi Horasan, Sicistan ve Miveraünnehr olmak üzere üç 
bölgeye ayırmıştır. Biz ise bu bölgeyi Ceyhun tarafından ikiye ayrılan bir kıta 
kabul ettik. Her iki kısmı buralara yerleşen ve sınırlarını çizen kişilere nisbet 
ettik. Bölgenin genişliği dolayısıyla her bir kısmı, mamuduklarını, kureleri­
nin ve şehirlerinin çokluklarını ayrı ayrı anlattık. Eğer birisi "İnsanlar ara­
sında tanmdığı şekilde bölgenin her iki kısmını ayrı birer iklim olarak niçin 
kabul e tmedin? İnsanların bu bölgeyi Horasan ve Maveriünnehr diye ikiye 
ayırdıklarını bilmiyor musun?" derse, biz de "Kumis' ten Taraz'a kadarki sa­
haya Horasan adının verilmesi yaygındır. Saman Oğullan nehrin ötesinde 
o turdukları halde onlara Horasan hükümdarları dendiğini bilmiyor musun? 
Bu sebeple de bizim bu bölgeyi Horasan'dan saymamız gerekir." deriz. Eğer 
"Horasan'a Sicistan'ı da niçin dahil edip bu iklimde eskilere muhalefette bu­
lundun?" denecek olursa, biz "İnsanlar orayı da Horasan'dan bilirler. Ora 
halkının Saminiler adına hutbe okuduklarını bilmiyor musun? Biz Sicistan' ı  
ayrı bir iklim kabul edersek, daha mamur, daha çok şehri olan, halkı ayrı bir 
dile, ayrı karakter ve adedere sahip olan Harezm'i de ayrı bir iklim kabul e t­
memiz gerekir. Bu ise doğru değildir." deriz. "Bu iklimi niçin ikiye ayırdın?" 
denecek olursa, "Nitekim, Yemen (s. 261) ve Ma'rib de ikiye ayrılır. Bunlar­
dan yukarıda bahsedildi."  deriz. Bil ki, bu iklimi 'Aınıır b. Sam b. Nuh'un 
oğulları Ho rasan ve ljaytal marnur kılmışlardır.  B i rinci kısma 
(Mavcriünnehr'e) Haytaliler ınıntıkası denir. 

l:Jaytal (Heftal) ınınokası: 
Bil ki, bu mıntaka Allah'ın en verimli kıldığı, bayrı, fıkhı ve marnuriuğu 

"\Cil bol olan, insanlan zengin, narnuslu, iyilik sever, müsatir peıver, alimiere 
en çok hürmet etmekle beraber ilme en çok rağbet eden, dinleri bütün, kuv­
vetleri en fazla, boyunları en kalın, en çok cihad eden, kalpleri en temiz, 
cemaatleri en devamlı kişilerdir. Hiilasa burada İslam ter ü taze, devlet kuv­
vetli, adalet üstün, fakihler bilgili, zengin rahat, sanatkar usta, fakirler bol yi­
yecek sahibi olup halk çok nadir kıtlık görürler. Minberieri saydamıyacak 
kadar çok, mıntıkaları anlatılamıyacak kadar geniştir. Bununla heraber anla­
tabilrnek için elimizden geleni yapacağız .. . 



TÜRKLER VE TÜRK ÜLKELERİ 253 

ljaytal mıntıkasım 6 kure, 4 nahiyeyc ayırdık. Birincisi güneşin doğduğu 
tarafta Türk hududunda Fergana, sonra İsbicab, sonra Şaş, sonra Usrfışene, 
sonra Suğd, (s. 262) sonra Buhara gelir. Suğd hakkında söylenecek çok söz 
vardır. N alıiyeler ise İlak, Keşş, Nesef, Sağaniyan'dır. 

Fergana bu ikiimin doğu taraftaki açısında, meyilli arazinin solunda ve 
batı tarafında zengin hir kCıre (\.;layet) dir. Bu kfırede 40 minher olduğu söy­
lenir. Merkezi Ahsiket (Eski Köy) ' tir. B uranın şehirleri arasında Meyanru­
diyye, Masribad, Menare, Renced, Siket, Zargan, Hayralam, Bişbeşan, Uşti­
kan, Zerenderamiş, Özkend bulunur. Nesa'iyye'ye bağlı yerler arasında Uş, 
Kuba, Bereng; Merginan, Riştan, Vanket, Kend (Cend) , Vagziyye'ye bağlı yer­
ler arasında Bfıkend, Kasan, Bab, Carik, Uşt, Tfıbkar, Uval, Degizkerd, Nev­
kat, Meskan, Beygan, Eşhihan, Cidgil, Şavdan vardır. 

İsbicab ise mutedil ikiimin sınırların dadır. B uranın merkezi de aynı adı 
alır. Buranın şehirleri arasında I:Jorlfıg, Çemişlagfı, Ersubaniket, Biirab 
(Farab ) ,  Şavağar, Savran, Turar (O trar) , Zarah, Şağılciin, Balaç, Berüket, 
Berul}, Yeganket, Edahket, Dih, Nılciket, Taraz, Balıl , Çiğil , Barsl;}an, Otlul}, 

Cemfıket, Şild, Kul , Süs, Tekabket, Dih-nevi, Külan, Mireki, Nlışket, Lakra, 
Camılk, Ordu, (s. 264) Neviket, Balasagun, Leban , Şevi, Abalıg, Madanket, 
Berseyan, Balıg, Ciğerkan , Yuğ, Yakalıg, Revancim, Ketak, Şfır, Çeşme, Dil, 
Avas, Cerkerd bulunmaktadır. 

Şfiş ise yukanki iki kürenin arkasındadır. Merkezi Bunket'tir. Buranın şe­
hirleri arasında Nükket, Cinancket, Necaket, Benaket, Haraşket, Garkend, 
Gannac, Cebuzen, Verdük, Keberne, Nemedvank, Nılceket, Güzek, Enıldket, 
Bişket, Birkuş , Hatılnket, Cebğılket, Ferenked, Kedak, Nekalık, Barsket, 
Uşturket, Albiket, Kebaşket, Gannacdih, (s. 265) Küran, Tel , Uş, GCızkerd, 

Zeranket, Derva, Ferdket, Ecih bulunmaktadır. Buranın nalıiyesi İlak olup 
merkezi Tfınket'tir. Diğer şehirleri Şaveket, Banhaş, Nüket, Balayan, Erbu­
lalı, Nemedlııg, Tukket, Humrek, Siket, Kuhsün, Adahket, Has, Hucaket, 
Garkend, Sam, Serek;-Bisket'tir. 

Uşdisene kuresi zikredilen kürelere bitişik olup merkezi Buncikct'tir. 
Buraya bağlı şehirler arasında Ersubaniket, Kurdeket, Gazak, Fağket, Sa.bat, 
Zamin, Dizek, NCıceket, Katvan, Dize, Harkane, Huşt, Mersemende bulun­
maktadır. Buranın 17 kasabası arasında Başağar, Mesha, (s. 266) Burgar, 
Kara Bangam, Minek, Bisker, Ersubaniket vardır. Buttem mıntıkasının şehri 
yoktur. Diğer kısımların şehirlerinin adları bunlara uygundur. 
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Sıığd kuresinin merkezi Semerkand'tır. Semerkand ljaytal İklimi'nin en 
büyük şehridir. Buranın 1 2  rustakı (kazası) vardır. Bunlardan 6 sı nehrin 
güneyinde olup bunlar Bunciket, sonra Varağser, sonra Mayemurg, sonra 
Sencerfigan, sonra Dergam, sonra Erter'dir. Kuzeydeki rustakların en bü­
yüğü Yarket, sonra Buznemed, sonra, Buzmacin, sonra Kebfıdenceket, sonra 
Vazar (V adar) , sonra Merzuban'dır. Bunların bir kısmında şehirler vardır ki, 
bunların yarısı rustaklardadır. Bu korenin diğer şehirleri Rivded, Abgar, İşt­
ihan, Kuşani, Debılsiye, Kerminiyye, Rabincan, Katvane'dir. 

Bıılıara fazla geniş olmamakla beraber marnur ve güzel bir kı1redir. Bu­
ranın şehirlerinden beşinin etrafını uzunluğu ve genişliği 12 şer fersahlık bir 
duvar çevirir. Bu kılrede harap arazi, işlenmeyen çiftlik yoktur. Merkezinin 
adı Nemı1ceket' tir. Suranın şehirleri arasında Beykend, Tavavis, Zendene, 
Bemicket, Hucada, Muğkan, ljarganket, Hudimenket, Arvan, Bahsun, Siket, 
Cargar, Sişeket, Aryamiket, Rahşa, Zermisen, (s. 268) Kemecket, Fagarsin, 
Keşfegan, Nevidket, Varka bulunmaktadır. Suranı n  nahiyesi Kişş olup Nı1-
kad Kureyş, Sılnec, Eskifagan adlı şehirleri vardır. Nesefin şehirleri Pezde ve 
Kesbe'dir. Sağaniyin'ın şehirleri ise Darazenci, Basend, Beham, Zeynür, Bu­
rab, Rigdeşt, Bamyan, Şüman, Henban, Destgird'tir. Buranın 1 6  000 köyü 
vardır. 

(s. 269) Bu kureler ve nahiyelerdeki farklılıklara gelince, Ceyhani kita­
bında "Suğd insan şeklinde olup başı Bunciket, ayaklan el-Küşaniye, sırtı Ev­
fer, karnı Kebı1denceket ve Terkesfi, elleri Mayemurg ve Bı1zmacin'dir." der. 
Suranın genişliği 36 x 46 fersah, en büyük minberinin (merkezinin) Semer­
kand, sonra Kişş, sonra Nesef, sonra Kuşaniye v.s. olduğunu söyler. Başka biri 
ise "Suğd'un merkezi Iştihan'dır." der, burasını Semerkand'tan ayırır. Buha­
ra'yı da Suğd'tan sayar. Bu konuda, Suğd nehrinin kaynağından Buhara'ya 
kadar ayııı adı taşımasını delil olarak gösterir. Bu iddia hatalıdır. Görmüyor 
musun, Ürdün nehrine Filistin'de de Ürdün adı verilmesine rağmen Filistin 
Gavr'ının Ürdün'e dahil olduğu söylenmemiştir. Buhara'da bu nehre Suğd 
nehri denmesinin sebebi bu nehrin Suğd' tan gelmesinden ve orada bu ne­
birden sulama yapılmasındandır. Bu konudaki kanaatimize ait delilleri ve 
tercih sebeplerimizi sıralayacak olursak kitap uzar. Bunları anlatmaktan 
maksadımız kitabımızı okuyanların bu hususları gözden kaçırclığımızı san­
malarını önlemektir. Bununla beraber, Ebıi Zeyd el-Bellıi bu konuda (s. 
270) akıl sahiplerini delile ihtiyaç bırakınıyacak şeyler söylemiş, böylece böl­
genin haritasını düzeltmek istemiştir. Fakat küreleri göstermemişler. Zira, 
bizden önce kimse iklimierin kürelerini anlatmamıştır . . .  
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(s. 271 ) Fergana'nın merkezi Alısiket'i n  etrafı ormanlık, nehirleri be­

reket getiren büyük bir yer olup mamur, bereketli ve bolluktur. Buranın ay­

rıca iç şehri vardır, Bu iç şehri birkaç kanal kateder. Bu kanalların suları sar­

nıç şeklinde tuğla ve kiremirten yapılmış havuzlarda, camide, büyük marnu­

relerde dolaşır. Bu eski (iç) şehri geniş bir rabaz kuşatır. Burada kale ve 

Remle'nin bir buçuk misli genişlikte bolluk çarşılar bulunur. Halkı gürbüz ve 

kırmızı yüzlüdür. Na.sriibad büyük biı- şehir olup etrafı sefiddal ve servi ağaç­

larıyla çevrilidir. Burasını bir hükümdar Nasr adlı oğlu için kurmuştur. Ve 

onun adını taşır. Camisinin kapısı üzerinde küçük bir minaresi vardır. Ren­
ced büyük ziraat sahaları ve ayakkabıcılar çarşısında temiz bir camisi bulu­

nan bir şehirdir. Siket büyük bir yer olup burada çok ceviz yetişir. Hatta, ba­

zan burada ı 000 cevizi bir dirheme satın alabilirsin.  Şehrin camisi çarşıda­

dır. Teshan orta derecede bir şehir olup bol pirinç yetiştirir. Ferah, cami­

sinde suyu bol, bahçe gibi ağaçlık bir yerdir. (s. 272) Ijayri<im büyük bir şe­

hir olup çarşısında güzel bir cimisi vardır. Uştik�uı küçük olup camisi çarşı­

sındadır. Özkend'in kapısının ö nünde köprüsü olmayan bir kanal akar. Ra­

bazını (dış şehrini) bir duvar çevreler. Suranın şehir merkezi marnur olup 

çarşıları, camisi, suru vardır. Bunların hepsinin içine su girer. Şehrin 4 kapısı 

bulunur. Bu kurenin şehirleri arasmda suru bulunan başka bir şehir yoktur. 

Uş nehirlcri bol, çeşitli özelliklere sahip bir şehirdir. Ferah ve bolluktur. 

Camisi çarşıların ortasmdadır. Dağa yakın zengin bir yer olup suları boldur. 

Burada bulunan büyük bir ri bat (karakol) 'a her taraftan gönüllüler gelir. 

Kuba merkezlerden daha ral1at, daha geniş, daha hoş, daha temiz, daha ca­

zip bir şehirdir. Manuken buranın merkez olması gerekirdi. Fakat, bize göre 

insanlar tarafından kabul olunanın mantıki olana tercih edilmesi gerekti­

ğinden burasın ı  merkezler arasmda saymadık. Bu şehrin ortası meydanlık 
olup cimisi çarşısmdadır. Hakimler "Fergana Kuba'dan ibarettir. Geri kalanı 

çör çöptür." demişlerdir. Bereng küçük bir yer olup camisi Semerkand tara­

fmda ve dışındadır. Merginan da küçüktür. Camisi çarşılardan uzaktadır. 

Kapısının önünde kanal vardır. Raştan büyük bir yer olup camisinin biri çar­

şıya, diğeri meydana- aÇ-ilan iki kapısı vardır. Vanket de Raştan kadardır. Be­

kend'in çarşısının ortasından kanal akar. Bana bu kureye ait 40 şehir saydı­

lar. Hocende temiz bir şehirdir. Bu tarafta bundan daha temiz şehir yoktur. 

Ortasından ırmak akar. Buraya dağlar bitişir: Bu şehir hududun baglangıcı­

dır. Akıllı kişiler burasını medhetmişler, şairler şiirlerinde anlatmışlardır. 

İsbiciib büyük bir merkez olup rabazı (şehrin çarşılar ve hanlar bulunan 

dış kısım) ve marnur şehri vardır. Burada timat (keıvansaray) , elbiseciler çar-



256 İSlAM COGRAFYACILARINA GÖRE 

şısı, dört kapılı bir cami vardır. Her kapının önünde bir ribat bulunur. Bu 
kapılar Nı1ceket, Farrul}an, Şakirane, Buhara kapılarıdır. (s. 273) Ribatlar ise 
Nahşebliler, Buharalılar, Semerkandlılar ribatları ile Karatiğin ribatıdıc 
Karatigin'in mezarı, fakiriere katık ve ekmek verilmek için vakfettiği aylık 7 
000 dirhem geliri olan bir çarşısı buradadır. İsbicab'ta 1 700 ribat olduğu 
söylenir. Burası büyük bir cephe (hudut) ve cihad evidir. Rabazının etrafı 
surla çevrilidir. Harap olmuş bir suru vardır. Buradakiler kıtlık ve haraç ne­
dir bilmezler. Burada bol, nefis ve hoş meyveler yetişir. Burası temiz ve rahat 
hayata sahip bir beldedir. Yalnız halkı çok karışık olup, etkileri olmaz. Bun­
ların kalpleri katı olup kendilerini ve mezheplerini beğenmişlerdir. Bunlara 
kötülük de iyilik de etsen müsavidir. Kasabalarının halkı merkezin halkından 
daha iyidir. Bunları ülkelerinde yırtıcı hayvan, başka yerlerde koyun gibi bu­
lursun. Horlug orta derecede bir şehir olup çarşılarında akan bir nehir 
(kanal) vardır. Etrafında kale, sur, rustak yoktur. Çamuşlagu büyük ve geniş­
tir. İçinde akarsu vardır. Buraya pekçok hizmetkar yerleşmiştir. Camisi çarşı­
larından uzaktadır. Ersubaniket güzel, temiz, müstahkem, camisi olan bir 
şehirdir. Yerleşme yerleri rabazındadır. Barab rustakın adıdır. Geniş bölge­
sinin adı yoktur. Buranın en büyük şehri Barib (Faril.b) ' tır. Burası 70 000 
muharip çıkaran büyük bir yerdir. Etrafında kale vardır. Şehrin camisi, çarşı­
ları, suru bulunur. Çarşılannın çoğu rabazındadır. Kalesinde az miktarda 
dükkan vardır. Vesic küçük bir yer olup etrafında kale (sur) vardır. Burada 
kuwetli bir emir (bey) bulunur. Camisi çarşısındadır. Kadar yeni bir şehir 
olup minberi kurulurken harpler olmuştur. Halkı kahramandır. Burada had­
isçiler hakimdir. (s. 274) Şavağar büyük ve idari sahası geniş bir şehirdir. Et­
rafında sur vardır. Camisi çarşının kıyısındadır. Bu şehir ana yoldan sapaya 
düşer. Savran büyük ve etrafı birbiri içinde yedi surla çevirili bir şehirdir. Ra­
bazı surlar içindedir. Camisi iç şehirdedir. Burası Oğuzlara ve Kimaklara 
karşı cephedir. Turar (Otrar) , Zarih ve Savran'ın arkasında Türkler tarafın­
daki bir rustakın şehridir. Burası küçük ve müstahkemdir. Suru vardır. Zad.h 
buranın rustakında bir köydür. Şağalcan büyük ve Kimaklar karşısında 
cephe (hudut) oları bir şehirdir. Etrafında sur vardır ve bolluktur. Balac, 
kalesi harap olmuş küçük bir şehirdir. Camisi . çarşısındadır. 

Merkeze doğru dönelim. Beruket büyük bir şehirdir. Burası ve Balac 
korkularından müslüman olan Türklere karşı cephe (hudut) dirler. Suru 
harap olmuştur. Banil} eski ve büyük bir şehirdie Camisi çarşısındadır. Ye­
ganket, büyük ve güzel bir şehirdir. Burası ljarai}iraf (Han Kara) 'ın şehri dir. 
Bıı zatın ribau ve kabri buradadır. Azel}ket büyük bir şehir olup etrafı surla 
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çevrilidir. Camisi ve marnur rabazı vardır. Rabazrnda çarşılar ve çok sayıda 
ri bat bulunur. Dilı-i Nuciket küçük bir şehirdir. Burada bahar günlerinde üç 
ay süren bir panayır kurulur. Bu panayırda parça etin 5 meııni (180 miskali; 
1 miskil 1 ,5 dirhemdir) 1 dirheme satılır. Burası büyüktü. İsmail b. Saman 
tarafından bu klıre fethedildikten sonra küçüldü. Bununla beraber mamur, 
müstahkem ve suru bulunan bir yerdir. 

Taraz büyük, müstahkem, bostanları çok, mamüreleri örülmüş, hendeği 
ve kapıları olan bir şehirdir. Marnur bir rabazı, şehrin kapısı önünden akan 
büyük bir nehri vardır. Şehrin bir kısmı bu nehrin arkasında kalır. Burada 
geçit bulunur. Cimisi çarşısındadır. Çiğil, Taraz'dan bir ünleyimlik mesafede 
küçük bir şehirdir. (s. 275) Etrafı surla çevrilidir. Kuhendizi (kalesi) vardır. 
Camisi çarşısındadır. Barsgan, Taraz'dan iki ünleyimlik mesafede doğuda bir 
şehirdir. Etrafında harap olmuş bir sur vardır: Cimisi çarşıdadır. BehlCı, Çiği­
l'in yarım fersah kadar sağında BarslJiin'dan daha büyük bir şehirdir. Beş rus­
tikı (nahiyesi) ,  bir kuhendizi vardır. Cimisi çarşısındadır. Otlub büyüklükte 
merkeze yakın büyük bir şehirdir. Etrafında sur vardır. Çoğu bostandır. Rus­
takının ekserisi bağdır. Camisi şehir içinde, çarşıları rabazdadır. Cemüket 
büyük bir yer o lup etrafı surla çevrilidir. Camisi şehrin içinde, çarşıları ra­
bazdadır. Şilci küçük bir yer olup burada çok yabancı oturur. Burada 1 0  000 

Isfahanhnın olduğu söylenir. Kuhendizi vardır. Camisi şehrin dışındadır. 
Burası dağlar arasındadır. Bunların yedi köyün etrafını dolaşan bir kanalları 
vardır. Sus büyük, Kul ise ondan daha küçüktür. Her birinin suru ve kanalı 
bulunur. Tekabket yarısı kafir olan büyük bir şehirdir. Bu son üç şehir gü­
müş madenieri dağlarına yakındır. 

Kıilan müstahkemdir. Camisi şehir içindedir. Tariiz yolu üzerinde bu­
hınmasına rağmen nüfusu azalmıştır. Mirki orta büyüklükte müstal1kem bir 
şehirdir. Kuhendizi vardır. Camisi eskiden kiliseyıniş Emir Amidüddevle Fa­
'ik surun dışında bir rabat kurdurmuştur. Ordu Türkmenlerin hükümdarı­
nın o turduğu küçük bir yerdir. Bu hükümdar İsbicab sahibine hediyeler 
gönderir. Ordu şehdiiin etrafında sur, surun etrafında su ile dolu hendek 
vardır. Türkmen hükümdarı nın sarayı kuhendizdedir. Harin'ın çoğu kafir­
dir. Hükümdan ise müslümandır. Etrafında sur vardır. Ruhendizinde dilı­
kan (ağa) o turur. Balasagün büyük ve kalabalık bir şehirdir. Diğer şehirler 
büyüklük ve marnurluk bakımından birbirlerine benzerler. 

(s. 276) Bımket, Şaş'ın merkezi olup kalabalık ve evleri geniş sahaya da­
ğılmış bir şehirdir. Evlerin büyük çoğunluğunun bahçesi, ahın ve bağı var-
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dır. HüH\sa, burası faydası zararını karşılayan, meziyetleri eksikliklerine mü­
sivi, iyiliği ve kötülüğü çok, dili güzel, haydutlan bol bir beldedir. Mamfır 
olmakla beraber harap, düzenli olmakla beraber karışıktır. Halkı Ehl-i Sün­
net'ten olmalarına rağmen mutaassıp, cesur fakat karışık; hükümdarın hazır 
kuweti, onu çok meşgul eden bir şehirdir. İyileri çok iyi, kötüleri hasistir. 
İlme rağbet gösterirler, mezheplerini fazla beğenirler, güzel ok yaparlar. 
Yalnız, okiarının iki tarafı incedir. Güzeldirler: Yalnız, soğukturlar. Kahra­
man olmalarına rağmen ahmaktırlar. Cömert olmakla beraber haşindirleı-. 
Ülkeleri çok soğuk olmakla beraber meyvesi bol, mahsulleri az fakat fiatları 
ucuzdur. Şehirleri 1 x I fersah genişliğindedir. Bahçeler anlattığımız şekilde 
çoktur. Şehrin iki rabazı vardır. Her iki rabazın etrafında sur bulunmaktadır. 
Şehrin kapıları şunlardır: Ebu' l-Abba.s Kapısı , Kişş Kapısı, Cüneyd Kapısı . 
Kuhendiz (kale) şehrin arkasında olup bir kapısı şehre bir kapısı rabaza açı­
lır. İç rabazın 8 derbi (mahallesi) vardır: Ribat-ı Ahmed Derbi, Demir Derbi, 
Emir Farruhan Derbi, Sürkede Derbi, Germabeç Derbi , Sikket-i Hakan 
Derbi, Kesr el-Dihkan Derbi. Dış rabazın ise 7 derbi bulunur: Fergked Derbi, 
Hasket Derbi, Sendica Derbi, Demir Derbi, Bergerdea Derbi, Seğrek Derbi, 
Der-i Sağrhan Derbi. Şehrin cimisi kuhendizin duvarı önünde, çarşı lannın 
çoğu rabazdadır. 

UştıJrket şehri de (s. 277) Bunket genişliğindedir. Etrafı surla çevrilidir. 
İçinde akarsu ve timat (kervansaray) vardır. Biinitket şehri halkı da Uşturket 
halkı gibi gürültücüdür. Buranın etrafında sur vardır. Camisi çarşıdadır. Ci­
nanceket'in etrafında sur yoktur. Evleri ahşap veya kerpiçtendir. Diğer şehir­
ler de anlattığımız gibi, gür ağaçları, akar sulan olan yerleşme merkezleridir. 
Tunket büyük bir yar kıyısında marnur bir şehir olup İlak'ın merkezidir. Şe­
hirleri mamurdur. Tunket şehri Btmket'in yarısı kadardır. Kuhendizi, şehri 
ve rabazı vardır. Hükümet ( emirlik-beylik) sarayı kuhendizde, cami kuhcn­
dizin dışındadır. Şehirde ve rabazında çarşılar vardır. Şehrin içine giren tatlı 
ve hoş akar suyu, kuwetli bir dihkanı (ağası-beyi) bulunur. 

Bımciket büyük, münbit, ehemmiyetli, Şaş gibi suyu bol, halkı kalabalık, 
bahçelerle dolu, evleri güzel bir şehir olup Usrüşerıe'nin merkezidir. Fakat, 
burasının halkı Şaş halkından daha iyi kalpli, daha az karışıktır. Bunciket'in 
iki kapılı bir şehri vardır. Şehir Kapısı, Yukarı Kapı. Camisi şehir içindediı-. 
Kuhendizi (kalesi) şehrin dışındadır. Dört derbii (mahalleli) geniş bir rabazı 
vardır. Bunlar Zamin Derbi, Mersemende Derbi, Nuceket Derbi, Kehilbad 
Derbi'dir. Büyük nehirden başka, şehri baştan başa kateden 6 kanal bulunur. 
Şehir çok güzel ve temizdir. Zamin iki kısma ayrılır. Bu kısımlar arasında, 
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üzerinde küçük köprüler bulunan bir kanal vardır. Camisi Semerkand'a 
doğru çıkan kişinin sağında kalır. Burası büyük yol üzerinde olup iki kıs­

mında çarşılar vardır. Sabit marnur bir şehir oiup çarşılannın çoğu basık ta­
vanlarla örtülüdür. İçinde akar su vardır. Etrafını bahçeler çevirir. Yolların 
kavşağındadır. (s. 278) Mersemende önemli bir yer olup akar suyu vardır. 
Bahçeleri yoktur. Çok soğuk bir yerdir. Marnur çarşıları bulunur. Camisi çar­
şısının bir yanındadır. ljaşt dağlar arasında marnur bir şehir olup köyleri ve­
rimli ve gümüş madenierine yakındır. 

Semerkand Suğd'un merkezi, bölgenin eu büyük şehridir. Önemli, bü­
yük, asil bir belde, parlak ve zarif, bolluk, kölesi çok, suyu bol, nehri derin, 
yapısı sağlam , değerli , dayanıklı büyük bir merkezdir. Mezhep sahipleri için 
dersi çok, yolların kavşağı, rahat hayatlı, her taraftan malların getirildiği, 
ilinıleri çok, çok adamlar yetiştiren, malı, atı ve adamı bol, nahiyeleri büyük, 
şehirleri güzel, ağaçlıklan, nehirleri, büyükleri, tüccarları bol, yazın cennet 
gibi, halkı Ehl-i Sünnet Mezhebinde, iyilik ve hayırsever, ihtiyatlı ve gayretli 
kişiler olan bir yerdir. Yalnız, halkı ve havası soğuk, yabancılara karşı kaba­
dırlar. Kışın iklimi rutubetli, halkı enıirlere karşı şınıarıktır. Mı1raidirler. Kız­
ları güzel, hizmetkarları beceriksizdir. Nehrin kıyısında ve geniş şehrin orta­
sında 4 kapılı bir iç şehir bulunur. Bunlar Çin, Nevbahar, Buhara ve Kişş ka­
pılarıdır. Rabazının 8 derbi vardır: Gadaved Derbi, İsbesk Derbi, Rivded 
Derbi, Sı1haşin Derbi, Mşina Derbi, KCıhek Derbi, Versenin Derbi, Ferruhşid 
Derbi. Evleri kerpiçten veya ahşaptır. (s. 279) En manılır yeri Ra's el-Tak de­
nen yerdir. Cami şehrin dışında ve kuhendizin yanındadır. Çarşıların çoğu 
rabazındadır. Şehrin etrafinda bir hendek bulunup hendeğe üst tarafındaki 
gümüş bir kanaldan su girer. 

Bıınciket meyvesi bol , verimli ,  ceviz v.s. meyve ağaçları çok bir nahiye 
(rustak) tır. Verağser rustakın ve şehrin adı olup Bunciket' ten daha küçük­
tür. Bütün rustakların arasında Mayemurg'dan daha çok köyü, ağacı, boBuğu 
olan bir yer yoktur. Semerkand hükümdan Iljşi:d burada otururdu. Sarayları 
buradadır. Sencerfaga:h köyleri az küçük bir rustak ur. Yalnız, mamur, havası 
ve meyvesi çok iyi, iki konak kadar uzunluğundadır. Dergam, ruscikların en 
temizi, en çok merası ve suyu alanıdır. Halkı sürü sahibi olup uzunluğu iki 
konak kadardır. Mahsulü iyi olursa bütün Suğd, Buhara ve Scmerkand'a iki 
sene yetecek derecede hububat verdiği söylenir, Yarket, kuzeydeki rustakla­
rın en yükseği (ucu) olup Usra . .şene'ye komşudur. Ekinleri pınarlardan su 
alır. Otlakları sulanmadan çok ot verir. Tarlalan temizdir. Bı1rnemed, az 

köyü olan küçük bir nıst:iktır. Biızmaçin rustakı Yarket'e bitişiktir. Ebiirket 
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bu mıntıkadaki rustakların en genışı, ve en çok köyü alanıdır. Mircele 
( �_,... ) de Ebiirket kadardır. Kebiıdenceket, köyleri ve ormanları çok bir 
rustak olup şehri de aynı adı taşır. Vedar tarlaları çok, ovalık, dağlık, sulak ve 
rutubetli yerlere sahip bir şehirdir. Merzuban'da minber yoktur. Kuşani ve 
İştilJan çok hoş, çok marnur ve bolluk iki büyük şehirdir. Her ikisi de Suğd'­
dandır. Her kitapta (s. 280) İştiljan rustakı 5 konak uzunluğunda, 1 konak 
genişliğinde gösterilmiştir. Kuşani'nin genişliği 2 x 2 konakur. Bu rustakların 
ikisi de kuzey taraftadır. 

Nemıleket Buhara'nın merkezidir. RutUbet kokusu, çamurunun siyah­
hğı, çarşılarının genişliği bakımından Fustat'a; yapılan, ovası, evlerinin dar­
lığı, banliyölerinin çokluğu bakımından Dimaşk'a benzer. Bu şehir ovada 
kurulmuş olup devamlı büyümektedir. Şehri çok mamilr olup demirden 7 

kapısı vardır: Nur, Hufra, Demir, Kuhendiz, Benlı Sa'd, Benlı Esed ve Şehir 
kapılan. Kuhendizi (kalesi) arkasındadır. Kuhendizi sultan kendisine tahsis 
etmiştir. Hazineleri ve zindanları kalededir. Kalenin Sehle (Ova) ve Cami 
kapıları olmak üzere iki kapısı vardır. Camisi şehirdedir. Buranın temiz 
muhtelif meydanları vardır. Mescidleri güzel, çarşıları hoştut. Rabazının 10 

derbi vardır: Meydan Derbi, İbrahim Dcrbi, Mürdekeşin Derbi, Kelabad 
Derbi, Nevbahar Derbi, Semerkand Derbi, Ramiseniyye Derbi, Hadaşrun 
Derbi, Guşac Derbi. Hatta, marnurluk bu miktarı da aşıp, bu derblere lO 

derb daha eklenmiştir. Eskiden meskiın kısımlardan bazılarının adları deği­
şikti. Hükümet Sarayı (Dar el-İmare) kalenin arkasındaki düzlükte olup ar­
kası (s. 281 )  kıble (güney-batı) tarafına dönüktür. İslam Dünyası'nda bun­
dan daha heybedi kapı, saray görmedim. Bu iklimde buradan daha mamiır, 
daha kalabalık şehir yoktur. Gelenlere uğurlu olan, yaşayanları yükselten , 
oturanlara kolaylık balışeden bir yerdir. Yemekleri tatlı, hamamları temiz, 
caddeleri geniş, suyu hafif, evleri zarif, yiyip içecekleri kolay bulunan, meyve­
leri ve meclisleri çok bir yerdir. Halkı cemaatlere koşar, ahatisi fakih ve edib, 
mücahitleri çok, cahilleri az, müslümanların hükümdarlarının oturduğu bir 
şehirdir. Yalnız, evleri dar, yangından yanmış yerleri çok, mtiıbet kokulu, siv­
risinekli, yazın sıcak, kışın soğuk, kuyularının sulan tuzlu, nchirieri kötü, tu­
valetleri rahatsız edici, evleri yüksek, kervansarayları gamh, homoseksüelleri 
(lütileri) çok, bu mıntıkanın kalkanı,  doğu şehirlerinin en darıdır. Buraya 
açıktan günah işleyen, fena muamelatta bulunan ve cemaatleri küçümseyen 
kişiler göçmüşlerdir. Burada ipek ve atlas giyen, altın ve gümüş kaplarda içki 
içen, dini işleri küçümseyen idareciler-askerler sınıfı teşekkül etmiştir. 
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Tavavis büyük bir şehir olup her sene kurulan bir panayın vardır. Suru 
harap olmuş, cimisi şehrin dışında kalmış, çarşısı uzamış ve bereketi çoğal­
mıştır. Zendene kuzey tarafta çiftlikleri çok bir şehirdir. Bir suru olup camisi 
bu surun içindedir. Rabazı mamürdur. Ijucada büyük bir şehir olup etrafı 
surla çevrilidir. Camisi surun içindedir. Muğkan'ın suru, rabazı, içinde su 
akan hoş bir camisi vardır. Köyleri çoktur. Bemicket (Panıukket) de anlatu­
ğımız gibidir. Buraya kadar bahsedilen beş şehir Buhara'nın etrafını çeviren 
duvarın içindedir. Beykend Ceyhun tarafında (s. 282) kumlukların kıyısın­
dadır. Tek kapılı bir suru vardır. Şehirde bir maınür çarşı, mihrabında mü­
cevherler olan bir camisi bulunur. Şehrin altındaki rabazda bir çarşı, manılır 
ve harap 1 000 kadar ribat vardır. Beykend'in meziyetleri ve cimisinin nuru 
çoktur. Afşana bau tarafta gazileri çok, sahası geniş, temiz bir şehirdir. Amd­
ize, Beykend'in bausında çöllerin ağzında bir şehir olup etrafında sur bulu­
nur. Avşar Türkler tarafında, büyük ve bostanları çok bir yer olup köy sayılır. 
Rayanıisen eski Buhara'ya dahil büyük ve etrafı harap bir yerdir. Barahşa bü­
yük bir yer olup bir suru, surun etrafında su dolu hendeği olan bir şehirdir. 
Zermisen'in kalesi ve suru olup cimisi şehrin ortasındadır. Vahsün büyük bir 
şehirdir. Suru ve kalesi vardır. Diğer şehirleri de anlattıklarımız gibidir. Bu 
ınıntıkada öyle büyük köyler vardır ki, şehrin özelliklerinden ve müesse­
selerinden sadece cami eksiktir. Zira, Buhara'daki emirler, sultanın yanın­
daki ileri gelenler ve onun fikrini temsil edenler Ebu Hanife mezhebindedir. 
Bize göre, Cuma ve Bayram namazları şeri cezaların tatbik edildiği mısr 
(büyük şehir) 'da bulunur. Beykend halkı minher kurmaya izin alıncaya ka­
dar ne zahmetler çekmiştir. 

Kişş şehri, birbirine bitişik iki rabazı, kuhendizi olan bir şehirdir. Dış ra­
baz mamurdur. Hükümet sarayı (Dar ei-İmare) şehrin dışındadır. Camisi ve 
çarşıları haraptır. Evleri Buhara gibi ahşap veya topraktandır. Toprağı verim­
lidir. Buradan turfanda meyve ve sebze ihraç edilir. Rabazının 4 kapısı var­
dır: Bab el-Hadid, Bab Ubeydullah, Bab el-Kassabin, Bab el-Medinet el-Da­
hile. Dış şehrin ise iki ·kapısı bulunur. Dış Şehir Kapısı, Berkunan Kapısı. Bu 
şehirde iki kanal (nehir) vardır. Bunlar el-Kassabün Kanalı, Esrüd Kanalı 
olup şehrin kapısı önünden akarlar. Hastalıklara müsait olmasa güzel bir 
şehirdir. Nesef şehrine Nahşeb de denir. Nesef kalesi harap, rabazı mamur, 
düzlükte kurulmuş bir şehirdir. Ortasından kanal geçer. Hükümet Sarayı (s. 
283) köprünün başında ve kanalın kıyısındadır. Şehrin camisi rabazında ve 
çarşıların yanındadır. Güzel ve çok üzüm yetiştiren, hoş ve temiz tarlaları 
olan büyük bir şehirdir. Yalnız, suyıı kıt olup nehri yazın kesilir. Halkı karı-
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şık, mutaassıp (ırkçı) ve vahşidir. Bunlar zabıta olmaya layık fena kişilerdir. 
Kesbe Neseften daha büyük, Pezde ise daha küçüktür. 

Sağaniyan (Çağaniyin) çok mamur, çok zengin bir nalüyedir. Merkezi 
de aynı adı taşır. Remle kadardır . Yalnız, daha temizdir. Bu nalliye Filistin 
gibi olmakla beraber daha geniştir. Halkı Ceyhun nehrine akan ırmaklardan 
su içerler. Yalnız, senenin bir kısmında bu ırmakların suları kesilir. Bu na­

hiye Tirmiz arazisine bitişir. Bu ınıntıkada Kici ve Kencine Türklerine (?)  
komşu dağlar yer alır. Buranın 16  000 köyü vardır. Sultana karşı isyan eder­
lerse yiyecekleri ve hayvanlarıyla beraber 1 0  000 kadar muharip çıkarırlar. 
Merkezin çarşılannın üstü örtülü ve güzeldirler. Ekmeği ucuz, eti ve suyu 
boldur. Camisi çarşısının ortasında olup hoş, kemersiz ve tuğladan yapılmış 
sütunlar üzerine oturtulmuştur. Her evde akarsu vardır. Şehir ağaçtarla do­
ludur. Burası çeşidi kuşların menbalarından biri olup av mıntıkasıdır. Hoş 

bir yerdir. Kışın yağmuru ve karı bol, otu hayret edilecek kadar çok olup 
hayvanlar içinde kaybolur. Halkı Ehl-i Sünnet'tendir. Alimleri ve yabancılan 
severler. Yalnız, alimleri az, fakihleri yoktur. Darazenci Ceyhun tarafında hoş 
bir şehirdir. Halkı çul ve süf dokurlar, Ceyhun nehrinden su içerler. Camisi 
çarşıların ortasındadır. Şehrin kıyısında (s. 284) başka bir nehir daha vardır. 
Basend dağ·lar tarafında geniş ve bostanları bol bir yerdir. Senkerde, Basend 
gibidir. Şumfın mamür ve güzel merkezlerdendir. Destgird büyük, Ceyhun 
vadisinde iki nehir arasında kumimuş marnur ve güzel bir şehirdir. Bu şeh­
rin diğer hususiyederinden ve diğer Sağaniyan şehirlerinden ileride bahse­
deceğiz. 

Ceyhun ve Üzerindeki Şehirler: 

Ceyhun, bu iklimi katedip Harezm gölüne dökülen bir nehirdir. Üze­
rinde büyük kureler ve muhtelif şehirler vardır. Bu nchirden birkaç kanal 
ayı·ılır. Altı nehir de buna karışır. Bu mıntıkadaki kfıreler, l:;luttal, sonra Ku­
badiyan, sonra Harezm'dir. Şehirler ise Tirmiz, sonra Kalif, sonra Nevidih, 

,sonra Zemm, sonra Firebr, sonra Amul'dür. Horasan kürelerini anlatmaya 

başlamazdan önce bunlardan bahsedeceğiz. Zira, bazıları buralara Mavera­
ünnehr derler. Türk hudurluna kadar diğer ljaytal ülkelerine ise Acem di­
yan derler. Bazıları Harezm'i l:;laytal kısmından sayar. Halbuki, Harezm'in en 
büyük şehirleri nehrin Horasan tarafındadır. Bu kadar tafsilatla yetindik . . .  

Harezm Ceyhun'un iki tarafına yayılmış bir kuredir. Büyük merkezi l:;lay-

1:.:'11 tarafındadır. Buranın Horasan tarafında bir merkezi daha vardır. Harezm 
halkı Horasan'ın her iki tarafındaki halktan adet, dil, ahlak, yaratılış bakı-
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ınından ayrıdırlar. Burası büyük, geniş, çok şehri olan, mamfıreleri Rum, Si­
cistan , Kazarün amilliklerine kadar uzanan bir küredir. Evler ve bostanlar 
birbirini takip eder. Şırahaneleri, ekinleri, ağaçlıklan, meyveleri, hayratı ke­
silmeksizin uzanır. Burası ticaret erbabı için kazançlı bir yerdir. Halkı kavra­
yışlı, bilgili, fakih, kabiliyedi ve edib kişilerdir. Fıkıh, edebiyat, Kur'an ilim­
leri sahalarında rastladığım nice alimierin mutlaka Harezm'den (s. 285) ileri 
gitmiş, sivrilmiş bir talebesi olduğunu gördüm. Yalnız, biraz fazla tutumlu­
durlar. Zarif, ince, adabın inceliklerini bilen, latif kişiler değillerdir. Sornun­
ları küçük, fersahları büyüktür. Allah onlara ucuzluk ve bereket vermiş, 
doğru Kur'an okuyuş tarzı, sağlam zihin bahşetıniştir. Onlar müsafırperver, 
yemeğe düşkün, cesur ve harpte şiddetli kişilerdir. Birçok özellikleri ve ente­
resanlıkları vardır. 

Rivayete göre, eskiden Doğu hükümdarı , memleketi halkından ve maiy­
yetinden 400 kişiye kızmış, onların mamfırelerden 100 fersah ötede boş bir 
araziye götüıülmelerini emretmiş, bunlar tesadüfen Kat'ın bulunduğu yere 
götürülmüşler. Uzun bir müddet geçtikten sonra hükümdar bazı adamlarını 
göndererek bıraktıkları adamlar hakkında kendisine haber getirmelerini is­
temiş. Bunlar o adarnların bırakıldıkları yere varınca onların hayatta olduk­
larını , kendileri için kulübeler kurduklarını,  balık avlıyarak geçindiklerini 
görmüşler. O zaman orada çok odun varmış. Dönüp hükümdara durumu 
bildirmişler. Hükümdar "Onlar ete ne diyorlar?" demiş, "Huvar diyorlar." 
demişler. "Hükümdar "Oduna ne diyorlar?" demiş, "Oduna rizrn diyorlar." 
demişler. Bunun üzerine hükümdar "Ben onları oraya yerleştiriyor, o ınıntı­
kaya da Huvaıizm diyorum." demiş. Onlara 4000 Türk cariyesi götürülmesini 
emretmiş. Bu cariyelerle evlendiklerinden günümüze kadar Huvarizmlilerde 
(Harezmlilerde) Türklere benzerlik devam etmiştir. 

Ravi der ki, Hükümdar onları Harezm'e sürünce, yaşayışiarını devam et­
tirmeleri için Ceyhun'un ana kolundan onların tarafına bir kanal kazdırdı. 
Eskiden Ceyhun'un ana kolu Nesa'nın arkasında BeliJan denen bir yere varı­
yordu. Bunun üzerin·e Belhan emiri onların yanına gitti. Karşısında kahra­
man kişiler gördii.. Onların hükümdarıyla arkadaşlık yaptı ve kumar oynadı. 
Harezmli onu yendi. Kumar bahsine göre, Belhan hükümdan yenilirse neh­
rin mecrasının bir gün bir gece onlar tarafına çevrUmesine müsaade ede­
cekti. Hükümdar sözünü tuttu. Suyu onların kanalına bıraktı. Fakat, bir defa 
nehri o tarafa salınca sular tamamİyle o tarafa akmaya başladı. Eski mecra­
sına çevirmek mümkün olmadı. N ehrin akışı zamanımıza kadar böyle kaldı. 
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Nehrin Kat tarafına akması üzerine Harezmliler kanallar kazdılar, nehrin et­
rafında şehirler kurdular. Bell}an harap doldu. 

Nesa ve Ebftrerd halkından bazı kişilerden işittiğime göre, onlar 
Bell}an'a gider, oradan çok miktarda yumurta getirirlermiş. Onlar Bell}an 
öküzlerinin ve hayvanlannın vahşileştiğini söylediler. Harezmiilere "Sizin ka­
falarınız niçin diğer insanların kafalarından ayrı?" dedim. Onlar "Atalarımız 
üç şey yaparak diğer ülkelerin insanianna galip geldiler. Birincisi Türklere 
karşı sefer yapar onları esir ederlerdi." dediler. Halbuki, onlar Türklere ben­
ziyorlar, 400 cariye meselesini bilmiyorlar. Belki de İslam diyarına düşen (s. 
286) kölelerin satılması dolayısıyla bu benzerlik meydana geldi. Harezmliler 
sözlerine devamla, "Atalarımız kadınlarına, çocuk doğurunca, kafaları yassı­
laşsın diye, kafalarının iki tarafına kum torbaları bağlamalarını emrettiler. 
Bundan sonra köle almadılar. Gelen köleleri kureye (köylere ve kasabalara) 
gönderdiler. İkincisi, paralar ülkeden çıkmasın diye dirhemi 4 danek ağır­
lığında yaptılar. Bu güne kadar gümüş bizim ülkemizden çıkmıyor, bizim ül­
kemize getiriliyor." dediler. Üçüncüsünü unuttum. 

Belki, Doğu ikliminde Harezm, Batı ikiimindeki Sicilmise gibidir. Ha­
rezınlilerin tabiatı da Berberlerin tabiatı gibidir. Harezm 80 x 80 fersah ge­
nişliğinde olup evleri birbirine bitişik, kanalları bol sulu, balık ve koyun kay­
nağı, Oğuzların ve Türklerin gelip gittikleri bir yerdir. En büyük merkezinin 
adı Kat'tır. Buranın şehirleri arasında ljaytaliyye, Gurdiman, Ayhan, Erdeh­
ive, Nfıkefağ, Kerder, Mezdal.}kan, Ceşire, Sedür, Zerdüh, Kara-tigin köyü, 
Nedkeminiyye bulunmaktadır. Horasan tarafındaki merkezinin adı Cürci­
niyye'dir. Buranın şehirleri arasında Nuzavan, Zemahşer, Rüzvend, Zarr­
mend, Deskaha·n, Has, ljuşmisen, Medamisen, Hive, Kerderanhas, Heza­
resb, Cigerbend, Caz, Dargan, Cit, Küçük Cürcaniyye, Öteki Cit, Sedfer, 
Mesasan, Kerder, Enderisten bulunmaktadır. 

Kat şehrine Şehristan derler. Burası nehir kıyısında, Nişabı1r tarafında 
'\değil, nehrin doğusundadır. Camisi çarşıların arasındadır. Bu caminin direk­

leri bir adam boyu kadar siyah taştan, üst tarafı ağaçtandır. Nehir tarafında 
yıkılmış bir kalesi vardır. Şehirde akan kanallar bulunur. Bu şehir alimleri, 
edipleri, zenginleri, hayratı, ticarethaneleri, usta inşaatçıları, Kur'in okuyu­
culan çok bir beldedir. Onların Kur'an okuyucuları gibi güzel ınakamlı ve 
mükemmel okuyan, gösterişli ve bilgili hifızlar Irak'ta yoktur. Yalnız, Kat 
şehrini sık sık su basar. Bu sebeple nehir kıyısından uzakta otururlar. Burası 
Erdebil'den daha pistir. Bulaşık kanalizasyonları yollara akar. Umumiyede 
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yollara büyük abctestlerini bozarlar. Gübreleri çukurlarda toplarlar. Sonra 

arabalada ( J.i WJ.I ..) ) tarlalara götürürler. Gübrelerden yabancılar ortalık 
ağarıncaya kadar evierden dışarıya çıkamazlar. Halk gübrelere basarak cami­
lere giderler. Burası katı bir tabiata, nefret edilecek huylara sahip pisboğaz 

ve yabani bir memlekettir. Gırdİman'ın etrafı surla çevrilidir. Surunun etra­
fında, bir ok atımı genişliğinde suyla dolu bir hendeği ve iki kapısı vardır. 

Ayhan'ın etrafı sur ve bendekle çevrilidir. Kapıları üzerinde arradeler 

(küçük mancınıklar) vardır. Erdehive bir dağın eteğinde ve bozkınn ağzında 
olup etrafı tek kapılı bir surla çevrilidir. Nılkefağ müstahkem bir yer olup ci­
varında Ceyhun'dan bozkıra akan bir kanal bulunur. Kerder daha büyük ve 

daha müstalıkemdir. Mezdahkan büyük bir şehirdir. Etrafında 1 2  000 müs­
tahkem yer ve geniş bir rustak vardır. Ceşire büyük bir yer olup etrafında sur 
vardır. Sedılr, Ceyhun kıyısında suru ve rabazı, surun içinde şehrin ortasında 
bir camisi bulunan bir şehirdir. Zerdüh büyük bir yer olup rabazı ve etra­
fında bir sunı vardır. Kara-tigin köyü çölde, dağın yanında büyük bir yerdir, 
Buradan taş getirilir. Mamılr bir çarşısı bulunur. Camisi çarşısındadır. Evleri 
kaliteli çamurdandır. Diğer şehirler de marnur ve müstahkemdir. Yalnız, 
Mezdahkin aralarında en büyüğü olup Cürcaniyye'ye yakın genişliktedir. Et­
rafı surla çevrilidir. 

Ciircaniyye Ceyhun nehri üzerinde olup Harezm' in Horasan tarafındaki 
kısmının merkezidir. Öyle ki, eskiden nehrin suları şehrin etrafını yalıyordu. 
Şehir halkı nehrin sularının zararına mani olmak için ağaç ve odunla büyük 
bir sed yaptılar. Nehir doğuya dönüp hayret edilecek bir mecra aldı. Sonra, 
suları çöle Kara-tigin köyiine saparak tek bir taraftan akınaya başladı . Su iç­
mek için nehirden şehrin kapıları önüne kanallar açtılar. Yer darlığından su 
şehre giremez. Bununla beraber hergün su fazlalaşmaktadır. Hacılar Kapısı 

önünde Me'miln (Harezm hükümdarlarından birinin adı) tarafından inşa 

edilmiş bir kapı bulunur. Bütün Horasan'da ondan daha güzel kapı yoktur. 
Me'mün'un oğlu Ali bu sarayın karşısına başka bir saray daha yaptırmıştır. 
Kapının önünde (s. 289) Buhara Meydanı'na benzer bir meydan vardır. Bu 
meydanda koyun satılır. Şehrin 4 kapısı vardır. 

Nüzvar küçük bir yer olup etrafıııda sur, hendek ve demir kapılar bu­
lunmaktadır. Ana yol buranın ortasından geçer. Şehrin iki kapısı, her akşam 
kaldırılan bir köprüsü vardır. Şehrin batı kapısının önünde bir hamam bu­
lunur ki, bu iklimde bunun bir benzeri yoktur. Camisi büyük bir kısmı kapalı 
olan çarşısındadır. Zemahşar küçük bir yer olup etrafında sur, hendek, ha­
pishane ve demir kapılar vardır. Şehrin köprüleri her gece kaldırılır. Ana yol 



266 isLAM COGRAFYACil.ARJNA GÖRE 

(el-Cadde) şehrin ortasından geçer. Camisi zarif olup çarşının kıyısındadır. 
Kendilerine has bir pınardan su içerler. Hive çöllerin ağzında, geniş ve neh­
rin bir kolu üzerinde kurulmuş bir şehirdir. Marnur bir cimisi vardır. Kerde­
rinhas ve Hezaresb'in de ağaç kapıları ve hendekleri bulunur. Ciğerbend, 
Hive gibi nehrin kıyısında kurulmuş, ağaçları ve bostanları bol, marnur ve 
büyük çarşılı bir şehirdir. Camisi çarşının kıyısındadır. Ana yol (el-Cadde) 
ortasından geçer. Caz suru, geniş hendeği, köprüleri bulunan büyük bir şe­
birdir. Şehir bir geçitten diğer geçide kadar uzanır. Ana yoldan uzakur. Ca­
misi kenarındadır. Dargan, Cürciniyye'den sonra bu kısmın en büyük şehri 
olup güzel bir camisi vardır. Bu ınıntıkada bu caminin benzeri yoktur. Ca­
mide değerli mücevherler, güzel süslemeler vardır. Nehrin kıyısında bulu­
nup 500 sayılı bağı vardır. Bağlar nehrin kıyısında 2 fersah boyunca uzanır. 
Burası üzüm menbaıdır. Cit çölde bulunan büyük ve rustakları olan geniş bir 
yerdir. Burası Oğuz hududunda müstahkem bir sınır şehridir. Oğuz ülkele­
rine buradan girilir. 

Kubiidiyruı Ceyhun'a bitişik; Sağiniyan'a komşu küçük bir kuredir. Bura­
sıyla Harezm arasında şehirler vardır. Fakat, biz kureleri şehirlerden öne al­
dık. Zira, bu kitapta güttüğümüz asıl maksat açıklama ve izahur. Tertip de­
ğildir. Kimse, kureler dışındaki tertibimizden bizi tenkit etmemelidir. Cahil­
ler dışında başka kimse bizi tenkit edecek yol bulamasın diye kureleri elden 
geldiği kadar iyi tertip ettik. (s. 290} Horaşan'ın her tarafını dolaşan bir fa­
kih bizim bu kitabımızı gördü. Maveraünnehr kürelerine gelince, "Usruşene, 
Şaş ile Semerkand arasında değildir." dedi. Ona "İnsan Semerkand'tan Şiş'a 
giderken yolu Zirnin ve Sabat'a uğramaz mı ?" dedim. O da "Evet." dedi. Ben 
"Bu iki şehir Usrüşene'ye bağlıdır." dedim. Tertibimin doğruluğu meydana 
çıku. Bu adam merkeze gitmiş, fakat etrafı incelememiş. Kubadiyan'ın çok 
mamür üç şehri vardır. Bunların aralarını Ceyhun vadisindeki geçitler ayırır. 
Burası güzel ve çok dağlıkur. En büyük şehri Biz olup pek geniş değildir. 
Camisi çarşıların ortasındadır. Dört kapılı bir suru vardır. Sukara dağa ya­
kındır. Camisi şehrin ortasındadır. Uzec, Ceyhun kenarında marnur ve nezih 
bir yerdir. Burem nehirden uzak, geniş, hoş, ırmaklar akan, bolluk ve hera­
kerli bir yerdir .  

Jjuttal birçok şehirleri olan geniş bir küredir. Bazı coğrafyacılar bu kü­
reyi Belh' tan sayarlar. Bu hatalıdır. Zira, ljuttal Ceyhun'un ötesinde olup 
ljaytal'a nisbet edilmesi gerekir. Bu söylediklerimizden dolayı delilimize uy­
gun olsun diye Ceyhun üzerindeki imiilikleri burada zikrettik. ljuttal, Sağa­
niyan'dan daha büyük, daha geniş, şehirleri daha büyük, daha zengin bir 
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bölgedir. Sind iklimi sınırındadır. Merkezine Hulbuk denir. Şehirleri ara­
sında Merend, Endicirağ, Helaverd, Levkend, Karbeng, Temliyat, İskendere, 
Munk, Fargar ve Bik bulunmaktadır. Hulbuk, ljuttal'ın merkezi ve sul­

tanının (s. 291 ) ikamet.gihıdır. Sağaniyan'dan daha küçüktür. Camisi şehrin 
ortasındadır. Halkı Uzeybi nehrinden ve diğer bazı sulardan içerler. Merend 
kalabalık ve mamurdur. Endericarağ küçük ve Ceyhun'a yakın bir yer olup 
halkı buraya sızan (akan) nchirierden (kanallardan) içerler. Helaverd şehri 
Hulbuk'tan daha büyük, meyvesi bol, çok münbit bir yerdir. İskendere çok 
marnur olup bir dağın başındadır. Münk bu kılrenin şehirlerinin en bü­
yüğüdür. Diğer şehirler ise bunlara benzerler. 

Tirmiz Ceyhun üzerindeki en büyük şehir olup temiz, hoş, meydanları 
geniş, çarşıları tuğla döşeli bir şehirdir. Su iki tarafına kadar yanaşır. Her ta­
raftan buraya gemiler gelir. Etrafı surla çevrili olup kalesi vardır. Camisi sur 
içindedir. Kalesi surun dışında olup bir kapısı vardır. Kalenin bir, şehrin üç 
tane kapısı bulunur. Şehrin rabazı ve çardaklıklan (süradikatı) vardır. Neh­

rin üst tarafındaki şehirlerin ilkidir. Kalif batı tarafta, nehrin kıyısındadır. 
Buradaki Zü' l-Karneyn ribatında bir mescid bulunur. Ijaytal tarafında zik­
redilen ribatın karşısında Zü' l-Kifl ribatı vardır. Ceyhun üzerinde Bağdad ve 
Visıt gibi iki taraflı bir şehir olabilecek Kalift.en başka yer yoktur. Zira, nehir 
burada toplu, yarsız ve kumsuzdur. Zemm, nehrin kıyısında büyük bir şehir 
olup d.misi üzeri örtülü (kapalı) çarşıların ortasındadır. Halkı Ceyhun neh­
rinden su içerler. Hasad zamanında su şehrin ortasına kadar girer. Nevide, 
Ijaytal tarafında küçük bir şehirdir, camisi içindedir. Firebr, Ijaytal tara­
fında, nchirden bir fersah uzaklıkta, çiftlikleri az, haracı bol, üzümleri güzel, 
suyu az bir şehi:rdir. Mamılr bir kalesi, güzel ribatlan vardır. Camisi Buhara 

tarafında, şehrin kapısı önündedir. Namazgahı kapının dışındadır. Burada, 
Nasr b. Ahmed tarafından yaptırılan ve yolcuların bedava ağırlandığı bir ri­
bat (kervan-saray) bulunur. Amul marnılrdur. Bu ikiimin bütün şehirleri 
marnur ve zenginlikle doludur. A.mul Horasan tarafında, nehirden bir fersah 
uzaklıkta, çiftlikl�ri çok; haracı (vergisi) ve suları bol , çiftlikleri güzel, (s. 
292) kumlukların kıyısında, çarşıları örtülü (kapalı) bir şehirdir. Nefıs 
üzümterin menbaıdır. Camisi bir tümsektedir, kuyuları şehre yakındır. 

Geçider ve Kanallar: 

Ceyhun nehrinin birçok geçidi vardır. Araştırmamız sonucunda, Ha­
rezmdekiler dışında, 25 geçit tesbit edebildik. }jutta\ tarafından itibaren sı­
rasıyla şu geçitler yer alır: Ijuttalan, Mila, Kubadiyan hududunda Üzec, 
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Kevdi, Tirmiz, bunun alunda üç geçit daha, sonra Kalif, Harezmiyan, Buha­
riyin, Bungahu Ebi Vehb, Ebfı Bekr, Girdkfıh (bu ikisi arasında nehir var­
dır) , Ribat (burada oturanlar bulunur) , Huvarin, Şir, Nevidih (Semerkand 
halkı bu geçitten geçer) , Farhfıne, Bermadevi (Araplara ait bir köydür) , 
başka bir geçit, sonra Horasan Ana Yolu, sonra Firebr-Aroul, Sekava, Mahi­
gebran ve sonra Harezm geçitlerine ulaşır. Harezm geçitleri Dargan, Ciğer­
bend, bir diğeri, Hezaresb, Kat, sonra Aral gölüne kadar diğer geçitler. Btm­
lar arasında Cürca.niyye geçidi de vardır .  Ceyhun nehrinden ayrılan kanalla­
rın çoğu Harezm'dedir. Bunlar arasında 5 fersah kadar bir mesafeyi sulayan 
Kerye kanalı , genişliyerek bir konak kadar uzanan ve çöllere doğru çiftlikleri 
sulayan, sonra daralarak bir fersah kadar devam eden Hezaresb kanalı. Bun­
dan daha büyük olan Kerderin-has kanalı. Son iki kanal arasında iki fersah 
mesafe vardır. Sonra, yine büyük bir kanal olan ve içinde gemiler işleyen 
Hive kanalı, sonra bir fersah kadar uzaklıkta bulunan ve yine gemiler işleyen 
Medri kanalı. Bununla Yedik kanalı arasında da aynı mesafe bulunur. (s. 
293) Merkez (Kat)'den aşağıda düz bir hat gibi Büvve kanalı. Enderistan kö­
yii.nde bu nehre iki taraftan yeni sular katılır ve gemiler Cürciniyye'ye doğru 
seyrederler. Sonra nehrin sularını bahsettiğimiz sed engeller. Bu nehrin top­
landığı yerden sedde kadar bir konaklık mesafe vardır. Kerder nehri Kat'ın 
aşağısında 4 fersah boyunca birbirine yakın dört yerden kol alır ve bunlar tek 
bir nehir olurlar, Ceyhun'dan ayrıca Amu!, Firebr ve nehrin kıyısında olan 
diğer şehirlerin rustaklarını sulayan kanallar ayrılır. Bunlardan bahsedersek 
kitap uzar. Bunlar çok fazla oldukları için haritalarını da yapmadık. 

(s. 293) Horasan Kısmı : 
(s. 294) . . .  Azududdevle'nin kütüphanesinde bulunan bir kitapta "Bora­

san . . . .  , düşmanların en kuvvetlisi, en kalın boyunlusu, beHilara en çok sabre­
deni, rabata en az alışkın olanı olun Türkler karşısında kalkandır." diye bir 
kayıt okudum. 

(s. 323) Bu iklimde Hanefiler çoğunluktadır. Yalnız, Şaş ve Ilik kure­
leri Şafiiyye Mezhebi'ndedirler . . .  ljaytal'ın rustiklarında "Beyaz Elbiseliler" 
denen ve zındıkların dinine yakın bir mezhepte olan topluluklar vardır. Ba­
zıları zahid ve sofu olup Abdullah el-Seral]si'nin mezhebindedirler. 

(s. 325) Harezm'den getirilen kürkler, keymugtlar (sahtiyanlar) , kılıçlar, 
haleneler (kayınağaçlan ) ,  fildişi (mamut ve balıkdişi) nevi eşyanın hepsi 
Bulgar ve havalİsinden getirilir . . .  Şiş'ta değerli keymuht eğerleri, okdanlık­
lar, yün ve kıl kumaşlar imal edilir. Türklerden getirilen deriler tabaklanır. .. 
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Pamuk Türklere ihraç edilir. .. İsbicab'ın köleleri Türklerden getiriliı·. Burada 

beyaz elbiseler, silahlar, kılıçlar, demir ve bakır eşya imal edilir. . .  Tür­

kistan'dan buralara (Maveraünnehr'e) at ve katır getirilir. .. (s: 326) Ferga­
na'ya uzanan Bervin, Benchir, Şilci dağlarında gümüş madenieri vardır. Nü­

şadur, gümüş, altın İlak kuresinden çıkar. .. Cıva Kuba yakınındaki bir 

gözden fışkırır. .. Vişcırd'ta kaliteli safran yetişir. Bu ınıntıkada naft (petrol) , 
fin1z, zift madenieri de vardır. 

(s. 335) Şaş halkının dili Ijaytal ınınnkasının en güzel dilidir. Suğd hal­
kının ayrı bir dili vardır. Buhara rustiklarının dili buna çok benzer. Bu ta­

rnamiyle ayrı, sadece buralılar arasında bilinen bir dildir. Büyük İmam Mu­
hammed b. el-Fazl'ı çok defa bu dili konuşurken gördüm. Buralardaki şehir­
lerin büyük ekseriyetinin rustaklarında ayrı diller konuşulur. 

Horasan halkının renkleri çeşididir. En güzelleri Şaş, Fergana ve etrafta­
rının halkı, sonra Nesef, Taraz, Barab (Farab) halkıdır. Buraların kadınları­
nın güzellikte benzerleri yoktur. Sonra, sırasıyla Semerkandlılar, Buharalılar 

ve Mervliler gelir. .. Tabs el-Temr halkının renkleri Sicistanhlar ve Gazndiler 
gibi Hicazlıların rengine benzer. Harezmliler beyaz ve kırmızı (sarışın) dır. 
Yalnız, anatomileri ayrı niteliktedir. 

(s. 337) Bu iklimde (Horasan'da) hükümdarlık ve hutbe Samaniler adı­

nadır. Sicistan, Harezm, Care el-Şar, Cfızecan, Büst, Gazne ve Ijuttal dışın­

daki yerlerin emirleri harac (vergi) verirler. Bu saydıklarımız ise hediye gön­

derirler. .. Ordu kumandanı Nişabfır'da oturur. Sicistan Amr b. el-Leys ailesi­

nin, Care ınıntıkası Şar'ın, Cfızecin Ferigun ailesinin, Gazrre ve Büst Türk­
lerin elindedir. 

Haraca gelince: Fergana senelik 280 000 muhammedi dirheıni, Şaş ı80 
000 müseyyebi dirhemi, Hocende öşr olarak ıoo 000 müseyyebi dirheıni, (s. 
340) Suğd, Kişş, Nesef ve Usrfışene ı 039 03ı muhammed! dirhemi, İsbiciib 
4 danek, Meknese hediyeler, Buhara ı 136 897 gitrifiyye dirhemi vergi verir. 

Muhammed, Müseyyeb ve Gitrif adlarında üç kardeş bu dirhemleri basmış­

lardır. Bunlar fülus (para) gibi siyah dirhemler olup sadece Ijaytal mıntıka­

sında geçer. Beyaz dirhemlerden daha değerlidir. Sağani yan'ın vergisi 48 529 
diı·hem, Vahhan'ınki 40 000 dirhem, Harezm'inki 420 120 dirhem olup, 4,5 
danek eder. .. Rüsumlar umıımiyetle azdır. Yalnız, kölelerele Ceyhun kıyı­

sında zorluk çıkarılır. Sultamn izni olmadan buradan erkek kölenin geçirit­

mesine müsaade etmezler. Her köle için 70 ila 100 dirhem vergi alırlar. Cari­
yeler Türk olunca yine vergisiz geçirilınez. Her kadın başına 20 ila 30 dirhem 
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vergi alınır. Deveden 2, süvari takımından 2 dirhem vergi alırlar. Gümüş eş­
yalar Buhara'ya gönderilir. Burada teftiş yapılır. Her menzilde ı ,5 dirhem 
vergi alınır. 

Haytal (Heftal) Mınnkasımn Mesafeleri: 

(s. 34ı ) Ahsiket'ten Kuba'ya 1 ,  buradan Uş'a ı ,  buradan Özkend'e 1 ,  bu­
radan Akaba'ya ı ,  buradan Atbaş'a ı ,  buradan Barsl}an el-A'la'ya 6, buradan 
Buğra-Hakan 'ın bulunduğu yere 6 konak ur. Ahsiket'ten Bab'a 2 posta men­
zili, buradan Turmugan'a 0.5, buradan Cacistan'a 1 konak, buradan Şamga­
r'a 2 posta menzili, buradan Hocende'ye ı konaktır. İsbicab'tan Şava.b'a 2 
posta menzili, buradan Bedfıhket'e zikredilenin iki kau , buradan Tamcic'a ı 

konak, buradan (s. 342) Bardih'a iki posta menzili, buradan Menzil'e ı ,  bu­
radan Şavegar'a 0.5 konak, buradan Taraz'a 2 posta menzilidir. İsbicab'tan 
Garkerd'e 2 posta ınenzili, buradan Binket'e ı konaktır. Bunket'den Sütfırke­
t'e ı konak, buradan Benaket'e 2 posta menzili, buradan Şaş nehriile 2 posta 
menziıi, buradan ljavas'a ı konak, buradan Zamin'e ı konaktır. Şiş Bunket­
'inden gümüş madenine 1 ,  buradan Cacistan'a ı ,  buradan Turmugan'a ı 
konaktır. Bunket'ten Garkerd'e ı konak, buradan İsbicib'a 1 posta menzili­
dir. Zirnin'den ljavas'a 1 konak, Sabat'a ise 2 posta menzilidir. Sabit' tan Şa­
veket'e ı ,  buradan Hocende'ye ı konaktır. Semerkand'tan Zerman'a ı ,  bu­
radan Rabincer'e ı, buradan Debfısiye'ye ı, buradan Kerminiyye'ye ı ,  bura­
dan Tavavis'e 1 ,  buradan Dimes'e ı ,  buı·adan Buhara'ya ı konaktır. Semer­
kand'tan Zamin'e 1, buradan ljavas'a ı, buradan Beniket'e ı, buradan Sütılr­
ket'e ı, buradan Bunket'e ı konaktır. Semerkand'tan Dirizdeh'e ı ,  buradan 
Kişş'e 1, buradan Kendek'e 1 ,  buradan Demirkapı'ya ı ,  buradan Karne'ye 1, 
buradan Tirrniz!e 1 konaktır. (s. 343) Buhara'dan Beykend'e ı ,  buradan Mi­
yan-kal'a 1, buradan Firebr'e ı ,  buradan Ceyhun'a 0,5 fersahtır. Buhara'dan 
Cekem'e 1 ,  buradan Ribat-ı 'Atika ı ,  buradan Cübb-i Sa'id'e ı ,  buradan Pez­
de'ye ı ,  buradan Ribat-ı Havaran'a ı ,  buradan Buharalılar Köyü'ne 1 ,  bura­
dan Harezmliler Köyü'ne ı ,  buradan Bell}an'a ı ,  buradan Kalife 1, buradan 
Kayasin mahallesine ı ,  buradan Tirrniz'e ı konaktır. Buhara'dan Emze'ye 2 

posta menzili, buradan Ribit-ı Taş'a 1, buradan Şfırfıh'a ı ,  buradan kumluk­
lara ı ,  buradan Rıbat-ı Toğan'a ı ,  buradan Ciğerbend'e ı ,  buradan Ribit-ı 
Hasan'a ı ,  buradan Nabadgin'a ı ,  buradan nehrin boğazına ı ,  buradan Ri­
bat-ı Miş'a ı, buradan Ribat-ı Sind'e ı ,  buradan Bağurkfm'a ı ,  buradan Şu­
rahan'a ı ,  buradan Kat'a ı konaktır. Kat' tan Ijas'a ı ,  buradan Nılzket'e 2 
posta menzili, sonra sağdaki Vayl}an'a ı ,  buradan Nfıbağ'a ı ,  buradan çöl­
deki Mezda)Jkan'a 2 konak, buradan Dersan'a 2 posta konağı, buradan Ker-



TÜRKLER VE TÜRK ÜLKELERİ 271 

der'e 1 konak, buradan Cuvikfm'a 2 posta menzÜi, buradan Kara-tigin kö­
yüne l, buradan Harezm (Aral) gölüne ı konaktır. (s. 344) Ribat-ı Maş'tan 
Emir' e I ,  buradan Barab-sar'a 2, buradan Erdehive'ye ı konaktır. Kat'tan 
Gardimana ı konak, buradan Vay9an'a 2 posta menzili, buradan Erdel:}ive'ye 
1 posta menzili, buradan Mukbağ'a ı konaktır. Uzermend'den Deskaha-nas'a 
2 posta menzili, buradan Erdel}uşmisen'e ı ,  buradan Zerduh'a I ,  buradan 
Hezaresb'e ı posta menzilidir, Azermend'den Ruzvend'e ı posta menzili, bu­
radan Nuzvar'a 1 ,  buradan Zemahşar'a ve Cürcaniyye'ye ı er konaktır. Buha­
ra'dan Nahşeb'e ribatlar bulunan bir çölden 30 fersah, buradan Sağaniyan'a 
ı o konaktır. Sağaniyan'dan Darazenci'ye, Basend'e, Basab'a, Senkerde'ye ı er 
konaktır. Sağaniyan'dan Bürab'a 2 posta menzili, Baham, Guşş, Zeynür'a 33 
er fersah, Sağaniyan'dan Henban'a 2 konak (s. 345) , ljuttal'a 30 fersah, Se­
merkand'a 40 fersahtır. 

(s. 353) Deylem İklimi: 
. . .  Bu iklimi 5 kureye ayırdım. Bunlar Horasan tarafında Kumis, Tabaris­

tan, Deylemistan ve Hazar ülkesi şeklinde sıralanır. Kümis dışında, bu küre­
ler Hazar denizini kuşatırlar. KU.mis ise dağlar üzerinde, Rey ile Horasan ara­
sındadır. Burasıyla Hazar denizi arasında Tabaristan kuresi vardır. . .  (s. 354) 

Gürcan ovalık ve dağlık bir küredir. Soğuk olmasa burada hurma bile yeti­
şir. Turunçluk, zeytinlik, üzümlük, incirlik bir yer olup nehirleri bol, bostan­
ları çok, büyük ve bereketli, rustakı olan, denize yakın, merkezi temiz ve şi­
rin, adı büyük, haracı (vergisi) ağır bir küredir. Merkezi bu ikiimin en büyük 
şehri olan Şehriscin'dır. Buranın şehirleri arasında Esterabad, Abaskun, Al­

burnu, .i\.l}ur el-Ribat bulunmaktadır. 

(s. 355) . . . Hazar denizin arkasında maınür olmayan, fakir, koyunu, balı 
ve Yahudisi çok, sonunda Ye'cüc ve Me'cüc Seddi bulunan bir kuredir. Bi­
zans'a sınırdır. Bu ülkenin iki nehri vardır. Şehirlerinin çoğu bu nehirler 
üzerindedir. Bu nehirler Hazar denizine dökülür. Hazar ülkesinin Gürcan 
tarafındaki hududu üzerinde Mangışlak bulunur. Hazar ülkesinin merkezi 
Etil şehridir. Bulgar, Semender, Suvar, Bağand, Kışevi, ljaınliJ:! (Hanbalığ) , 
Belencer, Beyza bu ülkenin şehirlerinden dir. 

(S. 357) Gürcan'ın merkezi Şehristin meyveleri, zeytini, nan bol, Filis­
tin'deki Remle'ye benzer bir şehirdir. .. (s. 358) Burası Deylemler ve Sa­
mini Türkleri tarafından devamlı tahrip edilir. .. Abaskun deniz kıyısında, et­
rafında tuğladan suru bulunan bir şehirdir. Camisi çarşıda, nehri ise şehrin. 
kıyısındadır. Burası Gürcan'ın limanı ve yolcuların gidip geldikleri bir yerdir. 
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Heri, Abaskun'dan sonra daha küçük bir deniz şehridir. Halkı azdır. Ahur 

ise Dihistan rustakının şehridir. Ribat'a giderken yolun sağında kalır. Uzak­
tan köylerin ortasında görünen bir minaresi vardır. Dihistan köylerinin top­

lamı 24 tür. Dihistan Ciircan'ın en büyük amilliklerindendir. Ribat çöllerin 
ağzında olup sultan surunu tahribetmiştir. Suru 3 kapılıydı.  Şehir mamı1r, 

zarif, (s. 359) güzel mescidleri, parlak çarşıları , hoş evleri, tatlı yemekleri 

bulunan bir yerdir. Cimisi yoktur. Eski mescidinde ağaçtan direkler vardır. 
Burası nurlu bir mescid olup şehrin aşağısında Dendanekan'a benzer bir 

yerdedir. . .  
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- H -
Hakaniler, 18, 22, 25, 27, 58, 73 
Halaçlar, 3, 5, 15, 18, 29, 56, 81 ,  85-87, 101, 

104, 106-108, 1 29, 130, 137, 144, 154, 
186, 207 

Halluh1ar (bkz. Karluklar), 35, 59, 60, 63, 65, 
66, 73, 93, 185 

Han'aketin, Hat'likes (Oguz boyu) , 1 15, 127 
Harezrnliler, 46, 58, 131, 1 34, 138, 143, 177, 

206, 207, 2ll, 270 
{latta\Tiyıın Türkleri, I 9 
Hayrn (Halluh boyu), 65 
Haytallar, 60, 252 

Hazarlar, 2-7, 10-12, 14 vd. 20, 24, 25, 27, 28 
vd, 58-82, 83, 88, 89, 100-108, l l  1-1 41, 
143, 144, 150, 152, 153, 155-169, 171,  
176, 177, 187, 206, 212 vd. 

Hefıalitler, 3, 4, 5, 17, 20 
Heskeliler, 93 
Hırhız (bkz. Kırgız) 
Hitiylar, Kitaylar, 19, 24, 54, 150 
Hoten Türkleri, 18, 24 
Hungarlar, 97, 133, 165, 207 
Hunlar, 16, 17, 20 
Huttallar, 43, 137 

- 1, 1 -
İğderler, 25 
İğTaklar, 15, 19, 24, 25 
İkalıalar, 154 
İlaklar, 2,  18, 19, 24, 27, 34, 159, 171 ,  1 74, 

189, 190, 196 
İl-barshanlar, 154 

İlbatlar, 155 
İmaklar (Kimaklar) , 73 
İmke, 76 
İmiler, 73. 
İymürler (Eyrnürler), 155 



İNDEKS 275 

Kanglılar, 155 
Karabülükler, 25 
Karaguzlar, 154 
Kara-iveliler, 155 
Kara-veliler, 155 
Kargınlar, 155 
Karluklar, 3, 5, 15, 18-20, 22, 27, 35, 44, 56-58, 

61 ,  62, 64, 65, 74, 78, 81 ,  87, 93, 101,  
103,  104,  106, l l9, 124,  1 25, 1 30, 131,  
147, 148, 150-155 vd, 185, 186, 189, 190, 
193, 195, 203, 212, 213, 242, 243 

Kayılar, Kayığlar, (Oğuz boyu) ,  16, 20, 22, 23, 
25, 28, 154, 155 

Kaylar, 15, 16, 19, 20, 22, 24, 28, 54, 73, 79, 
92, 1 54, 163, 205 

Kazaklar, 16  
Kencaklar, 1 5, 19, 20, 22, 24, 25, 27 
Kendne Türkleri, 19, 205 
Kermiiçin, 155 
Kevakinii, 16, 93 
�ruklar, 20, 25, 155, 154 
Kıpçaklar, 15-22, 26, 27, 53-54, 59, 60, 65, 75, 

81, 101, 109. 127, 148, 154, 186, 193 
�rgızlar, 1 3, 15, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 24, 25, 

27, 28, 34, 47-53, 59,-64, 66, 68, 73, 76, 
77, 79-82. 92, 101 ,  ıo2, 120. 1 25. 1 27, 

el-Lan (bkz. Alanlar) 
Lartlik, 154 
Lav'arlar, 36, 71,  94 
Lavza'ane, 49 
iliine (Tuhsi boyu) , 67 

- K -

- L -

130, 131,  134, 137, 144, 150, 153, 155, 
157, 158, 161, 162, 1 63, 169, 180, 193, 
197-199, 203-205, 213, 229 

Kiçi, 19, 205, 262 
Kimaklar, Keymekler, 15, 16, 1 8-20, 28, 34, 

35, 43, 45-48, 50, 51,  53, 54, 56-61, 67, 73, 
74. 8o..s2. 84, 86-88, 90, 93, 101.  ıo7-ııo. 
l lS, l 16, 125, 127, 131,  134, 145, 148, 
151 ,  152, 154, 155, 159, 176, 185, 186, 
189, 191, 196, 199, 201 , 205, 256 

K.imci, 155 
K.irayitler, 155 
Kitaylar (bkz. Hitaylar), 19, 202 
Köksak-Subrak, 155 
Kuceder, 19, 26 
Kumanlar, 15, 18, 95, 96, 1 18, 1 19, 128, 208 
Kunkgayt, 155 
Kunlar (bkz. Hunlar) , 15, 19, 20, 92, 205 
Kiiri (bkz. Fiiri) 
Kuştemiler, 155 
Kuduğ, 19, 151 
Kiirekan, 155 
Kürf, 155 
Kürlii.vüt, 155 
Küseym (�rgız boyu),  64 

Leban, 65 
Lekz, Lekzaıı, 28, 43, 89 
Lender, 68 
lıııkaz, 74 
Lu'uztera, 154 

- M -

Macarlar, ı, 9, 15-18, 20, 28,3o: 35, 38, 42, 48, 
54, 57, 67, 68, 76, 85, 95, 106 

Mazrnba (Kimaklara komşu) ,  94 
Mergitler, 155 

Naymanlar, 155 
Nemçe, 207 
Nenter, 85 

Mirvatlar, 19, 46, 58, 69 
Moğol!ar, 14, 16, 62, 155, 165 
Mübeyyize, 268 
Müsevvide, 1 89, 241 

. N .  

Nevkerde, 19, 42, 53 
Nilkaz, 59 
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- 0, Ö -
Oğul Türkleri, 155 
Oğuzlar, 8, 9, 15-25, 29, 34-36, 39, 42- 46, 53, 

54, 56-61, 63, 64, 66-69, 73, 75, 79, 81-83, 
91-93, 98, 101, 103, l l3, l lS, 121,  125, 
1 27, 128, 130-139, 143, 145, 147, 1 48, 

Peçenekler, 9, 10, 13, 15-17, 19, 21-25, 29, 30, 
36, 37, 42, 4548, 53-58, 60, 65, 66, 68, 69, 
73, 75, 76, 94, 97, 98, 101, 107, 109, 1 19, 

Rukıln (Rükürler) .  154 
Ruslar, 2, 6, 18, 25, 30, 31 ,  32, 35, 3740, 46, 

48, 50, 51, 54, 55, 67-70, 76, 86, 90, 95, 

Sab.l.ar, 2, 3 
Sakilibe, Saklab, 24, 26, 28, 30, 35, 37, 44, 48, 

55, 61 ,  68, 69, 76, 106, ı l l ,  1 15, 123, 
125, 131, 134, 139, 144, 163, 205 

Sak.iyat, 155 
saıeviyye, 161,  171 
Salgurlar, 20, 23, 25, 29, 154 
Salurlar, 155 
Samani Türkleri, 271 
Sarud (Müslüman olmayan Mganlar) , 162 
Sauk (Bir Türk kabilesil ,  154 
Sekayit, 155 
Selaviye, 162, 171 
Serir (bkz. Avarlar) , 18, 40, 41 

Şahiyye Türkleri, 19, 202 
Şariler, 19, 92, 188 

T�gaçlar, 19, 24 
Tafkan, 58 
Talas (Bir türk kabilesi) ,  155 
Tatarlar, 15, 16, 19, 20, 24, 35, 49, 58, 59, 62, 

73, 74, 1 13, 1 19, 120, 122, 144, 150, 153, 
155, 165, 162, 182, 204, 205, 207 

Taylasan, 43 
Teb, 43, 144 
Te1engütler, 155 
Tengütler, 15, 19, 24, 155 
Terkütler, 154 

- P -

150-152, 155-157, 163-165, 175, 177, 186, 
189, 191,  193, 199, 201 ,  202, 2 12, 213, 
224, 243, 244, 256, 264, 266 

Oyratlar, 155 
Örgizler, 155 

121 ,  125, 128, 1 29, 1 32, 136, 1 37, 149, 
154, 160, 165, 186, 193, 203, 208 

- R-

- S -

96, 98, 100, 104, 1 18, 120, 125, 1 27-136, 
140, 151, 157, 161, 163, 164 vd. 

Sibaiyye, 236 
Sisanlar, 124 
Slavlar, 1, 2, 18, 27, 30, 31, 37, 38, 46, 47, 55, 

58, 60, 61, 65, 67-70, 86, 95, 1 13, 1 20, 
125, 131,  134, 1 38,  1 54, 157, 159, 162, 
177 vd. 

Suğdak, 15, 24, 27 
Suğdlar, 21,  44, 63, 67 vd. 
Sul Türkleri, 3, 5, 186 
Sün.it. 155 
Sfıtuk, 155 
Suvarlar, 18, 20, 25, 71 
Suvıirin, 28 
Sııvik, 154 

- Ş -
Şikn.iyye Türkleri, 19, 20, 215, 221 
Şiıızan, 105 

- T -
Tibet, Tübüt Türkleri, 15, 17-19, 21 ,  28, 35, 

36, 45, 48, 49, 51 ,  57, 62, 63, 78-81 ,  87, 
88, 101, 108, 109, 116, 1 17, 123, 125, 130-
132, 148, 151,  152, 154-157, 160, 162,  
163, 169, 173, 1 74 

Tuğraklar, 194 
Tuğuzğuzlar, Tokuzoğuzlar, 15-18, 21,  22, 28, 

35, 42, 43, 45, 4749, 51,  58-60, 63, 78-82, 
98, 101, 1 1 0, l l6, 145, 148, 1 50, 191,  
192, 194-197, 205 
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Tuhsiler, 15, 16, 19, 20- 22, 24, 25, 27, 28, 51,  
53, 54, 59, 60, 65, 66, 71 , 89, 154 

Tülas, 36, 47, 56, 71, 94 
Tu'mat, 154 
Tümavut, 154, 155 
Tütel, 19 
Tutirgalar, 25 
Tuturgadüciran, 154 
Tübbet, Tübüt 19, 24, 26, 43 (bkz. Tibet) 

Tükeder, 25 
Türcopol, l l  
Türgişler, 13, 15, 18, 20, 22, 25, 27, 29, 79, 81, 

89, 101, 127, 148, 154, 186, 193 
Türkmenler, 13, 15, 20, 22, 25, 27, 29, 73, 79, 

113,  142, 144, 148, 150, 160, 161, 163, 
167, 171 ,  179, 1 82, 189, 202, 205, 207, 
208, 211,  257 

Tüsmetler, 203 

- U, Ü -
Uğraklar, 26 
Uğur (Bir türk kabilesi) , 154 
Ühan, 19, 43, 57 
Ulayunduluğlar, 25 
Unkutlar, 154, 155 
Uranlar, 154 

Vahanlar, Vahan-şah, 19, 78, 79, 137, 159 
Valandariye, 45 
Vanand.ır, Nender, 19, 68, 71 

Yabagular, 5, 19, 24, 28, 30, 58, 73, 154 
Yaği, 154 
Yağmalar, 13, 15, 19, 20, 22, 24, 25, 44, 47, 50, 

51 , 58-61, 65·65, 75, 110, 1 17, 154 
Yaparlılar, 155 
Yazır, Yazgır, Yazur Türkleri, 3, 25, 154 
Yecni, 19, 53, 57 
Ye'côc ve Me'cüc, 24, 28, 33, 35, 42, 57, 72, 90, 

106, l lS, 124, 1 27, 128, 139, 1 41-144, 

Un1satlar, 155 
Urmanlar, 89 
Urullar, 154 
Uygurlar, 15, 16, 18-25, 73, 91, 154, 155 
Uryangüt-bişe, 155 
Üçoklar, 155 

- V -
Velecler, 198 
Vikingler, I, 31 
Vis·ôlar, 104, 146, 181, 184, 200 

- Y -
148, 154, 157, 164, 175, 178, 179, 18ı ,  
187, 193, 205, 212, 225 

Yemaklar (Kimaklar), 19, 24, 25, 28, 154 
Yesınil (Basmiller) , 19, 24, 26 
Yıpalar, 25 
Yıti-i tokluk, 155 
Yiveler, 155 
Yura, 65, ısı, 184, 200 
Yüdeğirler, 25 
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Mşın, 35 
Alanşah, 35 
Avar, Avarhan, 87, 205 
Azemesi, 41 
Bak, Bey, 140, 150 
Bataltu (İltapar) , 95 
Bedansenkü, 89 
Begılyur, 41 
Beğlilik, 67 
Beğtigin, 35 
Belavket, 35 
Berıitiğ, 35 
Beygu, 32, 35, 63 
Bil.ig, 139, 150 
Buğraç, l50 
Buğrahan, 1, 35 
Cebguye, 65, 186 
Çupı, 28 
Ezrenresi, 41 
Fağfur, 35, 61 
Fagitun, 78 
Filanşah, 52. 130, 142, 177 
Fürek, l86 
Güzek, Gurek, 186, 189 
Gürgendac, 52 
Hakan, 28, 36, 44, 47, 51, 57, 67, 75-79, 82, 84, 

86, 95, 97, 109, 131, 137, 160, 161, 1 70, 
171, 185, 186, 190, 194, 196. 206, 208 

Hakan-ı Rus, 35, 39 
Hakanlar Hakaru, 44 
H�ski, 35 
Han, 28, 35 
Harez�. 96, 202, vd. 
Havv el-Lekz, l l l  
Haylaş Erkin, 35 
Haylub Hakan, 186 
Hazar Hakan, 35, 169 
Hidiv, 35 
Hoten buylığü, 35 

ihşid, 35, 189, 235, 259 
İlas, 35 
İlşad, 82 
İltabar, 35, 95 
İmlan (İlalmış) ,  84 
İnal, 26 
İnanç bey, 26 
İntit, 85 
İrhan, 44 
İşa, 36, 70 
Jula, 38, 68, 85 
Kadırhan, 208-210 
Kalaçur, 35 
Karluk Hakan 104, 106 
Kimak Hakan, 64 
Kitayhan, 203 
Kulnak.ıüeş, 35 
Kurtigin, 79, 80, 186 
Kütigin, 35 
Kutigin-i Leban, 35 
Külbokar, 89 
Külirkin, 25 
Kunde, 35, 95 
Kürkendah, 130 
Lekzanşah, 35 
Mauğ, 79 
Nağliğa, 35 
Nizek, 5, 6, 186, 189 
Pulademir, 95, 96 
Rutbi1, 5, 56 
Serir Hükümdarı, 41 
Simun-bivi, 35 
su., 29 
Suhrab, 186 
Sultan, 218 
Suvine, 35, 86 
Suvit, 35, 86 
Şar, 269 
Şed, 73, 74, 76 



Ta', 74 
Tahtah, 150 
Taparu, 35 
Tarhan, 70, 177, 186, 188, 200 
Tarhan Hakan, 70 
Tanm, 26 
Teınrun, 186 
Terken, 27 
Tibet, Tübbet Hakan, 35, 61, 62 
Tigin, 26, 27 
Tigin-i Barshan, 35 
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Tigin-i Çiğil, 35 _ 

Tuğuzğuz Hakan, 35, 76, 98, 100, 145, 185, 
191, 193, 195, 196 

Tutuk, 35, 76 
Yabagu, Yabgu, 9, 63, 65, 73, 75, 79, 89 (bkz. 

Beygü, Cebgıiye) 
Yağlila, 89 
Yelanşah, 35 
Yınalôgin, 35 
Yınal-beğ-tigin, 67 



3. ŞAHIS ADLAR! 

Abdullah b. Humeyd b. Sevr, 242 
Abdullah b. Mubarek, 9 
Abdullah b. el-Mutezz, 218 
Abdullah b. Tahir, 15, 128, 215 
Abdullah el-Serahsi, 268 
Abdurrahman b. Cumanet el-Bahili, 132,135 
Abdurrahman b. Es'as, 56 
Abdurrahman b. Rabia, 127, 135 
Abdurrahman b. Semüre, 188 
Abdurrahman b. Zübeyr el-Hil.lani, 7 
Abdülmelik, Halife, 6, 7 
Abdülmelik b. Nuh el-Samani, 208 
Meridun, 192 
AJrasyab, 26, 29, 30, 34, 36, 44, 194 
Afşin, 37, 188, 215, 222, 240, 241 
Ahmed b. Ebi Halid, 241 
Ahmed b. İsmail el..Sarrui.ni, 211 ,  218 

Baga (Şiibe). 4 
Balar, 1 83 
Barshan b. Türk, 31 
Batlamyus, 201 
Behram-çübin, 4, 159, 169, 206 
Behramgur, 52 
Beliizuri, 130 
Belkik b. Hayyaveylr, 137 

Ca'fer el-Huşşeki, 10, 14, 187 
el-Cahız, Amr b. Bahr, I, 2, 5, 6, 8, 10, 22, 26, 
' 219 
Cemaleddiıı el-Karşi, 18, 208 

Çağn-tigin, 92 
Çiğit b. Türk, 31 

Danka, 181 
Davud b. Ebi Davud, 188 

- A -
Ahmed b. Kiiye, 46 
Ahmed b. Muhammed b. Muhtac, 222 
Ali Arslan b. Baytaş, 211  
Ali b.  Hasan el-Şeyzeri, 17 
Ali b. el-Heysem, 130 
Ali b. el-Hüseyn. 17, 125 
Ali b. el-Me'mun, 265 
Alptigin, 29 
Amidüddev1e Fii.ik, 257 
Amr b. el-Leys, 269 
Amur b. Sav'el b. Türk b. Yafes, 43, 44, 205, 

252 
Anüşirevan, 3, 4, 41,  1 12, 1 20, 131 ,  146, 147, 

179, ıso. 191 
Avfi, 17, 22, 23, 91 
Azak, 25 

- B -
Beygu b. Guz, 34 
Bezir Arslanhan, 208, 209 
Bilge-Kül Kadırhan, 208 
Bireh-tigin (Berken-tigin) ,  202 
el-Birüni, Ebü Reyhan, 19, 142, 148, 152, 199 
Budaı, 199 
Buharahudah, 201 

- C -

Cengizhan, 19 
el-Ceyhani, 18, 19, 89, 128, 254 
Cun b. Burhanmend el-Türki, 127 

- Ç -
Çin b. Yafes, 30 

- D -
Davud b. Mansur b. Ebi Ali el-Badğisi, 137, 

141 
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- E -
Ebu'I-Abbas el-Tusi, 130, 147 
Ebu'I-Abbas İsa b. Muhammed el-Mervezi, 

137, 138 
Ebu Abdınrahman el-Endelusi, 198 
Ebu Ali Ahmed b. Muhammed b. Muzaffer b. 

Muhtac, 206, 230 
Ebu Bekr b. Ebi'I-Dünya el-CercenU, 31  
Ebu Bekr b .  Vahşiyye, ıo9 
Ebu Bekr el-Dımaşki, 233 
Ebu Bekr el-Razi, 203 
Ebü Dülef el-İcli, 12, 17, 21- 23, 143, 145, 150 
Ebu'I-Fazi el-Başğırdi, ı83 
Ebu'I-Futuh Abdulğaffar (Abdulğafir) b. el­

Hatir el-Hüseyn el-Fazli, 18, 208 
Ebü Haınid ei-Endelüsi ei-Granati, 20, 152, 

154, 169, 172. 173, 180, 182-184 
Ebü Hanife, 20 
Ebü Harun b. Nuaym, ı87 
Ebu'I-Hasan b. Hasan, 229 

Fahreddin Mübarekşah el-Mervezi, ı8, 147 
Faliğ b. Arrrir b. Erfahşid b. Sam b. Nuh, 44 
Fazl b. Yahya b. Halid b. Bermek, 97, 1 74, 

ıs6, ı93 

Ebü Hüreyre, ı84 
Ebü İshak İbrahim b. Alptigin, 165 
Ebü Melih, 183 
Ebü Musa el-Eşari, 132 
Ebu'I-Muzaffer Muhammed b. Lokrnan b. 

Nasr b. Ahmed b. Esed, 2ı6, 233 
Ebu'l-Mü'eyyed b. el-Nu'man, 146 
Ebü Müslim ei-Horasani, 8 
Ebu Nasr el-Farabi, 243 
Ebu't-sac Davdad b. Davdeşt, 24ı 
Ebu Salih Mansur b. Nuh el-Samani, 20 1, 203 
Ebu Süleym Ferec el-Türki, 9 
Ebü Ubeyd el-Bekri, 16, 20, 205 
Eflatun, 194 
Eı-av:ı, 44 
Erdeşir, ı93 
Esed b. Saman, 203, 213, 230 
Eşııas el-Türki, 87, 88 

- F -
Feridun, 61 
Feriguıı, 217 
Firdevsi, 4 
Firuz Hakan, 186 

- G -
Galinos, 52 
Gerdizi, 1 1 ,  ı6. ı5, ı9, 22, 72 
Gıtrif, 269 

Haccac, 6, 56 
Hakan b. Urtuc (Arıuk) , 187 
Ham b. Nuh, 32, 35 
Hammad el-Türki, 8 
Harahiraf (Hankara) ,  256 
el-Harezmi, Muhammed b. Musa_, _22, ı 77 
Harhan, 4 
Haris b. Abdurrahman b. Sa'id el-Dımaşki, 6 
Harun d-Reşid, 7, 9, 45, 46, 183, 196, 206 

İbn Abbas, 183 
İbn Abd Rabbih, 9 
İbn ei-A'sem el-Kiifi, 7 
İbn Ebi'l-Sac, 50, 200 

Gok, 3 
Guşti\sif, 34 
Guz b. Mesil (Misek) b. Yafes, 30, 42 

- H -

- i -

Hassan b. Hanzalat ei-Tai, 4 
Hayr b. Ebi'l-Hayr, 246 
Hazar b. Yafes, 30, 32, 37, 133 
Hazimi, 146 
Hişam b. Abdülmelik, 7, 136, 148 
Hişam b. Luhrasib (Siiib) el-Kelbi, ıs3 
Hüseyn b. Halef el-Kaşgari, 29 
Hiisrev Perviz, 4 

İbn el-Fakih el-Hemedani, 13, 131,  143, 145, 
175, 180, 193, 194 

İbn Fazlan, ı, ll ,  15, ı6, 26, 92, 1 1 2, ı29, 133, 
139, 14ı, ı46 

İbn el-Garki, 3ı 
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İbn Havkal, 1, 2, 14, 16, 18, 20,. 22, 26, 109, 
1 15, 116, 120, 164, 212 

İbn Hurdadbih, 1 ,  1 2, 15, 16, 20, 22, 36, 42, 
70, 89, 101, 128, 167, 177, 185 

İbn el-Mukaffa', 15, 53, 72 
İbn Rusteh, 8, 12, 13, 15, 19, 22, 37, 42 
İbn Sa'id ei-Mağribi, 17, 21 ,  193, 207 
el-İdrisi, l l ,  16, 20, 22, 25, 26, 96 
İlak b. Türk, 31 
İmam el-Harameyn ei-Cüveyni, 183 

Kıldı'I-Bulgari, 183 
Kidis, 4 
Kikum, 4, 130 
Kantürii bint Meftun, I 96 
ei-Kazvini, Zekeriyya, ı7, 21 ,  22, 23, 139, 146, 

ı82 
Kemari b. Yıifes, 30, 33-36 

İnak el-Türki, 187 
İsfendiyar b. Yusclsif, 52, 53 
İshak b. İsmail el-Samani, 128, 142, 167 
İsmail b. Ahmed el-Samiiııi, 38, 56, 132, ı81 ,  

194, 202, 214, 218, 23 1, 257 
İsmail b. Mansur ei-Samiini, 208 
İsmail ei-Aı·abi, 17 
el-İstahri, 14,  22,  134, 135, 148, 156, ı65 
İşmuil peygamber, 204 

- K -
Keyhusrev, 32, 56 
Kubad, 4 
Kudame b. Ca'fer, 13, 177, 190 
Kür-ıigin, 77, 78, 185, 190 
Kuteybe b. Muslim, 6, 132, 189, 241 
Kutluğ-ıigin, 29 

- L -
Lakik b. Cesüme, 141 Luhrasif, 34, 36 

- M -
Mahmud el-Kişgari, 2, 3, 15, 19, 20, 22, 24, 

27, 29, 31, 32 
ei-Makdisi ei-Beşşari, I, 2, 14, ı6, 20, 22-24, 

128, 135, 175, 251 
Mani, 44, 61 , 79-81, 90, 98, 145, 194, 206 
el-Mansur, Ebü Ca'fer, 8, 130, 145 
Mansur b. Nuh b. Saman, 218 
Manuş Hakan, 186 
Marknos el-Hakim, 1 17 
Melih el-Mellah, 146 
Me'mun, Halife, 10, 14, 1 39, 187 
Me'mum, Harezmşah, 166, 265 
Mervan ll, 7, 193 
Merzuban b. Keyfesa, 219, 237 
�-Mes'üdi, 4, ıo, 13-15, 22, 26, 42, 45, 47, 48, 

51, 56, 57 
Mesleme b. Abdülmelik, 7, 53, 1 30 
Minorsky, W., 15, 58, 68, 194 

Misek b. Yıifes, 30, 31, 33 
Mubiirek ei-Tfırki, 8, 9, 145 
Mu biicekşah el-Mervezi, 154 
Muhammed b. Fazi, 269 
Muhammed b. Sul, 8 
Muhammed b. Süleyman, 193 
Muhammed b. Tahir, 237 
Muhammed b. Tüküş, Harezmşah, 149 
el-Mul�anna', 9, 29 
el-Muktedir, Halife, 48, 1 29, 133, 135, 1 39, 

206 
el-Muktefi, Halife, ı 7 
Mu tahhar b. Tahir el-Makdisi, ı 1, 14, 197 
Mutasım, Halife, 7, 10, 14, 15, 1 39, 187 
el-Muti', Halife, 194 
Müseyyeb, 269 
Müslim b. el-Haccac, 4 

- M -
Nasr b. Ahmed e1-Saı:nhi, 56, 200, 203, 215, 

227, 246, 247, 267 
Nasr b. Seyyar, 6, 7 
Nasr b. Mansur el-Samani, 202, 209, 210 
Nasr Arslanhan İlik b. Ali İ lik, 21 1 

Nizek Tarhan, 5, 6, 186, 189 
Nuaym b. Hazım, 187 
Nuh b. Esed b. Saman, 10, 187, 215 
Nuh b. Mansur el-Razi ei-Samani, 208 
Nuh b. Sabit el-Esedi, 7 



Oğulcak. Kadırhan, 209, 210 

Pars, 60, 218 

IW:i' b. el-Leys, 9 
Reşid el-Türki, 6 
Reşidüddin Fazlullah, 18, 19, 23, 147 

İNDEKS 

- 0 -
Oğuzhan, 205 

- p -
Pıilademir (Vılademir) , 93 

- R -
Romanos, 54 
Rus b. Yiifes, 23, 26, 30, 32 
Rutbil, 56 

- S -
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Sakiab b. Yafes, 30, 33 
Salih el-Abbasi, 188 
Sam b. Nuh, 32, 76 

(Süleyman) Selman b. Rabiat el-Bahili, 45, 

Satuk Buğrahan, 18, 208-210 
Selçuk b. Kınık, 2ı ı 
Sellam el-Ebras, 187 
Sellam el-Tercüman, 16, 35, 43, 123, 135, 141, 

1 77, 175, 187 
Selm el-Hadim, 48 

Sabe (Şave) Hakan, 44, 186 
Şerefüzzaman el-Mervezi, 12, 17, 2ı  

el-Taberi, Ebu Ca'fer, 3, 4 
Tahir b. el-Huseyn, lO 
Tarhan el-Cemmal, 8 
Tavc b. Aferidun, 206 
Temim b. Bahr el-Mutavvi'i, 137, 181 ,  194, 

195, 1 96 

Ubeydullah b. Ziyad, 6 

Vahriz, 4 
el-Vasık, Halife, 43, 128, 135, 141, 177, 179 
Vasifel-Turki, 187, 188 

Ya'kub b. el-Nu' man, ısı 
el-Ya'kubi, 8, 9, 12, 15, 16, 187 
Y5.fes b. Nuh, 30-36, 44, 57, 70, 74, 147, 196, 

197 
Yakut el-Hamevi, 4, 7, 10, 15, 17, 20-23, 129, 

138 

131 ,  132, 135, 180, 193 
Sencer, Sultan, 16 
Sima el-Dımaşki, 187 
Sindbad b. Güstisif b. Lührasif, 130 
Sul-tigin. 6, 7, 8, 126, 186, 191, 192 
Sulu-han, 7 
Sükeyne, 6 
Süraka b. Amr, 1 32, 133 
Süreye, 5 

- Ş -
Şiraveyh, 4 

- T -
Tirek (Nizek) Tarhan, 5 
Togan, Z.V., 2, 3, 7, 9, 17, 20 
Tulya el-Türki, 8 
Tur b. Aferidun, 34, 208 
Tıltel, 31 
Türk b. Y'afes, 31 

- u -
Uceyf b. Anbese, 237 

- V -
Velid b.  Abdülmelik, 189 
Velid b. Tarif el-Harici, 8, 9 

- Y-
Yemut b. el-Müzerra, 8 
Yezgerd III, 52, 206 
Yezid b. Mezyed, 9 
Yezid b. el-Mühelleb, 6 
Yusuf, Hazar, Ha kanı, 85 
Yusuf Kadırhau, 211  

- Z -

Zü'l-Karneyn, 25, 29, 31,  43, 79, 126-128, 139, Züheyr b. el-Türki, 8 
142, 193 ztııfi, 48 

Zü'l-Riyaseteyn el-Fazi b. Sehl, 187 



4. YER ADIARI 
- A -

Abalığ, 253 
Abaskun, 50, 62, 64, 1 1 2, 156, 1 60, 1 61, 168, 

172, 175, 176, 197, 200, 271 . 272 
Abgar, 246, 254 
Adahket, 253 
Afgine, 232 
Afşana, 261 
Ahşaban, 56 
Alıma, 202, 204 
Ahmedili, 188 
Ahsikes, Ahsiket, 71 ,  104, 199, 244, 246, 253, 

255 
Ahsikes Kapıları, 244 
Ahsisek, 220, 222 
Ahşaban Ribatı, 43 
Ahur el-Ribat, 175, 176, 271 
Ak İrtiş, 43, 56 
Ak Kumaniye, 1 19, 121,  129 
Akabe, 197 
Aklebiye, 128, 129 
Akrakır, 66 
Albiket, 253 
Alhumu, 175, 271 
Aiişu, 78 
Altunkan, 25 
Amat, 44 
Amdize, 261 
Amu! (Eti!) ,  45, 57, 105 
Amul, 96, 211 ,  213, 220, 222, 240, 254, 262, 

267, 268 
Aınuye, 201 
Anşet, 104 

Arcan, 122 
Ardahuşmisen, 222, 241 
Argu, 29, 42, 44 
Arkanya, 201 
Arpalık, 241 
Arslan Ağzı, 201 
Artuç, 64, 187, 206, 209, 210 
Artuş (İrtiş) ,  59, 78 
Arvan, 254 
el-Arz el-Harab, 133 
el-Arz e1-Miintine (Kokutucu Toprak) , 121,  

123-1 26, ] 30 
Asgarun, 15, 1 1 /, 208 
Astur, 108, 109 
Aşağı Feravez, 227, 228 
Aşağı Harkane, 227 
Aşağı Nesya, 245 
Aşağı Nuşcan, 145, ! 85, 1 00-192 
Aşbara, 106 
Aşlub, 105 
Atbaş, Atbaşı, 97, 100, 190, 200, 208, 210, 260 
Atlalığ (Otlalığ) , 65 
Atlığ, 35 
Atrakaııa. ı 05 
Atriiye, 1 28, 1 29 
Avas, 53 
Avşar, 261 
Aygan, 56 
Ayhan, 264, 265 
Azehket, 256 
Azhal, 103 

- B -
Bab, 20, 44, 55, 57, 58, 146, 1 86, 189, 253 vs. 
Bab Ahsiket, 59 
Bab Barika, 138 
8ab el-Ebvab, 20, 41, 43, 45, 55, 57-59, 66, 

108, 109, 1 12, 1 1 3, 120, 121 ,  130, 1 39, 
141, 145, 150, 151 ,  155, 161 ,  162, 165-
169, 171 ,  174, 191 ,  193, 197, 198, 200, 
201 ,  205 

Bab el-Hadid, 200, 240, 253 
Bab el-Lan, 41,  55, 89, 130 
Bab Filanşah, 138 
Bab İranşah, 138 
Bab Lazika, 138 
Bab Sahib el-Serir, 138 
Bab Semiscen, 138 
Bab Siil, 138 
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Bab Taberseranşab, 138 
Bab Tarura n, 138 
Babarakuh, 77 
Badga, 1 13, 1 14 
Badgis, 5, 6, 23, 217 
Bağ, 217 
Bağand, 271 
Bağankes, 175, 241 
Bağnin, 165 
Bağnun, 125 
Bahr-i Abaskun, 28 
Bahşu, 220 
Bahvan, 97, 98, 109, 113  
Bakırlığ, 27 
Bakü, 50, 51, 64, 159 
Balaç, 253, 256 
Ba1asaguıı, 25-27, 29, 4042, 44, 135, 200, 205, 

253, 256 
Balayım, 241, 243, 253 
Balık, 253 
Balkaş, 56 
Baıu. 29, 253 
Bamkahs, 245 
Bamyan, 163, 174, 200, 254 
Bançkaş, 241 
Baneb, 223 
Ba n ha ş, 253 
Bankışlağ, 200 
Banuva, 121 
Barab (Farab, Para b), 59, 74, 104, 163, 175, 

1 76, 200, 212, 220, 236, 243-245, 248, 
253, 266, 269 

Barahşii, 261 
Banakuh, 65 
Bancah, 261 
Barcuk, 26 
Bardak, 227 
Barlas, 93 
Barluğ, 62 
Barmış, 234 
Barsgan, Barshan, Barsahan, 15, 26-29, 35, 41,  

43,  44,  46, 49, 66,  1 13,  1 28, 179, 200, 
253, 256, 260 

Barshan el-Süfla, 104, 106 
Barshan ei-Ulya, 98-100, 106 
Barsket, 246, 253 
Baruh, 253, 256 
Barvım, 99, 108, 197, 228, 269 
Bary.i.be, 228 

Basend, 241,  246, 254, 262 
Başağar, 246, 253 
Başgırd (Vaşcırd) .  133, 163, 186, 189, 190 
Baverd, 60 
Bayıglığ, 89 
Bayyığaç, 28 
Bazkend, 133 
Bedahşaıı, 57, 134, 212, 220 
Begunkes, 243 
Beğlilik, 67 
Beğtigin, 63 
Beham, 254 
Behlü, 179, 256 
Bekend, 255 
Bekkar, 221, 226 
Belencer, 7, 24, 69, 71 ,  1 1 2, 120, 139, 166, 

1 86, 188, 201 ,  213, 217, 220, 226, 238, 
240, 258 

Belh, 35, 43, 50, 56, 57, 60, 1 12, 120, 139, 166, 
186, 1 88,  201 ,  213, 217,  220, 226, 238, 
240, 258 

Belhan, 199, 201, 263, 264 
Bemickes, 246, 254, 261 
Benakes, Benaket, 59, 237, 240, 242, 244, 246, 

253, 261 
Bencar, 106, 108, 1 15, 1 17  
Benehir (Penchir) , 163, 174, 213, 269 
Bencul, 66 
Bençvay, 243 
Berahş, 228 
Berban, 220 
Berde'a, 1 19, 141,  168 
Bereng, 245, 253 
Bereş, 234 
Bergizer, 227 
Beri Semcan, 227 
Berk, 106, 1 12, 1 15, 121, 176, 242, 243 
Berknan, 235 
Berkuş, 241, 243 
Bermadevi, 268 
Berseyan, 253 
Beruket, 253. 256 
Besfer, 245 
Besken, 240 
Beskes, 243 
Bestam, 103 
Beş rustakı, 249 
Beşağar, 240 
Beygan, 253 
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Bevvan vadisi, 253 
Beykend, 189, 225-227, 229, 231.  239, 242, 

246, 254, 261 
Beyzi, 71 , 120, 175, 1 86, 271 
Bezahkes, 243 
Bi'r el-Humeyd, 240 
Bi'r ei-Hüseyıı, 240 
Blk. 267 
Birkuş, 246, 253 
Birkam, 242 
Bisker, 253 
Bisket, 163, 246, 253 
Bişbalık, 25, 26 
Bişbeşan, 245, 253 
Brazas, 70 
Buca, 60 
Buh, 223 
Buhara, 3, 20, 23, 35, 50, 57, 69, 166, 167, 

1 89, ı92, 205, 206, 2ı2, 214. 2ı5, 218-
225-23ı vd. 

Buhara kapıları, 226, 260 
Blıkend, 245, 253 
Bulgar, 19, 28, 36, 37, 43, 47, 48, 59-63, 72, 

109, 1 1 2, ı 26, ı27. 174, 198, 203, 205, 
259, 268, 271 

Bulgarya, 205 
Bümeckes, 220, 239, 254, 260 
Bumeckes kapılan, 239 
Bunilit, 258 

Bunciket, 144, 228, 229, 233 241 ,  246, 255, 
253, 258-260 

Bunda, 191 
Bungahu Ebi Vehb, 268 
Bunkes, 106, 104, 1 15, ı23, 236, 241-243, 253, 

257-258 
Bunkes kapıları, 242, 258 
Buntus denizi, 57, 58. 60, 70, 128, 132, 200 
Burab, 241, 254, 261 
Biirağ, 108, 109, 227 
Burem, 266 
Burgar, 21 , 37, 144, 228, 240, 241 , 253 
Burgonya, 48 
Burhumi, 61 
Burtas, 48-50, 60-63, 71, 79, 82, 1 1 2, 1 13, ı 21,  

128, 135, 149, 153, ı62-ı64, 166, 170, 
ı71, ı73 vd. 

Büsenc, 2ı7 
Bu ter, ı 19 
Buttem, 99, 143, 219, 222, 227-229, 235, 240, 

246 
Büzın3.çin, 228, 230, 234, 236, 253, 254, 259 
Buznemed, 254 
Bunkes, 200, 235, 236 
Buzahkes, 240 
Bust, 20, 3ı ,  37, 56, 68, 198, 217, 269 
Büvve kanalı, 268 
Biiyıik Afşin, 241 

- C -
Ciic (bkz. Şaş) 
Cacan, 1 1!>-115 
Cacisıan, 260 
Cağrac, 237 
Camgar, 62, 66 
Camuk, 253 
Carav, 60 
Ca.rgar, 254 
Carkan. 96 
Caz, 266 
Cebğlıkes, 241, 253 
Cebüzen, 24 ı ,  253 
Celaldize, 227 
Cemüket, 53, 253, 256 
Cenbalık, 25 
Cen, 241 
Ceııbezet el-Haluiniye, 211  
Cend, 25, 45, 88, ıo4, 175, 200, 244, 260 

Cendan, 45, 88 
Cenğakes, 41 
Ceravt, 86 
Cerkerd, 253 
Cerzuvan, 2ı9 
Ceşire, 264, 265 
Cevsak el-Hakani, 187 
Ceydan ülkesi, 59 
Ceziret el-Bab, 58 
Cibal, 60 
Cidgil, 242, 244, 245, 253 
Ciğerbend, 257. 264. 266, 268 
Ciğerket, 253 
Cil, 7 
Ci Ili kı ye, 206 
Cimliket, 63 
Cinanket, 62, 87, ı99, 200, 235, 243, 253 
Cinanekes, 76, 8ı ,  241 
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Cired Köprüsü, 235 
Cit, 264, 266 
Cumruk, 97-99 
Cuviket, 185 
Cüzecan, 217, 219, 269 

Çağrnğan, ll 3 
Çakır-ı Oğuz, 224 
Çar.ığ Kanalı, 228 
Çay, 50 
Çemişlagii, 245, 253, 257 

Dahuva, 97 
Dahkes, 241 
Daderni, 124-126 
Dağ, 104, 238 
Danuba (Tuna) , 57, 69 
Danus (Don), 186 
Dar el-Beyza (Etil), 7, 24 (bkz. Beyza) 
Darazenci, 24 1, 246, 254, 262 
Darbek, 240 
Darfü, 115 
Darğarn, 212, 228, 229, 246, 251 
Dargan, 264, 266. 268 
Darnuh, 122 
Dartu, 113 
Daver, l65 
Debihiye, 124 
Debüsiye, 131,  192, 234-239, 254, 256, 261 
Degizkerd, 245, 253 
Dehlan, 1 15 
Dehr.ıt, 106 
Dellıi, 33 
Dernirkapı, 241 
Dernuriye, 105� 106 
Dernürnah, 106, 107 
Denbehe, 127 
Deııdanekan, 176, 272 
Denfeğankes, 241 
Derhaş, 162, 242 
Derbend (Bab el-Ebvab) , 3, 20, 24, 136, 145, 

191, 241 

Eb;m Kasvoın, 191 
Ebarkes, 236, 239,-241 .  259, 260 

Cürcan, 7, 14, 20, 21, 23, 24, 43, 49, 57, 62, 
64, 69, l l l ,  120, 136, 157, 160, 164-166, 
178, 186, 191, 193, 197, 198, 200, 201, 
218, 271 

Cürcaniye, 103, 166, 176, 178, 200, 217, 218, 
222-224, 241, 265, 268 

- Ç -
Çerrniniye, 229 
Çeşme, 253 
Çübin, 59 
Çul, 106, 185, 190 
Çulsub, 185 

- D -

- E -

Derend, l l3 
Dergam. 200, 234-236, 254, 259 
Dergaş, l65 
Der-i Alan, 70 
Derııik., 96 
Derva, 253 
Deskahaıı, 264 
Des�d. 246, 262 
Deyr, 144 
Dış Başgırt, 21, 37, 121-124 
Dış Bulgar, 21 
Dış Mengiire, 238 
Dih, 79, 85, 253 
Dih-i Çiib, 67 
Dih-i Nev, 74, 245, 253 
Dih-i Nfıcekes, 257 
Dihistaıı, 24, 71 ,  72, l l l ,  120, 1 65, 168. 176, 

197, 272 
Dil, 253 
Dimes. 261 
Dirizdih, 261 
Dize, 253 
Dizek, 239, 240, 242, 253 
Dizeki, 240 
Duhkes, 243 
Duba (Tuna) , 85 
Dunabs, 122, 207 
Disı1yü (Çoruh) , 1 18 

Eberki, 185 
Ebgar, 235, 236 
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Ebiverd, 217, 264 
Ebü Keşşe, 224 
Ecih, 206, 246, 253 
Edahkes, 253 
Eııbule, 121 
Enckend, 29 
Endekan, 245 
Ender ez-Kıfçak, 67 
Enderistan, 223, 264, 268 
Endeyan, 227, 241 
Endiçerağ, 221 ,  241, 267 
Enduk-ert, 31 
Erbincen, 216, 226, 229, 234, 239, 242 
Erbulah, 253 
Erdebil, 62, 66, 182, 256 
Erdeh!ve, 264, 265 
Ergan, 232 
Erhand, 241 
Erhifa, 123 
Erk, 62 
Erran, l l l ,  120, 147, 156, 160, 161 
Ersa, 120, 161, 162, 171 
Ersübanikes, Ersiyanikes, 239, 243, 248, 253, 

256 
Erşah, 1 26, 127 
Ervan, 227 

Fagarsin, 254 
Fağkes, 242, 253 
Fahıni, 201 
Fahra, 133 
F:arab (bkz. Barab) , 44, 57, 85, 103, 142, 160, 

166, 1 67, 1 86, 201 ,  205, 216, 236, 245, 
248, 260 

Fargar, 220, 221, 241 , 267 
Farhfine, 268 
Farruhan, 256 
Fena ülkesi, 92 

1ıenakes, 239, 241 
Fençvay, 243 
Fendiye, 48 
Fenkan, 239 
Feracun, 240 

Gadrank, 241, 243 
Gagan, 105, 106 

Esbas, 240 
Esbere, 185, 245, 246 
Esbikes, 240 
Esedabad, 16 
Eskasika, 125 
el-Esker, 188 
Eskifağan, 238, 242, 254 
Esrud, 238 
Estebriye, 119 
Esteribad, 175, 271 
Estonya, 122, 123 
Eşhihan, 253 
Eşkale, 1 19 
Eşkisiye, 119 
Eşt, 245 
Eti!, 7, 20, 25, 31, 36, 40, 45, 51, 56, 59, 62-64, 

68-70, 72, 78, 81,  85, 109, 125, 121,  123, 
1 26, 129, 136, 140, 141 ,  158, 160, 176, 
180, 198, 200, 206, 271 vs. 

Eva!, 203, 245 
Evcine, 244 
Evfer, 246, 254 
Evran, 222 
Ezar, 79 
Ezb, 194 
Ezl, 80, 81 

c f -
Feraviz kanalı, 228 
Ferdkerd, 253 
Fergana, 2, 19, 20, 22, 24, 28, 35, 38, 43, 49, 

50, 57, 10�109, 137, 144, 145, 150, 154, 
166, 167, 175 vd, 205, 208-215, 217, 220, 
232-240, 244, 245, 259, 269 

Ferruhşah, 240 
Fertengam, 240 
Feşirdize kanalı, 226 
Fey kanalı, 234 
Firebr, 188, 197, 213, 225, 227, 229, 230, 239, 

240, 254, 262, 267, 268 
Firinkes, 243 
Furnemed, 236, 239 
Fustat, 13, 30, 260 

- G -
Galiçya. 48, 55 
Gamaş nehri, 108, 116 
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Gaııııac, 241, 243, 246, 253 
Gaımacdih, 253 
Ganun gölü, 129 
Garamhişa , 222 
Garbiyan, 1 15 
Care ei-Şar, 269 
Gargum, 1 13, 1 15 
Garkend, 227, 253 
Garkende, 241 
Garkerd, 261 
Garyaıı, 128 
Gavhare, 223, 224 
Gavpenç, 221, 241 
Gazak, 253 
Gazne, 20, 31, 37, 260 
Gencdih, 104, 237, 243 
Gences, 43 
Genişket, 104 
Gerdiz, 32 
Gerket, 104 
Gernnye, 106, 185, 190 
Gırdiman, 265 

Cil, 57, 64-
Girkaıı, 1 1 3 

· Girdkuh, 268 
Gök, 47, 190 
Gökemen, 77 
Granada, lG, 34 
Gubar, 236, 244 
Guhan, 123 
Gumeyk, 137 
Gı1ran, 1 24, 125 
Gurdiman, 264 
Gurz denizi, 5S, 69, SO 
Guıa. 218, 219 
Guz çölü, 60 
Guza, SI 
Guzek rustakı, 239, 241, 246, 253 
Guzkerd, 253 
Gülüşcek, 243 
Gümülket, 62 
Gürgan, 58, 70 
Gürgenç, 82, 218 

- H -
Hacistan, 190 
Hakan şehri, 1 1 6  
Haket, sı 
Halencan, Halican, 103, 164, 224 
Halluh dağı, 71 
Hamdan, 192 
Hame kanalı, 228 
Haıı'aketin, 1 15 
Hanaviş, 107, 108 
Hanbalığ, 36, 50, 71, 82, 97, 98, 120, 175, 186, 

271 
Handan (Haydan ) ,  70 
Hanf dağı, 1 17 
Hammahaııt, 124 
Haran, 179, 257 
Hararan, 104 
Haraşkes, 241, 243, 254 
Harbab, 212, 220, 221 
Harda, 1 1 7. l l S  
Harencvan, 190 
Harezm, 3, 5, 20, 21,  23, 3 1 ,  58, 59, 6 1 ,  68, 

1 1 1 , 1 1 2, 1 64, 170, 174, 176, 179, 212-272 
Harezm şehirleri arasındaki mesafeler. 249 
Harezm dağı, 91 
Hargankes, 229, 235, 239, 24 1 , 243, 253 

Hargan-rud, 126, 222, 227 
Harkana, 232, 239, 240, 253 
Harkerur, 222 
Harman, 124 
Harmi, Sl 
Harmisen, 228 
Harşab, 244 
Harude, 232 
Hasakes, 90 
Hasert, 200 
Haş, 235, 243 
Haşimgerd, 22 1 , 240 
Haşt, 235, 243, 259 
Hat'akes, 126 
Hatlan, 59, 149 
Hatunkes, 241, 253 
Haves, 240, 242, 261 
Havlek, 104 
Havsera, l l l  
Hayham, 107, 1 15 
Haylam, 70, 97, 246 
Hayr, 187 
Hayralam, 245, 253, 255 
Haytal, 1, 2, 61, 251- 254, 262, 266, 267, 269 
Haytal bölgesinin mesafeleri, 270, 271 
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Hayzan, 54, 137 
Hazar, 20, 21, 23, 24 vd., 89, l lS, 119 vd., 139, 

140 vd., 193, 199, 200 204, 218 ... 
Hazar dağı , 80 
Hazar denizi, 20, 30, 31 ,  36, 55, 57, 62, 64, 70, 

71 ... , 112, l lS, 119, 132, 134, ı56, 160, 
ı 66, ı 70, 175, 200, 203, 262 vd. 

Hazar nehri, 62, 63, 69, 136, 232 
Hazar şehri, 21,  238 
Heftdilı, 175, 246 
Helaverd, 221, 24ı, 267 
Hemcan, 81 
Hemedan. 7, 25, 32, 138 
Henban, 254, 26ı 
Heri, ı 76, 272 
Hezaresb kanalı, 222, 223, 240, 24ı 264, 266, 

268 
Hindmend, 165 
Hlre, 4 
Hirmki, 64 
Hisan, ı26 
Hive, 222, 223, 24ı, 264, 266, 268 
Hive kanalı,  218 
Hiyam, 114, 1 15 
Hocaket, sı 
Hocend, 171 ,  200, 213, 217, 220, 240, 244, 

255, 269 
Hokand, 62, 245 
Horasan, 4, 7, 19-21 ,  23, 25, 26 vd. 160, 166, 

172 vd. 
Horluğ, 253, 256 
Hoten, 22, 28, 35, 3S, 40, 43, 49, 61,  78, 79, 

S1, 133, 200, 204, 205, 207 

Hucade, 229, 231, 254, 261 
Hudiket, 253 
Hucend, 59 
Hude, 227 
Hudeysir Riban, 240 
Hudimenken, 229, 254 
Hulandgun nehri, 59, 62, 63 
Hulbuk, 220, 221, 241, 267 
Hulcan, ı34 
Hum, 64 
Huınrek, 24ı 
Humruc, 52, 64 
Hungarya, 128 
Hurl,utal, 35 
Hurmek, 253 
Hursab, 59 
Husn, 77 
Huşk-rud, 238 
Huşmisen, 264 
Huşt, 246, 253 
Hutkes, 200 
Hutkuyal, 89 
Huttal, Huttalan, 2, 19, 35, 42, 43, 56, 57, 139, 

ı65, 175, 188, 189, 206, 209, 212, 213, 
2ı5-217, 220, 221 , 24ı , 254, 262, 266, 
267, 269 

Huvaran, 268 
Huzeynkes, 241 
Hvakend, 240 
Hvare, 59, 60, 104, 1 75, 176, 199, 200, 237, 

244 

- I, i -
Issı, Issığ göl, 59, 89, 66, 79, 200 
İç Başgırt, 21, 37, 121, 122, 124, 165, ı72 
İç Bulgar, 2ı, 60 
İç Kumani ye, I 28 
İ�Mengı1re, 238 
İgrac-art, 71 
igrak �ilayeti, 75 
iıa, 25, 28 
İlak, 20, ı9, 20, 22, 35, 38, 106, ı 74, 212, 213, 

229, 240, 242, 243. 245, 246, 253, 259, 
268, 269 

İlak ıiehri, 236, 243 
İlşan, 78 
İntit, 85 
İrhan nehri, 220 

İrgüzkı1ğat, 63 
İrtiş, 25, 40, 41, 56, 67, 69, 74, 75, 79, 85, 86 
İsbicab, 25, 35, 44, 50, 149, 150, 154, 160, 163, 

167, 175, 179, 180, 185, 200, 205, 208, 
211 ,  216, 220, 235, 236, 24 ı ,  243, 245, 
253, 255-257, 269 

İsbicab kapılan, 243 
İsfizar, 232 
İskendere, 267 
İskı1tiyye (İskit ülkesi),  187 
İstahr, 30, 193, 225 
İstebiguva. 241, 243 
İstiyakend, ı04, 175, 246 
İştikan, 199, 200, 217, 228, 234, 237, 246, 254, 

260 
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Kabul, 15, 32, 35, 99, 144, 165, 174, 186, 201 
Kaçgar-başı, 200 
Kadar, 103, 243, 256 
Kafdağı, 225 
Kahuştuvan, 227 
Kalas ovası, 59 
Kal'at el-Lan, 149 
Kalif, 216, 254, 267, 262, 268 
Kam, 48, 90 
Kanberg, 267 
Kantaratü Hamdune, 227 
Kantarat el-Hiciira, 42, 56, 241 
Kaııture Oğullan Seddi, 5 
Kara Bangam, 246, 253 
Kara İrıiş, 43 
Kara Kayas, 28 
Kara Kumaniye, 19 
Karikas, 202, 204 
Karakuh çölü, 60 
Kara sengir, 28 
Kara-tigin köyü, 103, 1 76, 222, 224, 242, 264, 

265 
Karatigin Ribatı, 248, 256 
Kara-yiğaç, 26 
Karanilklar denizi, 181 ,  182, 185 
Karbeng, 258 
Karkaya dağı, l lS, 1 19 
Karluk vadisi, 26 
Karnak, 27 
Ka.n1kiye, 122-124 
el-Karyet el-Hadise (Yeni-kent), 42, 56, 104, 

115, 1 75, 176, 200, 244 
el-Karyet el-Kadi me, 123 
Kas, Kat, 31 ,  166, 176, 180, 200, 219, 222, 223, 

253-255, 263, 264, 268 
K.asak, 69 
Kasan, 97, 144, 239, 246, 253 
Kasi:, 28 
Kasire, 136 
�rabas, 106, 185, 190 
Kassabun nehri, 238 
Kaş, 202 
Kaşgar, 6, 15, 22, 26, 27, 32, 35, 38, 40-43, 49, 

64, 75, 78, 81 ,  133, 144, 150, 200, 204, 
206, 208-21 1 

Katolikiyye, 128 
Katvan, 240, 253 
Katv.ııı-dize, 240 

- K -
Kat\'line, 246, 254 
Kavaririyyun Çayı, 226 
Kayas, 28 
Kazark, 62 
Kazarun, 262 
KaZ\-in, 26, 150, 186, 197 
Kebaşkes, 246, 253 
Kebudenceket, 236, 246, 254, 260 
Kedak, 246, 253 
Kehand, 104 
Keleşcik, 241 
Kemad, 188 
Kemeckes, 254 
Kemekas, 64 
Kemi:zert, 77 
Kemşmiganasur, Bl 
Kenclu, 81  
Kend, 41,  244, 245, 253 
Kendek, 240, 261 
Kendeyaıı, 227 
Kendili, 81  
Kengrak, 241 
Kerder, 103, 144, 150, 222. 224, 242, 255, 256, 

264, 265, 268 
Kerderenhaş kanalı, 222. 223, 266 
el-Kerh, 38, 187, 188 
Kenniniye, 227, 234, 242, 254 
Kervıın, 246, 248 
Kerye kanalı, 268 
Kesbe, 238, 246, 254, 262 
Keşaniye, 200, 217, 231, 242 
Keşfeğan, 254 
Keşkrud, 238 
Keşmir, 26, 35, 36, 41 
Keşuket, 104 
Ketak, 253 
Kevaket, 191 
Kevakib, 196 
Ke,di, 268 
Keygen, 28 
Kezek, 241, 243 
Kezııe kanalı, 223 
Kızgızhan, 262 
Kışe\1, 175, 271 
Kiçik Keygan, 28 
Kiev, 126, 135, 141, 146, 162, 164. 170, 173 
Kilas, 241, 242, 243 
Kilif, 220 
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Kilisiyan dağı, 153 
Kimsigıyıi, 62 
Kinckes, 235 
Kiıınavc, 61 
Kinve (Five) , 127 
Kirminkes, 65 
Kis, 223 

İNDEKS 

Kük-yal, 65 
Kuı, 1 14. 189, 253, 256 
Kulan, 65, 77, 106, 180, 185, 190, 253, 257 
Kı11-sub, 106, 185, 190 
Kumberkes, 79 
Küınis, 74, 252, 271 
Klımis-urt, 63 

Kişş, 200. 213, 217, 220, 229, 237, 239, 246, Kunc-rustak, 217 
254. 260, 269 

Kişş kapıları, 237, 238, 261 
Kive suyu, 1 26 
Kiymak, 145 
Kniniye (Kiniye) ,  19, 120 

Kuran, 146, 253 
Kurarhun, 62 
Kurdeket, 53 
Kurtuba, 16, 32, 33 
Kuş;\, 61,  144 

Koça, Koca, Kuça, Kuçu, 25, 29, 26, 28, 38, 
41 ,  42. 44, 57, 63, 81 ,  98, 100, 144, 150, 
200 

Küşan, 45, 205 
Kuşani, 254, 260 
Kuş;\niye, 235, 237, 254 

Kostantmıyye, 48, 49, 55, 57, 121,  133, 134, 
153, 182 

Kralın kalesi, 70 
Kuba, 59, 1 37, 185, 190, 200, 244, 245, 247, 

255, 253, 269 
Kubadiyan, 151, 200, 217, 220, 221, 241 ,  254, 

262, 266, 267 
Kuba!, 106, 185 
Kuça nehri, 75 
Kuhek dağı, 228 
Kuh-i sim, 241, 243 
Kuhisıan, 217 
Kuhsun, 253 
Kükiy:i dağı, 129 

Lahman, 1 24, 12&.128 
Lakri, 253 
Lalan, 107, 108 
el-Un, 35, 55, 56, 57 vd. 
el-Lan kapısı kalesi, 137 
Uzike, 57, 122 

Kuşmihen, 90 
Km'ltres, 102 
Kuvarun, 62 
Kuyıiba, 19, 72, 1 19, 1 20, 141, ı61,  ı62, 17ı ,  

172 
Kuyas, 26, 27, 42 
Kuykes, 185 
Kuzordu, 26 
Küçük Cürcaniye, 264 
Kühenkesir, 65 
Kündaver dağı, 74 
Kürkes, 239, 240, 242 
Küşne, 227, 228, 242 
Küşııe kanalı, 223 

- L ­
Leban, 35, 229, 253 
Levkend, 22ı , 267 
Liyfıkend, 241 
Luğar, 82 
Luıuğ (Uluğ) , 65 
Lümnük, 22ı 

- M -

Mağs, 130 
Mamııecr.'ibad, 63 
Macaristan, 19, 60, 80, 139 
Maçiıı, 24, 27 
Madaııkes, 253 
Mahigebraıı, 268 
Maııan, 108 
Mang dağı, 1 15  
Manhar dağı, 102 

Manhar nehri, 102 
Mımisa dağı, 58, 59 
Mankend, 28 
Man-kışlağ, 27, 28, 175, 271 
Marga nehri, ı ı 1, 1 15 
Margan, 1 1 4, l l5 
Margasan, 1 1 3  
Marsan, 1 24, 125 
Masire, 136 



İNDEKS 

Maşa, 97, ıoo 
Maôra, 187, 188 
Matluka, 1 19 
Ma�ya. 1 19, 121, 125 
Maveriiünnehr, 19, 20, 23, 26, 28 vd. 163, 165, 

166, 173, 177, 179 vd., 21 2-272 
Maveraünnehr şehirleri arasındaki mesafeler, 

246-251 
Miiyemurg, 227, 233, 235, 238, 240, 246, 254, 

259 
Mayınus denizi, 45, 48, 51, 59, 61,  64 
Medamisen, 264 
Medinet el-Beyza (bkz. el-Beyza) , 25, 40 
Medinet el-Tüccar (Taraz) , 22, 38, I 45 
Medv:i, 245, 268 
Meknese, 269 
Membeklu, 77 
Menare, 253 
Mencan, 122 
Menkur (Manhar) dağı, 152, 199 
Merend, 267 
Mergar, 127 
Merginan, 245, 247, 255 
Mersümende, 240, 241 ,  246, 253, 259 
Merv, 72, 189, 190, 217 
Men•errud, 188, 217 
Merzı'ıban, 212, 229, 235, 254, 260 
Mesasan, 264 
Mescid-i Ahyed, 226 
Mescid el-Anz, 226 
Mesha, 240, 241, 253 

Meskan, 253 
Mesuıah, 108, 109 
Meyanket, 240 
Meyan-rı'ıdan, 97, 1 13, 245, 246 
Meyanrudiye, 253 
Mez ülkesi, 44 
Mezdahkan, 103, 222, 224, 264, 265 
Mezdübest, 201 
Meznuniye, 222, 223, 242 
Mezra nehri, 223 
Mezyameckes, 229, 231 
Milat, 104, 267 
Milcikes, 65 
Mink, Minek, 240, 241, 253 
Mircele, 260 
Mire, 127 
Mireki, 253 
Mirki, 65, 257 
Mirvı�t, 60, 80 
Miskan, 245 
Mişe, 1 19 
Mitas denizi (Nitas) , 51 , 64 
Mskt, 70 
Milğan, 183 
Mağkan, 224, 229, 230, 246, 254, 261 
Muhran, 207 
M ılkan, 57, 120, 156, 161,  182 
Multan, 13, 30 
Munk, 188, 221, 258 
Mürdkeşan, 226 

- N -
Naffata ülkesi (Baku ve civ:ı.n) , 50, 62 
Nağraz, 107, 108 
Nahuma, 1 15 
Nakline, 227 
Narus, 119, 120 
Nasrabad, 253, 255 
Nay, 120 
Nazhu, 102, 103 

Nedkemiııiye, 264 
Nekalık, 241, 253 
Nemakiye, 67 
Nemcan, 123 
Nemeckes, 224, 229 
Nemedlug, 241, 253 
Nemedvank, 246, 253 
Nemucekes, 231, 254 
Nesa, 60, 64, 263 
Nesaiye, 253 

293 

Nec'a, 107-109, 1 14, 150 
Necakes, 176, 241 , 243, 253 
Neccar-Hafter, 227 Nese� 200, 220, 226, 231, 238, 240, 242, 245, 
Nechir dağı, 48 
Necm, 246 
Necrağ, 126 
Necrek, 245 
Necu, 124 

269 
Nesef kapıları, 238 
Nesya, 246 
Neşr, 227 
Neşraıı, 103 
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Nevikes, 98, 100, 185, 199 
Nevbağ el-Emir, 228 
Nevbahar, 227 
Necve, 122 
Nevdiz, 221 
Neveckes, 60, 239, 241, 242 
Nevhabk, 77 
Nevide, 267 
Nevidih, 254, 262, 268 
Nevidkes, 254 
Nevikes, 35, 65, 79, 89, 98, 104, 253 
Nevkend, 113 
Nevkende, 228 
Nevkende kanalı, 221, 223, 226 
Nevkes, 205, 241, 243, 253 
�şabur, 217, 256, 264, 269 

Oğuz Çölü, 2, 20, 36, 68, 79, 140, 165, 174 
Oğuz ülkesi, 79, 121, 156, 160 
Ordu, 26, 253, 257 
Ordukend, 200 
Oman, 30 
Otluh, 253, 256, 263 
Öketağ, 75 

Parn�. 42, 56, 188, 212, 239 
Parab nehri, 71 
Parman, 200 
Payiş. 81 
Pençdih (Bençdih) ,  107 
Pencikes, 78, 89 

Rabalı kanalı, 227 
Rabincan, 254, 261 
Rahşa, 254 
Rak\'an, 126, 133 

'R:ııruıt, 113 
Rarnhah, 97 
R:imisene, 228 
el-Ran, 167, 168 
Rang-Rong, 62 
Ras, 59, 117 
Ra's el-Akabe, 106 
Ra's el-Kantarn, 238 
Ra's el-Tak, 226, 232, 259 
Raşaka, 1 17 

İNDEKS 

Niı.ıs (Aza k) denizi, 48, 49, 62, 66 
Nıiba, 60 
Nüca, l3 
Nüceke(, 228, 248, 253, 256 
Nükad, 77, 245, 246 
Nfıkadü Kureyş, 238, 254 
Nfıkefiığ, 264, 265 
Nfıkes, 253 
Nfımeckes (bkz. Bümeckes) 
Nukket, 253 
Nur-i Buhara, 211  
Nfışecan, 145, 190,-193 
Nüşi, 1 19, 120 
Nuşka (Bunşka) , 121 
Nuşkes, 253 
Nüzavar, Nuzvar, 222, 241 , 264 

- O, Ö -

- P -

Ösh, 59 
Öt Semcan, 227 
Öteki Cit, 264 
Özkend, 28, 78, 97, 104, 130, 174, 175, 185, 

200, 208, 211 ,  237, 238, 244, 246, 253, 
255 

Özkes, 89 

Pencul, 81 
Pençkes, 62 
Peşmiı:i kanalı, 234 
Pezde, 238, 242, 246, 254, 261 
Punça, 81 
Pünakes, 200 

- R -
R:işt, 42, 56, 99, 186, 191-193, 198, 200, 205, 

212, 239, 24 1, 243 
Raştan, 247, 255 
Rayarnisen, 261 
Rbhs, 70 
Renced, 253, 255 
Renhas, 41 
Restüye, 81 
Reşnan, 1 26 
Re,·ancaıı, 253 
Ribat, 176, 268, 212 
Ri bat-ı Aııferan, 24 7 
Ribat-ı Ebi Ahmed, 247 
Ri bat-ı Fera\'e, 200 
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Ribat-ı Sa'd, 239, 247 
Ribat-ı Zü'l-Karııeyn, 267 
Rigdeşt, 254 
Rigistan kanalı, 227 
Riker, 241 
Riştan, 239, 245, 253 
Rivded, 235, 253 
Rivkan, 228 
Ruhaç, 56, 243 

Sabat, 239, 240, 246, 253, 261 
Sablık Kayas, 28 
Sabran, Sebran, 27, 104, 174, 200, 243, 244, 

266 
Sabur, 218 
SMeı-diz, 222, 242 
Saflığ dağı, 174, 242 
5ağur Kuba!, 190 
Sağaniyan, 19, 35, 42, 56, 144, 1 45, 151,  166, 

189, 191,  208, 210, 213, 220; 221 ,  233, 
239, 241, 254, 266, 262, 267, 269 

Sahank, 63 
Sahkes, 35 
Sakrah, 1 25, 132 
Saksın, 27, 157, 180, 181 
Sak yü nehri, 1 21 
Sala, 171 
Salığ, 35 
Sam, 246, 253 
Sanıarra. 25, 27. 29, 128. 142, 177, 187 
5amesirek, 243 
Sanıhaş, 225 
Sarnur köprüsü, 7, 24 
5al'ağ, 106 
Sanğşen, 36, 50, 82, 90 
Sarin nehri, 239 
Sarsamkes, 78 
Satrüya. 100 
Savgar, 71  
Savran, 245. 253, 256 
Saymur, 30, 144 
Sabanikes, 243 
Sebte, 16 
Sedfer, 264 
Sedur, 264, 265 
Sehllan, l l l  
Sekakes, 241 
Sekave, 268 

Rfıda nehri,_ ll4. 1 15 

Rorna, 43, 55, 57, 133 
Ruklan, 137 
Rusan, 43 
Rfısiyü nehri, 126 
Rustabik, 1 88, 241 
Ruta nehri, 68 
Ruycen kanalı. 239 
Ruzvend, 264 

- S -
Sekiıı, 97 
Selli. 193 
Semender, 45, 59, 7 1 ,  1 12, 1 13, 121,  128, 159, 

161-163. 166, 169, 172. 175, 177, 178, 
186, 193, 200, 206, 271 

Semerkand (Semizkent) , 3. 20, 27-29, 35, 43, 
44, 50, 57, 1 28, 149, 150 vd., 196, 200, 
205, 206, 209, 212-266 

Semerkand kapılan, 232, 233, 259 
Semrika, 124, 127, 134 
Senceı:feğan, 234, 235, 246, 254, 259 
Senkerde, 262 
Sepidmiişe, 227 
Serahs, 166, 217 
Seraves, 105, 106 
Serek, 253 
Serendip dağı, 60 
Serir (Avar) ülkesi, 54, 60, 64, 81, 97, 98, 137, 

147, 160, 163, 165, 174, 198, 203, 204, 
205 

Sermenci, 2 1 7, 221 
Seyfu, 1 19 
Seylan, 13, 30 
Sicilmase, 180, 264 
Sicilya, 16, 33, 264 
Sicistan, Sistan. 3, 14, 20, 30, 31,  35, 68, 149, 

165, 174, 189, 205, 252, 263, 269 
Silliye, 240 
Sikes, 81 
Sikul, 66 
Simubem, 81  
Sin, 144 
Siııiiveb kanalı, 234 
Sis ırmağı, 74 
Sisan Sisiyan, 108, 1 17, 126, 133, 134 

Şişeket, 246 
Siyah-gerd, 240 
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Siyahkuh, 70, 1 1 1-1 1 3, 1 19, 156, 160, 161, 
168, 171 

Siyam dağları, 238 
SHiv şehri, 120, 135 
Sü vadisi, 202 
Sübah, 240, 242 
el-Sufr, 53 
Suğd, 5, 35, 49, 69, 143, 166, 191, 206, 209, 

210, 212-269 
Suğd nehri, 225, 227, 247 
Suğdak, 40, 42 
Sugnak, 27 
Suh, 245, 246 
Suhab, 238 
Sükan, 123 
Sukara, 266 
Sukmaniye, 124, 132, 133 
Sünec, 246, 254 
Sur, 81 

Ş;lbahş, 227 
Şaberan, 7, 24, 138 
Şadırvan, 201 
Şaferi-karn kanalı, 227 
Şağılcan, 253, 256 
Şakiriine, 248, 256 
Şalaş, 175 
Şalunya, 107 
Şamgar, 260 
Şarg, 190 
Ş;lrığ, 185, 190 
Şaş, cac,  2, 19, 20, 22. 35, 38, 44, 50, 57, 59, 

71, 89, 100, 103, 104, 106, 1 15, 123, 130. 
143, 154, 163, 1 74, 175, 176, 1 89, 190, 
195, 199, 205, 206. 208, 210, 212-269 

Şavab, 261 
Şavdan, 253 
Ş;lvekes, 246, 261 
'Sa,gar, 215, 229, 243, 245, 253, 256, 261 
Şavkes, 239 
Şavzar, 235, 236 
Şehdruc, 125 

Süran, 126 
Sur-rude, 238 
Sus, 179, 253, 257 
Sılsende (bkz. Zarnin) , 239 
Suvar, 27, 38, 42, 71, 121,  135, 164, 175, 177, 

178, 205, 271 
Süyab, 67, 89 
Suyan, 89 
Süyat, 35 
Suydek, 241 
Sübanikes, 243 
Südnek, 63 
Süktık, 30 
Sülmi, 25 
Sütcen, 227 
Sütkend, 59, 103, 104, 202, 212, 243, 244 
Sütkes, 35, 62 
Sütürket, 243 
Sütyenkcen kanalı, 239 

- Ş -
Şehristan, 176, 264, 271 
Şekaşem, 200 
Şelaş, 243, 246 
Şellı, 35 
Şervan, l lS, 126 
Şervi, 129 
Şerya nehri, 105 
Şevi, 253 
Şeytan Seddi, 201 
Şikes, 243 
Şiki, 180 
Şilci, 179, 200, 224, 229, 243, 257, 269 
Şinzan, 137 
Şir, 268 
Şlıvan, 50, 51, 64, 161 
Şişeket, 254 
Şuman, 96, 105, 151, 186, 191 , 206, 221 , 239, 

241, 262 
Şuniye dağı, 127 
Şur, 253 
Şürnn, 125 

- T -
Tabgaç Balık, 27. 97. 99, 210 
Ta bs el-Ternr, 269 
Tabun, 129 
Tafgan dağları, 62 

TagCıra dağı, 126 
Tahiriyye, 222, 223, 240 
Tahüne kanalı, 226 
Takura, 124 
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Tamgaç, 146 
Tanabers, 208 
Tanea, 186 
Taraz, 20, 22, 25, 26, 28, 35, 38, 40, 41, 43, 49, 

50, 57, 67, 79, 100, 103-106, 1 15, 138, 
144, 154, 163, 179, 1 80, 185-198, 200, 
205, 212, 216, 224, 229, 236, 243, 244, 
252, 253, 257, 260, 269 

Taruz-ab nehri, 187 
Tanm, 26 
Tarsus, 26 
Taşkend, 28, 200 
Taviws, 190, 227, 228, 229, 231, 239, 254, 261 
Tazik, 90 
Tebriz, 1 82 
Tedruf, 81 
Tesfehan ırlllllğı, 79 
Tekabkes, 179, 253, 256 
Tel, 75, 162, 246, 253 
Telhmekan, 63 
Telhza, 66 
Temliyat, 42, 56, 221, 241, 267 
Terkesfi, 254 
Termkan, 190 
Teshan, 255 
Tibet, Tübüt, Tübbet, 4, 19, 35, 36, 60, 61,  97, 

106, 1 1 8, 1 36, 142, 150, 160, 189, 190, 
204, 213, 214, 2ı7 vd. 

TUlis, 50, 53, 65, 82, 128, ı30, ı42, 147, 179 
Tihame, 116 

Uç (bkz. Uç) , 28, 43, 66, 99, 77,  ıoo, 208 
Uç İskenderiye, ı 98 
Uluğ dağ, 89 
Uluğ Keykan, 28 
Ulumman, 74 
Uras�. 59, 244, 245, 246 
Urdu, 179 
Urkas, 67 
Urman, 89 
Urtah, 60 
Urune-are (Gare) dağları, 65 
Usfuk, 74 

Tirmiz, 139, ı51, ı88, 1 89, 213, 217, 220, 221 , 
240, 241 , 253, 254, 258, 267, 262, 268 

Titera, ı ı ı 
Toharistan, 5, 35, 86, ı s8, ı89 
Tonayas, 57 
Trabzon, 1 18 
Tubkar, 245, 253 
Tiıkes, Tukkes, 241 ,  243 
Tiılas, 50, 59, 7 1 , 82 
Tuma gölü, 122 
Tılmahs, 245 
Tung, 79 
Tenkend, 28 
Tunkes, 56, 200, 241 ,  242, 246, 253 
Tunu! (Tong) , 53, 66 
Turar (Otrar) , 248, 253, 256 
Turarabend, 144, 1 45 
Turmugan, 26ı 
Tus, 217 
Tutragurt, 63 
Tuvab, 1 17 
Tuz-kul gölü, 65 
Tiizun-bulah, 65 
Tuzun-garc, 65 
Tümen nehri, 21 1 
Tümkend, 43 
Türk Kapısı, 104 
Türkistan, 24, 26, 28, 43, 49, 62, 73, 89, 90, 93, 

ıo2. 104, ıo5, ı36, ı 42, 147, 152, 153, 
154, 189, 203, 259, 269 

- u -
Usı{ışene, 2, 19, 20, 35, 43, 49, 50, 57, 176, 

196, 200, 205, 210, 212-219, 224, 229-237, 
24ı ,  245, 246, 253, 256, 266, 269 

Uş, 59, 97, 106, 137, ı75, 185, ı90, 200, 238, 
239, 245-247, 253, 255 

Uş kapıları, 245 
Uşt, 245, 253 
Uştikan, 245, 253, 255 
Uşturket, 240, 243, 246, 253, 258 
Uval, 245, 253 
Uzec, 266, 267 
Uzeybi, 267 
Uz-lcis, 65 
Uzkeııd nehri, 7 1  
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Übiille, 218, 219 

Vadi İbrahim, 188 
Vağıiyye, 253 
Vahan, 35, 99, 108, 200, 220, 221, 269 
Vahsun, 261 
Vahş, 97, 99, 103, 138, 151 , 175, 188, 200, 209, 

221, 241 
Vahşab, 42, 56, 138, 175, 200, 209, 216, 212, 

220, 221, 240 
Vakvak hududu, 60 
Valandar, 53, 54, 60, 69 
Vanandar ülkesi, 70 
Vankes, 245, 253 
Var çölü, 203 
Varağ, 226 
Varki, 254 
Vaşcırd (Başgırd) ,  21,  42, 56, 96, 105, 138, 

1 45, 1 46, 150, 151,  186, 187, 198, 199, 
210, 216, 220, 221, 239, 241 , 269 

Yafgu, 79 
Yağan, 237 
Yağma, 28 
Yağsun-yasu, 67 
Yakikuy (Banamuni) , 136 
Yakaliığ, 253 
Yakut adası, 102 
Yarkes, 236, 246, 254, 259 
Ye'cuc ve Me'cuc Seddi, 90, 100, 127, 141 ,  

177, 178, 186, 192, 271 
Yedak, 268 
Yediköy, 246 
Yegankes, 253, 256 

- ü -
Ürüng Kayas, 28 

V -
Vaıar (Vadar) , 246, 254 
Vedar, 260 
Velvaliç, 200 
Vedar, 260 
Verağser, 144, 228, 233, 242, 246, 254, 259 
Verdane, 227 
Verduk, 241, 243, 253 
Verke, 228 
Vesic, 243, 248, 256 
Vey, 144 
Veyzar, 228, 236, 242 
Vezak kanalı, 223 
Vezkerde, 236 
Vlnkerd, 240, 241 , 243 

- y-
Yekuyen, 81  
Yemacen kanalı, 239 
Yemar, 25 
Yengi-balık, 25, 26 
Yeni-kent, 42, 56, 244 
Yuğ, 253 
Yukarı Feravez, 227 
Yukarı Hargane, 227 
Yukarı Nesya, 239, 245 
Yukarı Nuşcan, 145, 185, 190-192, 195 
Yuran-kaş, 204 
Yuzkend, 188 

- z -
Zaba, 60 
Zabic dağları, 239 
Zağarkende kanalı, 227 
Zağaş, 227 
Zalzikes, 243 
Zanıin, 143, 176, 239, 240, 242, 253, 250, 259, 

266 
Zamul nehri, 42, 56 

Zank dağı, 153 
Zarah, 253, 256 
Zargan, 245, 253 
Zarıııeııd, 264 
Zehir dağı, 78 
Zelılan kalesi, 115 
Zenıahşer, 257, 264, 265 
Zemm, 96, 201, 213, 220, 222, 262 
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Zendene, 229, 231, 242, 246, 261, 267 

Zenderarrüş, 245, 253 

Zengibar, ı3 

Zeııgistan, 60 
Zeranket, 253 

Zerduh, 264, 265 
Zerman, 239, 261 
Zermisen, 246, 254 

el-Zerr, 227-
Zeyııur, 254, 26ı 
Zikerd, sı 
Zinever, 24 1 
Zirikran, 137 
Zü'l-Karneyn Seddi (bkz. Ye'cuc ve Me'cuc 

Seddi} , 42, ı 45, 177 
Zülkifl Ribau, 267 

5. KİTAP ADIARI 

'Aca'ib el-dıiny;i, 13, 57 
Ahsen el-cekasiın ii ma'rifet el�kfılim, 14,  75, 

229. 251 
el-A1.ak el-neflse, 13, 36 
el-Asar el-bakiye 'an el-kurun el-lıfıliye, 14 7, 

183 
Asar el-bilad, 8, 17, 146, 152, 182 

el-Bed' ve 'l-tıirilı, 14, 18, 197 

Bulgar Tarihi, 83 

Cami' el-hikıiy;it, 17, 91 

Cami' el-cevarih, ı8, 144 

el-Cemfılıir fi ma 'rif et eJ.ceı'<iJıiı·, 200. 202 

Coğrafya (Batlamyus 'un), 201 

Divanıl Iüğıit el-Tiirk, ı. 16, 24 

F.azıi 'il el-Etnık, 2. 5, 6 

Filistin ilyadası, 204 

Hudud el-fılem, I, 3, 15, 18, 2ı, 24, 54, 58 

İncil, 46 

İrşad el�rib, 17 

el-Kanun el-mes'ıldi, 200 

Kaşgar ta.ıihi, ı90, 192 

Kita.b el-acıi 'ib, ıo3, l l l, 1 18 

Kita.b el-alıbar, 15, 72 

Kita.b el-benkeş, 53 

Ki tab el-büldan, 8, 9, l l ,  12, 17, 177, 1 87, 207 

Kita.b el-Coğımya (İbn Said), ı7, 207 

Ki tab el�\'Sat, 44 

Kitab el-harac, 13, 174 

Kita.b el-Jıamss, 203 

Ki tab el-lıayawın, 43 

Kicab el-memalik ve 1-mesali.k, (el-Bekri) , 16, 
31, 205 

Kita.b el-nıılıab, 203, 204 

Kita.b Roger, 16 

Ki tab el-saydana, 200, 204 

Kitab suret el�k;ilim, (Ebu Zeyd), 156 

MeEi.tflı el-ıılum, 18 

Mes:ilik el-mcma.Jik (İstahrı"'), ı4, ı56 

el-Mesiilik ve.'J-memiilik, (İbıı Hurdabbih), (el-
Ceylıiini') , ı2. 15, 89, ı85 

Mu 'cem el-büldan, 5, 8, l l ,  17, ı29 

Mücmel e/-teı•iiıilı ve 'J-kısas, ı, l l ,  16, 18, 19, 
30 

Miilhakat el-{iunih, 18, 96 

Münıc cl-zeheb, l l ,  1 3, 42 

Nüzhet el-ınüşta.k fi ihtirak el-afıik, 16, 96 

Rub ' el-dünya, ı5, 72 
Sıfat el-ına 'm rıı· ala '1-Biruni, 200 

Siyer el-ınülılk, ı43 
Sılret eJ-aız, ı4, 212 

Şecere (TJ.ıilı), Fahreddin Mübarekşah 'ın, 
ı s. 154 

Tahdidü nihiiyat el�mfi.kiıı, 200 

Tiiı·ihü Kiişgar, 18, 208 

Tavzih el-diiny;i. 15, 89 

el-Tefhim li evii 'ili smiiat el-tencim, 204 

el-Tenbih ı•e 'l-işraf, 13, 56 

Ten·at, 3, 46 

Tuhiet el-acıiib, ı7 

Tuhfet el-cl bab ı•e n rıhbet el-i 'cıib, ıso 

Tulıfet el-ğariiib, 148, ı49 

Zeyn el-alıbaı� ıs, 72 



6. BAZI TERİMLER 

Albn Kubbe: Hükümdamı sarayı ve çadırı. 
Türk çadırına "Kubbet el-Türk" denir (s. 
161,  170) . 

Amll: Vergi memurlarının bölgedeki başkanı. 
Amil'in vergi dairesine tabi olan bölgeye 
amillik denir. 

Balık: Şehir. · 

Beyt el-Mil: Hazine. 
Burtasiye: Kürk çeşidi (s. 48) . 
Cadde: Kenan yolu, anayol (s. 266) . 
Dir el-Harb: Müslümanların hakimiyederi dı­

şında kalan yerler. Buna Dar el-Küfr de 
denir. 

Dir el-Hil3fe: Halife'nin sarayı, Bağdad. 
Dar el-İmare: Hükümdarın sarayı, hükümet 

konağı (s. 222 1 ,  225, 231, 237-239, 242, 
244, 260, 261) .  

Danek: IOO:GOO dirheme yakın para. 4 , 5  da-
nek 420 120 dirhem eder (bk. s. 269) . 

Dinar: Altın para. 
Dirhem: Gümüş para. 
Emir el-Ümeri: Hükümdar. Abbasilerde Ha­

life adına işleri yürüten kumandan, baş 
kı:imandan. 

Erisiyye: Hazar ülkesindeki müslümanlar. 
Fağitıin: Şaman (bk. s. 78) . 
Fersah: Üç millik mesafe. 
Gıttifiyye: Samanilere zamanında kullanılan 

bir dirhem çeşidi (bk. s. 230, 269) . 
Hutüvv: Bir hayvanın boynuzunun özü, ma­

mut ve balık dişi (bk. s. 62, 64, 194, 203, 
213, 268) . 

İsmiiliyye: Samaniler devrinde kullanılan bir 
dirhem (bk. s. 230, 237, 269 ) .  

�Kam: Şaman (s. 33) . 
Kas, Kat: Suğd ve Harezm dillerinde köy, şe­

hir. 
Kend: Köy, şehir (bk. 26, 1 3 1 ) .  
Keçe: Türkler keçe imalinde çok ustadır (bk. 

s. 22, 194). 
Kqınuht: Sahtiyan. 
Kiire: Vilayet (eski bir idari taksimat olup 

sancak taksimatının karşılığıdır) . 
Kuhendiz: Eski kale (s. 242, 243, 245, 257, 

258) . 

Kurt motifi: (bk. s. 34, 72) . 
Ma'sün: Şamao (b k. Fağim1n s. 92). 
Meclis el-Zimim: (bk. 13) .  
Memlük: Müslümanlar tarafından satın almak . 

ve devşirmek suretiyle meydana getirilen 
ve askeri sınıf, kölemen . Bizans ve Haçlı­
larda buna benzer "Tiirkopol" sınıfı var­
dır. Türkopol Türk-çocuğu manasınadır. 
Gerek memluk, gerekse Türkopol sınıfı 
askerler Türklerden teşkil edilirdi. 

Muhammediye: Samaniler devrinde kullanı­
lan bir çeşit dirhem (bk. s. 230, 237, 
269). 

Mükessere: Samaniler devrinde kullanılan bir 
çeşit dirhem (bk. s. 237) . 

Miiseyyebiyye: Samaniler devrinde kullaıulan 
bir çeşit dirhem (bk. 230, 269) . 

N;işadur: Nişadır (bk. s. 213, 240, 268) . 
Rabaz: Şehrin kale ve sur dışındaki kısmı. Ma­

veraıinnehr'de umumiyede rabazlar da 
surla çevriliydi .  (s. 226, 228, 232, 233, 
244, 239, 255) .  

Seh Türk-i Sütürk: Behram-çübin'in üç Türk 
kumandanı. 

Süleyminiye kılıçtan: (bk. s. 39) .  
Şamanan: Şamaniyyı1n: Şamanistler, budisder 

(s. 68, 81,  87, 90, 199) . 
Tama': Maaş, Samaniler devrinde her üç ayda 

bir memurlara ve askerlere dağıtılan 
5.000.000 dirhemlik meblağ (bk. s. 216) . 

Tanm: Tiginlerin ve Mrasyab Oğulları'nın 
kadınlarının aldığı bir unvaıı (bk. s. 27) .  

Taş Kömürü: Samaniler devrinde çok kullanı­
lırdı. Taş kömürü ve Maveraünnehr'deki 
diğer madenler için bk. s. 229, 235, 241, 
264. 

Turk fizyonomisi ve ikliminin etkisi: (bk. s. 
55) .  

Türk adıyla ilgili bir yorum: (bk. s. 7 1 ) .  
Urdu, Ordu: Başkend (bk. s .  27) . 
Yada taşıyla ilgili bilgiler: (bk. s. 30, 32, 33, 71-

72, 136, 137, 194, 203) . 
Yaşem taŞı ve çıkanldığı yer: (bk. s. 202, 204) 
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